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WE'RE THINKING OF YOU

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You've chosen a product that

brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and stylish,
it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can be safe in the
knowledge that you'll get great results every time.

Welcome to Electrolux.
Visit our website to:

Get usage advice, brochures, trouble shooter,
service information: www.electrolux.com @

Register your product for better service:
www.electrolux.com/productregistration

Buy Accessories and Consumables for
your appliance: www.electrolux.com/shop

@ Q@

CUSTOMER CARE AND SERVICE

When contacting Service, ensure that you have the following data available:

- Model Number
- PNC number
- Serial number

The information can be found on the rating plate.

AirCleaner_170823_newlayout.indd 2 @ 2017-08-23 11:03:27 ‘ I



BN T[] - [N T

EAP150

"y

® Turbo Ill L M
K 1 |

o High Il (D
H ) o Lowl SPEED

e Si
@ Air Quality Sensor 4 Reset | Sleep @

3 Good memmsmmsmmsmmsm  Poor
T Check Filter

| L wrouamy——

‘ ‘ AirCleaner_170823_newlayoutindd 3 @ 2017-08-23 11:03:27‘



N T rrlEE ™~ "Emm

EAP300

® EAP450 ®

(S o

VAN

TURBO AUTO

U

FAN SPEED

© Reset

Check Filter
Air Quality Sen - Light Sensor
Good Poor

L aroquum—

AirCleaner_170823_newlayout.indd 4 @ 2017-08-23 11:03:29‘ —



___"EEEEN ®

EAP150

fig.1 fig.2 fig.3A

fig.3B fig. 4 fig.5

fig.8

AirCleaner_170823_newlayoutindd 5 @ 2017-08-23 11:03:30‘ —



BT ¢ [ T

EAP300

fig.1 fig.2

fig.3A

fig.3C fig. 4

fig.5A fig. 8

AirCleaner_170823_newlayoutindd 6 @ 2017-08-23 11:03:31



___"EEEEN ®

EAP450

fig.2 fig.3A

fig.3B fig.3C fig.4A

fig. 4B fig.4C fig.5

AirCleaner_170823_newlayout.indd 7 @ 2017-08-23 11:03:32‘ —



BT ¢ [ T

CbBET 3A BE3OINACHOCT
Mpouetete cnegHUTE NHCTPYKLUN BHUMATENHO, NPeAM Aa N3N0A3BaTe MalMHaTa 3a
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MbpBU MbT.

[Devata He TpAGBa fa C1 UrpanT C ypepa.

MOUNCTBAHETO 1 NOAAPHKKATA He TPAOBa Ja Ce M3BBPLUBAT OT fieLla, aKo He Ca Noj
HabnofeHve.

To3n ypen Moxe fja Obfie M3M0N3BaH OT AeLia Haj 8 rOANLIHA Bb3PaCT, KakKTo 1 nLa ¢
HamaneHu Gu3Yecku, CETUBHIA M YMCTBEHI Bb3MOXHOCTI AV LA 663 ONKUT 11 NO3HAHNA,
CaMo aKo Te ca nog HabntofeHe unm GbAaT MHCTPYKTUPaHIN OTHOCHO He3onacHata
ynoTpeba Ha ypesia 1 Bb3MOXHITe PUCKOBE.

YpensT Moxe fia Obfie CBbp3aH CaMo KbM 3axpaHBaHe, YeTo HanpexeHue 1 YecToTa
OTFOBAPAT Ha CneLmduKaLnTe Ha Tabenkata ¢ JaHHuW.

AKO YpenbT NN 3axpaHBaLLNAT Kaben e NoBPefeH, TON TpAOBA Aa Ce CMEHN OT
NPOV3BOAMTENS, HETOBIA CEPBI3EH AreHT UK LA CbC CXOAHA KBanndMKaLma, 3a fa ce
n36erHe onacHoCT.

He notansitTe ypesa BbB BOZa Wi fpyra TEYHOCT.

To3n ypef e npefHa3HayeH camo 3a AOMALLHO Non3BaHe. [pon3BOAUTENAT He HOCH
OTFOBOPHOCT 3a MOBPEM B PE3yNTaT Ha HeMpaBwiHa ynoTpeda.

He n3non3gaiite ypefia Ha OTKPUTO WA BbPXY MOKPU MOBBLPXHOCTIA.

He obpnaiite 1 He NpeHacAiiTe ypeda Ype3 Herosua kaben, He u3non3saitTe kabena Kato
[PbXKa, He 3aTBapAiiTe BPaTUTE BbPXY Kabena 1 He ro bpnaiite no ocTpu pbbose uim
b, [lpbxTe kabena Janey oT HaropeLLeH! MOBbPXHOCTY.

He noctassiite npeameTin B 0TBOpUTE. He 13n0on3BaiiTe ypepa, ako HAKO OT OTBOPUTE e
3aMyLUeH; Na3eTe OT Npax, MbX, KOCMU 1 OT BCUYKO, KOETO 61 MOT/IO 1a HaMaNv Bb3AYLUHIAA
MOTOK.

He n3non3Baiite ypesa, ako Guatpute He ca Ha MACTO.

CbxpaHsBalTe ypefa Ha 3aKpuTo, CyX0 1 MPOXNAAHO MACTO.

He n3non3gaiite ypefa BbB BNaxHN MeCTa, Hanpumep B 6aHATa. AKO B NpeuncTBaTenar
Ha Bb3/yX NOMaAHe TEYHOCT, FO U3KII0YETE 11 ro NpedaiiTe 3a Npernes ot 0TopuU3MpaH
cepBu3eH LieHTbp Ha Electrolux.

He n3non3saiite ypesa B 6n130CT 40 3ananimi rasose.

He nocTaBsiiTe AMPEKTHO NOA AETEKTOP 3@ AWM, Thil KaTo TOBA MOXe Ja HaManu
YyBCTBUTESHOCTTA Ha AieTeKTopa.

He nocrassiite npegmeTy Bbpxy UK B ypepa.

He bnokupalite peleTkuTe

He u3kniouBaiiTe 3axpaHBaLyma kaben npeay NPeynCcTBaTeNAT Ha Bb3AyX Aa Ce e OXNaju.
He nocTaBsiiTe npeyncTBatend Ha Bb3ayx B 611130CT 4O OTONAUTENEH Ypen.

He 13non3BaitTe npenapar 3a NOYNCTBaHe Ha ypeaa.

He muiiTe 1 He 13non3Baiite noBTopHO dunTbpa HEPA 13 nm BbrepoaHna npe-puatbp,
(EAP150,EAP300).

XBaHeTe fpbxKaTa Ha rbpba Ha ypena, 3a Aa ro npeHeceTe. He ro xgaluaiiTe 3a npegHua
naHen.
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KOMIMOHEHTH

A. MpepeH nanen

BbrnepogeH npe-dpuntbp (06paboTeH ¢ aHTHGaKTepranHo
nokputue)

Ountbp HEPA 13

OCHOBEH Kopryc

W3xop 3a Bb3ayx

- KomaHgHo Tabno

[ ] EAP300

MpepneH naHen

Pamka 3a puntbp

BbrnepopeH npe-¢puntbp (06paboTteH ¢ aHTNOaKTepranHo
noKpuTyie)

Ountbp HEPA 13

OCHOBEH Kopryc

XAPAKTEPUCTUKM
oo

BHuMaHue: crno6eTe nsusano Bb3aywHua GuaTbp npean
ynotpe6a (Bx. HacTpoiika Ha npeuncTBaTens Ha Bb3ayXx)
3abenexka: XapaKTepucTMK1Te Bapupar B 3aBUCMMOCT OT
mopena.

=

mmonN

mo Nw>

Tux pexum Ha paboTta
C TPUCKOPOCTEH BEHTUNATOP B TUX PEXIM Ha paboTa, naeaneH
3a paboTa Npes HolwTa.

CeH30p 3a KauecTBOTO Ha Bb3ayxa
MpoeKTMpaH CbC CEH30p 3a KauecTBOTO Ha Bb3/yxa, KONTO
OTKpUBa HaJINYMETO Ha pas3inyHU 3aMbpCUTEIN BbB Bb3ayXa.

B B ear300, EAP450

BHuMmaHue: crnobete nsyano Bb3aywHNA GUNTbLp npean
ynotpe6a (Bx. HacTpoiika Ha npeuncTBaTens Ha Bb3ayXx)
3abeneska: XapaKTepucTMKuUTe Bapupart B 3aBUCUMOCT OT
mopena.

Tux pexum Ha pa6ota
C UeTMPNCKOPOCTEH BEHTMATOP B TUX PEXIM Ha PaboTa,
npeaneH 3a pa60Ta npes HowTa.

PlasmaWave moxe Aa ce U3K/. U BKSI. C HaTCKaHe Ha 6y TOH
“AyT0"3a 3 ceKyHan

CeH30p 3a KayeCTBOTO Ha Bb3yxa

npOeKTI/IpaH CbC CEH30p 3a Ka4ecTBOTO Ha Bb3AyXa, KOWTO
OTKpPMBa HaNIMYMETO Ha Pas/iNniHM 3aMbPCUTENIN BbB Bb3ayXa.
YpenbT aBTOMaTUYHO yBeNMYaBa CKOPOCTTa Ha BeHTUIaTopa,
3a MOYMCTBaHe Ha No-ronsam o6em oT Bb34yx 1 3a 6bp30
npemaxBaHe Ha npumecuTe.

light sensor* (cBeTnuHeH ceHsop)

BrpafeHuAT CBET/IMHEH CEH30p AONaBA KOra B CTaATa € TbMHO,
ABTOMATWNYHO 3aTbMHABA CBETNMHUTE Ha KOMAHAHOTO Tabso 1
NOHWXaBa

CKOPOCTTa Ha BEHTW/IAaTOPa 3a TUXa 1 eHePruitHO edeKT1BHa
paboTa. ako cTasTa 6bje 3aTbMHEHA, BEHTUIATOPBT He
yBenMuaBa CKOPOCTTa HE3aBICUMO OT TOBa, KOETO 3acnua
CEH30pPBT 32 KaYeCTBO Ha Bb3fyXa.

Automatic air cleaning (ABTomaT4HO NouncTBaHe Ha
Bb3ayxa)*

CeH30pbT 3a MMPU3MK 3aCYa KONMYECTBOTO Ha NPUMECU BbB
Bb3yXa 1 aBTOMAaTU4HO Ha(TpOI7IBa CbOTBETHaTa CKOPOCT Ha
BEHTUNATOPA, 3a Aa NOAAbPKA Bb3/yXa YNCT.
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F. Bentunatop PlasmaWave™
G. W3xop 3a Bb3ayx
H. KomaHgHo Tabno

EAP450

A. TpepeH naHen

B. OunTbpHaTa KaceTa ce CbCTOM OT CIeHUTE YacTu:
B1. Muewy ce aHTMbaKTepraneH npe-Gpuntbp

B2. Mueuy ce dpuntbp HEPA 13

B3. Pamka 3a puntbp

B4. MueLy ce BbrnepoaeH puntbp

OCHOBEH Kopnyc

BeHTunatop PlasmaWave™

W3xop 3a Bb3ayx

KomaHgHo Tabno

Tomo

3-cTeneHHo punTpupaHe*

BbrnepoaHuaT npe-¢puntbp cbbrpa ronemn 4acTuum, Kato
Hanpumep npax,

KO3MHa OT AOMaLLHY Nto6rMLM 1 MbX. Tol abcopbupa rasose,
MPUUMHABALLM MUPU3MU, KaTO HanprmMep OT UUrapeH Aum,
pasnaraHe Ha OpraH1YHu BELLECTBa 1 FOTBEHE, KaTo epeKTUBHO
MOHWXKaBa Pa3BUTHETO Ha GaKTepUM 1 rbONYKU.

3a MaKcMManHa Npou3BOANTENHOCT, CMeHANTe GUATBPA Ha
BCeKM 3 meceua. AHTUbakTeprantoto nokputme Cleancel™
npeAoTBpaTABa Pa3BUTMETO Ha MKPOOPTaHV3MU.

OuntbpbT HEPA 13 ynaea 99.99% ot YactuuuTe 1 npumecute
c ronemuHa 0.3 MUKPOHa, BKIOUNTENTHO UM, NpaXx, LiBeTeH
npatuew v apyrv aneprenun. CMmeHeTe GuNTLPA, KOraTo CBETHE
nHankatopbtT CHECK FILTER.

| | EAP300

eAp300 4-cTeneHHo ¢punTpupaHe*

BbrnepoaHuaT npe-¢puntbp cbbrpa ronemn 4acTuLm, Kato
Hanpumep npax,

KO3MHa OT AoMaLLHY NtobrMLM 1 MbX. Toih abcopbupa rasose,
NPUYMHABALLN MUPU3MU, KaTo HanprmMep OT UUrapeH gum,
pasnaraHe Ha OpraH1YHM BELLECTBA 1 FTOTBEHE, KaTo epeKTUBHO
MOHMKaBa Pa3BUTUETO Ha BaKTepUn 1 FrbONUKN.

3a MaKCMManHa Npou3BOANTENHOCT, CMeHANTe GUNTLPa Ha
BCeKM 3 mecela. AHTUbaKTepranHoTo nokputme Cleancel™
npefoTBpaTABa Pa3BUTMETO Ha MUKPOOPTraH3MU.

OuntbpbT HEPA 13 ynaea 99.99% ot yacTuyute 1 npumecute

c ronemuiHa 0.3 MUKPOHa, BKIOYUTENHO ANM, NpaX, LiBETEH
npatuel, v Apyru aneprenun. CmeHete GunTbpPa, KOraTo CBETHE
nHankatopst CHECK FILTER. TexHonoruaTa PlasmaWave™
V3MON3Ba MOMOXKMUTESHN 1 OTPULLATENTHN NOHN

3a NpemaxBaHe Ha Bb3[yLIHV 3aMbPCUTENN, BKIIOUUTENTHO Npax,
[IUM, LIBETEH NpalleL} KaKTo 11 aiepreHu.

EAP450

5-cTeneHHo dpuntpupaHe*

MuewmaT ce aHTHGaKTepraneH npe-GpunTbp yAabKaBa XnBoTa
Ha BawwuA (bVIﬂT'bp ypes ynaBAHe Ha KO31Ha OT AIOMALLHN
JI06UMUM 11 NO-TONIEMM Bb3AYLUHU YaCcTULN, YNECHABANKN
NOYNCTBAHETO Ha AoMa. AHTUOAKTEPUANHOTO NOKPUTHE
Cleancel™ npefoTepataBa pasBUTUETO Ha MUKPOOPraHU3MK.
Muewumat ce puntbp HEPA 13 ynasa 99.99% ot yactuuute n
npumecuTe, € ronemuHa 0.3 MUKPOHa, BKIIOUNTENTHO AWM, NpaX,
LiBETEH NMpallel n apyrv anepreHun. MVIeLI.lVIHT ce BbrnepoaeH
dunTBp, CneyuranHo popmynmpaH

3a ynaBAHe Ha HeNPUATHU MPV3MUOT AOMaLLHKTE NIOUMLK;
KaKTO 1 OT UM, FOTBEHE 1 APYr1 MAPU3MU OT AOMAKUHCTBOTO,
KoeTo edpeKTUBHO peflyLvipa Pa3BUTUETO Ha BaKkTepu 1
rv6uukm. TexHonoruaTta PlasmaWave™ 13non3sa nonoxuTenHu
n oTpuuaTenHn IOHN 3a npemMmaxsaHe Ha Bb3AyLWHN
3aMbPCUTENN, BKITIOUMTENHO Npax, UM, LIBETEH NpaLueL, KakTo
1 anepreHu.
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KOMAHIHO TABJ1O
oo

G. AIR QUALITY SENSOR (CeH30p 3a KauecTBOTO Ha Bb3Ayxa):
ABTOMATWYHO C/IEAN HBOTO Ha KauYeCTBOTO Ha Bb3Ayxa.

H. Reset (HynupaHe): Hynmpa namnuukata Ha uHavKaTopa
“Check Filter” (npoBepka Ha ¢punTbpa).

I.  Mnpukatop Check filter (npoBepka Ha punTbpa): CrirHanu
3a CMAHa Ha dunTpuTe.

J. WHpukatop AIR QUALITY (kauecTBO Ha Bb3ayXxa):

CBeT/IMHMTE NOCOYBAT KAYeCTBOTO Ha Bb3ayXa.

WHpukatop Fan speed (ckopocT Ha BeHTUnaTopa): Moka3sa

TeKylliaTa HaCTpolika 3a CKOPOCTTa Ha BeHTunartopa (Bncoka/

cpenHa / Hucka / Pexum Ha roToBHOCT).

Fan speed cenekTop (ckopocT Ha BeHTUnatopa) Perynvpa

HacTpolikaTa 3a CKOPOCTTa Ha BeHTunaTopa (Bucoka/

cpepHa/ Tuxa).

M. on-off (Bkn.-u3kn.): “on” (BKniousa) n “off” (n3kniousa) ypena.

=

[

B B EAP300, EAP450

I Air Quality ceH3op (3a kauecTBOTO Ha Bb3AyXa)ABTOMATUYHO
Criefiy HUBOTO Ha KayeCTBOTO Ha Bb3/yXxa 1 HacTpoBa
CbOTBETHATa CKOPOCT Ha BEHTINIATOPA, KOTaTo € B PEXIM
“AUTo" (aBTOMaTUYEH).

J. Reset (HynupaHe): Hynmpa namnnukata Ha MHanKaTopa

“Check Filter” (npoBepka Ha ¢punTbpa).

Wngukatop Check filter (npoBepka Ha punTbpa): CrrHanu
3a cMAHa Ha punTtpuTe.

Auto (aBTOMaTN4YHO): ABTOMATNYHO HacTPOIiBa CbOTBETHaTa
CKOPOCT Ha BEHTU/ATOPa, B 3aBUCUMOCT OT KONNYECTBOTO Ha
npumecute.

. plasmaWave™: [Toka3Ba, Ye TeXHONOrUATa € akTVBHa.
Wnpnkatop Air Quality (kauecTBO Ha Bb3AyXa): CBETANHUTE
rnocoyBaT KauecTBOTO Ha Bb3yXa.
fan speed nngnKaTop (ckopocT Ha BeHTUnaTopa): Mokassa
TeKylliaTa HaCTPOIKa 3a CKOPOCTTa Ha BeHTUnatopa (Typ6o/
Bucoka / cpefjHa / Tuxa).
fan speed cenekTop (ckopocT Ha BeHTUnaTopa): Perynvpa
HacTpolKaTa 3a CKOpOCT Ha BeHTunatopa (Typ6o / Bucoka /
cpepHa / Tuxa).
on-off (Bkn.-u3kn.): “on” (Bkntousa) u “off” (n3knousa) ypena.
Light Sensor (cBeTnMHeH ceH30p): 3aTbMHABa CBETNIMHNTE Ha
KOMaHAHOTO Tab1o 1 3a/jlaBa CKOPOCTTa Ha BEHTU/ATOPa Ha
pexum “Quiet” (Tux), KoraTo B CTaATa € TbMHO. (paboTn camo
B pexunm “AUTo" (aBTOMaTnueH)

=

= o zz

0

HACTPOMKA HA MPEYMNCTBATENA HA Bb3YX

EAP150, EAP300, EAP45

MocTaBsiiTe ypeaa faney oT NpoBETPUBY 061aCTL, Tl KaTo e
Bb3MOXHO CEH30pWTE fla He pearnpar C TOYHOCT. He noctasaite
B 6A130CT 40 3aBecy, Mebeny Unu Apyri NpeameTy, Kouto brxa
MOIIN Aa Bb3MPENATCTBAT Bb3AYLIHUA MOTOK. MocTaBeTe ypeaa
BbpXY CTabWsIHa NOBbPXHOCT.
1. MaxHeTe 3aWnTHOTO $pONNO OT KOMAHAHOTO Tabo.
2. CBaneTe npeAHVA NaHen, KaTo BHAMATENHO U3abpnaTe
[l0fIHaTa My 4acT.
He npwunaraiite cuna; naHensT 61 Tpa6Bano Aa ce U3Bagu C
nekota

3. Viseapete puntbpa HEPA 13 1 BbrepoaHna npe-gpuaTbp ot
nnactmacosata 06BMBKa.

4. WncTanupaiite puntbpa HEPA 13 Taka, ye cTpenkata
nokassalua “air flow” (Bb3ayLUeH NOTOK) a COUM KbM 3aHaTa
4acT Ha MpeyvuncTBaTens Ha Bb3ayx; 6enute pasfen B
ropHara v jofiHaTa 4yacTt Ha ¢puntbpa HEPA 13 we couat kbm
npepaHaTa yacT Ha ypepa.

5. VHcTanupaiite BbrnepoaHua npe-puntbp npes puntbpa
HEPA 13.

6. CmeHeTe npefHUA GUITBP, KaTo 3aKaunTe NaHena B ropHaTa
4acT Ha ypepa. 3aBbpTeTe NaHena Ypes /1eKo HaThCKaHe
BbPXy BCAKa CTPaHaHa ypefa 1 cief ToBa ro GuKcmpanTe Ha
eflHO MACTO

W EAP300

3. W3Bagete puntbpa HEPA 13 1 BbrnepogHusa npe-Guntbp ot
nnactmacosata 06BMBKa.

4. WHcTanupaiite puntbpa HEPA 13 Taka, ye cTpenkata
noka3salua “air flow” (Bb3ayLueH NOTOK) ia COUM KbM 3aAHaTa
4acT Ha NpeyuncTaTens Ha Bb3ayx; 6enute pasgen B
ropHata v fonHaTa 4acTt Ha ¢untbpa HEPA 13 wwe couat kbm
npepHaTa yacT Ha ypeaa.
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5. MoHTupalite BbriepoaHUsa npe-GpunTbp KbM niactMacoBata
pamKa Ypes NpUTUCKaHe KbM BCUYKM TEKCTUITHI BENIKPO
KBajpaTyeTa Ha rbpba Ha pamkata

6. MoHTUpaiiTe NNacTMacoBaTta pamKka Ype3 BMbKBaHe Ha
pasaenuTe B NpeuncTaTens Ha Bb3/lyX 1 IeKO NpUTUCHeTe
HaBbTPE B JONTHUA pa3aen, A0KATO paMKaTa BHAMATENHO
nacHe Ha MACTO.

CmeHeTe npefHWA GUATBP, KaTo 3aKaunTe NaHena B ropHaTta
4acT Ha ypefia. 3aBbpTeTe NaHena Ypes eKo HaTUCKaHe
BbPXY BCAKA CTPaHa Ha ypefa vi cnef ToBa ro $ukcvparite
Ha e[JHO MACTO.

EAP450

3. MSBBF\ETE d)VI}'IT'praTa KaceTa n MaxHeTe njlactmacoBaTta
06BVIBKa OT Hes.

4. MoHTmpaiTe GpuTbPHATa KaceTa Ypes BMbKBaHe Ha
pa3genvTe B NpeyncTBaTena Ha Bb34yX 1 N1eKO NPUTUCHETe
HaBbTPe B AONHUA pa3fen, LOKAaToO pamKaTa NacHe Ha MACTO.

5. CmeHeTe npegHna GUATHP, KaTo 3aKaunTe naHena B ropHara
YacT Ha ypefa.

6. 3aBbpTeTe NaHesna Ypes eKo HaTUCKaHe BbpXy BCAKA
CTpaHa Ha ypepa u cneg ToBa ro puKcrpaiiTe Ha eaHo MACTO.

7. BknioueTe 3axpaHBalyuA Kaben B eNeKTPUYECKUA KOHTAKT.

8. HatucHeTe 1 3appbKTe ByTOHA 3a 3aXpaHBaHETO, JOKATO He
ce uye KpaTbK 3ByKOB CUTHar.

9. HyHW ca oKono 3-4 MUHYTY, 3a fla MOXKe npeyuncTeaTens
Ha Bb3AyX Aa Kanmbpupa ceH30pa 3a KauyecTBO Ha Bb3zyxa.
Mpes ToBa Bpeme NaMnuUyKMTe Ha CEH30pa 3anoysaTt Aa
murart.

EAP300, EAP450

10. KoraTo CeH30pbT e KannbpupaH, CBETIMHUTE NPeMHaBaT B
pexnm "AUTo” (aBTOMaTuyeH).

2017-08-23 11:03:32 ‘



CMAHA HA OWJTTBPA

Wma gBa otgenHu ¢puntbpa: BornepoaeH npe-ountbp n
duntbp hepA 13.

«  Wngukatopvt Check Filter curnanusmpa, korato
HacTbNK Bpeme 3a cMsaHa Ha Guntbpa hepA 13.
MeproabT 3a cMAHa Bapupa, B 3aBUCMMOCT OT TOBa
KOJIKO A0 € NoN3BaH GUATHPBT, OT KaUeCTBOTO Ha
Bb3/lyxa V1 OT TOBa Kb/le € MoCTaBeH ypeabT. Bbnpekn
TOBa, B MOBEYETO C/lyyau Npu HopmanHa ynotpe6a,
dUNTHPBT TPAGBA [la Ce CMEHsA BCAKA roanHa

+  3aHai1-pobpa NPoV3BOANTENHOCT,
CMeHAWNTEBBIIePOoAHNA Npe-GrUnTbp
Ha BCeKM Tpu mecelia.

Mpu cmsaHa, dunTpuTe TpAGBa Aa ce M3XBbPNAT. He Muitte
1 He n3non3BanTe NoBTopHO Gpuntbpa HEPA 13 unn
BbIIEPOAHUA Npe-GpUNTHP, Thil KaTo TOBa Le joBefe A0
HeeheKTMBHOTO UM felCTBUe.

BHuMaHwMe: n3KntoyeTe NpeuncTaaTens Ha Bb3ayx n
N3KNioyeTe eNeKTpuyeckna Kaben npean Aa n3pbplusare
noaapbKKa.

CMsAHa Ha BbrepoaHuA npe-GunTbp.
M3KkntoueTe npeuncTBaTena Ha Bb3ayX U N3K/oyeTe
eneKkTpryeckua Kaben.
2. Cpanete npefHuA NaHes, KaTo BHUMAaTENHO n3abpnate
[lonHaTa My YacT. He npunaraite cuna, naHenst 6m
TpAGBao Aa ce U3BaAW C NIeKoTa.
OTcTpaHeTe BbrnepofHua npe-punTbp KaTo NeKo ro
n3TernuTe OT [[bHOTO Harope v Hafosy OT BbpXxa.
OTcTpaHeTe BbriepoaHua npe-opuntbp 1 ro
n3xbpIeTe.
MNpemaxHeTe cMeHeHWs BbrnepogeH npe-Guntbp ot
HalnoHoBaTa TOP6MUKa 3a MHOTOKpaTHa ynotpeba 1 ro
3aneyataiiTe NOBTOPHO, 3a Aja Ce 3anas3u CBeXecTTa Ha
ocTaBalma GunToup.

6. MoHTUpaiTe BbrnepoaHus npe-epuntop.

DA

EAP300

Wma pgBa otaentu untbpa: BornepogeH npe-gpuntbp n punTbp
hepA 13.

+  WHpnkaTtopbT Check Filter we curHanunsnpa, korato HacTbNN
Bpeme 3a cMAHa Ha punTbpa hepA 13. MeproabT 3a cmAHa
Bapupa, B 3aBUCUMOCT OT TOBa KOJIKO Ab/IFO € Non3BaH
GUNTHPDBT, OT KAYECTBOTO Ha Bb3AyXa 1 OT TOBa Kbje e
MoCTaBeH ypefbT. Bbrpek ToBa, B MOBEYETO Ciyyam npu
HopMasiHa ynoTtpe6a, punTbpbT TPAGBa fla ce CMeHA BCAKa
roguHa..

+ 3a MaKCManHO KayecTBeHa NMPOV3BOAUTENHOCT,
CMEHANTEBBINEPOAHUA Npe-GrnTbp
Ha BCEKM TpU MeceLia.

Mpu cmsaHa, dunTpuTe TPa6Ba Aa ce U3XBbPAAT. He MuiiTe n He
n3non3Bgaiite NoBTopHO ¢unTbpa HEPA 13 nnu BbrnepogHua
npe-GunTbp, Thil KaTo TOBA Le AoBeae A0 HeeeKTUBHOTO UM
nencreue.

BHuMaHue: uskniouerte npeuyncreaTenda Ha Bb3ayxX n
V3KNIoYeTe eneKkTpuyeckus Kaben npean aa nsebplusare
noaApbXKKa

CmsHa Ha BbrnepoaHua npe-Gpuntbp.

1. M3KnioueTe npeuncTBaTtena Ha Bb3ayx U U3KoueTe
eneKkTpuyeckna Kaben.

2. CBanete NpeaHus NaHen, KaTo BHUMATENHO N3abpnaTte

[fofIHaTa My YacT. He npunaraiite cuna, naHensT 6u TpaGBano

Aa ce u3Bagw c ieKkoTa.
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3. OTcTpaHeTe BbIepoAHMA npe-GunTbp 1
nnacTMacoBaTa pamka, KaTo JIeKO v usternmte ot
AbHOTO Harope 1 Hafosy OT Bbpxa.

4. OTcTpaHeTe BbrNepoaHua npe-epuaTbp ot
nnacTMacosaTa pamKa U ro usxebpnerte.

5. TMpemaxHeTe CMEHeHUA BbrepoaeH npe-epunTbp ot
HaiinoHoBaTa Top6MyYKa 3a MHOrOKpaTHa ynorpeba 1 ro
3aneyaTaiiTe NOBTOPHO, 3a [la Ce 3arna3un CBeXecTTa Ha
ocTaBawma GunTop.

6. MoHTUpariTe BbrnepoaHus npe-eGpunTbp Kbm
nnacTMacoBaTa pamka Yype3 NpUTUCKaHe KbM LWecT
TEKCTUNHU BENKPO KBajpaTyeTa Ha rbpba Ha pamkara.

EAP450

BHuMaHwme: nskniovete npeyncreaTens Ha Bb3Ayx n
N3KyeTe efleKTpnvyeckna Kaben npegu ga nspbpliBarte

noaapbXKa.
$untbp CpokK Ha Lnkbn Ha Kak ga
ekcnnoarayua noyncreaHe noYyncTum

Mnewy 12 meceua Bcekn 6 Mouncrete C

ce npe- Mecelja npaxocmyKauka

duntvp VN MeKa YeTKa;
v3nonspante
Tonna

Mwew ce 12 meceua Bcekn 6 Motonete

duntvp Meceua dunTbpa B

HEPA 13 TOoMna Bofa B

duntvp npoabIKeHne
Ha 30 MUHYTK
1o octaBeTe Aa

Mwew ce 12 meceua Bcekn 6 Motonete @

BbriepoaeH meceua dunTbpa B

duntvp Tonna Bofa B
npoab/KeHne
Ha 30 MUHYTK
1o octaBeTe Aa

OunTtbpHa 12 meceua - -

KaceTta

NupankaTtopbT Check Filter we curHanmsupa, Korato HacTbNU
BpeMme 3a cMAHa Ha Lyanata unTbpHa KaceTa. Meproast 3a
CMAHa Bapu1pa, B 3aBUCMOCT OT TOBA KOJIKO AbJITO € Mosi3BaH
UATBPBT, OT KAUECTBOTO Ha Bb3AyXa 11 OT TOBa Kb/ € MoCTaBeH
ypenabT. Bbnpeku ToBa, B NOBEYETO C/lyyaun Npu HopmasnHa
ynotpe6a, punTbpbT TPAGBA fla Ce CMeHA BCAKa rofuHa.

Ta3n dpunTbpHa KaceTa TpAbBa Aa ce 3XBbPAN NPU CMAHA.

CmsAHa Ha dunTbpHaTa KaceTa

1. U3knioyete npeuncTsatena Ha Bb3/lyx U U3KnoyeTe
eneKkTpuyeckns Kaben.

2. Ceanete npefHuUs NaHen, KaTo BHUMaTENHO U3AbpraTe
AonHaTa My yacT. He npunaraiite cuna, naHensT 6m Tpa6sano
Na Ce n3Bajn C NeKoTa.

3. OrtcTpaHeTe puNTbpHaTa KaceTa, KaTo NIeKO A U3TernuTe ot
['bHOTO Harope 1 HaJoNy OT BbpXa.

4. OrtcTpaHeTe BCUYKM GUATPY OT NnacTmMacoBaTa pamka r
n3xsbpnere.

5. W3Bagete ¢puntpuTe 3a NogMAHa OT HalloHOBaTa TOP6UUKa
W TN CMeHeTe.

6. BkntoueTe NpeyncTsaTens Ha Bb3ayX KbM ef. Mpexa v
HaTucHeTe 6yToHa POWER, OKaTO He ce uye KpaTbK 3ByKOB
curHan.

7. HatucHete 6yToHa RESET FILTER, KaTo HEXHO BMbKHeTe
Knamep B oTBopa 3a RESET FILTER Bbpxy KOMaHAHOTO Tabno.
Namnuukata ceeTBa 5 NbTV NPeA Aa NPO3BYUM 3BYKOB
CUrHan, HAVKMpaLl, Ye GUATbPBLT e 61N HypaH.
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REMOTE CONTROL (QJUWCTAHLUMOHHO YMNPABJIEHUE)

M3Mon3BalnTe, KaTo Haco4BaTe AUCTAHLMOHHOTO KbM
npeyncTeaTena Ha Bb3ayX. 13non3BaiTe Ha 6 meTpa
Pa3CcTosAHNEe OT NpeyncTeaTesia Ha Bb3ayX.
[nCTaHUMOHHOTO Ma OTAENHO rHe3A0 3a CbXpaHeHue,
KOETO MOXe [ja Ceé MOHTMPa BbPXY CTEHU C MOMOLLUTa Ha

V. turBo (Typ60): C To31 6yTOH MOXeTe fja NpeBKoyBaTe

OT aBTOMaTU4Ha paboTa 1 Aa CTapTypaTe NoUMCTBaHe
1 3aiBM>KBaHE Ha Bb3ayxa BbpPXy MakcMmasiHa Moy,
YpenbT octaBa Ha Typ60 CKOpOCT, A0KaTo He 6bae
npomeHeH B Auto (aBTO) I PbUEH PEXUM.

CmsAHa Ha 6aTtepun

BUHTOBE. 1. CTucHeTe pa3fenuTe Ha Kanaka Ha 6atepusTa n B
. CbLOTO BpeMe U3AbpaiiTe Kanaka OT AUCTaHLMOHHOTO.
S. poWer (saxpanBaHe): Msnonssaiite GyToHa 3a 3axpaHBaHe, 2. TMocTtaBeTe 6aTepuisiTa, KaKTO € MOKa3aHo 1 3aTBOpeTe
3a f1a BKJllouBaTe 1 U3KmlousaTe ypesa. Mpu BKNoYBaHe 1 Kanaka
V3KNIOUBAHE Ha ypeAa, ce 4yBa KpaTbK 3ByKOB CrHan. 3. BuHaru nsnonsgaiite 3V nutuesu 6atepun CR2025.

T. Auto Mode (ABTomaTuueH pexum): /i3nonsearte 6yToHa
AUTO, 3a npemMnHaBaHe Ha NpeYncTBaTena Ha Bb3ayX B

ABTOMATUYEH PeEXUM.

U. fAn SpeeD (CkopocT Ha BeHTUnaTopa): Ypes HaTucKaHe

M3non3ssaHeTo Ha HeroaxoAsLwa 6atepus Moxe fa
[oBefe [0 N3TUYaHe U/ NOBPEAA Ha TEUHOCTTa Ha
6atepunTa.

Harope nnu Hagony, ypeabT CMeHA CKOPOCTUTE Ha

BEHTWMATOPa W HAaB/M3a B PbUeH PEXNM.

FPVKW U NOSAPBHKKA
'

BHuMmaHwue: nskniouete ypeaa n enekTpuyeckusa Kaben,
npeav Aa ussbpluBaTe KAKBOTO U fla € chny)KBaHe.

-+ MMouwncTBaiTe ypeaa npu Heo6X0ANMOCT upes

He nonsgaiite neTnmem TEUHOCTH, KaTo HaNprUmep
6eH30n, paspeanTen Ha 60a UM abpasnBeH Npax, Tbin
KaTo Te MOraT Aa NoBpeAnAT NOBbPXHOCTTa. He MoKkpeTe
ypega.

« TlouncTBanTe NEKO C NpaxocMyKauka ceH3opa 3a
KauyecTBOTO Ha Bb3yxa Ha BCEKM TpW MeceLa

VI36'prBaHe CbC CyXa MeKa Kbpna; 3a ynopuTn netHa

n3nonssanTe Tonna, BnaxHa Kbpna.

OTCTPAHABAHE HA HEM3MPABHOCTY

Mpo6nem

B np /p

Mora nu ga nsmua duntopa?

He, ¢VII1TpVITE Ha ype[a Lie ce pasrnafHaT 1 LWe ce pa3BanAaT npu focer c Bofa.
(punTpuTe 3a Mopen EAP450 moraT Aia ce MoYMCTBAT C BOAA)

Mora nu ga nouncta ¢untbpa ¢
npaxocmyKaqKa?

He, ToBa eIMHCTBEHO L Pa3npocTpaHm npaxa 06paTHO BbB Bb3fyXa. AKO CMETHeTe,
ye d)I/IﬂT'bp'bT € npekKasneHo MPbCeH, MOXe 6u Beue e AOWDB/I MOMEHTDBT Aia ro
cMeHuTe. (MUeLmAT ce Npe-GpunTbp 3a Mogen eAp450 Moxe Aa Gbfe NoUnCTBaH C
npaxocMyKaydka nnm meka l4|€TKB)

or ypepaa ce ycella MMpr3mMa, a TOKy-o ro
OTBOPWX 3@ MbPBYU MbT.

YpensT e 61N B NABTHO 3aTBOPEH NAKeT OT HABPbUKaH KapToH 1 NiacTmaca. Toit
KaTo MMa BEHTUNATOP 1 NPe3 HEero MMHaBa Bb3/yX, TOBa MOXe Aa AoBee [0 noasaTta
Ha HAKOM "HOBM" MMPM3MU. B 3aBNCMMOCT OT UyBCTBUTENIHOCTTA, Te 61 TpAbBano

[la N34e3HaT [0 HAKOMKO IHW MW CEAMMLIA, B 3aBUCUMOCT OT TOBa KOJIKO € 6un
13M0N3BaH.

Moske i1 ypeabT Aa MOYUCTY No-rofisama
NAOLL, OTKONKOTO Tasw, 3a KOATO e
npegHa3sHayeH?

MpeasuaeHn ca CADR OLEHKM OT KOHTPOMpPaHa Cpeaa 3a U3NMUTBaHE 1 ako Tasn
cpefia ce NPOMeHY, TOBa MOXe [la NOBAVAE Ha N3MbJHEHVeTOo. Bbnpeku ToBa, ako
pasnonarare ¢ Mafko no-rofiAMo NomelLLEeHNE, OTKONIKOTO oLeHeHuTe no CADR, ToBa
CbLLO LLe CNIOMOTHe 3a NoA06pPABAHETO Ha Bb3/yXa, HO @ Bb3MOXHO TOBa ia OTHeMe
noseue

Bpeme.

Kbpe pa nocrasa ypepa?

[laiite Bb3MOXHOCT 3a NoAXoAALa LMPKYNaLmMa Ha Bb3/lyxa OKONO CTPaHWTe 1 B NpeaHaTta vyact
Ha ypesa. AKO IMa BPaTu W TeCHI KOPUA0PU, TOBa MOXE /1a HaManu Bb3AyLHUA NOTOK KbM
npeyncTBaTesNa Ha Bb3/lyX, HO B KpailHa CMeTKa TO Liie LMPKyNvpa B 6130CT 40 MallvHaTa.

Namnuukata Air QuAlitY (kauecTBo Ha
Bb3/lyXa) CBETN OPaH>KeBO 1NN YePBEHO, HO
Bb3AYXbT M3rNexa YNCT.

WN3unctete CeH30pa C NpaxoCcMyKauyka, TbiA KaTo € Bb3MOXHO Aa e GI'IOKIApaH Wnun 3aipbCTeH.

MoHAKOra KOMNPECUPAHKAT Bb3AYX MOXe Aa OTNYLUM CeH30pa OT Npaxa B Hero.

Bce olye BUX/AaM Npax BbB Bb3ayxa Ui no
mebenure

YpenbT ynaBa noBeyeTo npax 1 4acTuym, Ho NPV OTBapAHE Ha BpaTu, Mpo3opuu,
LeHTpanHata cmctema 3a OTonIeHne, BEHTUNAUMA 1 KNMMaTnu3auma 1 T.H., MOXKe [ja MMa
Hanunyvie Ha onpepeneHo KoNn4ecTBO Npax, KOWTo e BUAUM.

HAma KakBo Aa 3apbpxu Guntpute
d)I/IKCVIpaHI/I Ha e4HO MACTO

OuntpuTte TpAGBa fla Ca NOCTAaBEHW BbB BBTPELLIHOCTTA Ha ypepa. [Mpw BkatouBaHe
Ha ypefa, cuiaTa Ha Bb3ayxa, KONTO npeMunHaBa npes3 MmallnHata, Cb3gasa Fl06p0
YNIbTHEHMe Ha dunTpute.
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YyBam popcrpaHeTo Ha MOTOpa Ha
BeHTUNaTopa

ToBae HOpMmaJiHo, ocobeHo HOLLEeM, KOrato BCMYKO HAaOKOJIO e TUXO; Toraea e
Bb3MOKHO MOTOPBT Aa M34aBa NOBTAPALLN Ce 3BYLIN.

YpeabT npecTaHa fja npemaxsa epekTnBHO
MUPU3MUTE 1 U3INeXAa Camo 3ano4Ha Aa
13aBa TakmBa.

yBepeTe Ce, Ye CeH30PbT 3a KaUeCTBO Ha Bb3Jyxa He e 6/10KMpaH Unm 3aapbCTeH.

npemecreTe ypefa no-61130 Ao HENPUATHUTE MUPU3MN.

CmeHaiiTe GUNTPUTE, ThiA KaToO € Bb3MOXKHO [ja ca JOCTUIHaNv npejena Ha cBos
KanaumTeT 3a abcopbrpaHe Ha 3aMmbpcuTeni. Bb3MOXHO e aa ce HanoXm fja cMeHATe
duntpuTe no-yecro.

WHamnkatopwst CheCk filter octaBa cBetHat
cnep cMAHa Ha duntbpa hepA.

B B eAr300, EAP450

HaTtucHeTe 6yToHa reSet filter, KaTo HEXXHO BMbKHETE Klamep B OTBOpa Ha 6yToHa reSet
filter. 3appbxTe B NpogbIKEHVE Ha 3-5 CEKyHAM, I0KATO He NPO3BYYY 3BYKOB CUTHan,
VHAMKMPALL, Ye GUATBPBT e 61 HyNnpaH.

Mpo6nem

B np /p

Mora nu fia n3kntoya pexxrima Ha roToBHOCT?

He, HO MOXeTe PbYHO f1a 3aflafeTe NpeanoYmnTaHaTa CKOPOCT Ha BEHTUIATOPa, KOATO
e OCTaHe Taka, JOKaTO He A CMeHUTe.

YpepbT n3paBa TMKTaKall 3ByK.

MpuurHaTa 3a ToBa e TexHonoruATa PlasmaWave™. To3un 3Byk MOXe Aa 34e3Ba 1 fja ce
nosBsABa OTHOBO, B 3aBUCMMOCT OT CpeAaTa, HO JOKaTo namnuukarta Ha PlasmaWave™
CBeTU, TOBa O3HaYaBa, Ye PyHKLMATa paboTu.

JIMCTaHLMOHHOTO ynpasneHwe He paboTu.

B earaso

yBeperTe ce, ye 6aTepyisATa Ha JUCTAHLVIOHHOTO € MPaBWTHO NMOCTaBeHa.

CmeHeTe n3xabeHaTta batepus.

yBeperTe ce, e mexay ANCTaHLUNOHHOTO U NpevyncTBaTesia Ha Bb34yX HAMa Npeykun.

Mpo6nem

B np /p

Jlamnuukata 3a KayecTBO Ha Bb3yXxae 6ﬂﬂa,
HO BbB Bb3/yXa Ce ycella npax/mMupnsma.

yBeperTe ce, Ye CeH30pPbT He e 6HOKVIpaH VN 3afpPbCTeH.

CmeHeTe GpunTbpa

CprBa MW Ce, Yye ypeant otaena MUpusmMmn.

npemecreTte ypena no-6113o A0 HEMPUATHUTE MNPU3IMW.

CmeHeTe punTbpa

Bce olle ce BMXKAa npax BbeB Bb3ayxa nin
no mebenure.

YPEFl'bT YynaBA NOBeYEeTO Npax 1 YacTnuu, HO Npuv OTBapAHEe Ha BpaTtuy, Npo3opuu, ¢
LeHTpanHarta cuctema 3a OTonsieHne, BEHTUNAUNA 1 KNMMaTm3auna 1 T.H., MOXKe Aa Uma
Hanu4vue Ha onpefeneHo Konn4ecTBo npax, KONTO e BUONM.

yp&ﬂ'bT pa6OTVI Ha BUCOKa CKOPOCT npe3
UANoTO Bpeme.

WN3uncrete CeH30pa C npaxocmyKa4ka, TbiA KaTo € Bb3MOXHO Aae 6]10KI/IpaH mnn
3aPbCTEH.

MoHAKora KOMNpPecMpaHVAT Bb3[yX MOXe Aia OTMyLIM CeH30pa OT npaxa B Hero.

WHamnkatopst CheCk filter npoabnkasa aa
cBeTn cnej CMAHa Ha d)l/lﬂT'praTa KaceTa.

HaTtucHeTe 6yToHa reSet filter, KaTo HeXXHO BMbKHETe Klamep B 0TBOpa Ha 6yToHa reSet
filter. 3appbKTe B NpoAbIKEHME Ha 3-5 CeKyHAW, JOKATO He NPO3BYYM 3BYKOB CUrHan,
nocoYBaLl, Ye ypeasT e 61N HynmpaH.

N3XBbPJIAHE

Peuunknvpaiite matepranmTe CbC CMBONa Lo-).
MocTaBAliTe ONakoBKMUTE B CbOTBETHUTE KOHTENHEPY
3a peyuKnrpaHeTo nm. MomorHeTe 3a onasBaHeTo
Ha OKOJIHaTa cpefja 1 YOBELLKOTO 3/jpaBe, KaKTo U 3a

A hi¢

He u3xsbpnaiite ypefute, 03Ha4e€HN CbC CUMBOSIa
,3aefjHo ¢ 6rToBaTa CMeT. BbpHeTe ypeaa B MeCTHUA
MYHKT 33 PeLMKInpaHe unm ce obbpHeTe KbM BaLlaTa
obLWMHCKa cnyx6a.

PeunKnMpaHeTo Ha OTNnaagbLUn OT eNeKTPU4eCKn n

€NeKTPOHHN ypeau.
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BEZPECNOSTNI POKYNY
Pred prvnim pouzitim pristroje si peclivé prectéte nasledujici pokyny.
« Zabranite, aby si déti hraly se spottebicem.

« (isténi a uzivatelskou udrzbu spotfebice by nemély provadét déti bez dozoru.

« Tento spotiebic smi pouzivat déti starsi osmi let nebo osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkusenosti
a znalosti, pouze pokud tak ¢ini pod dozorem nebo vedenim, které zohledruje
bezpecny provoz spotfebice, a pokud rozumi rizikiim spojenym s provozem
spotiebice.

« Spotrebic je dovoleno pfipojit k napajeni pouze tehdy, pokud jeho napétia
frekvence odpovida udajim uvedenym na typovém Stitku.

« Jestlize je poSkozeny napajeci kabel spottebice, smi jej vyménit pouze vyrobce,
servisni technik nebo osoba s podobnou pfislusnou kvalifikaci, aby se zabranilo
rizikdim.

« Neponofujte spotiebic do vody ani do jiné kapaliny.

« Tento spotfebiC je uren pouze k domdcimu pouziti. Vyrobce neruci za mozné
skody zpUsobené nespravnym ¢i nevhodnym pouzivanim.

+ Nepouzivat venku a na mokrém povrchu.

« Netahejte za $iiliru ani spotfebic za $iiru nepfenasejte, nepouzivejte Sidru jako
drzadlo, nepfiviete ji do dvefi ani za ni netahejte kolem ostrych hran ¢i roh0. Sidra
nesmi pfijit do styku s horkymi povrchy.

® « Do otvorii nevkladejte zadné pfedméty. Nepouzivejte, pokud je kterykoli otvor @
ucpany; chrante pied prachem, choméaci, vlasy a ¢imkoli, co mize omezit proudéni
vzduchu.

« Nepouzivejte bez instalovanych filtrd.

« Spotfebic skladujte uvnitf na chladném a suchém misté.

+ Nepouzivejte spotiebic na vihkych mistech, jako je koupelna. Pokud se do Cistice
vzduchu dostane tekutina, spotiebic vypnéte a nechejte jej zkontrolovat v au-
torizovaném servisnim centru Electrolux.

« Nepouzivat v blizkosti hoflavych plyn(.

« Spotiebi¢ neumistujte pfimo pod detektor koufe, protoze by mohlo dojit ke snizeni
citlivosti detektoru koure.

+ Najednotku ani do ni neumistujte zadné pfedméty.

« Nezakryvejte ¢asti grilu.

« Napajeci Shliru neodpojujte, dokud Cisti¢ vzduchu nezchladne.

« Neumistujte Cisti¢ vzduchu do blizkosti topeni.

« K isténi jednotky nepouzivejte detergent.

« Filtr HEPA 13 nebo predfazeny uhlikovy filtr (EAP150, EAP300) nemyjte ani
nepouzivejte opakované.

« Pfi pfendseni pouzijte drzadlo na zadni strané jednotky. Nedrzte spotfebic za Celni
panel.
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SOUCASTI

. Celni panel

Predfazeny uhlikovy filtr (o3etfeny antibakteridlni vrstvou)
Filtr HEPA 13

Hlavni télo

Odvod vzduchu

Ovladaci panel

TmoN®>

[ | EAP300

>

. Celni panel

Ram filtru

Predfazeny uhlikovy filtr (o3etfeny antibakteridlni vrstvou)
Filtr HEPA 13

Hlavni télo

FUNKCE

monNnw®w

Pozor: Pfed pouzitim je nutné kompletné namontovat
vzduchovy filtr (viz instalace cisti¢e vzduchu)
Poznamka: Funkce se lisi podle modelu.

Tichy provoz
S tfirychlostnim vétrakem s tichym provozem, ktery je idedlni
pro noc¢ni pouziti.

Snimac kvality vzduchu

Konstrukce se snimac¢em kvality vzduchu, ktery detekuje ve
vzduchu pfitomnost riznych znecistujicich latek.

B B ear300, EAP450

Pozor: Pfed pouzitim je nutné kompletné namontovat
vzduchovy filtr (viz instalace cisti¢e vzduchu)
Poznamka: Funkce se lisi podle modelu.

Tichy provoz
Se ¢tyfrychlostnim vétrakem s tichym provozem, ktery je idealni
pro nocni pouziti.

PlasmaWave Ize vypnout a zapnout stisknutim tlacitka,Auto”
na ti sekundy.

Snimac kvality vzduchu

Konstrukce se snimacem kvality vzduchu, ktery detekuje ve
vzduchu pfitomnost riiznych znecistujicich latek. Jednotka
automaticky zvysuje rychlost vétraku, aby vycistil vétsi objem
vzduchu a rychle odstranil necistoty.

svételny senzor*

Vestavény svételny senzor detekuje tmu v mistnosti a
automaticky ztlumi kontrolky na ovladacim panelu a snizi
rychlost vétraku pro tichy a Usporny provoz. pfi ztlumeném
osvétleni mistnosti nebudou zvyseny otacky ventildtoru bez
ohledu na tdaje ze snimace kvality vzduchu.

Automatické cisténi vzduchu*

Cidlo zdpachu detekuje mnozstvi necistot ve vzduchu a
automaticky upravuje rychlost vétraku tak, aby udrzoval vzduch
Cisty.
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F. Vétrak PlasmaWave™
G. Odvod vzduchu
H. Ovladaci panel

A. Celnipanel

B. Filtrova kazeta ma nasledujici soucasti:

B1. Omyvatelny antibakteridIni prediazeny filtr
B2. Omyvatelny filtr HEPA 13

B3.Ram filtru

B4. Omyvatelny uhlikovy filtr

D. hlavnitélo

F. Vétrak PlasmaWave™

G. Odvod vzduchu

H. Ovladaci panel

3fazova filtrace®

Predfazeny uhlikovy filtr sbird velké ¢astice, jako je prach,
chlupy domécich mazli¢kl a chuchvalce. Absorbuje zépach
zplisobeny plyny, jako je zapach z cigaretového koure,
organického rozkladu a vateni a Gcinné redukuje rast bakterii
a plisni.

Aby byla vykonnost co nejlepsi, vymérnite jej kazdé 3 mésice.
Antibakterialni vrstva Cleancel™ brani rdstu mikroorganizmd.
Filtr HEPA 13 zachyti 99,99 % castic a necistot

o velikosti pouhych 0,3 mikronu, véetné koufe, prachu, pylu a
jinych alergenti. Vyménte filtr, kdyz se rozsviti kontrolka CHECK
FILTER.

B EAP300

4fazova filtrace

Piedrazeny uhlikovy filtr sbira velké ¢astice, jako je prach,
chlupy domacich mazlicki a choméce. Absorbuje zépach
zplisobeny plyny, jako je zapach z cigaretového koure,
organického rozkladu a vateni a G¢inné redukuje rust bakterii
aplisni.

Aby byla vykonnost co nejlepsi, vyménte jej kazdé 3 mésice.
Antibakterialni vrstva Cleancel™ brani rdstu mikroorganizmd.
Filtr HEPA 13 zachyti 99,99 % castic a necistot

o velikosti pouhych 0,3 mikronu, v¢etné koufre, prachu, pylu a
jinych alergenti. Vyménte filtr, kdyz se rozsviti kontrolka CHECK
FILTER. Technologie PlasmaWave™ vyuziva pozitivni a negativni
ionty k odstranéni vzdusnych necistot vcetné prachu, koure,
pylu a alergent.

5fazova filtrace*

Omyvatelny predfazeny antibakterialni filtr prodluzuje Zivotnost
vaseho

filtru, protoze zachycuje chlupy domacich mazlick( a vétsi
vzdusné ¢astice a usnadnuje uklid domacnosti. Antibakterialni
vrstva Cleancel™ brani rlistu mikroorganizm. Filtr HEPA

13 zachyti 99,99 % castic a necistot o velikosti pouhych

0,3 mikronu, v¢etné koure, prachu, pylu a jinych alergent.
Omyvatelny uhlikovy filtr zvIasté navrzeny tak,

aby zachycoval nepfijemny zapach domacich mazlick{, rovnéz
zapach z vafeni a jiné zapachy spojené s domacnosti, a u¢inné
snizoval rdst bakterii a plisni. Technologie PlasmaWave™ vyuziva
pozitivni a negativni ionty k odstranéni vzdusnych necistot
véetné prachu, koure, pylu a alergend.
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OVLADACI PANEL

G. Snimac kvality vzduchu: Automaticky sleduje uroven kvality
vzduchu.

H. obnovit: Obnovuje kontrolku,Check Filter".

I. Ukazatel kontroly filtru: Signalizuje, kdy je nutné vyménit
filtry.

J. Ukazatel kvality vzduchu: Kontrolky ukazuji kvalitu vzduchu.

K. ukazatel rychlosti vétraku: Ukazuje souc¢asné nastaveni
rychlosti vétraku (vysokd/stredni/nizka/spanek).

L. voli¢ rychlosti vétraku: Upravuje nastaveni rychlosti vétraku
(vysokd/stfedni/tichd).

M. on-off (zapnuto-vypnuto): Zapina (,on") a vypina (,off")
jednotku.

INSTALACE CISTICE VZDUCHU

Jednotku neumistujte do mist s priivanem, protoze senzory by
nemusely reagovat presné. Neumistujte ji do blizkosti zavésu,
nébytku i jinych predmétd, které by mohly branit proudéni
vzduchu. Postavte jednotku na stabilni plochu.

1. Zovladaciho panelu odstraite ochrannou folii.
2. Jemnym tahem za dolni ¢ast panelu odstrarite celni panel.
Nepouzivejte silu; panel by mél jit odstranit snadno

3. Zplastového obalu vyjméte filtr HEPA 13 a predfazeny
uhlikovy filtr.

4. Namontujte filtr HEPA 13 tak, aby Sipka ukazujici,proudéni
vzduchu” sméfovala k zadni ¢4sti Cistice vzduchu; bilé
uchytky na horni a dolni strané filtru HEPA 13 budou
smérovat k predni casti jednotky.

5. Namontujte piedfazeny uhlikovy filtr pred filtr HEPA 13.

6. Celni panel namontujte zpét tak, ze jej zahknete za horni
¢ast jednotky. Houpavym pohybem a jemnym tlakem na obé
strany jednotky panel instalujte na misto a uzamknéte jej.

[ | EAP300

3. Zplastového obalu vyjméte filtr HEPA 13 a predrazeny
uhlikovy filtr.

4. Namontujte filtr HEPA 13 tak, aby Sipka ukazuijici,proudéni
vzduchu” sméfovala k zadni ¢asti ¢istice vzduchu; bilé
uchytky na horni a dolni strané filtru HEPA 13 budou
sméfovat k predni ¢asti jednotky.

5. Vmacknutim do vsech otvor( s hacky a ocky na zadni strané
ramu upevnéte ptediazeny uhlikovy filtr do plastového
ramu.

6. Instalujte plastovy ram tak, Ze zasunete tchytky vzhiru do
cistice vzduchu a jemné zatlacite do spodni Uchytky, dokud
ram jemné nevklouzne na misto.

Celni panel namontujte zpét tak, ze jej zahknete za horni
¢ast jednotky. Houpavym pohybem a jemnym tlakem na obé
strany jednotky panel instalujte na misto a uzamknéte jej.
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B B EAr300, EAP450

I Snimac kvality vzduchu: Automaticky sleduje troven kvality
vzduchu a pfislusné upravuje rychlost vétraku, kdyz je v
rezimu,,AUTo".

J. obnovit: Obnovuje kontrolku,Check Filter”.

Ukazatel kontroly filtru: Signalizuje, kdy je nutné vyménit
filtry.

Automaticky: Automaticky upravuje rychlost vétraku podle
mnozstvi necistot.

. plasmaWave™: Ukazuje, ze je technologie aktivni.

Ukazatel kvality vzduchu: Kontrolky ukazuji kvalitu vzduchu.
ukazatel rychlosti vétraku: Ukazuje soucasné nastaveni
rychlosti vétraku (turbo/vysoka/stfedni/ticha).

voli¢ rychlosti vétraku: Upravuje nastaveni rychlosti vétraku
(turbo/vysoké/stredni/ticha).

on-off (zapnuto-vypnuto): Zapina (,on") a vypina (,off")
jednotku.

kontrolka: Ztlumi kontrolky ovlddaciho panelu a nastavi
rychlost vétraku na,Quiet” (ticha), kdyZ je v mistnosti tma.
(funguje pouze pfi rezimu,AUTo")

ozz r© =

e o

0

3. Odstrante filtrovou kazetu a odstrarite z ni plastovy obal.

4. Instalujte filtrovou kazetu tak, Ze zasunete tchytky vzhlru
do ¢istice vzduchu a jemné zatlacite do spodni tchytky,
dokud rdm jemné nevklouzne na misto.

5. Celni panel namontujte zpét tak, e jej zahéknete za horni
cast jednotky.

6. Houpavym pohybem a jemnym tlakem na obé strany
jednotky panel instalujte na misto a uzamknéte jej.

[ ] . EAP150, EAP300, EAP450

7. Zapojte napajeci sidru do sténové zasuvky.

8. Stisknéte napajeci tlacitko a drzte je stisknuté, dokud se
neozve pipnuti.

9. Cisti¢i vzduchu potrvé 3-4 minuty, nez provede kalibraci
snimace kvality vzduch. Béhem této doby budou kontrolky
snimace blikat.

B B eAr300, EAP450

10. Jakmile bude snimac kalibrovan, bude svitit rezim ,AUTo".
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VYMENA FILTRU
oo

K dispozici jsou dva samostatné filtry: Pfedfazeny uhlikovy filtr
afiltr hepA 13.

+ Ukazatel Check Filter bude signalizovat, kdy vyménit
filtr hepA 13. Interval vymény se bude lisit v zavislosti na
hodinach pouziti, kvalité vzduchu a umisténi jednotky.
Ve vétsiné piipadd normalniho pouzivani bude viak
nutné ménit filtr jednou za rok.

+  Pro co nejlepsi vykon ménte predfazeny uhlikovy filtr
kazdé tfi mésice.

Filtry je nutné po vyméné zlikvidovat. Filtr HEPA 13 ani
predrazeny filtr nemyjte ani nepouzivejte opakované; nebudou
pracovat ucinné.

Pozor: Pfed provadénim tdrzby cisti¢ vzduchu vypnéte a
odpojte napajeci $idru.

Vyména prediazeného uhlikového filtru.

1. Vypnéte cisti¢ vzduchu a odpojte elektrickou $idru.

2. Jemnym tahem za dolni ¢ast panelu odstrarte celni
panel. Nepouzivejte silu, panel by mél jit odstranit
snadno.

3. Predfazeny uhlikovy filtr vyjméte Setrnym tahem ven ze
spodni ¢asti a tahem dolG v horni ¢asti.

4. Vyjméte piediazeny uhlikovy filtr a zlikvidujte jej.

5. Vyjméte nahradni pfediazeny uhlikovy filtr z opakované
uzaviratelného plastového sacku, ktery znova uzaviete,
aby byla zachovana cerstvost zbyvajiciho filtru.

6. Instalujte prediazeny uhlikovy filtr.

K dispozici jsou dva samostatné filtry: Pfedfazeny uhlikovy filtr
afiltr hepA 13.

+ Ukazatel Check Filter bude signalizovat, kdy vyménit
filtr hepA 13. Interval vymény se bude lisit v zavislosti na
hodinach poutziti, kvalité vzduchu a umisténi jednotky.
Ve vétsiné piipadd normalniho pouzivani bude viak
nutné ménit filtr jednou za rok.

+  Pro co nejlepsi vykon ménite prediazeny uhlikovy filtr
kazdé tfi mésice.

Filtry je nutné po vymeéné zlikvidovat. Filtr HEPA 13 ani
predrazeny filtr nemyjte ani nepouzivejte opakované; nebudou
pracovat ucinné.

Pozor: Pred provadénim tdrzby cisti¢ vzduchu vypnéte a
odpojte napajeci sntru.

®
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Vyména prediazeného uhlikového filtru.

1. Vypnéte disti¢ vzduchu a odpojte elektrickou Sidru.

2. Jemnym tahem za dolni ¢ast panelu odstraiite celni
panel. Nepouzivejte silu, panel by mél jit odstranit
snadno.

3. Predfazeny uhlikovy filtr a plastovy rdm vyjméte Setrnym

tahem ven ze spodni ¢asti a tahem dolii v horni ¢asti.

4. Vlyjméte prediazeny uhlikovy filtr z plastového ramu a
zlikvidujte jej.

5. Vyjméte nahradni prediazeny uhlikovy filtr z opakované
uzaviratelného plastového sacku, ktery znova uzavrete,
aby byla zachovana cerstvost zbyvajiciho filtru.

6. Vmacknutim do Sesti otvor(i s hacky a ocky na zadni
strané rdmu upevnéte piedfazeny uhlikovy filtr do
plastového ramu.

Pozor: Pfed provadénim udrzby disti¢ vzduchu vypnéte a

odpojte napajeci Sndru.

filtr Zivotnost | Cyklus jak distit
cisténi

Omyvatelny 12mésict | Kazdé 6 | Cistéte vysavacem

predrfazeny mésice nebo mékkym

filtr karta¢em. Pokud je filtr
velmi $pinavy, pouzijte
teplou vodu,

Omyvatelny 12mésict | Kazdé 6 | Dejte filtr do teplé vody

filtr HEPA mésice na 30 minut a nechejte

13 filtr schnout ve stinu 24
hodin

Omyvatelny | 12mésicG | Kazdé6 | Dejte filtr do teplé vody

uhlikovy mésice na 30 minut a nechejte

filtr schnout ve stinu 24
hodin

Filtrova 12 mésict | - -

kazeta

Ukazatel Check Filter bude signalizovat, kdy vyménit celou
filtrovou kazetu. Interval vymény se bude liit v zavislosti
na hodinach pouziti, kvalité vzduchu a umisténi jednotky.
Ve vétsiné piipadd normalniho pouzivani bude viak nutné
meénit filtr jednou za rok.

Tuto filtrovou kazetu je nutné po vyméné zlikvidovat.

vyména filtrové kazety

1. Vypnéte cisti¢ vzduchu a odpojte elektrickou $idru.

2. Jemnym tahem za dolni ¢ast panelu odstraiite celni
panel. NepouZzivejte silu, panel by mél jit odstranit
snadno.

3. Filtrovou kazetu vyjméte Setrnym tahem ven ze spodni
¢asti a tahem dol(i v horni ¢asti.

6. Zapojte cisti¢ vzduchu a stisknéte tlacitko napajeni
POWER, dokud se neozve kratké pipnuti.

7. Stisknéte tlacitko RESET FILTER (obnova filtru) — jemné
zasunite do otvoru RESET FILTER na ovlddacim panelu
sponku na papir. Pétkrat zablika kontrolka a ozve se
pipnuti, které signalizuje obnoveni filtru.
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. Vyjméte viechny filtry z plastového ramu a zlikvidujte je.
5. Vyjméte nahradni filtry z plastového sacku a vyméiite je.



DALKOVE OVLADANI

aktivujte dalkové ovladani smérem k ¢istici vzduchu. Je tieba je
pouzit ve vzdalenosti do 6 metr( od &isti¢e vzduchu.

Délkové ovladani je vybaveno samostatnou nasténnou
kolébkou, kterou Ize upevnit pomoci Sroubu na jakoukoli zed.

S. Vykon: Pomoci napajeciho tlacitka mizete zapnout a
vypnout napajeni. Pfi vypnuti ¢i zapnuti jednotky se
ozve kratké pipnuti.

T. Automaticky rezim: Chcete-li Cisticku vzduchu prepnout
do automatického rezimu, pouzijte tlacitko AUTO:

U. Rychlost vétraku: Stisknutim nahoru nebo dolt zméni
jednotka rychlost vétraku a prejde do manualniho

V. Turbo: Toto tlacitko pouzijte pro pfepnuti z
automatického provozu a spusténi ¢isténi maximalniho
mnozstvi vzduchu v mistnosti a maximalniho pohybu
vzduchu. Jednotka zlistane v nastaveni rychlosti Turbo,
dokud nepiepnete na automaticky nebo manualni
rezim.

Vyména baterie

1. Zmacknéte jazycky krytu baterie a zaroveri tahem
odpojte kryt z dalkového ovladace.

2. Vlozte baterii podle obrazku a uzaviete ji krytem.

3. Vzdy pouzivejte 3V lithiovou baterii CR2025. Nespravné
pouziti baterie mize zpUsobit tnik kapaliny z baterie a/
nebo poskozeni baterie

rezimu.

PECE A UDRZBA

u B B EAr150, EAP300, EAP450 :

Pozor: Pied provadénim udrzby ¢isti¢ vzduchu vypnéte a

odpojte napajeci sidiru.

+ Jednotku cistéte podle potieby, a to suchym, mékkym

Nepouzivejte tékavé kapaliny, jako je benzen, fedidlo
barvy ¢i prasek na drhnuti, protoze mohou poskodit
povrch. Udrzujte jednotku v suchu.

« Kazdé tii mésice jemné vysajte snimac kvality
vysavacem.

hadfikem. Na Uporné necistoty pouzijte hadfik

navlhceny teplou vodou.

Vyskyt

ODSTRANOVANI ZAVAD

Mozna pricina/Reseni

Mohu filtr myt?

ne, filtry dodané s jednotkou se po kontaktu s vodou rozpadnou a zni¢i. (Filtry modelu
EAP450 jsou omyvatelné)

Mohu filtr vysat?

Ne, vysavanim se prach pouze dostane zpét do vzduchu. Domnivéte-li se, ze je filtr
piilis $pinavy, je patrné nutné jej vyménit. (Omyvatelny prediazeny filtr modelu
EAP450 je mozné Cistit vysavacem nebo jemnym kartdcem)

Z jednotky se siti zapach, pravé jsem ji
otevrel(a).

Jednotka byla uschovéna v tésné zabaleném baleni z vinité lepenky a plastu. Protoze
ma vétrak, kterym nasavé vzduch, mize vydavat néjaky ,novy” zépach. V zavislosti
na citlivosti by mél zapach zmizet za nékolik dni ¢i v pribéhu tydne podle frekvence
pouziti jednotky.

Vycisti jednotka vétsi oblast, nez pro kterou
je konstruovana?

Uvedeny jmenovity vykon CADR pochazi z kontrolovaného testovaciho prostiedi.
Pokud dojde ke zméné tohoto prostredi, mlize to mit vliv na vykon. Pokud vsak méte
mirné vétsi mistnost, nez je uvedeno v ramci jmenovitého vykonu CADR, i tak jednotka
pomuze zlepsit vzduch. Mozna to viak potrva

trochu déle.

Kam mam jednotku umistit?

Umoznéte dobré proudéni vzduchu pred jednotkou a kolem ni. Pokud je ¢isti¢ vzduchu umistén v
oblasti uzkych chodeb nebo v blizkosti dvefi, mize to omezit proudéni vzduchu k nému. Vzduch
v3ak bude cirkulovat v blizkosti spotiebice.

Kontrolka kvality vzduchu je oranzova nebo
cervend, ale vzduch se zda cisty.

Vycistéte snimac vysavacem, protoze muze byt ucpany ¢i zaneseny.

Nékdy miize uvolnit prach ze snimace plechovka se stlatenym vzduchem.

Stéle vidim prach ve vzduchu ¢i na nédbytku

Jednotka zachyti vétsinu prachu ¢i ¢astic. Pfi otevieni dvefi, oken, centralniho vytapéni, ventilace
atd. muze byt stale viditelné urcité mnozstvi prachu.

Filtry nedrzi nic na misté

Filtry maji zGstat uvniti jednotky. Jakmile se jednotka zapne, sila vzduchu proudiciho pfistrojem
zajisti pevné ukotveni a tésnost filtrd.

Slysim zvySovani otdcek motoru vétraku

To je normalni, zvIasté v noci, kdyz je okolni prosttedi tiché. MiiZete slyset, jak bézi
motor.
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Jednotka prestala tcinné odstranovat pachy | Zkontrolujte, ze neni blokovan ani ucpan snimac kvality vzduchu.
nebo se zd3, Ze se z ni 3ifi zadpach.

Presunte jednotku blize k nepfijemnému zapachu.

Vyménte filtry, protoze uz mozna nejsou schopny absorbovat znecistujici latky. Mozna
bude tieba ménit filtry ¢astéji.

Ukazatel CheCk filter ztstava rozsvicen po | Stisknéte tlacitko RESET FILTER (obnova filtru) — jemné zasurite do otvoru RESET FILTER
vymeéneé filtru hepA. na ovladacim panelu sponku na papir. Podrzte po dobu 3-5 vtefin, dokud se neozve
pipnuti signalizujici obnovu nastaveni jednotky.

B B ear300, EAP450

Vyskyt Mozna pFicina/Reseni

Mohu vypnout rezim spanku? Ne, mdzete vsak manualné zvolit rychlost vétraku, kterou si prejete. Tato rychlost
zUstane, dokud ji nezménite.

Z jednotky se ozyva tikani. To je zpUsobeno technologii PlasmaWave™. Zvuk se miize objevovat a mizet v
zavislosti na prosttedi. Dokud vsak sviti kontrolka PlasmaWave™, znamena to, ze
funkce funguje.

Délkové ovladani nefunguje. Zkontrolujte, Ze je baterie dalkového ovladani spravné viozena.

Opotiebenou baterii vyménte.
Zajistéte, aby bylo dalkové ovladani jv pfimé linii s ¢isticem vzduchu.

B enraso
Vyskyt Mozna p¥i¢ina/Reseni
Kontrolka kvality vzduchu je bil, ale ve Zkontrolujte, Ze snima¢ neni blokovan ani zanesen.
vzduchu je stale prach/zépach. Vyméte filtr
Zda se, ze jednotka vydava zapach. Posunte jednotku blize k nepiijemnému zépachu.

Vyménte filtr
Stale vidim prach ve vzduchu ¢i na nédbytku. |Jednotka zachyti vétsinu prachu ¢i ¢astic. Pri otevieni dvefi, oken, centralniho
vytdpéni, ventilace atd. miize byt stale viditelné urcité mnozstvi prachu.

Jednotka bézi stale na pIné obratky. Vycistéte snimac vysavacem, protoze muze byt ucpany ¢i zaneseny.

Nékdy muZe uvolnit prach ze snimace plechovka se stlacenym vzduchem.
Ukazatel CheCk filter zlstava rozsvicen po | Stisknéte tlacitko RESET FILTER (obnova filtru) — jemné zasurite do otvoru RESET FILTER @
vyméné filtrové kazety. na ovladacim panelu sponku na papir. Podrzte po dobu 3-5 vtefin, dokud se neozve

pipnuti signalizujici obnovu nastaveni jednotky.

LIKVIDACE

78"
Recyklujte materidly oznacené symbolem C..), Spotiebice oznacené pfislusnym symbolem mmmm
Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich kontejnert k nelikvidujte spolu s domovnim odpadem. Spottebic
recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni prostiedi a lidské odevzdejte v mistnim sbérném dvore nebo kontaktujte
zdravi a recyklovat elektrické a elektronické spotiebice mistni Urad.

urcené k likvidaci.
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SIKKERHEDSANVISNINGER
Lees felgende instruktioner grundigt inden, du bruger maskinen forste gang.

« Born ma ikke lege med apparatet.

« Bgrn mad ikke renggre eller vedligeholde apparatet uden overvagning.

« Apparatet kan bruges af barn fra 8 ar og opefter samt af personer med nedsat fy-
sisk, sensorisk eller psykisk funktionsevne, eller som mangler den ngdvendige erfar-
ing eller viden, hvis de er under opsyn eller er blevet instrueret i at bruge apparatet
pa en sikker made samt forstar de medfglgende farer.

« Apparatet bar kun tilsluttes en stremforsyning, hvis dens spaending og frekvens
stemmer overens specifikationerne, der er skrevet pa typeskiltet.

« Hvis apparatet eller netledningen er beskadiget, skal det/den udskiftes af produ-
centen, dennes servicevaerksted eller en tekniker med tilsvarende kvalifikationer for
at undga risici.

« Seenk ikke apparatet ned i vand eller anden vaeske.

« Dette apparat er kun beregnet til husholdningsbrug. Producenten fralegger sig
ethvert ansvar for eventuelle falgeskader pa grund af forkert eller ukorrekt brug.

+ Ma ikke anvendes udendars eller pa vade overflader.

« Treek ikke i ledningen, baer ikke i den, anvend ikke ledningen som handtag, luk ikke
en dor pa ledningen, og traek ikke ledningen omkring skarpe kanter eller hjgrner.
Hold ledningen borte fra opvarmede overflader.

« Stik ikke genstande ind i abninger. Ma ikke anvendes med blokerede abninger, skal
holdes fri for stav, traevler, har og alt, der kan reducere luftstrammen.

« Ma ikke anvendes uden isatte filtre.

« Opbevar dit apparat indendars pa et keligt, tert sted.

« Ma ikke anvendes pa fugtige steder som for eksempel badevaerelser. Hvis der kom-
mer vaeske ind i luftrenseren, skal du slukke den og fa den efterset af et autoriseret
Electrolux-servicecenter.

« Ma ikke anvendes i neerheden af breendbare gasser.

« Ma ikke placeres direkte under en rggalarm, da det kan reducere rggalarmens sensi-

tivitet.

Stil ikke genstande oven pa eller ind i enheden.

Bloker ikke gitrene.

Traek ikke netledningen ud, fer luftrenseren er kglet af.

Placer ikke luftrenseren i naerheden af et varmeapparat.

Anvend ikke et vaskemiddel til at renggre enheden.

Vask og genbrug ikke HEPA 13-filteret eller kulforfilteret, (EAP150,EAP300).

Hold handtaget pa bagsiden af enheden ved transport. Ma ikke holdes i frontpan-

elet.
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Frontpanel

Kulforfilter (behandlet med antibakteriel belaegning)
HEPA 13-filter

Hovedenhed

Luftafgang

Betjeningspanel

W EAP300

Frontpanel

Filterramme

Kulforfilter (behandlet med antibakteriel belaegning)
HEPA 13-filter

Hovedenhed

mmoNw>
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FUNKTIONER
N

Forsigtig: Monter luftfilteret fuldsteendigt for brug (se
Opstilling af luftrenseren)
Bemaerk: Funktioner varierer i henhold til model.

Stille drift
Med en blaeser med tre hastigheder med stille drift, som er ideel
om natten.

Luftkvalitetssensor
Bygget med en luftkvalitetssensor, som registrerer, om der
forekommer forskellige forurenende stoffer i luften.

B B ear300, EAP450

Forsigtig: Monter luftfilteret fuldsteendigt for brug (se
Opstilling af luftrenseren)
Bemaerk: Funktioner varierer i henhold til model.

Stille drift
Med en blaeser med fire hastigheder med stille drift, som er ideel
om natten.

PlasmaWave kan slukkes og teendes ved at trykke pa“Auto’-
knappen i 3 sekunder

Luftkvalitetssensor

Bygget med en luftkvalitetssensor, som registrerer, om der
forekommer forskellige forurenende stoffer i luften. Enheden
forager automatisk blaeserens hastighed for at rense storre
luftmaengder og fjerne urenhederne hurtigere.

Lyssensor*

Den indbyggede lyssensor registrerer, ndr rummet er morkt og
deemper automatisk lysene i betjeningspanelet og reducerer
blaeserens hastighed til stille og energieffektiv drift. Nar rummet
er deempet, foreger blaeseren ikke hastigheden pa trods af, hvad
luftkvalitetssensoren registrerer.

Automatisk luftrensning*

Lugtsensoren registrerer maengden af urenheder i luften og
justerer automatisk blaeserens hastighed tilsvarende for at holde
din luft ren.
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F. PlasmaWave™ bleaeser
G. Luftafgang
H. Betjeningspanel

| Mo |

A. Frontpanel

B. Filterkassetten bestar af folgende:
B1.Vaskbart antibakterielt forfilter
B2.Vaskbart HEPA 13-filter

B3. Filterramme

B4.Vaskbart kulfilter

D. Hovedenhed

F. PlasmaWave™ blzaeser

G. Luftafgang

H. Betjeningspanel

3-trins filtrering*

Kulforfilteret opsamler store partikler som for eksempel stav,
kaeledyrshar og nullermaend. Det absorberer gasser, der
forarsager lugt, som for eksempel dem, der forarsages af
cigaretrgg, organisk nedbrydelse og madlavning, og reducerer
effektivt udviklingen af bakterier og svampe.

Udskift hver 3. maned for at opna den bedste funktion.
Cleancel™ antimikrobiel beleegning forebygger
mikroorganismers vaekst.

HEPA 13-filteret opsamler 99,99 % af partikler og urenheder
sa sma som 0,3 mikrometer, inkl. rag, stev, pollen og andre
allergener. Udskift, nar lampen CHECK FILTER teender.

[ | EAP300

4-trins filtrering*

Kulforfilteret opsamler store partikler som for eksempel stov,
kaeledyrs har og traevler. Det absorberer gasser, der forarsager
lugt, som for eksempel dem, der forarsages af cigaretrag,
organisk nedbrydelse og madlavning, og reducerer effektivt
udviklingen af bakterier og svampe.

Udskift hver 3. maned for at opna den bedste funktion.
Cleancel™ antimikrobiel belaegning forebygger
mikroorganismers vaekst.

HEPA 13-filteret opsamler 99,99 % af partikler og urenheder
sa sma som 0,3 mikrometer, inkl. rag, stev, pollen og andre
allergener. Udskift, nar lampen CHECK FILTER taender.
PlasmaWave™ teknologi anvender positive og negative ioner
til at fierne luftbarne forurenende stoffer inkl. stav, rag, pollen,
og allergener.

N

5-trins filtrering*

Det vaskbare antibakterielle forfilter forleenger dit filters levetid
ved at opsamle kaeledyrs har og sterre luftbarne partikler og
gor det nemmere at gore rent i huset. Cleancel™ antimikrobiel
belaegning forebygger mikroorganismers vaekst. Det vaskbare
HEPA 13-filter opsamler 99,99 % af partikler og urenheder

sa sma som 0,3 mikrometer, inkl. rag, stev, pollen og andre
allergener. Det vaskbare kulfilter, der iszer er formuleret

til at opsamle ubehagelige lugte fra keeledyr og reg, madlavning
og andre lugte i husholdningen og reducerer effektivt
udviklingen af bakterier og svampe. PlasmaWave™ teknologi
anvender positive og negative ioner til at fierne luftbarne
forurenende stoffer inkl. stav, rag, pollen og allergener.
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BETJENINGSPANE
oo

. Air QuAlitY SenSor (luftkvalitetssensor): Overvager
automatisk luftkvalitetsniveauet.

. reset (nulstil): Nulstiller lampen “Check filter”.
Check filter-indikator: Signalerer, nar filtre skal udskiftes.
Air QuAlitY-indikator: Lamper angiver luftens kvalitet.

. fan speed-indikator: Viser aktuel indstilling af
blaeserhastighed (High/ med / Low / Sleep).
Knap til valg af fan speed: Justerer indstillingen af
bleeserhastigheden (High / med / Quiet).

. on-off: Slar enheden “til” og “fra”.

AT T [n)

[

=

OPSTILLING AF LUFTRENSEREN

Placér ikke enheden i naerheden af omrader med traek, da
sensorerne ellers ikke reagerer praecist. Ma ikke placeres i
nzrheden af gardiner, mgbler eller andre genstande, som kan
forhindre luftstremmen. Placér enheden pa en stabil overflade.

Fjern beskyttelsesfilmen fra betjeningspanelet.

Fjern frontpanelet ved at traekke det forsigtigt af den
nederste del af panelet. Anvend ikke magt, panelet skulle
veere nemt at fierne

N =

3. Fjern HEPA 13-filteret og kulforfilteret fra plastemballagen.

4. Installér HEPA 13-filteret, sa pilen, der viser “air flow’, peger
mod bagsiden af luftrenseren, de hvide tapper overst og
nederst pa HEPA 13-filteret peger ud mod enhedens front.

5. Installér kulforfilteret foran HEPA 13-filteret.

6. Seet frontpanelet pa igen ved at fastgere panelet gverst pa
enheden. Drej panelet ind ved at skubbe forsigtigt p& hver
side af enheden, og lad det ga i indgreb.

[ | EAP300

3. Fjern HEPA 13-filteret og kulforfilteret fra plastemballagen.

4. Installér HEPA 13-filteret, s& pilen, der viser “air flow’, peger
mod bagsiden af luftrenseren, de hvide tapper gverst og
nederst pa HEPA 13-filteret peger ud mod enhedens front.

5. Monter kulforfilteret pa plastrammen ved at skubbe det mod
alle firkanter med velcro bag pa rammen.

6. Installér plastrammen ved at seette tapper i luftrenseren
og forsigtigt skubbe den nederste tap ind, indtil rammen
forsigtigt sidder rigtigt.

Seet frontpanelet pa igen ved at fastgere panelet gverst pa
enheden. Drej panelet ind ved at skubbe forsigtigt pa hver
side af enheden, og lad det ga i indgreb
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B B EAr300, EAP450

I Air QuAlitY SenSor (luftkvalitetssensor): Overvéger
automatisk luftkvalitetsniveauet og justerer
blaeserhastigheden tilsvarende, nar den star pa “AUTo".

J. reset (nulstil): Nulstiller lampen “Check Filter”.

Check filter-indikator: Signalerer, nar filtre skal udskiftes.
Auto: Justerer automatisk bleeserhastigheden i
overensstemmelse med maengden af urenheder.

. plasmaWave™: Viser, at teknologien er aktiv.

Air QuAlitY-indikator: Lamper angiver luftens kvalitet.

. fan speed-indikator: Viser aktuel indstilling af

blaeserhastighed (Turbo/ High / med / Quiet).

Knap til valg af fan speed: Justerer indstillingen af

blaeserhasitgheden (Turbo / High / med / Quiet).

on-off: Slar enheden “til” og “fra”.

liGht SenSor (lyssensor): Deemper betjeningspanelets lamper

og indstiller bleeserhastigheden pa “stille’, ndr rummet er

merkt. (fungerer kun, nar den star pa “AUTo")

rx

© ozz

0

. Fjern filterkassetten, og fiern plastemballagen fra den.

. Installér filterkassetten ved at saette tapper i luftrenseren
og forsigtigt skubbe den nederste tap ind, indtil rammen
forsigtigt sidder rigtigt.

. Seet frontpanelet pé igen ved at fastgore panelet gverst pa
enheden.

. Drej panelet ind ved at skubbe forsigtigt péa hver side af
enheden, og lad det ga i indgreb.

] | . EAP150, EAP300, EAP450

7. Seet netledningen i en stikkontakt.

8. Tryk pa teend/sluk-knappen, og hold den nede, indtil der
lyder et kort “bip"”.

9. Det tager luftrenseren 3~4 minutter at kalibrere
luftkvalitetssensoren. | lobet af denne tid teendes og slukkes
sensorlamperne.

B B eAP300, EAP450

10 Nér sensoren er kalibreret, er lamperne i “AUTo"-tilstanden.

wv A w

o
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UDSKIFTNING AF FILTERET
o e

Der er to separate filtre: Et kulforfilter og et hepA 13-filter.

+  Lampen Kontrollér filter signalerer, hvornar hepA 13
filteret skal udskiftes. Udskiftningsperioden varierer
afheengigt af antallet af timer i brug, luftkvaliteten og
enhedens placering. Men i de fleste tilfaelde med normal
brug skal filteret udskiftes arligt.

«  Udskift kulforfilteret hver tredje maned for at opna den
bedste funktion.

Filtrene skal bortskaffes, nar de udskiftes. Vask og genbrug
ikke HEPA 13-filteret eller kulforfilteret, da de ikke vil fungere
effektivt.

Forsigtigt: Sluk luftrenseren, og traek den elektriske
ledning ud, fer vedligeholdelse udferes.

Udskiftning af kulforfilter.

1. Sluk luftrenseren, og traek den elektriske ledning ud.

2. Fjern frontpanelet ved at traekke det forsigtigt af den
nederste del af panelet. Anvend ikke magt, panelet
skulle veere nemt at fjerne.

3. Fjern kulforfilteret ved forsigtigt at treekke det ud fra
bunden og ned oppefra.

4. Fjern kulforfilteret, og bortskaf det.

5. Fjern et udskiftningskulforfilter fra den genlukkelige
plastpose, og luk den igen for at bevare det resterende
filters friskhed.

6. Installér kulforfilteret.

Der er to separate filtre: Kulforfilter og hepA 13-filter.

« Lampen Check Filter signalerer, hvornar hepA 13-filteret
skal udskiftes. Udskiftningsperioden varierer afhangigt
af antallet af timer i brug, luftkvaliteten og enhedens
placering. Men i de fleste tilfaelde med normal brug skal
filteret udskiftes arligt.

- Udskift kulforfilteret hver tredje maned for at opna den
bedste funktion

Filtrene skal bortskaffes, nér de udskiftes. Vask og genbrug
ikke HEPA 13-filteret eller kulforfilteret, da de ikke vil
fungere effektivt

Forsigtigt: Sluk luftrenseren, og traek den elektriske
ledning ud, for vedligeholdelse udfgres.
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Udskiftning af kulforfilter.

1. Sluk luftrenseren, og treek den elektriske ledning ud.

2. Fjern frontpanelet ved at traekke det forsigtigt af den
nederste del af panelet. Anvend ikke magt, panelet
skulle vaere nemt at flerne.

3. Fjern kulforfilteret og plastrammen ved forsigtigt at
traekke dem ud fra bunden og ned oppefra.

4. Fjern kulforfilteret fra plastrammen, og bortskaf det.

5. Fjern et reservekulforfilter fra den genlukkelige
plastpose, og luk den igen for at bevare det resterende
filters friskhed.

6. Montér kulforfilteret pa plastrammen ved at skubbe det
mod seks firkanter med velcro bag pa rammen.

Forsigtigt: Sluk luftrenseren, og traek den elektriske
ledning ud, for vedligeholdelse udfores.

Filter Levetid Rengorings Sadan renger du
cyklus

Vaskbart 12 Hver 6. Renger med

forfilter maneder maned stovsuger eller bled

barste, anvend varmt
vand, hvis filteret er
meget snavset

Vaskbart 12 Hver 6. Laeg filteret i varmt

HEPA 13 maneder maned vand i 30 minutter, og

filter lad det torre i skyggen
i24 timer.

Vaskbart 12 Hver 6. Laeg filteret i varmt

kulfilter maneder maned vand i 30 minutter, og
lad det torre i skyggen
i 24 timer

Filter 12 - -

kassette méneder

Lampen Check Filter signalerer, hvornar hele filterkassetten
skal udskiftes. Udskiftningsperioden varierer afhaengigt

af antallet af timer i brug, luftkvaliteten og enhedens
placering. Men i de fleste tilfaelde med normal brug skal
filteret udskiftes arligt.

Denne filterkassette skal bortskaffes, nar den er blevet
udskiftet.

Udskiftning af filterkassetten

1. Sluk luftrenseren, og traek den elektriske ledning ud.

2. Fjern frontpanelet ved at traekke det forsigtigt af den
nederste del af panelet. Anvend ikke magt, panelet
skulle veere nemt at fjerne.

3. Fjern filterkassetten ved forsigtigt at treekke den ud fra
bunden og ned oppefra.

4. Fjern alle filtre fra plastrammen, og bortskaf dem.

5. Tag udskiftningsfiltrene ud af plastposen, og udskift
dem.

6. Tilslut luftrenseren, og tryk pa teend/sluk-knappen, indtil

der lyder et kort “bip”.

7. Tryk pa knappen RESET FILTER ved forsigtigt at fare en
clips ind i hullet RESET FILTER pé betjeningspanelet.
Lampen blinker 5 gange, for der lyder et “bip’, som
angiver, at filteret er nulstillet.
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FJERNBETJENING

B B ear300, EAPA50

Betjen flernbetjeningen, mens den vender mod luftrenseren.
Betjen den inden for 6 meter fra luftrenseren.

Fjernbetjeningen har en separat holder, der kan monteres pa en
vaeg pa traditionel vis med en skrue.

®

V. Turbo: Anvend denne knap til at skifte fra automatisk

drift og starte den maks. maengde luftrensning og
luftbevaegelse. Den forbliver i turbohastigheden, indtil
den indstilles pa automatisk eller manuel tilstand.

Udskiftning af batteri

1.

Tryk tapperne pa batteriholderen sammen, og traek

S. Power (teend/sluk): Anvend Power-knappen til at teende samtidigt daekslet ud af fjernbetjeningen.
og slukke for stremmen. Der lyder et kort “bip’, nar 2. Seet batteriet i som vist, og luk batteridaekslet.
enheden teender og slukker. 3. Anvend altid 3V lithiumbatteri CR2025. Anvendelse af et
T. Auto-tilstand: Anvend Auto-knappen til at indstille forkert batteri kan medfore, at der laekker batterivaeske,
luftrenseren pa auto-tilstanden. og/eller at batteriet beskadiges.
U. Fan Speed (blaeserhastighed): Ved at trykke op eller ned

andres blaeserhastigheden, og der skiftes til manuel
tilstand..

PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

u B B EAr150, EAP300, EAP450

Forsigtigt: Sluk enheden, og traek den elektriske ledning ud, for
vedligeholdelse udfegres.

« Renger enheden efter behov ved at torre den af med en tor,
blgd klud, anvend en varm, fugtig klud til hardnakkede pletter.

Anvend ikke flygtige vaesker som f.eks. benzol,
malingsfortynder eller skurepulver, da de kan beskadige
overfladen. Hold enheden tor.

Stovsug luftkvalitetssensoren let hver tredje maned.

FEJLSOGNING

Haendelse

] | . EAP150, EAP300, EAP450

Mulige arsager/lgsning

Kan jeg vaske mit filter?

Nej, filtrene, som falger med enheden, gar i stykker og edeleegges, hvis der lober vand
igennem dem. (Filtrene til model eAp450 kan vaskes)

Kan jeg stgvsuge mit filter?

Nej, stovsugning vil kun fore stovet tilbage til luften. Hvis du mener, at filteret er for
snavset, er det maske tid at udskifte det. (Det vaskbare forfilter til model eAp450 kan
renggres med stgvsugeren eller en blgd bgrste)

Der kommer en lugt fra enheden, og jeg har
lige abnet den.

Enheden har veeret forseglet i teet indpakket emballage af balgepap og plast. Fordi
den har en blaeser og traekker luft gennem den, kan den afgive nogle "nye" lugte.
Afhzaengigt af falsomheden skulle det forsvinde i Iobet af et par dage eller maske en
uge afheengigt af, hvor meget den anvendes.

Kan den rense et sterre omrade end det,
den er klassificeret til?

CADR-klassificeringer folger af kontrollerede testomgivelser, hvis disse omgivelser
andres, kan det pavirke funktionen. Men hvis du har et lidt sterre rum end det for
CADR-klassificeringen, hjaelper den stadig til at forbedre luften, men kan det vare lidt
laengere

Hvor ber jeg placere enheden?

Serg for god luftcirkulation pa siderne og foran enheden. Hvis der er dere eller smalle
gange, kan det reducere luftstrammen til luftrenseren, men vil efterhanden cirkulere i
narheden af maskinen.

Lampen for luftkvalitet er orange eller rad,
men luften virker ren.

Renger sensoren med en stgvsuger, da den kan vaere blokeret eller tilstoppet.

Nogle gange kan en trykluftdase fierne stgvet i sensoren.

Der er stadig stev, som du kan se i luften
eller pa mgblerne

Enheden opsamler det meste stov og partikler, men med dbne dere og vinduer, et
central varme-, ventilations- og airconditionsystem etc. kan der stadig findes stov, som
du kan se.

Der er ikke noget, der holder filteret pa
plads

Filtrene er beregnet til at sidde fast inde i enheden. Nar enheden taendes, skaber
kraften fra luften, der suges gennem maskinen, en taet forsegling med filtrene.

Jeg kan hare, at blaesermotoren kgrer

Det er normalt, iseer om natten, nér alle omgivelseslyde er stille, kan du here, at
motoren kerer periodisk.

Enheden fjerner ikke lzengere lugte effektivt
eller synes at afgive en lugt.

Kontrollér, at luftkvalitetsensoren ikke er blokeret eller tilstoppet.

Flyt enheden teettere pa de ubehagelige lugte.

Udskift filtrene, da de kan have naet deres kapacitet til at absorbere forurenende
stoffer. Det kan vaere ngdvendigt at udskifte filtre oftere.

Lampen Check filter forbliver teendt efter
udskiftning af hepA-filteret.
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Tryk pa knappen reSet filter ved forsigtigt at stikke en clips ind i knaphullet reSet filter.
Hold nede i 3-5 sekunder, indtil der lyder et “bip’, som angiver, at enheden er nulstillet.
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B B ear300, EAPA50

H del
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ge arsager/lgsning

Kan jeg frakoble sgvn-tilstanden?

Nej, men du kan manuelt indstille blzeserhastigheden, som du foretraekker, og den
bliver pa denne hastighed, indtil du aendrer den.

Enheden afgiver en tikkende lyd.

Det skyldes PlasmaWave™ teknologien, den kommer og forsvinder afhaengigt af
omgivelserne, men sa laenge PlasmaWave™ lampen er teendt, fungerer funktionen.

Fjernbetjeningen virker ikke.

B earaso
Haendelse

Kontrollér, at fiernbetjeningens batteri er sat korrekt i.

Udskift et opbrugt batteri.

Kontrollér, at fiernbetjeningen har en uhindret synslinje til luftrenseren.

ge arsager/lgsning

Lampen for luftkvalitet lyser hvidt, men der

Kontrollér, at sensoren ikke er blokeret eller tilstoppet.

er stadig stov/lugt i luften. Udskift filteret
Enheden synes at afgive lugte. Flyt enheden teettere pa de ubehagelige lugte.
Udskift filteret

Der er stadig stev, som kan ses i luften eller
pa megblerne.

Enheden opsamler det meste stgv og partikler, men med dbne dere og vinduer, et
central varme-, ventilations- og airconditionsystem etc. kan der stadig findes stgv, som
du kan se.

Enheden kerer med hgjt omdrejningstal
hele tiden.

Renger sensoren med en stgvsuger, da den kan vaere blokeret eller tilstoppet.

Nogle gange kan en trykluftdase fierne stgvet i sensoren.

Lampen CheCk filter forbliver teendt efter
udskiftning af filterkassetten.

Tryk pa knappen reSet filter ved forsigtigt at stikke en clips ind i knaphullet reSet filter.
Hold nede i 3-5 sekunder, indtil der lyder et "bip", som angiver, at enheden er nulstillet.

BORTSKAFFELSE

N
Genbrug materialer med symbolet Lo-).

Kasser ikke apparater, der er maerket med symbolet

Anbring emballagematerialet i passende beholdere til , sammen med husholdningsaffaldet. Lever produktet
genbrug. Hjeelp med at beskytte miljset og menneskelig tilbage til din lokale genbrugsplads eller kontakt din
sundhed samt at genbruge affald af elektriske og kommune.

elektroniske apparater.
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SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie die folgenden Hinweise vor dem ersten Gebrauch der Anlage sorgfiltig
durch.

Kinder dtirfen nicht mit dem Gerat spielen.

Reinigung und Wartung des Gerats darf nicht von Kindern ohne Aufsicht erfolgen.

Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit mangelnder Erfahrung und/oder
mangelndem Wissen nur dann verwendet werden, wenn sie durch eine fiir ihre Sicher-
heit zustandige Person beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Gerats
eingewiesen wurden und die mit dem Gerat verbundenen Gefahren verstanden haben.
Das Gerat sollte nur an ein Stromnetz angeschlossen werden, dessen Spannung und
Frequenz mit den Angaben auf dem Typenschild iibereinstimmen.

Lassen Sie zur Vermeidung von Unfallrisiken ein beschadigtes Netzkabel nur vom Her-
steller, vom Kundendienst oder einer Fachkraft auswechseln.

Tauchen Sie das Geréat nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Dieses Gerat ist ausschlieBlich zur Verwendung im Haushalt bestimmt. Der Hersteller
haftet nicht fiir evtl. Schaden, die durch nicht bestimmungsgemaBen Gebrauch oder
falsche Bedienung verursacht werden.

Benutzen Sie es nicht im Freien oder auf nassen Oberfléchen.

Ziehen oder tragen Sie das Gerdt nicht am Netzkabel. Verwenden Sie das Netzkabel
nicht als Griff. Klemmen Sie das Netzkabel nicht beim SchlieRen einer Tiir ein, und
ziehen Sie das Netzkabel nicht um scharfe Kanten oder Ecken. Halten Sie das Netzkabel
von heiRen Oberflédchen fern. )

Legen Sie keine Gegenstande in die Offnungen. Verwenden Sie das Gert nicht, wenn
eine Offnung blockiert ist. Halten Sie es frei von Staub, Flusen, Haaren und allem an-
deren, was den Luftstrom verringern konnte.

Verwenden Sie das Gerat nicht ohne Filter.

Bewahren Sie Ihr Gerdt im Innenbereich an einem kiihlen, trockenen Ort auf.
Verwenden Sie das Gerdt nicht an feuchten Orten, wie z. B. dem Badezimmer. Wenn
Fliissigkeit in den Luftreiniger gelangt, schalten Sie das Gerat aus, und lassen Sie es von
einem autorisierten Electrolux-Kundendienst tiberpriifen.

Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von brennbaren Gasen.

Stellen Sie das Gerat nicht direkt unter einem Rauchmelder auf, da dies die Empfindlich-
keit des Rauchmelders verringern kdnnte.

Legen Sie keine Gegensténde auf oder in das Gerat.

Blockieren Sie nicht das Gitter.

Ziehen Sie nicht das Netzkabel heraus, bevor sich der Luftreiniger abgekiihlt hat.
Stellen Sie den Luftreiniger nicht in der Nahe einer Heizung auf.

Verwenden Sie kein Reinigungsmittel zur Reinigung des Gerats.

Waschen Sie den HEPA-13- und den Kohlevorfilter nicht, und verwenden Sie sie nicht
mehr als einmal (EAP150, EAP300).

Transportieren Sie das Gerat nur mithilfe des Griffs an der Riickseite. Halten Sie das
Gerat nicht an der vorderen Abdeckung.
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KOMPONENTEN

. Vordere Abdeckung

Kohlevorfilter (behandelt mit antibakterieller Beschichtung)
. HEPA-13-Filter

. Hauptgerat

Luftauslass

Bedienfeld

mTmoNw>

[ ] EAP300

. Vordere Abdeckung

Filterrahmen

. Kohlevorfilter (behandelt mit antibakterieller Beschichtung)
. HEPA-13-Filter

Hauptgerat

monNw>»

AUSSTATTUNGSMERKMALE

VORSICHT: Setzen Sie den Luftreiniger vor der Verwendung
vollstandig zusammen (Siehe Aufstellung des Luftreinigers).
Hinweis: Die Ausstattungsmerkmale variieren je nach Modell.

Geraduscharmer Betrieb

Mit dem gerduscharmen Betrieb durch die drei
Geschwindigkeitsstufen des Gebldses kann das Gerat auch ideal
in der Nacht eingesetzt werden.

Sensor zur Messung der Luftqualitat

Das Gerat ist mit einem integrierten Sensor zur Messung der
Luftqualitat ausgestattet, der verschiedene Verschmutzungen in
der Luft erkennt.

Il W EAP300, EAP450

VORSICHT: Setzen Sie den Luftreiniger vor der Verwendung
vollstandig zusammen (Siehe Aufstellung des Luftreinigers).
Hinweis: Die Ausstattungsmerkmale variieren je nach Modell.

Geréauscharmer Betrieb

Mit dem gerduscharmen Betrieb durch die vier
Geschwindigkeitsstufen des Geblases kann das Gerat auch ideal
in der Nacht eingesetzt werden.

Halten Sie die,Auto“-Taste 3 Sekunden gedriickt, um
PlasmaWave aus- und einzuschalten.

Sensor zur Messung der Luftqualitat

Das Gerat ist mit einem integrierten Sensor zur Messung der
Luftqualitat ausgestattet, der verschiedene Verschmutzungen
in der Luft erkennt. Das Geréat erhoht die Geschwindigkeit des
Geblases automatisch, damit mehr Luftvolumen gereinigt wird
und die Verunreinigungen schnell entfernt werden.

Lichtsensor*

Der integrierte Lichtsensor erkennt, wenn der Raum dunkel

ist, und dimmt automatisch die Anzeige des Bedienfelds.
Gleichzeitig

verringert er die Geschwindigkeit des Geblases fir einen leisen
und Energie sparenden Betrieb. Sobald es im Raum dunkel

wird, erhoht sich die Geschwindigkeit des Gebléses nicht mehr,
unabhéngig davon, was der Sensor zur Messung der Luftqualitat
anzeigt.

Automatische Reinigung der Luft*

Der Geruchssensor erkennt die Menge der Verunreinigungen
in der Luft und passt dementsprechend automatisch die
Geschwindigkeit des Geblases an. So bleibt die Luft frisch und
rein.

®

F. PlasmaWave™-Gebldse
G. Luftauslass
H. Bedienfeld

A. Vordere Abdeckung

B. Die Filterkassette besteht aus folgenden Teilen:
B1.Waschbarer antibakterieller Vorfilter

B2. Waschbarer HEPA-13-Filter

B3. Filterrahmen

B4. Waschbarer Kohlefilter

D. Hauptgerat

F. PlasmaWave™-Gebldse

G. Luftauslass

H. Bedienfeld

Dreistufige Filterung*

Der Kohlevorfilter sasmmelt groBe Partikel, wie Staub,

Tierhaare und Fusseln. Er absorbiert Gerliche und Gase, wie sie
zum Beispiel durch Zigarettenrauch, organische Zersetzung und
Kochen entstehen, wodurch die Entwicklung von Bakterien und
Pilzen effektiv verringert wird.

Tauschen Sie ihn fiir optimale Ergebnisse alle drei Monate aus. Die
antimikrobielle Cleancel™-Beschichtung verhindert das Wachstum
von Mikroorganismen.

Der HEPA-13-Filter nimmt 99,99 % der Partikel und
Verunreinigungen

bis zu 0,3 Mikrometer auf, einschlielich Rauch, Staub, Pollen und
andere Allergene. Ersetzen Sie ihn, wenn die Anzeige CHECK FILTER
aufleuchtet.

[ | EAP300

Vierstufige Filterung*

Der Kohlevorfilter sasmmelt groR3e Partikel, wie Staub,

Tierhaare und Fusseln. Er absorbiert Gertiche und Gase, wie sie
zum Beispiel durch Zigarettenrauch, organische Zersetzung und
Kochen entstehen, wodurch die Entwicklung von Bakterien und
Pilzen effektiv verringert wird.

Tauschen Sie ihn flr optimale Ergebnisse alle drei Monate aus. Die
antimikrobielle Cleancel™-Beschichtung verhindert das Wachstum
von Mikroorganismen.

Der HEPA-13-Filter nimmt 99,99 % der Partikel und
Verunreinigungen

bis zu 0,3 Mikrometer auf, einschlieBlich Rauch, Staub, Pollen und
andere Allergene. Ersetzen Sie ihn, wenn die Anzeige CHECK FILTER
aufleuchtet. Die PlasmaWave™-Technologie verwendet positive
und negative lonen, um in der Luft befindliche Verschmutzungen
wie Staub, Rauch, Pollen sowie Allergene.

Fiinfstufige Filterung*

Der waschbare antibakterielle Vorfilter verlangert die Lebensdauer
Ihres

Luftreinigers, indem er Tierhaare und groBere Partikel in der

Luft aufnimmt. Dadurch wird die Reinigung lhres Zuhauses viel
einfacher. Die antimikrobielle Cleancel™-Beschichtung verhindert
das Wachstum von Mikroorganismen. Der waschbare HEPA-
13-Filter nimmt 99,99 % der Partikel und Verunreinigungen bis

zu 0,3 Mikrometer auf, einschlieBlich Rauch, Staub, Pollen und
andere Allergene. Der waschbare Kohlefilter wurde speziell daftir
entwickelt,

unangenehmen Geruch von Tieren sowie Rauch, Gerliche

durch Kochen und andere im Haushalt auftretende Geriiche
aufzunehmen und die Entwicklung von Bakterien und Pilzen
effektiv zu reduzieren. Die PlasmaWave™-Technologie verwendet
positive und negative lonen, um sich in der Luft befindliche
Verschmutzungen wie Staub, Rauch, Pollen sowie Allergene.
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G. AIR QUALITY SENSOR: Automatische Uberwachung der
Luftqualitat.

. Reset (Zurlicksetzen): Setzt die Anzeige ,Check Filter” (Filter
prifen) zurtick.

I. Anzeige,Check Filter” (Filter priifen): Zeigt an, wann die Filter
ersetzt werden mussen.

Anzeige AIR QUALITY: Die Leuchten zeigen die Qualitét der
Luft an.

. Anzeige fir die Geblasegeschwindigkeit: Zeigt die aktuelle
Einstellung fiir die Geschwindigkeit des Geblases an (High/
Med/Low/Sleep (Hoch/Mittel/Niedrig/Schlummerfunktion)).
Auswahl der Gebldsegeschwindigkeit: Passt die
Geschwindigkeit des Geblases an (High/Med/Quiet (Hoch/
Mittel/Leise)).

. On-Off (Ein-Aus): Schaltet das Gerat ein (On) und aus (Off).

I

-

-~

[

=

AUFSTELLUNG DES LUFTREINIGERS

Stellen Sie das Gerat nicht an Orten mit Zugluft auf, da die
Sensoren dann mdglicherweise nicht prézise reagieren. Stellen
Sie das Gerat nicht in der Néhe von Gardinen, Mbeln oder
andere Gegenstanden auf, die méglicherweise den Luftstrom
behindern. Stellen Sie das Gerat auf einem stabilen Untergrund
auf.

Entfernen Sie die Schutzfolie vom Bedienfeld.

Entfernen Sie die vordere Abdeckung, indem Sie sie
vorsichtig von dem unteren Teil des Bedienfelds abziehen.
Wenden Sie keine Gewalt an. Die Abdeckung sollte sich
leicht entfernen lassen.

[ad

3. Nehmen Sie den HEPA-13-Filter und den Kohlevorfilter aus
der Plastikverpackung heraus.

4. Setzen Sie den HEPA-13-Filter so ein, dass der Pfeil ,air flow”
(Luftstrom) in Richtung der Riickseite des Luftreinigers zeigt.
Die weiBen Laschen am oberen und unteren Rand des HEPA-
13-Filters zeigen auf die Vorderseite des Gerats.

5. Setzen Sie den Kohlevorfilter vor den HEPA-13-Filter.

6. Setzen Sie die vordere Abdeckung wieder ein, indem Sie die
Abdeckung auf der Oberseite des Geréts einhaken. Klappen
Sie die Abdeckung ein, indem Sie vorsichtig auf jede Seite
des Geréts driicken, und verriegeln Sie sie dann.

[ ] EAP300

3. Nehmen Sie den HEPA-13-Filter und den Kohlevorfilter aus
der Plastikverpackung heraus.

4. Setzen Sie den HEPA-13-Filter so ein, dass der Pfeil ,air flow”
(Luftstrom) in Richtung der Ruickseite des Luftreinigers zeigt.
Die weilen Laschen am oberen und unteren Rand des HEPA-
13-Filters zeigen auf die Vorderseite des Gerats.

5. Bringen Sie den Kohlevorfilter im Kunststoffrahmen an,
indem Sie gegen alle Klett-Quadrate auf der Riickseite des
Rahmens driicken.

®

B B EAr300, EAP450

I AIR QUALITY SENSOR: Uberwacht automatisch die Qualitat
der Luft und passt die Geschwindigkeit des Geblases
entsprechend an, wenn der Modus ,,AUTO” eingestellt ist.

J. Reset (Zuriicksetzen): Setzt die Anzeige ,Check Filter” (Filter

prifen) zurtick.

Anzeige ,Check Filter” (Filter priifen): Zeigt an, wann die Filter

ersetzt werden miissen.

Auto: Passt die Geschwindigkeit des Geblases entsprechend

der Menge der Verunreinigungen automatisch an.

M. PlasmaWave™: Zeigt an, dass die Technologie aktiviert ist.

N. Anzeige AIR QUALITY: Die Leuchten zeigen die Qualitat der
Luft an.

O. Anzeige fur die Geblasegeschwindigkeit: Zeigt die aktuelle
Einstellung fiir die Geschwindigkeit des Geblases an (Turbo/
High/Med/Quiet (Turbo/Hoch/Mittel/Leise)).

Auswahl der Geblasegeschwindigkeit: Passt die
Geschwindigkeit des Geblases an (Turbo/High/Med/Quiet
(Turbo/Hoch/Mittel/Leise)).

. On-Off (Ein-Aus): Schaltet das Gerét ein (On) und aus (Off).
LIGHT SENSOR: Dimmt die Anzeige des Bedienfelds und
stellt die Geschwindigkeit des Geblases auf,,Quiet” (leise),
wenn der Raum dunkel ist. (nur, wenn der Modus ,AUTO"
eingestellt ist)

=

-

o
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Setzen Sie den Kunststoffrahmen ein, indem Sie ihn mit den
Laschen nach oben in den Luftreiniger einsetzen und leicht
an der unteren Lasche hineindriicken, bis sich der Rahmen
leicht in die richtige Position einfugt.

Setzen Sie die vordere Abdeckung wieder ein, indem Sie die
Abdeckung auf der Oberseite des Gerats einhaken. Klappen
Sie die Abdeckung ein, indem Sie vorsichtig auf jede Seite
des Gerats driicken, und verriegeln Sie sie dann.

3. Entfernen Sie die Filterkassette, und entfernen Sie die
Plastikverpackung von ihr.

4. Setzen Sie die Filterkassette ein, indem Sie sie mit den
Laschen nach oben in den Luftreiniger einsetzen und leicht
an der unteren Lasche hineindriicken, bis sich der Rahmen in
die richtige Position einfugt.

5. Setzen Sie die vordere Abdeckung wieder ein, indem Sie die
Abdeckung auf der Oberseite des Geréts einhaken.

6. Klappen Sie die Abdeckung ein, indem Sie vorsichtig auf
jede Seite des Geréts driicken, und verriegeln Sie sie dann.

B EAP150, EAP300, EAP450

7. Stecken Sie das Netzkabel in eine Steckdose.

8. Driicken und halten Sie den Netzschalter gedriickt, bis Sie
einen kurzen Piepton horen.

9. Der Luftreiniger bendtigt 3-4 Minuten zur Kalibrierung des
Sensors zur Messung der Luftqualitét. Wahrend dieser Zeit
blinken die Sensorleuchten.

B B £AP300, EAP450

10. Sobald der Sensor kalibriert wurde, zeigen die Leuchten den
Modus,AUTO" an.
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AUSTAUSCH DES FILTERS
1. Schalten Sie den Luftreiniger aus, und ziehen Sie den

Netzstecker aus der Steckdose.
2. Entfernen Sie die vordere Abdeckung, indem Sie sie

vorsichtig von dem unteren Teil des Bedienfelds abziehen.
Wenden Sie keine Gewalt an. Die Abdeckung sollte sich

Es gibt zwei getrennte Filter: den Kohlevorfilter und den
HEPA-13-Filter.

- Die Anzeige,,Check Filter” (Filter priifen) gibt ein Signal leicht entfernen lassen.
aus, wenn der HEPA-13-Filter ersetzt werden muss. Wann 3. Entfernen Sie den Kohlevorfilter samt Kunststoffrahmen,
der Filter ersetzt werden muss, hdngt von der Anzahl der indem Sie ihn vorsichtig unten herausziehen und von oben
Betriebsstunden, der Luftqualitat und dem Aufstellort driicken.
des Gerats ab. Bei normaler Verwendung muss der Filter 4. Entfernen Sie den Kohlevorfilter aus dem Kunststoffrahmen,
in den meisten Féllen jahrlich ersetzt werden. und entsorgen Sie ihn.

« Tauschen Sie den Kohlevorfilter fiir optimale Ergebnisse 5. Nehmen Sie einen anderen Kohlevorfilter aus der
alle drei Monate aus. wiederverschlieBbaren Plastiktiite, und verschlieBen Sie

diese wieder, damit die verbleibenden Filter frisch bleiben.

Die Filter sollten nach dem Austausch entsorgt werden. Der 6. Bringen Sie den Kohlevorfilter im Kunststoffrahmen an,

HEPA-13- und der Kohlevorfilter diirfen nicht gewaschen indem Sie gegen sechs Klett-Quadrate auf der Riickseite des
. . X Rahmens drticken.
und wiederverwendet werden, da sie dann nicht mehr

effektiv sind. « = M earaso

VORSICHT: Schalten Sie den Luftreiniger aus, und ziehen VORSICHT: Schalten Sie den Luftreiniger aus, und ziehen Sie den
. ! . Netzstecker aus der Steckdose heraus, bevor Sie Wartungsarbeiten
Sie den Netzstecker aus der Steckdose heraus, bevor Sie

durchfiihren.
Wartungsarbeiten durchfiihren.
Filter Lebensdauer Hinweise zur
Austausch des Kohlevorfilters Reinigung- | Reinigung
1. Schalten Sie den Luftreiniger aus, und ziehen Sie den szyklus
Netzstecker aus der Steckdose. Waschbarer 12 Monate Alle 6 Reinigen Sie das
2. Entfernen Sie die vordere Abdeckung, indem Sie Vorfilter Monate Gerat mit einem
sie vorsichtig von dem unteren Teil des Bedienfelds Staubsauger
abziehen. Wenden Sie keine Gewalt an. Die Abdeckung \(/)vde?cr:el:eéijrste
sollte sich leicht entfernen lassen. Verwenden
3. Entfernen Sie den Kohlevorfilter, indem Sie ihn Sie warmes
vorsichtig unten herausziehen und von oben drticken. Wasser, wenn @
4. Entfernen Sie den Kohlevorfilter und entsorgen Sie ihn. der Filter stark
5. Nehmen Sie einen anderen Kohlevorfilter aus der verschmutzt ist.
wiederverschlieBbaren Plastikttite, und verschlieBen Waschbarer 12 Monate Alle 6 Legen Sie den
Sie diese wieder, damit die verbleibenden Filter frisch HEPA-13- Monate Filter fiir 30
bleiben. Filter Minuten in
6. Setzen Sie den Kohlevorfilter ein. Filter warmes Wasser,

und lassen Sie
ihn im Schatten

~ W  EAP300 24 Stunden lang

trocknen.

Es gibt zwei getrennte Filter: den Kohlevorfilter und den

. Waschbarer 12 Monate Alle 6 Legen Sie den
HEPA-13-Filter. Kohlefilter Monate FiI?er fiir 30
Minuten in
- Die Anzeige,Check Filter” (Filter priifen) gibt ein Signal warmes Wasser,
aus, wenn der HEPA-13-Filter ersetzt werden muss. Wann und lassen Sie
der Filter ersetzt werden muss, hangt von der Anzahl der ihn im Schatten
Betriebsstunden, der Luftqualitat und dem Aufstellort 24 Stunden lang
N . . trocknen.
des Gerats ab. Bei normaler Verwendung muss der Filter
in den meisten Féllen jahrlich ersetzt werden. Filterkassette | 12 Monate - -
+ Tauschen Sie den Kohlevorfilter fiir optimale Ergebnisse alle
drei Monate aus.
Die Filter sollten nach dem Austausch entsorgt werden. Der
HEPA-13- und der Kohlevorfilter dirfen nicht gewaschen
und wiederverwendet werden, da sie dann nicht mehr Die Anzeige ,Check Filter” (Filter priifen) gibt ein Signal
effektiv sind. aus, wenn die gesamte Filterkassette ersetzt werden muss.
Wann der Filter ersetzt werden muss, hdngt von der Anzahl
VORSICHT: Schalten Sie den Luftreiniger aus, und ziehen der Betriebsstunden, der Luftqualitdt und dem Aufstellort
Sie den Netzstecker aus der Steckdose heraus, bevor Sie des Geréts ab. Bei normaler Verwendung muss der Filter in

den meisten Fallen jahrlich ersetzt werden.
Diese Filterkassette sollte nach dem Austausch entsorgt
werden.

Wartungsarbeiten durchfiihren.
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Austausch der Filterkassette
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5. Nehmen Sie die Ersatzfilter aus der Plastiktute heraus, und

®
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1. Schalten Sie den Luftreiniger aus, und ziehen Sie den
Netzstecker aus der Steckdose.

2. Entfernen Sie die vordere Abdeckung, indem Sie sie
vorsichtig von dem unteren Teil des Bedienfelds abziehen.
Wenden Sie keine Gewalt an. Die Abdeckung sollte sich
leicht entfernen lassen.

3. Entfernen Sie die Filterkassette, indem Sie sie vorsichtig
unten herausziehen und von oben driicken.

4. Entfernen Sie alle Filter aus dem Kunststoffrahmen, und
entsorgen Sie ihn.

setzen Sie sie ein.

6. SchlieBen Sie den Luftreiniger an die Stromquelle an, und
halten Sie die Taste ,POWER" gedriickt, bis Sie einen kurzen
Piepton horen.

7. Driicken Sie auf die Taste ,RESET FILTER’, indem Sie vorsichtig
eine Buroklammer in das Loch ,RESET FILTER” auf dem
Bedienfeld einfiihren. Die Leuchte blinkt fiinfmal, und dann
wird ein Piepton ausgegeben, um anzuzeigen, dass der Filter
zuriickgesetzt wurde.

FERNBEDIENUNG

Wenn Sie die Fernbedienung benutzen, wenden Sie sie die dem
Luftreiniger zu. Sie funktioniert in einem Umkreis von sechs
Metern um den Luftreiniger.

Die Fernbedienung verfiigt tiber eine separate Wandhalterung
zur Aufbewahrung, die mithilfe einer Schraube bequem an jeder
Wand angebracht werden kann.

V. TURBO: Verwenden Sie diese Taste, um aus dem
automatischen Betrieb heraus zu wechseln. Mit dieser
Funktion wird die Luft maximal gereinigt und bewegt.
Es bleibt bei der Turbo-Geschwindigkeit, bis Sie in den
Automatikmodus oder den manuellen Modus wechseln.

Austausch der Batterie

1. Dricken Sie auf die Laschen der Batterieabdeckung,
und ziehen Sie gleichzeitig die Abdeckung aus der
Fernbedienung.

S. POWER: Driicken Sie die Taste ,POWER’, um das Gerat ein-
bzw. auszuschalten. Ein kurzer Piepton ertont, wenn das

Gerat ein- bzw. ausgeschaltet wird. 2. Legen Sie die Batterie wie in der Abbildung gezeigt ein, und
T. AUTO-Modus: Driicken Sie die Taste , AUTO" um den schlieBen Sie die Batterieabdeckung.
Luftreiniger in den Automatikmodus zu versetzen. 3. Verwenden Sie immer eine 3-V-Lithiumbatterie CR2025.

Wenn Sie eine falsche Batterie verwenden, kann dies
dazu fiihren, dass die Batterie auslduft und/oder Schaden
verursacht.

U. FAN SPEED: Wenn Sie diese Taste nach oben oder nach unten
driicken, andert sich die Geschwindigkeit des Gebldses, und
das Gerat wechselt in den manuellen Modus.

PFLEGE UND WARTUNG

VORSICHT: Schalten Sie das Gerét aus, und ziehen Sie
den Netzstecker aus der Steckdose heraus, bevor Sie
Wartungsarbeiten durchfiihren.

Verwenden Sie keine fliichtigen Flissigkeiten wie
Benzol, Verdiinner oder Scheuerpulver, da diese die
Oberflache beschddigen kdnnen. Halten Sie das Gerat
trocken.

«  Saugen Sie den Sensor zur Messung der Luftqualitét alle
+ Reinigen Sie das Gerat nach Bedarf, indem Sie es mit drei Monate vorsichtig ab.
einem weichen, trockenen Tuch abwischen. Verwenden

Sie fur hartnéackige Verschmutzungen ein warmes,

feuchtes Tuch.

FEHLERSUCHE

Auftreten Magliche Ursache/Abhilfe

Kann ich den Filter waschen? Nein. Die Filter, mit denen das Gerat geliefert wird, fallen auseinander und gehen
kaputt, wenn sie mit Wasser durchgesptilt werden. (Die Filter fiir das Modell EAP450
sind waschbar.)

Kann ich den Filter absaugen? Nein. Durch das Staubsaugen wird nur der Staub wieder in die Luft abgegeben. Wenn
Sie glauben, dass der Filter zu schmutzig ist, sollten Sie ihn ersetzen. (Der waschbare
Vorfilter fiir das Modell EAP450 kann mit einem Staubsauger oder einer weichen

Burste gereinigt werden.)

Aus dem Gerat kommt ein unangenehmer
Geruch, und ich habe es gerade erst
ausgepackt.

Das Gerat wurde fest mit Pappe und Kunststoff umwickelt. Da das Gerét ein Geblase
hat, durch das die Luft hindurchstromt, kénnen diese fiir neue Gerate typischen
Gerlche entstehen. Je nach Empfindlichkeit sollten sie nach einigen Tagen oder
vielleicht einer Woche wieder abgeklungen sein, je nachdem, wie oft das Gerat
benutzt wird.

Wird eine groBere Flache gereinigt als
angegeben?

CADR-Klassifikationen werden in einer kontrollierten Testumgebung ermittelt. Wenn
die Umgebung sich dndert, kann dies Auswirkungen auf die Leistung haben. Wenn Sie
Uber einen etwas groBeren Raum verfiigen als in der CADR-Klassifizierung angegeben,
wird das Gerat immer noch zur Verbesserung der Luft beitragen. Dies kann dann
jedoch ein wenig langer dauern.
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Wo soll ich das Gerat platzieren? Ermaglichen Sie seitlich und frontal um das Gerat herum eine ausreichende
Luftzirkulation. Wenn Tiiren oder enge Flure vorhanden sind, kann der Luftstrom zum
Luftreiniger beeintrachtigt werden, letztendlich aber nahe an der Anlage zirkulieren.

Die Leuchte AIR QUALITY ist orange oder Reinigen Sie den Sensor mit einem Staubsauger, da er moglicherweise blockiert oder
rot, aber die Luft erscheint sauber. verstopft ist.
Manchmal kann ein komprimierter Luftsto8 den Staub in dem Sensor |6sen.
Es istimmer noch ein wenig Staub in der Das Gerat nimmt den gréBten Teil an Staub und Partikeln auf. Durch das Offnen von
Luft oder auf meinen Mobeln. Tiren und Fenstern sowie durch HVAC-Systeme usw. kann jedoch immer noch etwas
Staub verbleiben, den Sie sehen kénnen.
Die Filter werden nicht in der Position Die Filter sollen im Innern des Gerats bleiben. Sobald das Gerdt eingeschaltet wird,
gehalten. erzeugt die Kraft der Luft, die durch das Gerat gezogenen wird, eine feste Abdichtung
der Filter.
Ich kann das Drehen des Geblasemotors Dies ist normal. Vor allem am Abend, wenn alle Umgebungsgerausche ruhig sind,
horen. horen Sie, wie sich der Motor immer wieder dreht.

Das Gerat entfernt die Geriiche nicht mehr | Stellen Sie sicher, dass der Sensor zur Messung der Luftqualitat nicht blockiert oder
effektiv oder scheint einen unangenehmen | verstopft ist.

Geruch abzusondern. Bewegen Sie das Gerat naher an die stérenden Geriiche heran.

Ersetzen Sie die Filter, da sie moglicherweise ihre Kapazitdt zum Aufnehmen der
Verschmutzungen erreicht haben. Moglicherweise miissen Sie die Filter haufiger

ersetzen.
Uberpriifen Sie, ob die Anzeige CHECK Driicken Sie die Taste RESET FILTER, indem Sie vorsichtig eine Bliroklammer in das Loch
FILTER nach dem Austausch des HEPA-Filters | RESET FILTER einfiihren. Halten Sie sie drei bis fiinf Sekunden lang gedriickt, bis ein
weiterhin leuchtet. Piepton ertdnt, um anzuzeigen, dass die Einheit zurlickgesetzt wurde.

B B EeAr300, EAP450

Auftreten Magliche Ursache/Abhilfe
Kann ich den Schlaf-Modus ausschalten? Nein. Sie kdnnen jedoch die Geschwindigkeit des Geblases manuell nach Ihren
Wiinschen anpassen. Dann wird diese Geschwindigkeit beibehalten, bis Sie sie andern.
Das Gerat macht ein tickendes Gerdusch. Dies wird durch die PlasmaWave™-Technologie verursacht. Es kann je nach Umgebung
kommen und gehen. Aber so lange die PlasmaWave™-Anzeige leuchtet, arbeitet die
Funktion.
@ Die Fernbedienung funktioniert nicht. Stellen Sie sicher, dass die Batterie der Fernbedienung richtig eingesetzt ist. @

Ersetzen Sie eine verbrauchte Batterie.
Stellen Sie sicher, dass die Fernbedienung hat eine klare Sichtachse zum Luftreiniger

hat.
Auftreten Magliche Ursache/Abhilfe
Die Leuchte fiir die Luftqualitat ist weil3, Stellen Sie sicher, dass der Sensor nicht blockiert oder verstopft ist.
aber es istimmer noch Staub/Geruch in Ersetzen Sie den Filter.
der Luft.
Das Gerat scheint unangenehme Gerliche Bewegen Sie das Gerat naher an die storenden Gerliche heran.
zu verursachen. Ersetzen Sie den Filter.
Es istimmer noch ein wenig Staub in der Das Gerat nimmt den gréBten Teil an Staub und Partikeln auf. Durch das Offnen von
Luft oder auf meinen Mobeln. Tiren und Fenstern sowie durch HVAC-Systeme usw. kann jedoch immer noch etwas
Staub verbleiben, den Sie sehen kénnen.
Das Gerat lauft standig auf Hochbetrieb. Reinigen Sie den Sensor mit einem Staubsauger, da er moglicherweise blockiert oder
verstopft ist.
Manchmal kann ein komprimierter LuftstoB den Staub in dem Sensor |6sen.
Uberpriifen Sie, ob die Anzeige CHECK Driicken Sie die Taste RESET FILTER, indem Sie vorsichtig eine Bliroklammer in das Loch
FILTER nach dem Austausch der RESET FILTER einfuhren. Halten Sie sie drei bis funf Sekunden lang gedrtickt, bis ein
Filterkassette weiterhin leuchtet. Piepton ertdnt, um anzuzeigen, dass die Einheit zuriickgesetzt wurde.

ENTSORGUNG

74"
Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol L._). Entsorgen Sie Gerdte mit diesem Symbol mmmm nicht mit
Entsorgen Sie die Verpackung in den entsprechenden dem Hausmdill. Bringen Sie das Gerét zu lhrer 6rtlichen
Recyclingbehaltern. Recyceln Sie zum Umwelt- und Sammelstelle oder wenden Sie sich an Ihr Gemeindeamt.

Gesundheitsschutz elektrische und elektronische Gerate.
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OHUTUSNOUANNE

Enne seadme esmakordset kasutamist lugege kasutusjuhend hoolikalt labi.

+ Lapsed ei tohi seadmega mangida.

+ llmajarelevalveta ei tohi lapsed seadet puhastada ega hooldustoiminguid labi viia.

« Seda seadet voivad kasutada vahemalt 8-aastased lapsed ning flilisilise, sensoorse
voi vaimse puudega inimesed voi kogemuste ja teadmisteta isikud juhul, kui nende
tegevuse Ule on jarelevalve ja neid juhendatakse seadme turvalise kasutamise osas
ning nad moistavad seadme kasutamisega kaasnevaid ohte.

« Seadme tohib tihendada vooluvorku ainult siis, kui selle pinge ja sagedus vastavad
andmeplaadil kirjas olevatele andmetele.

+ Kui seadme toitejuhe on vigastatud, laske see ohutuse méttes valja vahetada tootja,

volitatud esindaja voi sarnaselt kvalifitseeritud isiku poolt.

« Arge kastke seadet vette ega muusse vedelikku.

« See seade on ette nahtud ainult koduseks kasutamiseks. Tootja ei vota endale min-
git vastutust voimalike kahjude eest, mis on pohjustatud ebadigest kasutamisest.
» Arge kasutage valitingimustes voi margadel pindadel.

« Arge tommake juhtmest ega kasutage juhet kandmiseks voi kaepidemena, arge
jatke juhet ukse vahele voi tdmmake juhet imber teravate servade/nurkade. Arge
hoidke juhet kuumade pindade laheduses.

« Arge pange avadesse Uihtegi eset. Arge kasutage blokeeritud avade korral; hoidke
puhtana tolmust, ebemetest, karvadest ja kdigest muust, mis voivad 6huvoolu
takistada.

« Arge kasutage, kui filtrid pole paigaldatud.
« Hoiundage oma seadet siseruumides jahedas ja kuivas kohas.

« Arge kasutage niisketes kohtades, nt vannitoas. Kui 6hupuhastisse satub vedelikku,
lilitage seade valja ja laske seda volitatud Electroluxi teeninduskeskuses kontrol-
lida.

+ Arge kasutage kergesti sittivate gaaside laheduses.

+ Arge kasutage otse suitsuanduri all, kuna see voib vahendada suitsuanduri tundlik-
kust.

+ Arge asetage esemeid seadme peale voi sisse.

+ Arge blokeerige voresid.

+ Arge tihendage toidet lahti, kui 6hupuhasti pole veel maha jahtunud.
+ Arge asetage ohupuhastit kiittekeha ldhedusse.

+ Arge kasutage seadme puhastamiseks puhastusvahendit.

+ Arge peske ega korduvkasutage HEPA 13 filtrit voi soe-eelfiltrit (EAP150, EAP300).
« Transportimiseks kasutage seadme tagakiiljel olevat kaepidet. Arge hoidke esipa-
neelist.
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Esipaneel

Soe-eelfilter (to6deldud antibakteriaalse kattega)
HEPA 13 filter

P6hiosa

Ohu viljalaskeava

Juhtpaneel

mTmoN®»

[ | EAP300

Esipaneel

Filtri raam

Soe-eelfilter (to6deldud antibakteriaalse kattega)
HEPA 13 filter

P6hiosa

monN®>

OMADUSED

Ettevaatust! Enne kasutamist peab terve 6hufilter olema
paigaldatud (vt Ohupuhasti paigaldamine)
Maérkus. Omadused séltuvad mudelist.

Vaikne reziim
Kolme kiirusega ventilaatoril on vaikne reziim, mis on ideaalne
Oiseks kasutamiseks.

Ohukvaliteedi andur
Integreeritud 6hukvaliteedi andur, mis tuvastab erinevaid 6hus
leiduda véivaid saasteaineid.

B B ear300, EAP450

Ettevaatust! Enne kasutamist peab terve 6hufilter olema
paigaldatud (vt Ohupuhasti paigaldamine)
Maérkus. Omadused séltuvad mudelist.

Vaikne reziim
Nelja kiirusega ventilaatoril on vaikne reziim, mis on ideaalne
Oiseks kasutamiseks.

PlasmaWave'i saate sisse ja valja liilitada, kui vajutate 3 sekundit
nuppu “Auto”

Ohukvaliteedi andur

Integreeritud 6hukvaliteedi andur, mis tuvastab erinevaid 6hus
leiduda voivaid saasteaineid. Seade tostab ventilaatori kiirust
automaatselt, et puhastada 6hku téhusamalt ja eemaldada
saastet kiiremini

Valgusandur*

Integreeritud valgusandur tuvastab pimeda ruumi ja véhendab
automaatselt juhtpaneeli heledust ning

ventilaatori kiirust vaikse ja energiatdhusa t66 tagamiseks. Kui
ruum on hamar, ei suurene ventilaatori kiirus, hoolimata sellest,
mida 6hukvaliteedi andur tuvastab.

Ohu automaatne puhastamine*

Lohnaandur tuvastab 6hus sisalduvate saasteainete hulga ja
reguleerib ventilaatori kiirust automaatselt, et tagada 6hu téhus
puhastamine.

®

F. PlasmaWave™-i ventilaator
G. Ohu viljalaskeava
H. Juhtpaneel

A. Esipaneel

B. Filtrikassett koosneb jargnevast.
B1. Pestav antibakteriaalne eelfilter
B2. Pestav HEPA 13 filter

B3. Filtri raam

B4. Pestav soefilter

D. Péhiosa

F. PlasmaWave™-i ventilaator

G. Ohu viljalaskeava

H. Juhtpaneel

3-astmeline filtreerimine*

Soe-eelfilter eemaldab suured osakesed, nt tolmu,
loomakarvad ja ebemed. See neelab I6hna pohjustavad
gaasid, nt sellised, mis tekivad sigaretisuitsust, orgaanilisest
lagunemisest voi kiipsetamisest, aeglustades seega téhusalt
bakterite ja seente paljunemist.

Parima tohususe tagamiseks vahetage seda iga 3 kuu moéodudes.
Cleancel™-i mikroobidevastane kate ei lase mikroorganismidel
kasvada.

HEPA 13 filter ptab kinni 99,99% osakestest ja mustusest
(suurusega kuni 0,3 mikromeetrit), kaasa arvatud suits, tolm,
oSietolm ja muud allergeenid. Vahetage, kui siittib mérgutuli
CHECK FILTER (kontrolli filtrit).

| | EAP300

4-astmeline filtreerimine*

Soe-eelfilter eemaldab suured osakesed, nt tolmu,
loomakarvad ja ebemed. See neelab I6hna péhjustavad
gaasid, nt sellised, mis tekivad sigaretisuitsust, orgaanilisest
lagunemisest voi kiipsetamisest, aeglustades seega tohusalt
bakterite ja seente paljunemist.

Parima téhususe tagamiseks vahetage seda iga 3 kuu
moddudes. Cleancel™-i mikroobidevastane kate ei lase
mikroorganismidel kasvada.

HEPA 13 filter pltiab kinni 99,99% osakestest ja mustusest
(suurusega kuni 0,3 mikromeetrit), kaasa arvatud suits, tolm,
dietolm ja muud allergeenid. Vahetage, kui stittib margutuli
CHECK FILTER (kontrolli filtrit). PlasmaWave™-i tehnoloogia
kasutab positiivseid ja negatiivseid ioone, et eemaldada 6hust
saastet, kaasa arvatud tolm, suits, Gietolm ning allergeenid.

5-astmeline filtreerimine*

Pestav antibakteriaalne eelfilter pikendab teie

filtri to6iga, putides kinni loomakarvad ning suuremad 6hus
lenduvad osakesed, muutes seeldbi koristamise lihtsamaks.
Cleancel™-i mikroobidevastane kate ei lase mikroorganismidel
kasvada. Pestav HEPA 13 filter puitiab kinni 99,99% osakestest
ja mustusest (suurusega kuni 0,3 mikromeetrit), kaasa arvatud
suits, tolm, Sietolm ja muud allergeenid. Pestav soefilter on
loodud eesmaérgiga

putida kinni lemmikloomade tekitatud ebameeldivad

|6hnad; samuti suitsust, toiduvalmistamisest ning muudest
majapidamistoddest parinevad I16hnad, aeglustades seega
tohusalt bakterite ja seente paljunemist. PlasmaWave™-i
tehnoloogia kasutab positiivseid

ja negatiivseid ioone, et eemaldada 6hust saastet, kaasa arvatud
tolm, suits, 6ietolm ning allergeenid.
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JUHTPANEEL
oo

G. OHUKVALITEEDI ANDUR: jilgib automaatselt hu kvaliteeti.

. LAHTESTAMINE: Iahtestab margutule CHECK FILTER (kontrolli
filtrit).

I. Mérgutuli CHECK FILTER (kontrolli filtrit): annab marku filtri

vahetamise vajadusest.

J. Mérgutuli AIR QUALITY (6hu kvaliteet): mérgutuled naitavad
6hu kvaliteeti.

. Ventilaatori kiiruse mérgutuli: nditab ventilaatori hetkekiirust

(kiire/keskmine/madal/ootereziim).

Ventilaatori kiiruse nupp: reguleerib ventilaatori kiirust (kiire/

keskmine/vaikne).

M. ON-OFF (sisse-/véljalllitamine): lilitab seadme sisse ja vélja.

I

~

[

OHUPUHASTI PAIGALDAMINE

Asetage seade tdbmbetuulest eemale, kuna andurid véivad
vastasel korral valesti reageerida. Arge asetage kardinate, moobli
v6i muude 6huvoolu takistada voivate esemete ldhedusse.
Asetage seade stabiilsele aluspinnale.

Eemaldage juhtpaneelilt kaitsekile.

Eemaldage esipaneel, selleks tommake ettevaatlikult paneeli
alumisest osast.

Arge kasutage jéudu: paneel peaks raskusteta lahti tulema.

3. Eemaldage pakendist HEPA 13 filter ja soe-eelfilter.

4. Paigaldage HEPA 13 filter selliselt, et huvoolu néitav nool
oleks suunatud 6hupuhasti tagaosa poole; valged sakid
HEPA 13 filtri Ula- ja alaosal on suunatud seadme ette.

5. Paigaldage soe-eelfilter HEPA 13 filtri ette.

6. Pange esipaneel tagasi, haakides paneeli seadme ulaosas
paika. Klappige paneel alla, surudes 6rnalt seadme
kummalegi kiiljele ja fikseerige.

[ | EAP300

3. Eemaldage pakendist HEPA 13 filter ja sGe-eelfilter.

4. Paigaldage HEPA 13 filter selliselt, et 6huvoolu néitav nool
oleks suunatud 6hupuhasti tagaosa poole; valged sakid
HEPA 13 filtri Gla- ja alaosal on suunatud seadme ette.

5. Paigaldage soe-eelfilter plastist raamile, liikates vastu koiki
raami tagakiiljel olevaid nn kinnitatavaid kontuurruutusid.

N =
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B B EAr300, EAP450

I. OHUKVALITEEDI ANDUR: jélgib automaatselt 6hu kvaliteeti
ja reguleerib automaatreziimil olles ventilaatori kiirust.
J. LAHTESTAMINE: Ishtestab margutule CHECK FILTER (kontrolli
filtrit).
Margutuli CHECK FILTER (kontrolli filtrit): annab mérku filtri
vahetamise vajadusest.
AUTO: reguleerib automaatselt ventilaatori kiirust vastavalt
Ohusaaste hulgale.
. PlasmaWave™: nditab, et tehnoloogia on aktiivne.
. Mérgutuli AIR QUALITY (6hu kvaliteet): margutuled naitavad
ohu kvaliteeti.
Ventilaatori kiiruse margutuli: nditab ventilaatori hetkekiirust
(turbo/kérge/keskmine/vaikne).
Ventilaatori kiiruse nupp: reguleerib ventilaatori kiirust
(turbo/kérge/keskmine/vaikne).
ON-OFF (sisse-/véljalulitamine): liilitab seadme sisse ja valja.
TULEDE ANDUR: vdhendab pimeda ruumi korral juhtpaneeli
tulede eredust ja seab ventilaatori vaikseks. (Té6tab ainult
automaatreziimis.)

™ o zZzz © =X

0

o

Plastraami paigaldamiseks likake sakid 6hupuhastajasse
ja suruge ornalt alumisele sakile, kuni raam kinnitub oma
kohale.

Pange esipaneel tagasi, haakides paneeli seadme Glaosas
paika. Klappige paneel alla, surudes 6rnalt seadme
kummalegi kiljele ja fikseerige.

3. Votke filtrikassett ja eemaldage sellelt pakend.

4. Filtrikasseti paigaldamiseks likake sakid 6hupuhastajasse
ja suruge 6rnalt alumisele sakile, kuni raam kinnitub oma
kohale.

5. Pange esipaneel tagasi, haakides paneeli seadme laosas
paika.
6. Klappige paneel alla, surudes 6rnalt seadme kummalegi

kuljele ja fikseerige.

[ ] . EAP150, EAP300, EAP450

7. Uhendage toitejuhe pistikupesaga.

8. Vajutage nuppu POWER (toide) ja hoidke, kuni kélab Ithike
piiksatus.

9. Ohupuhasti vajab 3-4 minutit 6hukvaliteedi anduri
kalibreerimiseks. Anduri tuled vilguvad sel ajal.

B B EAr300, EAP450

10. Kui andur on seadistatud, liilituvad tuled automaatreziimile
AUTO.
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FILTRI VAHETAMINE
oo

On kaks erinevat filtrit: soe-eelfilter ja HEPA 13 filter.

Margutuli CHECK FILTER (kontrolli filtrit) naitab, kui HEPA
13 filtri vahetamise aeg on kées. Vahetamise sagedus
sOltub kasutusest, 6hu kvaliteedist ja seadme asukohast.
Tavakasutuse korral tuleb filtrit vahetada kord aastas.

« Parima tulemuse saavutamiseks vahetage soe-eelfiltrit iga
kolme kuu jarel.

Vahetatud filtrid tuleb kasutuselt kdrvaldada. Arge peske ega
korduvkasutage HEPA 13 filtrit voi s6e-eelfiltrit, kuna need ei
t66ta enam téhusalt.

Tahelepanu! Lillitage 6hupuhasti vilja ja lihendage toitejuhe
lahti, enne kui hakkate seadet hooldama.

Soe-eelfiltri vahetamine

1. Lulitage 6hupuhasti vélja ja ihendage toitejuhe lahti.

2. Eemaldage esipaneel, selleks tommake ettevaatlikult
paneeli alumisest osast. Arge kasutage joudu, paneel peaks
raskusteta lahti tulema.

3. Eemaldage sée-eelfilter, tommates ettevaatlikult altpoolt

ette ja Ulevalt alla.

Eemaldage s6e-eelfilter ja korvaldage kasutuselt.

Votke uus soe-eelfilter taassuletavast kilekotist valja ja

sulgege kilekott, et tlejaanud filtrid jaaksid puhtaks.

6. Paigaldage soe-eelfilter.

[ | EAP300

On kaks erinevat filtrit: soe-eelfilter ja HEPA 13 filter.

v s

«  Maérgutuli CHECK FILTER (kontrolli filtrit) naitab, kui HEPA
13 filtri vahetamise aeg on kdes. Vahetamise sagedus
s6ltub kasutusest, 6hu kvaliteedist ja seadme asukohast.
Tavakasutuse korral tuleb filtrit vahetada kord aastas.

» Parima tulemuse saavutamiseks vahetage soe-eelfiltrit iga
kolme kuu jarel.

Vahetatud filtrid tuleb kasutuselt kdrvaldada. Arge peske ega
korduvkasutage HEPA 13 filtrit voi sde-eelfiltrit, kuna need ei
t66ta enam tohusalt.

Tahelepanu! Lulitage 6hupuhasti vilja ja lihendage toitejuhe
lahti, enne kui hakkate seadet hooldama.

Soe-eelfiltri vahetamine

1. Lulitage 6hupuhasti vélja ja ihendage toitejuhe lahti.

2. Eemaldage esipaneel, selleks tommake ettevaatlikult
paneeli alumisest osast. Arge kasutage joudu, paneel peaks
raskusteta lahti tulema.

Eemaldage soe-eelfilter ja plastist raam, tommates
ettevaatlikult altpoolt ette ja tlevalt alla.

w

4. Eemaldage soe-eelfilter plastist raamist ja korvaldage
kasutuselt.
5. Votke uus soe-eelfilter taassuletavast kilekotist vélja ja

sulgege kilekott, et tilejaanud filtrid jadksid puhtaks.
Paigaldage soe-eelfilter plastist raamile, liikates vastu raami
tagakdljel olevat kuut nn kinnitavat kontuurruutu.

o
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Tahelepanu! Liilitage 6hupuhasti vilja ja Glhendage toitejuhe
lahti, enne kui hakkate seadet hooldama.

Filter To6aeg | Puhastustsiikkel | Puhastamine
Pestav 12kuud | Iga 6 kuu jarel Puhastage
eelfilter tolmuimeja voi
pehme harjaga.
Kasutage sooja
vett, kui filter on
vdga must.
Pestav 12kuud | lga 6 kuu jérel Pange filter 30
HEPA 13 minutiks sooja
filter vette ja kuivatage
Filter seejarel varjulises
kohas.
24 tundi
Pestav 12kuud | lga 6 kuu jérel Pange filter 30
soefilter minutiks sooja
vette ja kuivatage
seejarel varjulises
kohas.
24 tundi
Filtrikassett | 12 kuud | - -

Mérgutuli CHECK FILTER (kontrolli filtrit) annab teada, kui on
kaes aeg vahetada valja kogu filtrikassett. Vahetamise sagedus
sOltub kasutusest, 6hu kvaliteedist ja seadme asukohast.
Tavakasutuse korral tuleb filtrit vahetada kord aastas.

Parast vahetamist tuleb filtrikassett kasutuselt korvaldada.

Filtrikasseti vahetamine

1. Lulitage 6hupuhasti valja ja ihendage toitejuhe lahti.

2. Eemaldage esipaneel, selleks tommake ettevaatlikult
paneeli alumisest osast. Arge kasutage jéudu, paneel peaks
raskusteta lahti tulema.

3. Eemaldage filtrikassett, tommates ettevaatlikult altpoolt ette
ja ulevalt alla.

4. Eemaldage koik filtrid plastist raamist ja korvaldage

kasutuselt.

. Votke asendusfiltrid kilekotist ja paigaldage.

Uhendage 6hupuhasti ja vajutage nuppu POWER (toide)

kuni lihikese piiksatuse kélamiseni.

7. Vajutage nuppu RESET FILTER (ldhtesta filter), likates
ettevaatlikult kirjaklambri otsa juhtpaneelil olevasse filtri
lahtestamise avasse. Tuli vilgub 5 korda ja piiksatus annab
marku sellest, et filter on lahtestatud.

o w
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KAUGJUHTIMISPULT

[ ] EAP300, EAP450

Hoidke kaugjuhtimispulti kasutamisel 6hupuhasti suunas.
Kasutage 6 meetri raadiuses 6hupuhastist.
Kaugjuhtimispuldil on seinale kinnitatav hoidik, mille saab
kruviga mugavalt kinnitada.

S. POWER: kasutage toitenuppu, et liilitada toide sisse ja vilja.
Seadme sisse- ja valjalulitumisel kolab lihike piiksatus.

T. Reziim AUTO: kasutage automaatreziimi nuppu, et lulitada
Ohupuhasti automaatreziimile.

U. FAN SPEED: Ules voi alla vajutamisel muudab seade
ventilaatori kiirust ja lilitub manuaalsele reziimile.

HOOLDAMINE

u B B Ear150, EAP300, EAP450

Tahelepanu! Lulitage seade vilja ja Glhendage toitejuhe lahti,
enne kui hakkate seadet hooldama.

+ Puhastage seadet vastavalt vajadusele, kasutage selleks
kuiva, pehmet lappi; tugevate plekkide puhul kasutage
s00ja, niisket lappi.

VEAOTSING

Probleem

V. TURBO: kasutage seda nuppu, et lulituda

automaatreziimilt maksimaalsele 6hu puhastamisele
ja segamise reziimile. Seade t66tab turboreziimil kuni
automaatsele voi manuaalsele reziimile lilitamiseni

Patarei vahetamine

1.

2.
3.

d / voimalik lah

Pigistage patareipesa katte sakke ja tommake samal ajal kate
kaugjuhtimispuldist vélja.

Sisestage patarei vastavalt joonise juhistele ja sulgege kate.
Kasutage alati 3V liitiumpatareid CR2025. Vale patarei
kasutamise tagajarjeks voib olla vedeliku leke ja/voi
kahjustused.

Arge kasutage lenduvaid vedelikke, nt bensiin véi lahusti, véi
katrimispulbrit, kuna need voivad pinda kahjustada. Seade
ei tohi veega kokku puutuda.

Puhastage 6hukvaliteedi andurit iga kolme kuu jarel 6rnalt
tolmuimejaga.

B B Ear150, EAP300, EAP450

Voimalikud p6hj

dus

Kas ma tohin filtrit pesta?

Ei, seadme filtrid ei talu vett ja lagunevad ning riknevad selle mojul. (Mudeli EAP450
filtrid on pestavad.)

Kas ma voin filtrit tolmuimejaga puhastada?

Ei, tolmuimeja kasutamine paiskaks ainult tolmu tagasi 6hku. Kui te arvate, et filter on
liiga must, tuleb see valja vahetada. (Mudeli EAP450 pestavat eelfiltrit saab puhastada
tolmuimeja voi pehme harjaga.)

Asja lahtipakitud ja sisseliilitatud seadmest
tuleb I6hna.

Seade on pakitud tihedalt kasutades pappi ja plasti. Kuna seadmel on ventilaator,
mis tombab sellest 6hku Idbi, voib alguses tulla veidi uue seadme |6hna. Soltuvalt
tundlikkusest peaks see kaduma moéne péeva kuni nadalaga, olenevalt kasutamisest.

Kas seade saab hakkama ettenéhtust
suurema ala puhastamisega?

CADR-i (puhta 6hu tootlikkuse) andmed on saadud kontrollitud keskkonnas labiviidud
katsete alusel, selle keskkonna muutmine véib méjutada joudlust. Kasutades seadet
ruumis, mis on pisut suurem CADR-i andmetes ndidatust, muudab see 6hu siiski
paremaks, kuid voib selleks rohkem aega vajada.

Kuhu seade paigaldada?

. Seadme ees ja kiilgedel peab olema ruumi korralikuks 6huringluseks. Uksed voi
kitsad koridorid voivad 6hu juurdevoolu 6hupuhastajasse takistadaja ringlus hakkab
toimuma masina lahedal.

Tuli AIR QUALITY (6hukvaliteet) poleb

Puhastage andurit tolmuimejaga, kuna see véib olla blokeeritud véi ummistunud.

oranzilt voi punaselt, kuid 6hk tundub
puhas.

Vahel vé6ib anduri tolmust vabastamiseks kasu olla suruéhupurgi 6hujoast.

Ohus véi mosblil on ikka veel tolmu néha.

Seade plitiab kinni suurema osa tolmust ja osakestest, kuid lahtiste uste, akende,
kliimaseadme jne korral voib toas teatud maaral siiski olla ndhtavat tolmu.

Filtrid tunduvad olevat lahti.

Filtrid asuvad seadme sees vabalt, seadme sisselllitamisel sulgeb labi masina
tommatud 6hk filtrid tihedalt.

Ma kuulen ventilaatori mootori h&alt.

See on tavaline, eriti just 66sel, kui muid helisid pole, véite kuulda mootori héalt.
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Seade ei suuda enam téhusalt [6hnu
eemaldada voi on ise |6hnaallikaks.

Kontrollige, ega 6hukvaliteedi andur pole blokeeritud v6i ummistunud.

Viige seade |6hnaallikale lahemale.

Vahetage filtrid vélja, kuna nende voime saasteaineid koguda vo6ib olla vahenenud. On

voimalik, et peate filtreid sagedamini vahetama.

Margutuli CHECK FILTER (kontrolli filtrit)
poleb ka parast HEPA filtri vahetamist.

B B EAr300, EAP450

Probleem

Vajutage nuppu RESET FILTER (lahtesta filter), likates ettevaatlikult kirjaklambri otsa
filtri ldhtestamise avasse. Vajutage nuppu 3-5 sekundit, kuni piiksatus annab marku
seadme lahtestamisest.

Voéimalikud pohjused / véimalik lahend

Kas ma saan ootereziimi valja lilitada?

Ei, kuid te saate kasitsi valida ventilaatoril soovitud kiiruse, mis pusib kuni selle
muutmiseni.

Seadmest kolab tiksuvat heli.

Selle pohjuseks on PlasmaWave™-i tehnoloogia, heli véib kdlada ja lakata séltuvalt
keskkonnast, kuid kuni PlasmaWave™-i tuli poleb, on funktsioon aktiivne.

Kaugjuhtimispult ei to6ta.

B cearaso
Probleem

Kontrollige, kas kaugjuhtimispuldi patarei on 6igesti paigaldatud.

Vahetage vana patarei valja.

Veenduge, et kaugjuhtimispuldi ja 6hupuhasti vahel poleks takistusi.

d

Voimalikud pohjused / voimalik lah

Ohukvaliteedi tuli on valge, kuid 6hus on

Kontrollige, ega andur pole blokeeritud vo6i ummistunud.

ikka veel tolmu/I6hna. Vahetage filter vilja.
Tundub, et seadmest tuleb I6hna. Viige seade probleemsele I6hnaallikale ldhemale.
Vahetage filter vélja.

Ohus vai md6blil on ikka veel tolmu naha.

Seade puitiab kinni suurema osa tolmust ja osakestest, kuid lahtiste uste, akende,
kliimaseadme jne korral véib toas teatud méaral siiski olla ndhtavat tolmu.

Seade to6tab pidevalt maksimaalse
voimsusega.

Puhastage andurit tolmuimejaga, kuna see véib olla blokeeritud véi ummistunud.

Vahel v6ib anduri tolmust vabastamiseks kasu olla suruéhupurgi 6hujoast.

Margutuli CHECK FILTER (kontrolli filtrit)
poleb ka pérast filtrikasseti vahetamist.

Vajutage nuppu RESET FILTER (Iahtesta filter), likates ettevaatlikult kirjaklambri otsa
filtri ldhtestamise avasse. Vajutage nuppu 3-5 sekundit, kuni piiksatus annab marku
seadme |dhtestamisest.

JAATMEKAITLUSSE ANDMINE

A
Stimboliga Lo-) tahistatud materjalid voib ringlusse
suunata. Selleks viige pakendid vastavatesse
konteineritesse. Aidake hoida keskkonda ja inimeste
tervist ja suunake elektri- ja elektroonilised jaatmed

ringlusse.
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SAFETY ADVICE
Read the following instruction carefully before using machine for the first time.

« Children shall not play with the appliance.
m play pp

« Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

« The appliance should only be connected to a power supply if its voltage and fre-
quency comply with the specifications written on the rating plate.

« If the appliance or the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufac-
turer, its service agent or similar qualified person, in order to avoid hazard.

« Do notimmerse the appliance in water or any other liquid.

« This appliance is intended for domestic use only. The manufacturer cannot accept
any liability for possible damage caused by improper or incorrect use.

« Do not use outdoors or on wet surfaces.

« Do not pull or carry by cord, use cord as a handle, close a door on cord, or pull cord
around sharp edges or corners. Keep cord away from heated surfaces.

« Do not put any object into openings. Do not use with any opening blocked; keep
free of dust, lint, hair and anything that may reduce airflow.

« Do not use without filters in place.

« Store your appliance indoors in a cool, dry area.

« Do not use in humid places such as bathrooms. If liquid enters the air cleaner, turn it
off and have it inspected by an authorized Electrolux service center.

« Do not use near flammable gases.

« Do not place directly beneath a smoke detector, as this could reduce the smoke

detector’s sensitivity.

Do not put objects on top of or inside of unit.

Do not block the grills.

Do not unplug the power cord before air cleaner has cooled down.

Do not place the air cleaner near a heater.

Do not use detergent to clean the unit.

Do not wash and reuse the HEPA 13 filter or the Carbon Pre-Filter, (EAP150,EAP300).

Do not wash and reuse the Carbon filter (EAP450).

« Hold the handle on the back of the unit to transport. Do not hold by the front panel.
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COMPONENTS

Front panel

Carbon Pre-Filter (treated with anti-bacterial coating)
HEPA 13 filter

Main body

Air outlet

Control panel

mTmoN®»

[ | EAP300

Front panel

Filter frame

Carbon Pre-Filter (treated with anti-bacterial coating)
HEPA 13 filter

Main body

FEATURES

monN®>

CAUTION: Fully assemble air filter before using (See Air
cleaner set-up)
Note: Features vary according to model.

Quiet operation
With a three-speed fan with quiet operation that is ideal for
nighttime.

Air quality sensor

Built with an air quality sensor that detects the presence of
various pollutants in the air.

B B eAr300, EAP450

CAUTION: Fully assemble air filter before using (See Air
cleaner set-up)
Note: Features vary according to model.

Quiet operation
With a four-speed fan with quiet operation that is ideal for
nighttime.

PlasmaWave is possible to turn off and on by pressing “Auto”
button for 3 seconds

Air quality sensor

Built with an air quality sensor that detects the presence of
various pollutants in the air. The unit automatically increases
fan speed to clean more air volume and remove the impurities
quickly.

Light sensor*

The built-in light sensor detects when the room is dark and
automatically dims the lights of the control panel and lowers
the fan speed for quiet and energy-efficient operation. Once the
room is dim, the fan do not increase speed despite what the air
quality sensor detects.

Automatic air cleaning*

The odor sensor detects the amount of impurities in the air and
automatically adjusts the fan speed accordingly to keep your
air purified.

®

F. PlasmaWave™ fan
G. Airoutlet
H. Control panel

A. Front panel

B. Filter Cassette consists of the following:
B1. Washable Anti-Bacterial Pre-filter

B2. Washable HEPA 13 filter

B3. Filter frame

B4. Carbon Filter

D. Main body

F. PlasmaWave™ fan

G. Airoutlet

H. Control panel

3 stage filtration*

The Carbon Pre-Filter collects large particles, such as dust,

pet hair, and lint. It absorbs odor causing gases, such as those
caused by cigarette smoke, organic decay, and cooking,
effectively reducing the development of bacteria and fungi.

For best performance, replace every 3 months. The Cleancel™
anti-microbial coating prevents the growth of micro-organisms.
The HEPA 13 filter captures 99.99% of particles and impurities
as small as 0.3 microns, including smoke, dust, pollen, and other
allergens. Replace when the CHECK FILTER indicator light turns
on.

| | EAP300

4 stage filtration*®

The Carbon Pre-Filter collects large particles, such as dust,

pet hair, and lint. It absorbs odor causing gases, such as those
caused by cigarette smoke, organic decay, and cooking,
effectively reducing the development of bacteria and fungi.

For best performance, replace every 3 months. The Cleancel™
anti-microbial coating prevents the growth of micro-organisms.
The HEPA 13 filter captures 99.99% of particles and impurities
as small as 0.3 microns, including smoke, dust, pollen, and other
allergens. Replace when the CHECK FILTER indicator light turns
on. PlasmaWave™ Technology uses positive and negative ions
to remove airborne pollutants including dust, smoke, pollen as
well as allergens.

5 stage filtration*

The washable Anti-Bacterial Pre-Filter extends the life of your
filter by capturing Pet Hair and larger airborne particles and
makes housecleaning easier. The Cleancel™ anti-microbial
coating prevents the growth of micro-organisms. The washable
HEPA 13 Filter captures 99.99% of particles and impurities

as small as 0.3 microns, including smoke, dust, pollen, and
other allergens. The carbon filter is especially formulated to
capture offensive pet odors; as well as smoke, cooking and
other household odors effectively reducing the development
of bacteria and fungi. PlasmaWave™ Technology uses positive
and negative ions to remove airborne pollutants including dust,
smoke, pollen as well as allergens.
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CONTROL PANEL
oo

G. AIR QUALITY SENSOR: Automatically monitors the air
quality level.

H. Reset: Resets the “Check Filter” indicator light.

I Check Filter indicator: Signals when to replace filters.

J. AIR QUALITY indicator: Lights indicate the quality of the air.

K. Fan speed indicator: Shows current fan speed setting (High
/Med / Low / Sleep).

L. Fan speed selector: Adjusts fan speed setting (High / Med /
Quiet).

M. On-Off: Turns the unit “On"and “Off".

AIR CLEANER SET-UP

Place the unit away from drafty areas, as the sensors may not
react accurately. Do not place near curtains, furniture, or other
items that might inhibit air flow. Place the unit on a stable
surface.

1. Remove protective film from the control panel.

Remove the front panel by pulling gently from the lower
portion of the panel.

Do not force; the panel should remove easily.

[

3. Remove the HEPA 13 filter and the Carbon Pre-Filter from the
plastic wrapper.

4. Install the HEPA 13 filter with the arrow showing “air flow”

pointing in toward the back of the air cleaner; the white tabs

at the top and bottom of the HEPA 13 filter will point out to

the front of the unit.

Install the Carbon Pre-Filter in front of the HEPA 13 filter.

Replace the front panel by hooking the panel on the top of

the unit. Swing the panel in by pushing gently on each side

of the unit and then lock it into place.

| | EAP300

3. Remove the HEPA 13 filter and the Carbon Pre-Filter from the
plastic wrapper.

4. Install the HEPA 13 filter with the arrow showing “air flow”
pointing in toward the back of the air cleaner; the white tabs
at the top and bottom of the HEPA 13 filter will point out to
the front of the unit.

5. Install the Carbon Pre-Filter onto the plastic frame by
pushing against all “hook and loop” squares on the back of
the frame.

ow
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I. AIR QUALITY SENSOR: Automatically monitors the air
quality level and adjusts fan speed accordingly when in
“AUTO".

J. Reset: Resets the “Check Filter” indicator light.

Check Filter indicator: Signals when to replace filters.
AUTO: Automatically adjusts the fan speed according to the
amount of impurities.

. PlasmaWave™: Shows that the technology is active.

AIR QUALITY indicator: Lights indicate the quality of the air.
Fan speed indicator: Shows current fan speed setting (Turbo
/High / Med / Quiet).

Fan speed selector: Adjusts fan speed setting (Turbo / High /
Med / Quiet).

. On-Off: Turns the unit“On”and “Off".

LIGHT SENSOR: Dims the control panel lights and sets the
fan speed to “Quiet” when the room is dark. (Only works
when is in “AUTO")

rx

cz=

o

0

o

Install the plastic frame by inserting tabs up into the air
cleaner and gently pushing in at the bottom tab until the
frame fits into place gently.

Replace the front panel by hooking the panel on the top of
the unit. Swing the panel in by pushing gently on each side
of the unit and then lock it into place.

3. Remove the Filter Cassette and remove the plastic wrapper
from it.

4. Install the Filter Cassette by inserting tabs up into the air
cleaner and gently pushing in at the bottom tab until the
frame fits into place.

5. Replace the front panel by hooking the panel on the top of
the unit.

6. Swing the panel in by pushing gently on each side of the
unit and then lock it into place.

B B Ear150, EAP300, EAPA50

7. Plug the power cord into a wall outlet.

8. Press and hold the POWER button until a short “beep” sound.

9. The air cleaner will take 3~4 minutes to calibrate the air
quality sensor. During this time the sensor lights will flash on
and off.

B B EAP300, EAP450

10. Once the sensor has calibrated, the lights will be on “AUTO”
mode.
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FILTER REPLACEMENT
oo

There are two separate filters: Carbon Pre-Filter and HEPA
13 filter.

+ The Check Filter indicator will signal when to replace
the HEPA 13 filter. The replacement period will vary
depending on the hours of usage, air quality, and
location of the unit. However, in most cases of normal
use, the filter will need to be replaced annually.

« For best performance, change the Carbon Pre-Filter
every three months.

The filters should be disposed off when changed. Do not
wash and reuse the HEPA 13 filter or the Carbon Pre-Filter as
they will not work effectively.

CAUTION: Turn off the air cleaner and unplug the
electrical cord before performing any maintenance.

Carbon Pre-Filter replacement.

1. Turn off the air cleaner and unplug the electrical cord.

2. Remove the front panel by pulling gently from the lower
portion of the panel. Do not force, the panel should
remove easily.

3. Remove the Carbon Pre-Filter by gently pulling out from
the bottom and down from the top.

4. Remove the Carbon Pre-Filter and dispose of it.

5. Remove a replacement Carbon Pre-Filter from the
resalable plastic bag and reseal to maintain the
freshness of the remaining filter.

6. Install the Carbon Pre-Filter.

There are two separate filters: Carbon Pre-Filter and HEPA
13 filter.

+ The Check Filter indicator will signal when to replace
the HEPA 13 filter. The replacement period will vary
depending on the hours of usage, air quality, and
location of the unit. However, in most cases of normal
use, the filter will need to be replaced annually.

« For best performance, change the Carbon Pre-Filter
every three months.

The filters should be disposed off when changed. Do not
wash and reuse the HEPA 13 filter or the Carbon Pre-Filter as
they will not work effectively.

CAUTION: Turn off the air cleaner and unplug the
electrical cord before performing any maintenance.
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Carbon Pre-Filter replacement.

1. Turn off the air cleaner and unplug the electrical cord.

2. Remove the front panel by pulling gently from the lower
portion of the panel. Do not force, the panel should
remove easily.

3. Remove the Carbon Pre-Filter and plastic frame by
gently pulling out from the bottom and down from the
top.

4. Remove the Carbon Pre-Filter from the plastic frame and
dispose of it.

5. Remove a replacement Carbon Pre-Filter from the
resalable plastic bag and reseal to maintain the
freshness of the remaining filter.

6. Install the Carbon Pre-Filter onto the plastic frame by
pushing against six “hook and loop” squares on the back
of the frame.

CAUTION: Turn off the air cleaner and unplug the
electrical cord before performing any maintenance.

Filter Service Cleaning | How to clean
life Cycle

Washable 12 month Every 6 Clean with vacuum

Pre filter month cleaner or soft brush,
Use warm water when
the filter is very dirty

Washable 12 month Every 6 Put the filter into warm

HEPA 13 month water for 30 minutes and

filter dry it out in the shade
for 24 hours

Carbon 12 month Every 6 Put the filter into warm

filter month water for 30 minutes and
dry it out in the shade
for 24 hours

Filter 12 month - -

Cassette

The Check Filter indicator will signal when to replace the
entire Filter Cassette. The replacement period will vary
depending on the hours of usage, air quality, and location
of the unit. However, in most cases of normal use the filter
will need to be replaced annually.

This Filter Cassette should be disposed of when changed.

Filter Cassette replacement

1. Turn off the air cleaner and unplug the electrical cord.

2. Remove the front panel by pulling gently from the lower
portion of the panel. Do not force, the panel should
remove easily.

3. Remove the Filter Cassette by gently pulling out from
the bottom and down from the top.

4. Remove all the filters from the plastic frame and dispose
of it.

5. Remove the replacement filters from the plastic bag and
replace them.

6. Plugin air cleaner and press POWER button until short
“beep” sounds.

7. Press the RESET FILTER button by gently inserting a
paperclip into the RESET FILTER hole on the control
panel. The light will flash 5 times before a “beep” sounds
to indicate the filter has been reset.
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REMOTE CONTROL

Operate the remote control facing the air cleaner.

Operate within 6 metres of the air cleaner.

The remote control has a separate wall-mountable storage
cradle that can be conveniently attached to any wall using

a screw.

S. POWER: Use the power button to turn the power on and
off. A short “beep” will sound when the unit turns on and
off.

T. AUTO Mode: Use the AUTO button to put air cleaner in
AUTO mode.

U. FAN SPEED: By pressing up or down, the unit will

change fan speeds and enter into manual mode.

CARE AND MAINTENANCE

CAUTION: Turn off the unit and unplug the electrical cord
before performing any maintenance.

+ Clean unit as necessary by wiping with a dry, soft cloth;
for stubborn stains, use a warm, damp cloth.

V. TURBO: Use this button to switch from automatic
operation and start the maximum amount of room
air cleaning and air movement. It will remain in Turbo
speed until changed into Auto or manual mode.

Battery replacement

1. Squeeze tabs of battery cover and at the same time pull
cover out of remote.

2. Insert battery as shown and close battery cover.

3. Always use 3V lithium battery CR2025. Incorrect battery
usage may cause battery fluid leakage and/or damage.

« Do not use volatile fluids such as benzene, paint thinner
or scouring powder, as they may damage the surface.
Keep the unit dry.

« Lightly vacuum air quality sensor every three months.

TROUBLESHOOTING

Occurrence

] | . EAP150, EAP300, EAP450

Possible causes/solution

Can | wash my filter?

No, the filters that come with the unit will fall apart and be ruined if water is run
through them. (The Washable Pre Filter and HEPA 13 Filter for model EAP450 can be
washed)

Can | vacuum my filter?

No, vacuuming will only spread the dust back into the air. If you think the filter is too
dirty, it may be time to replace. (The Washable Pre Filter for model EAP450 can be
cleaned with a vacuum cleaner or soft brush)

There is an odour coming from the unit and
I just opened it.

The unit has been concealed in a tightly wrapped package of currogated cardboard
and plastic. Because this has a fan and pulls air through it, it may give off some “new”
odours. Depending on sensitivity, this should wear off in several days or perhaps a
week depending on how much it is used.

Will this clean a bigger area than what it is
rated for?

CADR ratings are provided from a controlled testing environment, if that environment
changes, it can affect the performance. However if you have a slightly larger room than
what the CADR rating is, it will still help improve the air, but may take a bit longer to
do so.

Where should | place the unit?

Allow proper air circulation around the sides and infront of the unit. If there are doors
or narrow hallways it may reduce the airflow to the air cleaner, but will eventually
circulate near the machine.

The AIR QUALITY light is orange or red, but
the air seems clean.

Clear the sensor with a vacuum cleaner, as it may be blocked or clogged.

Sometimes a compressed can of air may unclog the dust in the sensor.

There is still some dust you can see in the air
or on my furniture

The unit will capture most dust and particles, however with opening doors, windows,
central HVAC etc... there may still be some level of dust that you can see.

There is nothing holding the filters in place

The filters are meant to rest inside the unit. Once the unit is turned on, the force of air
pulled through the machine will create a tight seal of the filters.

| can hear revving of the fan motor

This is normal, especially at night when all environmental sounds are quiet, you may
hear the motor running in repetition.

The unit has stopped removing odours
effectively, or seems to be emitting an
odour.

Make sure the air quality sensor is not blocked or clogged.

Move the unit closer to the offending odours.

Replace the filters as they may have reached their capacity to absorb pollutants. You
may need to replace filters more frequently.

The CHECK FILTER indicator remains lit after
replacing the HEPA filter.

Press the RESET FILTER button by gently inserting a paper-clip into the
RESET FILTER button hole. Hold for 3-5 seconds until a “beep” sounds to
indicate the unit has been reset.
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Occurrence

S

causes/solution

B B EAr300, EAP450

Can | turn off the sleep mode?

No, however you can manually push to the fan speed you prefer which
will stay at that speed until you change it.

Unit makes a ticking sound.

This is caused by the PlasmaWave™ technology, it may come and go
depending on the environment, but as long as the PlasmaWave™ light is
on, the function is working.

The remote control does not work.

Make sure the remote control battery is inserted correctly.

Replace a worn-out battery.

Make sure that the remote control has a clear line of sight to the air cleaner.

Occurrence Possible causes/solution

The air quality light is white, but there Make sure the sensor is not blocked or clogged.

is still dust/odour in the air. Replace the filter

The unit seems to produce odors. Move the unit closer to the offending odors.
Replace the filter

There is still some dust you can see in
the air or on my furniture.

The unit will capture most dust and particles, however with opening doors,
windows, central HVAC etc, there may still be some level of dust that you can see.

The unit is running on high all the
time.

Clear the sensor with a vacuum cleaner, as it may be blocked or clogged.

Sometimes a compressed can of air may unclog the dust in the sensor.

The CHECK FILTER indicator remains
lit after replacing the Filter Cassette.

Press the RESET FILTER button by gently inserting a paper-clip into the
RESET FILTER button hole. Hold for 3-5 seconds until a “beep” sounds to
indicate the unit has been reset.

DISPOSAL

/N
Recycle the materials with the symbol Lo-). Do not dispose appliances marked with the symbol
Put the packaging in applicable containers to recycle it. with the household waste. Return the product to your
Help protect the environment and human health and to local recycling facility or contact your municipal office.

@ recycle waste of electrical and electronic appliances. @

AirCleaner_170823_newlayoutindd 43 @ 2017-08-23 11:03:36‘



BT ¢ [ T

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD
Lea detenidamente las siguientes instrucciones antes de usar el aparato por
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primera vez.

|

No debe dejar que los nifios utilicen el aparato como un juego.

Evite que los nifios lleven a cabo la limpieza y el mantenimiento de la unidad sinla
supervision adecuada.

Este electrodoméstico puede ser utilizado por nifos de 8 afios en adelante y personas
cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales estén disminuidas o que carezcan de
la experiencia y conocimientos suficientes para manejarlo, siempre que cuenten con
las instrucciones o la supervision sobre el uso del electrodoméstico de forma sequra y
comprendan los riesgos.

El aparato solo se debe conectar a un suministro eléctrico cuyo voltaje y frecuencia
cumplan con las especificaciones indicadas en la placa de datos técnicos.

Siel aparato o el cable de alimentacion sufre algun dafo, el fabricante, su servicio téc-

nico o un profesional cualificado deberé reemplazarlo para evitar situaciones peligrosas.

No sumerja el aparato en agua ni en ningun otro liquido.

Este aparato estd disefiado exclusivamente para uso doméstico. El fabricante no se hace
responsable de posibles dafos ocasionados por un uso inadecuado o incorrecto.

No utilice el aparato en exteriores ni en superficies himedas.

Evite arrastrar o tirar del aparato por el cable, utilizar el cable como tirador, que el cable
quede atrapado por una puerta o pasar el cable por esquinas o bordes afilados. Man-
tenga el cable alejado de superficies calientes.

No coloque objetos cerca de las aberturas de la unidad. No obstruya las aberturas del
aparato y evite que se acumule polvo, pelusas, pelo y cualquier otra materia que pueda
disminuir el flujo de aire.

No utilice la unidad sin sus filtros.

Guarde el aparato en una zona interior fresca y sin humedad.

No utilice la unidad en lugares himedos como, por ejemplo, en el bafio. Si entra liquido
en el purificador de aire, apaguelo y llévelo a un centro de servicio técnico autorizado
de Electrolux para que lo inspeccionen.

No utilice la unidad cerca de gases inflamables.

No coloque el aparato directamente debajo de un detector de humo, ya que podria
disminuir la sensibilidad del detector.

No coloque objetos en la parte superior de la unidad ni dentro de ella.

No bloquee las rejillas.

Desenchufe el cable de alimentacion una vez que se haya enfriado el purificador de aire.

No coloque el purificador de aire cerca de un radiador.

No utilice detergente para limpiar la unidad.

No lave ni reutilice el filtro HEPA 13 ni el prefiltro de carbdn (solo modelos EAP150'y
EAP300).

Para transportar la unidad, agérrela por el asa trasera. No la agarre por el panel frontal.
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COMPONENTES
oo

Panel frontal

Prefiltro de carboén (con revestimiento antibacteriano)
Filtro HEPA 13

Estructura principal

Salida de aire

Panel de control

mmoN®>

[ | EAP300

Panel frontal

Marco del filtro

Prefiltro de carboén (con revestimiento antibacteriano)
Filtro HEPA 13

Estructura principal

CARACTERISTICAS
a0

PRECAUCION: Monte completamente el filtro de aire antes de
utilizar la unidad (consulte Instalacion del purificador de aire)
Nota: Las caracteristicas varian en funcion del modelo.

moNw>

Funcionamiento silencioso
Incorpora un ventilador de tres velocidades con funcionamiento
silencioso perfecto para utilizar de noche.

Sensor de calidad del aire
Incluye un sensor de calidad del aire que detecta la presencia de
sustancias contaminantes presentes en el aire.

B B eAr300, EAP450

PRECAUCION: Monte completamente el filtro de aire antes de
utilizar la unidad (consulte Instalacion del purificador de aire)
Nota: Las caracteristicas varian en funcién del modelo.

Funcionamiento silencioso
Incorpora un ventilador de cuatro velocidades con
funcionamiento silencioso perfecto para utilizar de noche.

PlasmaWave puede desactivarse y activarse pulsando “Auto”
durante 3 segundos

Sensor de calidad del aire

Incluye un sensor de calidad del aire que detecta la presencia
de sustancias contaminantes presentes en el aire. La unidad
aumenta automéaticamente la velocidad del ventilador

para limpiar mas volumen de aire y eliminar las impurezas
rapidamente.

Sensor de luz*

El sensor de luz incorporado detecta si la habitacion esta a
oscuras, atenta automaticamente las luces del panel de control
y reduce

la velocidad del ventilador para ofrecer un funcionamiento
silencioso y ahorrar energia. Cuando la habitacion tiene poca luz,
el ventilador no aumenta de velocidad, independientemente de
lo que el sensor de calidad del aire detecte.

Limpieza automatica del aire*

El sensor de olores detecta la cantidad de impurezas presente en
el aire y ajusta la velocidad del ventilador de forma automatica
para mantener la pureza del aire.
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F. Ventilador PlasmaWave™
G. Salida de aire
H. Panel de control

EAP450

A. Panel frontal

B. Elcartucho de filtro consta de los siguientes elementos:
B1. Prefiltro antibacteriano lavable

B2. Filtro lavable HEPA 13

B3. Marco del filtro

B4. Filtro de carbon lavable

D. Estructura principal

F.  Ventilador PlasmaWave™

G. Salida de aire

H. Panel de control

Filtracién de tres fases*

El prefiltro de carbon recoge las particulas de gran tamario, como
polvo,

pelo de mascotas y pelusas. Absorbe los olores desagradables que
provocan los gases, como el humo del tabaco, la descomposicion
organica y el olor al cocinar, reduciendo asi el desarrollo de
bacterias y hongos de forma eficaz.

Para conseguir un rendimiento 6ptimo, sustittyalo cada 3 meses.

El revestimiento antimicrobiano de Cleancel™ evita la aparicion de
microorganismos.

El filtro HEPA 13 captura el 99,99 % de particulas e impurezas

de hasta 0,3 micrones, como las del humo, el polvo, el poleny otros
alérgenos. Sustituya el filtro cuando se encienda la luz del indicador
CHECK FILTER de comprobacién del filtro.

EAP300

Filtracion de cuatro fases*

El prefiltro de carbon recoge las particulas de gran tamario, como
polvo,

pelo de mascotas y pelusas. Absorbe los malos olores que
provocan los gases, como el humo del tabaco, la descomposicion
organica y el olor al cocinar, reduciendo asi de forma eficaz el
desarrollo de bacterias y hongos.

Para conseguir un rendimiento 6ptimo, sustittyalo cada 3 meses.
El revestimiento antimicrobiano de Cleancel™ evita la aparicion
de microorganismos.

El filtro HEPA 13 captura el 99,99 % de particulas e impurezas

de hasta 0,3 micrones, como las del humo, el polvo, el polen'y
otros alérgenos. Sustituya el filtro cuando se encienda la luz del
indicador CHECK FILTER de comprobacion del filtro. La tecnologia
PlasmaWave™ utiliza iones positivos y negativos para eliminar los
agentes contaminantes que transporta el aire, como el polvo, el
humo, el polen y los alérgenos.

EAP450

Filtracion de cinco fases*

El prefiltro antibacteriano lavable prolonga la duracién de su
filtro mediante la captura de las particulas procedentes del pelo
de mascotas y particulas mas grandes transportadas por el aire,
y facilita la limpieza del hogar. El revestimiento antimicrobiano
de Cleancel™ evita la aparicion de microorganismos. El filtro
lavable HEPA 13 captura el 99,99 % de las particulas e impurezas
de hasta 0,3 micrones, como las del humo, el polvo, el polen

y otros alérgenos. El filtro de carbdn lavable se ha disefado
especialmente

para capturar los olores desagradables de las mascotas, asi
como el humo, los olores al cocinar y otros olores desagradables
domésticos, reduciendo asi de forma eficaz el desarrollo de
bacterias y hongos. La tecnologia PlasmaWave™ utiliza iones
positivos y negativos para eliminar los agentes contaminantes
que transporta el aire, como el polvo, el humo, el polen y los
alérgenos.
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PANEL DE CONTROL

G. AIRQUALITY SENSOR: el sensor de calidad del aire controla
de forma automatica el nivel de calidad del aire.
H. RESET: restablece la luz del indicador “Check Filter” de
comprobacion del filtro.

B B EAr300, EAP450

AIR QUALITY SENSOR: el sensor de calidad del aire controla
de forma automdtica el nivel de calidad del aire y ajusta la
velocidad del ventilador en consecuencia cuando se esta en
modo "AUTO".

I.  Indicador Check Filter de comprobacion del filtro: indica J. RESET: restablece la luz del indicador “Check Filter” de
cuando hay que sustituir los filtros. comprobacién del filtro.
J. Indicador AIR QUALITY de calidad del aire: las luces reflejan K. Indicador Check Filter de comprobacién del filtro: indica
la calidad del aire. cuando hay que sustituir los filtros.
K. Indicador FAN SPEED: muestra el ajuste de velocidad actual L. AUTO: ajusta de forma automatica la velocidad del
del ventilador, en alta, media, baja o noche. ventilador en funcién de la cantidad de impurezas.
L. Selector FAN SPEED: ajusta la velocidad del ventilador, en M. PlasmaWave™: muestra que la tecnologia estd activa.
alta, media o silencio. N. Indicador AIR QUALITY de calidad del aire: las luces reflejan
M. On-Off (Encendido/apagado): enciende y apaga la unidad. la calidad del aire.
O. Indicador FAN SPEED: muestra el ajuste de velocidad actual
del ventilador, en turbo, alta, media o silencio.
P. Selector FAN SPEED: ajusta la velocidad del ventilador, en
turbo, alta, media o silencio.
Q. On-Off (Encendido/apagado): enciende y apaga la unidad.
R. LIGHT SENSOR: el sensor de luz atenta las luces del panel

de control y establece la velocidad del ventilador en“Quiet”
(silencio) cuando la habitacion esta a oscuras. (solo funciona
en el modo automatico "AUTO")
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INSTALACION DEL PURIFICADOR DE AIRE

Coloque la unidad lejos de zonas con corrientes de aire, ya que
es posible que los sensores no reaccionen adecuadamente.

No la coloque cerca de cortinas, muebles u otros objetos que
puedan impedir el flujo de aire. Coloque la unidad en una
superficie estable.

6. Coloque el marco de pléstico insertando las pestafias en el
purificador de aire y presionando ligeramente la pestana
inferior hasta que el marco encaje en su lugar.

Vuelva a colocar el panel frontal enganchandolo a la parte
superior de la unidad. Coloque el panel presionando
ligeramente cada lado de la unidad y, a continuacion, fijelo
en su lugar.

3. Retire la envoltura de plastico del cartucho de filtro.

4. Coloque el cartucho de filtro insertando las pestanas en el
purificador de aire y presionando ligeramente la pestafia
inferior hasta que el marco encaje en su lugar.

5. Vuelva a colocar el panel frontal enganchandolo a la parte
superior de la unidad.

6. Coloque el panel presionando ligeramente cada lado de la
unidad y, a continuacion, fijelo en su lugar.

[ ] . EAP150, EAP300, EAP450

7. Enchufe el cable de alimentacién a una toma de corriente.

8. Mantenga pulsado el botén POWER de encendido hasta oir
un pitido.

9. El purificador de aire tardara entre 3 y 4 minutos en calibrar
el sensor de calidad del aire. Durante este tiempo, las luces
del sensor se encenderan y apagaran.

B B EAr300, EAP450

10. Una vez calibrado el sensor, las luces estardan en modo
“AUTO".

1. Retire la pelicula protectora del panel de control.
2. Retire el panel frontal tirando levemente de la parte inferior
del panel. No lo fuerce; el panel deberia soltarse facilmente.

3. Retire el envoltorio de plastico del filtro HEPA 13y del
prefiltro de carbon.

4. Instale el filtro HEPA 13 con la flecha en la que se puede leer
“air flow” (flujo de aire) apuntando hacia la parte posterior
del purificador de aire; las pestanas blancas de la parte
superior e inferior del filtro HEPA 13 apuntaran a la parte
frontal de la unidad.

5. Instale el prefiltro de carbon frente al filtro HEPA 13.

6. Vuelva a colocar el panel frontal enganchandolo a la parte
superior de la unidad. Coloque el panel presionando
ligeramente cada lado de la unidad y, a continuacion, fijelo
en su lugar.

[ | EAP300

3. Retire el envoltorio de plastico del filtro HEPA 13 y del
prefiltro de carbén.

4. Instale el filtro HEPA 13 con la flecha en la que se puede leer
“air flow” (flujo de aire) apuntando hacia la parte posterior
del purificador de aire; las pestafias blancas de la parte
superior e inferior del filtro HEPA 13 apuntaran a la parte
frontal de la unidad.

5. Coloque el prefiltro de carbon en el marco de pléstico
presionando los recuadros de velcro de la parte posterior del
marco.

®
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SUSTITUCION DEL FILTRO
oo

Hay dos filtros independientes: Prefiltro de carbon y filtro
HEPA 13.

+ Elindicador Check Filter indicara cuando se debe
sustituir el filtro HEPA 13. El periodo de sustitucion
variara en funcién de las horas de uso, la calidad del aire
y la ubicacién de la unidad. No obstante, en la mayoria
de los casos de uso normal, el filtro debera sustituirse
cada afo.

« Para obtener un mejor rendimiento, cambie el prefiltro
de carbdn cada tres meses.

Los filtros deberan desecharse una vez cambiados. No lave
ni reutilice el filtro HEPA 13 ni el prefiltro de carbén; no
funcionaran correctamente.

PRECAUCION: Antes de llevar a cabo una operacién
de mantenimiento, apague el purificador de aire y
desenchufe el cable de alimentacion.

Sustitucion del prefiltro de carb6n
1. Apague el purificador de aire y desenchufe el cable de
alimentacion.

2. Retire el panel frontal tirando levemente de la parte inferior
del panel. No lo fuerce; el panel deberia soltarse facilmente.
3. Extraiga el prefiltro de carbén. Para ello, tire con cuidado

de la parte inferior hacia afuera y de la parte superior hacia
abajo.

4. Retire el prefiltro de carbon y deséchelo.

5. Extraiga un prefiltro de carbén de sustitucion de la bolsa
de plastico reutilizable y vuelva a sellarla para mantener la
frescura del filtro restante.

6. Instale el prefiltro de carbon.

Hay dos filtros independientes: Prefiltro de carbon y filtro
HEPA 13.

+ Elindicador Check Filter indicara cudndo se debe
sustituir el filtro HEPA 13. El periodo de sustitucion
variara en funcion de las horas de uso, la calidad del aire
y la ubicacién de la unidad. No obstante, en la mayoria
de los casos de uso normal, el filtro debera sustituirse
cada afo.

«  Para obtener un mejor rendimiento, cambie el prefiltro de
carbon cada tres meses.

Los filtros deberan desecharse una vez cambiados. No lave
ni reutilice el filtro HEPA 13 ni el prefiltro de carbén; no
funcionaran correctamente.

PRECAUCION: Antes de llevar a cabo una operacién

de mantenimiento, apague el purificador de aire y
desenchufe el cable de alimentacion.
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Sustitucion del prefiltro de carbén

1. Apague el purificador de aire y desenchufe el cable de
alimentacion.

2. Retire el panel frontal tirando levemente de la parte inferior
del panel. No lo fuerce; el panel deberia soltarse facilmente.

3. Extraiga el prefiltro de carbon y el marco de plastico. Para
ello, tire con cuidado de la parte inferior hacia afuera y de la
parte superior hacia abajo.

4. Extraiga el prefiltro de carbén del marco de pléstico y
deséchelo.

5. Extraiga un prefiltro de carbon de sustitucion de la bolsa
de plastico reutilizable y vuelva a sellarla para mantener la
frescura del filtro restante.

6. Coloque el prefiltro de carbén en el marco de plastico
presionando los seis recuadros de velcro de la parte
posterior del marco.

T

PRECAUCION: Antes de llevar a cabo una operacién de
mantenimiento, apague el purificador de aire y desenchufe
el cable de alimentacion.

Filtro Vida util Ciclo de Cémo limpiarlo
limpieza
Prefiltro 12 meses Cada6 Limpiar con un aspirador
lavable meses o cepillo suave; utilizar
agua caliente cuando
el filtro
Filtro 12 meses Cada6 Sumergir el filtro en
lavable meses agua caliente durante
HEPA 13 30 minutos y dejar secar @
Filtro en un lugar alejado de la
luz solar directa durante
24 horas
Filtro de 12 meses | Cada6 Sumergir el filtro en
carbén meses agua caliente durante 30
lavable minutos y dejar secar en
un lugar alejado de la luz
solar directa
durante 24 horas
Cartucho 12 meses - -
de filtro

El indicador Check Filter indicard cudndo se debe sustituir el
cartucho de filtro completo. El periodo de sustitucion variara
en funcién de las horas de uso, la calidad del aire y la ubicacion
de la unidad. No obstante, en la mayoria de los casos de uso
normal, el filtro debera sustituirse cada afo.

Deseche este cartucho de filtro una vez realizado el cambio.

Sustltucwn del cartucho de filtro
. Apague el purificador de aire y desenchufe el cable de
alimentacion.

2. Retire el panel frontal tirando levemente de la parte inferior
del panel. No lo fuerce; el panel deberia soltarse facilmente.

3. Extraiga el cartucho de filtro; para ello, tire con cuidado de la
parte inferior hacia afuera y de la parte superior hacia abajo.

4. Extraiga todos los filtros del marco de plastico y deséchelos.

5. Extraiga los filtros de sustitucion de la bolsa de plastico y
sustituyalos.

6. Conecte el purificador de aire y pulse el botén POWER de
encendido hasta oir un pitido.

7. Pulse el boton RESET FILTER de restablecimiento del filtro
introduciendo con cuidado un clip en el orificio de RESET
FILTER del panel de control. La luz parpadeara 5 veces antes
de que suene un pitido para indicar que se ha restablecido el
filtro.
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MANDO A DISTANCIA

Utilice el mando a distancia apuntando al purificador de aire a
una distancia de 6 metros como maximo.

Puede insertar el mando a distancia en el soporte incorporado
para montar en la pared, que puede fijar a la pared con un
tornillo.

S. POWER: utilice el botén POWER de encendido para encender
y apagar la unidad. Cada vez que encienda y apague la
unidad, oira un breve pitido.

T. Modo AUTO: utilice el botén AUTO para poner el purificador
de aire en modo AUTO.

U. FAN SPEED: al pulsar las teclas de flecha arriba y abajo de
velocidad del ventilador, la unidad cambiara las velocidades
del ventilador y entrara en modo manual.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

V. TURBO: utilice este boton para salir del funcionamiento

automatico e iniciar el nivel maximo de limpieza y
movimiento del aire de toda la habitacion. La unidad
utilizara la velocidad Turbo hasta que cambie al modo
automatico o manual.

Sustitucion de las pilas

1.

2.
3.

Apriete las pestafas de la tapa de las pilas y, al mismo
tiempo, extraiga la tapa del mando a distancia.

Inserte las pilas tal y como se indica y cierre la tapa.

Utilice siempre pilas de litio de 3 V CR2025. Un uso incorrecto
de las pilas podria provocar el escape del liquido de las pilas
y/o que se dafen.

No utilice fluidos volatiles como benceno, disolvente de

Precaucion: Apague la unidad y desenchufe el cable de
alimentacion antes de llevar a cabo una operacion de

mantenimiento.

pintura o quitagrasas en polvo porque podrian dafar la
superficie. Procure que la unidad esté seca.

« Aspire ligeramente el sensor de calidad del aire cada tres
meses.

« Limpie la unidad cuando sea necesario con un pano suave
seco. Para manchas mas dificiles, utilice un pafio himedo

ligeramente caliente.

SOLUCION DE PROBLEMAS

Caso

u m m EAP150, EAP300, EAP450

Posible causa/solucién

{Puedo lavar el filtro?

No, los filtros que incorpora la unidad podrian romperse y estropearse si les entra agua.
(Los filtros del modelo EAP450 pueden lavarse)

¢Puedo aspirar mi filtro?

No, la aspiracién volvera a esparcir el polvo al aire. Si cree que el filtro estd demasiado sucio,
puede que deba sustituirlo. (El prefiltro lavable del modelo EAP450 puede limpiarse con
una aspiradora o un cepillo suave)

Acabo de abrir la unidad y huele mal.

La unidad va envuelta firmemente en un paquete de plastico y carton ondulado. Puesto
que incorpora un ventilador y expulsa aire a través de él, es posible que emita olores "a
nuevo". Dependiendo de la sensibilidad, los olores deberian desaparecer en unos dias o
quizé en una semana, en funcién del uso.

;Limpiara la unidad un drea de mayor
tamanio al especificado?

Los valores de la tasa de emision de aire puro (CADR, Clean Air Delivery Rate) se aplican
un entorno de prueba controlado. Si ese entorno cambia, el funcionamiento de la unidad
podria verse afectado. No obstante, si su habitacion es un poco mas grande que el
especificado por el valor CADR, la unidad seguira purificando el aire, pero podria tardar
mds tiempo en hacerlo.

Doénde debo colocar la unidad?

Coloque la unidad de forma que el aire pueda circular sin problema por los laterales y por
la parte frontal. Si hay puertas o pasillos estrechos, el flujo de aire que pasa al purificador
podria verse reducido, pero acabara circulando cerca del aparato.

La luz AIR QUALITY de calidad del aire
es naranja o roja, pero el aire parece
estar limpio.

Limpie el sensor con una aspiradora, ya que podria estar bloqueado o atascado.

En ocasiones, un recipiente de aire comprimido puede ayudar a desatascar la suciedad del
sensor.

Aun percibo polvo en el aire o en los
muebles.

La unidad recogera la mayor parte del polvo y las particulas; sin embargo, si hay puertas
o ventanas abiertas, o si dispone de climatizacion central, es posible que siga viendo algo
de polvo.

No hay nada que fije los filtros en su
lugar.

Los filtros estan disenados para caber en la unidad. Una vez que encienda la unidad, la
fuerza del aire que expulsa el aparato sellara con firmeza los filtros.

Puedo oir las revoluciones del motor del
ventilador.

Esto algo totalmente normal, especialmente por la noche, cuando no se oyen ruidos
externos.

La unidad ya no elimina los olores de
manera eficaz o parece emitir alguin
tipo de olor.

Asegurese de que no haya nada que obstruya el sensor de calidad del aire o que no esté
atascado.

Acerque la unidad al lugar del que se desprenden los malos olores.

Sustituya los filtros; es posible que hayan alcanzado la capacidad que tienen para absorber
los agentes contaminantes. Es posible que deba sustituir los filtros mas a menudo.

El indicador CHECK FILTER de
comprobacién del filtro permanece
encendido tras reemplazar el filtro HEPA.
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Pulse el botén RESET FILTER introduciendo con cuidado un clip en el orificio del botén
RESET FILTER. Manténgalo pulsado durante 3-5 segundos hasta escuchar el pitido que
indica que se ha restablecido la unidad.
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Caso Posible causa/solucion

¢Puedo desactivar el modo nocturno? No. Sin embargo, puede cambiar manualmente a la velocidad del ventilador que
quiera. La velocidad se mantendra hasta que la vuelva a cambiar.

La unidad emite un sonido "de tic" Ese sonido lo emite la tecnologia PlasmaWave™ y puede aparecer y desaparecer

dependiendo del entorno. No obstante, siempre que la luz de PlasmaWave™ esté
encendida, significara que esta funcionando.

El mando a distancia no funciona. Asegurese de que las pilas del mando a distancia estan colocadas correctamente.
Sustituya las pilas desgastadas.

Asegurese de que entre el mando a distancia y el purificador de aire haya una linea de

vision clara.
Caso Posible causa/solucién
La luz de calidad del aire esta de color Asegurese de que no haya nada que obstruya el sensor y de que no esté atascado.

blanco, pero todavia hay polvo en el aireo | Cambie el filtro.
se perciben olores.

Parece que la unidad emite olores. Acerque la unidad al lugar del que se desprenden los malos olores.
Cambie el filtro.

Aun percibo polvo en el aire o en los La unidad recogera la mayor parte del polvo y las particulas; sin embargo, si hay
muebles. puertas o ventanas abiertas, o si dispone de climatizacion central, es posible que siga
viendo algo de polvo.

La unidad funciona al méximo rendimiento | Limpie el sensor con una aspiradora, ya que podria estar bloqueado o atascado.

todo el tiempo. En ocasiones, un recipiente de aire comprimido puede ayudar a desatascar la suciedad
del sensor.

El indicador CHECK FILTER de comprobacion | Pulse el boton RESET FILTER introduciendo con cuidado un clip en el orificio del botén

del filtro permanece encendido tras RESET FILTER. Manténgalo pulsado durante 3-5 segundos hasta escuchar el pitido que

reemplazar el cartucho de filtro. indica que se ha restablecido la unidad.

COMO DESECHAR EL ELECTRODOMESTICO

@ Recicle los materiales con el simbolo Co-). No deseche los aparatos marcados con el simbolo @
Coloque el material de embalaje en los contenedores junto con los residuos domésticos. Lleve el producto a
adecuados para su reciclaje. Ayude a proteger el medio su centro de reciclaje local o péngase en contacto con su
ambiente y la salud publica, asi como a reciclar residuos oficina municipal.

de aparatos eléctricos y electrénicos.
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TURVALLISUUTTA KOSKEVA OHJE
Lue seuraavat ohjeet huolella, ennen kuin kaytat laitetta ensimmaisen kerran.

Lapset eivat saa leikkia laitteella.

Lapset eivat saa suorittaa puhdistusta tai huoltoa ilman valvontaa.

Yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt, joilla on fyysisid, aistillisia tai henkisid puutteita tai
puutteellinen kokemus ja tuntemus, voivat kayttaa tata laitetta, jos heita on val-
vottu tai ohjattu laitteen turvallisessa kdytdssa ja he ymmartavat laitteen kdyttoon
liittyvat vaarat.

Laitteen saa kytked vain sellaiseen virtalahteeseen, jonka jannite ja taajuus ovat
arvokilven tietojen mukaiset.

Jos laite tai virtajohto vaurioituu, sen saa vaaratilanteiden valttdmiseksi vaihtaa vain
valmistaja, huoltoliike tai vastaava ammattitaitoinen henkil.

Ald upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.

Tama laite on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttoon. Valmistaja ei vastaa mah-
dollisista vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen virheellisestd kaytosta.

Al kayta ulkona tai méralla pinnalla.

Al veda tai kanna laitetta johdosta, kdyta johtoa kahvana, jata johtoa oven viliin
alaka veda johtoa teravien reunojen tai kulmien ympari. Pida johto poissa lam-
mitetyilta pinnoilta. )

Al tyénna aukkoihin esineita. Ala kayta laitetta, jos jokin aukko on peitossa. Pida
laite puhtaana pdlystd, nukasta, karvoista ja muusta liasta, joka voi heikentaa
ilmankiertoa.

Al kayta laitetta, jos suodattimet eivat ole paikoillaan.

Sailyta laitetta sisdlld viileassd ja kuivassa.

Ala kayta kosteissa tiloissa, kuten kylpyhuoneessa. Jos ilmanpuhdistimeen paasee
nestettd, sammuta laite ja tarkastuta se valtuutetussa Electrolux-huoltoliikkeessa.
Ald kaytd herkasti syttyvien kaasujen lahella.

Ald sijoita laitetta suoraan palovaroittimen alapuolelle, koska palovaroittimen herk-
kyys saattaa karsia.

Ald aseta esineitd laitteen padlle tai sisalle.

Al peita ritiloita.

Al irrota virtajohtoa, ennen kuin ilmanpuhdistin on jadhtynyt.

Ald sijoita ilmanpuhdistinta ldmmittimen lahelle.

Ald puhdista laitetta pesuaineella.

Ala pese ja kdyta uudelleen HEPA 13 -suodatinta tai hiiliesisuodatinta (vain malle-
issa EAP150, EAP300). )

Kanna laitetta sen takana olevasta kahvasta. Ala kanna laitetta sen etupaneelista.

AirCleaner_170823_newlayout.indd 50 @ 2017-08-23 11:03:37‘



o
>
_|

Etupaneeli

Hiiliesisuodatin (késitelty antibakteerisella pinnoitteella)
HEPA 13 -suodatin

runko

llmanpoisto

Kayttopaneeli

mTmoN®»

[ | EAP300

Etupaneeli

Suodattimen kehys

Hiiliesisuodatin (késitelty antibakteerisella pinnoitteella)
HEPA 13 -suodatin

runko

monN®>

OMINAISUUDET

Huomio: kokoa ilmansuodatin ennen kayttoa (katso kohtaa
llImanpuhdistimen maaritys)
Huomautus: Ominaisuudet vaihtelevat mallin mukaan.

Hiljainen toiminta
Kolminopeuksinen, hiljainen puhallin, joka sopii erinomaisesti
yokayttoon.

Ilmanlaadun anturi
Sisdltaa ilmanlaadun tunnistimen, joka havaitsee ilman
epapuhtauksia.

B B ear300, EAP450

Huomio: kokoa ilmansuodatin ennen kayttoa (katso kohtaa
llImanpuhdistimen maaritys)
Huomautus: Ominaisuudet vaihtelevat mallin mukaan.

Hiljainen toiminta
Nelinopeuksinen, hiljainen puhallin, joka sopii erinomaisesti
yokayttoon.

PlasmaWave voidaan kytkea pois pdaltd ja paalle painamalla
“Auto”-painiketta 3 sekunnin ajan

limanlaadun anturi

Sisaltad ilmanlaadun tunnistimen, joka havaitsee ilman
epapuhtauksia. Laite lisaa puhaltimen nopeutta automaattisesti
puhdistettavan ilman mééran lisddmiseksi ja epdpuhtauksien
poistamiseksi nopeasti.

valoanturi*

Sisdinen valoanturi havaitsee, kun huoneessa on pimeaa,
himmentaa kayttopaneelin valot ja vdhentaa

puhaltimen nopeutta, jotta laite toimii hiljaa ja
energiatehokkaasti. Kun huone on hamarg, puhaltimen nopeus
pysyy samana ilmanlaadun anturin havainnoista huolimatta.

Automaattinen ilmanpuhdistus*

Hajuanturi havaitsee ilman epapuhtauksien maaran ja saataa
puhaltimen nopeuden automaattisesti vastaavaksi, jotta ilma
pysyy puhtaana.
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F. PlasmaWave™-puhallin
G. llmanpoisto
H. Kayttopaneeli

A. Etupaneeli
Suodatinkasetin osat:
B1. Pestdva antibakteerinen esisuodatin
B2. Pestdva HEPA 13 -suodatin
B3. Suodattimen kehys
Pestéva hiilisuodatin
. runko
PlasmaWave™-puhallin
. llmanpoisto
. Kéyttopaneeli

=)
N=T

@
»
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3-vaiheinen suodatus*

Hiiliesisuodatin keraa suurikokoiset hiukkaset, kuten pélyn,
lemmikkieldinten karvat ja nukan. Se kerda haisevat kaasut,
kuten tupakansavun, orgaanisten jatteiden hajut ja ruoankaryn,
mikd vahentaa bakteerien ja sienten kasvua tehokkaasti.

Saat parhaan tehon vaihtamalla suodattimen 3 kuukauden
vélein. Antibakteerinen Cleancel™-pinnoite estad mikro-
organismien kasvun.

HEPA 13 -suodatin kerda 99,99 % hiukkasista ja epapuhtauksista,
joiden koko

saattaa olla vain 0,3 mikronia, kuten savu, poly, siitepély ja muut
allergeenit. Vaihda, kun CHECK FILTER -merkkivalo syttyy.

| | EAP300

4-vaiheinen suodatus*

Hiiliesisuodatin keraa suurikokoiset hiukkaset, kuten polyn,
lemmikkieldinten karvat ja nukan. Se kerda haisevat kaasut,
kuten tupakansavun, orgaanisten jétteiden hajut ja ruoankaryn,
mikd vahentaa bakteerien ja sienten kasvua tehokkaasti.

Saat parhaan tehon vaihtamalla suodattimen 3 kuukauden
vélein. Antibakteerinen Cleancel™-pinnoite estda mikro-
organismien kasvun.

HEPA 13 -suodatin kerda 99,99 % hiukkasista ja epapuhtauksista,
joiden koko

saattaa olla vain 0,3 mikronia, kuten savu, poly, siitepdly ja

muut allergeenit. Vaihda, kun CHECK FILTER -merkkivalo syttyy.
PlasmaWave™-tekniikka poistaa positiivisten ja negatiivisten
ionien avulla ilman epédpuhtauksia, kuten polyé, savua, siitepolya
ja allergeeneja.

5-vaiheinen suodatus*

Pestdva antibakteerinen esisuodatin jatkaa suodattimen
kayttoaikaa

kerdamalla lemmikkieldinten karvat ja suurikokoiset ilman
epapuhtaudet. Lisdksi se helpottaa siivousta. Antibakteerinen
Cleancel™-pinnoite estaa mikro-organismien kasvun. Pestava
HEPA 13 -suodatin keraa 99,99 % hiukkasista ja epapuhtauksista,
joiden koko saattaa olla vain 0,3 mikronia, kuten savu, pély,
siitepoly ja muut allergeenit. Pestava hiilisuodatin on tarkoitettu
erityisesti keradamaan

ikavat lemmikkieldinten aiheuttamat hajut seka savun,
ruoankaryn ja muut kotitalouden hajut, mika vahentaa
bakteerien ja sienten kasvua tehokkaasti. PlasmaWave™-
tekniikka poistaa positiivisten ja negatiivisten ionien avulla
ilman epapuhtauksia, kuten polya, savua, siitepolya ja
allergeeneja.
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KAYTTOPANEEL
oo

. llmanlaadun anturi: tarkkailee ilmanlaatua automaattisesti.

. Nollauspainike: sasmmuttaa CHECK FILTER -merkkivalon.
CHECK FILTER -merkkivalo: ilmaisee, milloin suodattimet on
vaihdettava.

TIo

J. llmanlaadun anturi: valot osoittavat ilmanlaadun.

K. Puhaltimen nopeuden merkkivalo: ndyttaa puhaltimen
nykyisen nopeusasetuksen (suuri/keskitaso/pieni/lepotila).

L. Puhaltimen nopeuden valitsin: sd&taa puhaltimen
nopeusasetusta (suuri/keskitaso/hiljainen).

M. On-off-virtapainike: laitteen kdynnistéminen (on) ja

sammuttaminen (off).

ILMANPUHDISTIMEN MAARITYS

Al sijoita laitetta vetoiseen paikkaan, koska anturit eivit
vélttdmatta toimi silloin oikein. Ald sijoita verhojen, kalusteiden
tai muiden ilmankiertoa estavien kohteiden lahelle. Sijoita laite
tukevalle alustalle.

1. Irrota suojakalvo kayttopaneelista.
2. lrrota etupaneeli vetamalla sen alareunasta varovasti.Ala
veda paneelia vakisin, sen pitdisi irrota helposti.

v

3. Poista HEPA 13 -suodatin ja hiiliesisuodatin muovista.

4. Asenna HEPA 13 -suodatin siten, ettd air flow -kohtaa
osoittava nuoli osoittaa sisdédnpdin ilmanpuhdistimen
takaosaa kohti. HEPA 13 -suodattimen yla- ja alaosassa olevat
valkoiset kielekkeet osoittavat laitteen etuosaa kohti.

5. Asenna hiiliesisuodatin HEPA 13 -suodattimen eteen.

6. Kiinnitd etupaneeli takaisin ripustamalla se laitteen paalle.
Kaanna paneeli sisdanpdin tyontdamalla varovasti laitteen
molemmista reunoista ja lukitse paneeli paikalleen.

[ | EAP300

3. Poista HEPA 13 -suodatin ja hiiliesisuodatin muovista.

4. Asenna HEPA 13 -suodatin siten, ettd air flow -kohtaa
osoittava nuoli osoittaa sisaanpain ilmanpuhdistimen
takaosaa kohti. HEPA 13 -suodattimen yla- ja alaosassa olevat
valkoiset kielekkeet osoittavat laitteen etuosaa kohti.

5. Asenna hiiliesisuodatin muovikehykseen tyontamalla se
kehyksen taustapuolen kiinnityssilmukoihin.
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B B EAr300, EAP450

I llmanlaadun anturi: seuraa automaattisesti ilmanlaatua ja

sdataa puhaltimen nopeuden vastaavaksi automaattitilassa.

J. Nollauspainike: ssmmuttaa CHECK FILTER -merkkivalon.
CHECK FILTER -merkkivalo: ilmaisee, milloin suodattimet on
vaihdettava.

Automaattinen: sdataa puhaltimen nopeutta automaattisesti
epapuhtauksien maaran mukaan.

. plasmaWave™: osoittaa, ettd tekniikka on kaytossa.
limanlaadun anturi: valot osoittavat ilmanlaadun.
Puhaltimen nopeuden merkkivalo: ndyttaa puhaltimen
nykyisen nopeusasetuksen (turbo/suuri/keskitaso/hiljainen).
Puhaltimen nopeuden valitsin: saataa puhaltimen
nopeusasetusta (turbo/suuri/keskitaso/hiljainen).

Q. On-off-virtapainike: laitteen kdynnistaminen (on) ja

sammuttaminen (off).

Valoanturi: himmentaa kayttopaneelin valot ja maarittaa

puhaltimen nopeudeksi hiljainen, kun huone on pimea.

(toimii ainoastaan automaattitilassa)

=

czz

o

o

6. Asenna muovikehys tyontamalld kielekkeitd ylospéin
ilmanpuhdistimeen ja tyontamalla kevyesti alimmasta
kielekkeestd, kunnes kehys on paikallaan.

Kiinnita etupaneeli takaisin ripustamalla se laitteen paalle.
K&anna paneeli sisddnpdin tydntamalld varovasti laitteen
molemmista reunoista ja lukitse paneeli paikalleen.

3. lrrota suodatinkasetti ja poista se muovista.

4. Asenna suodatinkasetti tydntamalla kielekkeitd ylospain
ilmanpuhdistimeen ja tyontdmallad kevyesti alimmasta
kielekkeestd, kunnes kehys on paikallaan.

Kiinnita etupaneeli takaisin ripustamalla se laitteen paalle.
Kaanna paneeli sisaanpdin tyontamalld varovasti laitteen
molemmista reunoista ja lukitse paneeli paikalleen.

[ ] . EAP150, EAP300, EAP450

7. Liita virtajohto pistorasiaan.

8. Paina POWER-painiketta, kunnes laitteesta kuuluu lyhyt
merkkidani.

9. llmanpuhdistin kalibroi ilmanlaadun anturin, mika kestaa
noin 3-4 minuuttia. Kalibroinnin aikana anturin valot
vilkkuvat.

B B EAP300, EAP450

10. Kun anturi on kalibroitunut, valot ovat automaattitilassa.

o

2017-08-23 11:03:37 ‘



SUODATTIMEN VAIHTAMINEN
oo

Laitteessa on kaksi erillistd suodatinta: Hiiliesisuodatin ja hepA
13 -suodatin.

+  CHECKFILTER -merkkivalo osoittaa, milloin hepA 13
-suodatin on vaihdettava. Vaihtovdli vaihtelee kayttétuntien,
ilmanlaadun ja laitteen sijainnin mukaan. Normaalikaytéssa
suodatin on vaihdettava vuosittain.

«  Saat parhaan tuloksen vaihtamalla hiiliesisuodattimen
kolmen kuukauden valein.

Havita poistetut suodattimet. Al pese tai kdytd uudelleen HEPA
13 -suodatinta tai hiiliesisuodatinta, koska ne eivét toimi enda
tehokkaasti.

Huomio: sammuta ilmanpuhdistin ja irrota virtajohto
pistorasiasta ennen huoltotoimia.

Hiiliesisuodattimen vaihtaminen.

1. Sammuta ilmanpuhdistin ja irrota virtajohto pistorasiasta.

2. lIrrota etupaneeli vetdmalla sen alareunasta varovasti. Ala

veda paneelia vakisin, sen pitaisi irrota helposti.

Irrota hiiliesisuodatin vetamalld varovasti alhaalta ulospdin ja

ylhaalta alaspain.

4. Irrota hiiliesisuodatin ja havita se.

5. Poista uusi hiiliesisuodatin uudelleen suljettavasta
muovipussista ja sulje pussi uudelleen, jotta jljelld oleva
suodatin pysyy suojassa.

6. Asenna hiiliesisuodatin.

Laitteessa on kaksi erillista suodatinta: Hiiliesisuodatin ja
hepA 13 -suodatin.

w

+ CHECKFILTER -merkkivalo osoittaa, milloin hepA
13 -suodatin on vaihdettava. Vaihtovali vaihtelee
kayttétuntien, ilmanlaadun ja laitteen sijainnin mukaan.
Normaalikdytossa suodatin on vaihdettava vuosittain.

« Saat parhaan tuloksen vaihtamalla hiiliesisuodattimen
kolmen kuukauden vilein.

Havitd poistetut suodattimet. Ald pese tai kdytad uudelleen
HEPA 13 -suodatinta tai hiiliesisuodatinta, koska ne eivat
toimi enda tehokkaasti.

Huomio: sammuta ilmanpuhdistin ja irrota virtajohto

pistorasiasta ennen huoltotoimia.

Hiiliesisuodattimen vaihtaminen.

1. Sammuta ilmanpuhdistin ja irrota virtajohto
pistorasiasta.

2. Irrota etupaneeli vetdamalld sen alareunasta varovasti.
Al veda paneelia vikisin, sen pitéisi irrota helposti.

3. lIrrota hiiliesisuodatin ja muovikehys vetamalla varovasti
alhaalta ulospdin ja ylhaalta alaspdin.

4. Irrota hiiliesisuodatin muovikehyksesta ja havita se.

5. Poista uusi hiiliesisuodatin uudelleen suljettavasta
muovipussista ja sulje pussi uudelleen, jotta jaljella
oleva suodatin pysyy suojassa.

6. Asenna hiiliesisuodatin muovikehykseen tyontamalla se
kehyksen taustapuolen kuuteen kiinnityssilmukkaan.
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Huomio: sammuta ilmanpuhdistin ja irrota virtajohto
pistorasiasta ennen huoltotoimia.

suodatin Kayttoika Puhdistusvili | Puhdistaminen

Pestéva 12 6 kuukauden Puhdista

esisuodatin kuukautta | vélein polynimurilla
tai pehmedlla

harjalla. Kayta
lamminta vetta,
jos suodatin on
hyvin likainen

Pestéva HEPA 12 6 kuukauden Liota

13 kuukautta | valein suodatinta
suodatin lampimassa
vedessa 30
minuutin ajan
ja kuivata
varjossa 24
tunnin ajan

Pestava 12 6 kuukauden Liota
hiilisuodatin kuukautta | valein suodatinta
lampimassa
vedessa 30
minuutin ajan
ja kuivata
varjossa 24
tunnin ajan

Suodatinkasetti | 12 - -
kuukautta

CHECK FILTER -merkkivalo osoittaa, milloin koko suodatinkasetti
on vaihdettava. Vaihtovili vaihtelee kdyttétuntien, ilmanlaadun @
ja laitteen sijainnin mukaan. Normaalikdytdssa suodatin on

vaihdettava vuosittain.

Havita poistettu suodatinkasetti.

Suodatinkasetin vaihtaminen

1. Sammuta ilmanpuhdistin ja irrota virtajohto
pistorasiasta.

2. lIrrota etupaneeli vetamalla sen alareunasta varovasti.
Ald vedi paneelia vikisin, sen pitéisi irrota helposti.

3. Irrota suodatinkasetti vetamalld varovasti alhaalta
ulospdin ja ylhaalta alaspain.

4. Irrota kaikki suodattimet muovikehyksesta ja havita ne.

5. Poista uudet suodattimet muovipussista ja asenna ne
paikoilleen.

6. Liitd ilmanpuhdistin pistorasiaan ja paina POWER-
painiketta, kunnes kuulet lyhyen merkkidanen.

7. Paina RESET FILTER -painiketta tyontamalla paperiliitin
varovasti kayttopaneelin RESET FILTER -reikaan. Valo
vélahtaa 5 kertaa, minka jalkeen merkkiaani osoittaa,
ettd suodatin on nollattu.
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KAUKO-OHJAIN

EAP300, EAP450

Kayta kauko-ohjainta osoittamalla silld ilmanpuhdistinta. Kayta
enintddn 6 metrin padssa ilmanpuhdistimesta.
Kauko-ohjaimen erillisen séilytystelineen voi kiinnittaa katevasti

seinaan ruuvilla.

S. POWER: Kytke ja katkaise virta virtapainikkeesta. 1.
Laitteesta kuuluu lyhyt merkkidani, kun virta kytketaan

ja katkaistaan.

T. AUTO-tila: llmanpuhdistimen voi siirtdd automaattitilaan

AUTo-painikkeesta.

U. fAn SpeeD: Painamalla ylos- tai alaspdin voit muuttaa
laitteen puhaltimen nopeutta ja siirtaa laitteen

manuaaliseen tilaan..

HOITO JA YLLAPITO

[ ] . EAP150, EAP300, EAP4 :

Huomio: sammuta laite ja irrota virtajohto pistorasiasta

ennen huoltotoimia.

V. turBo: Tastd painikkeesta voit poistaa laitteen
automaattitilasta ja kdynnistda suurimman
ilmanpuhdistustehon seka ilmankierron. Laite toimii
Turbo-nopeudella, kunnes se siirretaan automaatti- tai
manuaalitilaan.

Pariston vaihtaminen

Purista kauko-ohjaimen paristolokeron kannen

kielekkeita ja veda kantta samanaikaisesti irti.

2. Aseta paristo paikalleen kuvan mukaisesti ja sulje
paristolokeron kansi.

3. Kayta aina 3 V:n litiumparistoa CR2025. Virheellinen
paristojen kdytto voi aiheuttaa pariston vuotamista ja/
tai vioittaa paristoa.

Ala kdytd helposti syttyvid nesteitd, kuten bentseenis,
tinneria tai hankausjauhetta, koska ne voivat
vahingoittaa pintaa. Pida laite kuivana.

« Imuroi ilmanlaadun anturi kevyesti kolmen kuukauden
valein.

+ Puhdista laite tarvittaessa pyyhkimalla se kuivalla,
pehmeadlld liinalla. Poista hankalammat tahrat liinalla,

joka on kostutettu lampimalla vedella.

VIANMAARITYS

Tilanne

| | EAP150, EAP300, EAP450

Mahdolliset syyt / korjaustoimenpid

Voiko suodattimen pesta?

Ei, laitteen mukana toimitetut suodattimet hajoavat ja vioittuvat, jos niihin paasee
vetta. (Mallissa eAp450 kdytettavat suodattimet voi pestd)

Voiko suodattimen imuroida?

Ei, imurointi vain levittaa polyn takaisin ilmaan. Jos suodatin on mielestasi liilan
likainen, se kannattaa ehké vaihtaa. (mallin eAp450 pestdvén esisuodattimen voi
puhdistaa imurilla tai pehmealla harjalla)

Laitteesta tulee hajua, ja poistin sen juuri
pakkauksesta.

Laite on ollut pakattuna tiukasti pahviin ja muoviin. Koska laitteessa on puhallin, jonka
kautta laite ottaa ilmaa, laitteesta voi tulla hajua. Haju havida muutamassa pdivassa tai
viikossa sen mukaan, miten paljon laitetta kaytetaan.

Puhdistaako laite enemman ilmaa kuin
luokituksessa mainitaan?

CADR-luokitukset madritetadn valvotussa testausymparistossa. Ympariston muutokset
voivat vaikuttaa laitteen tehoon. Jos tila on hiukan suurempi kuin CADR-luokitus, laite
parantaa siindkin ilmanlaatua, mutta ehka hiukan tavallista hitaammin.

Mihin laite kannattaa sijoittaa?

Varmista, etta ilma paasee kiertamaan riittavasti laitteen sivuilla ja edessa. Ovet tai
kapeat kaytavat voivat heikentaa ilmankiertoa ilmanpuhdistimeen, mutta ilma paasee
lopulta myos laitteen lahelle.

llmanlaadun merkkivalo palaa oranssina tai
punaisena, mutta ilma tuntuu puhtaalta.

Puhdista anturi pélynimurilla, koska se saattaa olla tukossa.

Joskus anturiin kertynyt pély irtoaa paineilmalla.

limassa tai kalusteiden péalla on edelleen
nakyvaa polya

Laite kerdd suurimman osan polysta ja hiukkasista, mutta tilaan saattaa jadda nakyvaa
polya esimerkiksi avattavien ovien ja ikkunoiden tai keskuspolynimurin vuoksi.

Mikaan ei pida suodattimia paikoillaan

Suodatinten on tarkoitus nojata laitteen sisaosiin. Kun laite kdynnistetdan, suodattimet
asettuvat tiiviisti paikoilleen laitteen lapi kulkevan ilman voimasta.

Kuulen puhaltimen moottorin ddnen

Tama on normaalia erityisesti yolld, kun muuten on hiljaista.

Laite ei endd poista hajuja tehokkaasti tai
siitd tulee hajua.

Varmista, ettd ilmanlaadun anturi ei ole tukossa.

Siirra laite ldhemmas hajun ldhdetta.

Vaihda suodattimet, koska niiden imukyvyn kapasiteetti on ehka tayttynyt.
Suodattimet tarvitsee ehkd vaihtaa nykyista useammin.

CheCk filter -merkkivalo palaa edelleen, kun
hepA-suodatin on vaihdettu.
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Tilanne

Mahdolliset syyt / korjaustoimenpid

Voiko lepotilan poistaa kdytosta?

Ei, mutta voit asettaa puhaltimen nopeuden haluamaksesi, ja kyseinen nopeus on
kaytossa, kunnes muutat sita.

Laitteesta kuuluu tikitysta.

Aani johtuu PlasmaWave™-tekniikasta. Se ei ole kaytdssa kaikissa ymparistdissd, mutta
se on toiminnassa aina, kun PlasmaWave™-merkkivalo palaa.

Kauko-ohjain ei toimi.

Tilanne

Varmista, ettd kauko-ohjaimen paristo on paikallaan.

Vaihda loppuun kulunut paristo.

Varmista, ettd kauko-ohjaimesta on suora yhteys ilmanpuhdistimeen.

Mahdolliset syyt / korj

llmanlaadun merkkivalo palaa valkoisena,
mutta ilmassa on edelleen pdlya/hajua.

Varmista, ettd anturi ei ole tukossa.

Vaihda suodatin

Laitteesta tulee hajuja.

Siirra laite ldhemmas hajun ldhdetta.

Vaihda suodatin

limassa tai kalusteiden p&alld on edelleen
ndkyvaa polya

Laite keraa suurimman osan polysta ja hiukkasista, mutta tilaan saattaa jadda nakyvaa
polya esimerkiksi avattavien ovien ja ikkunoiden tai keskuspolynimurin vuoksi.

Laite kay jatkuvasti suurella teholla.

Puhdista anturi polynimurilla, koska se saattaa olla tukossa.

Joskus anturiin kertynyt poly irtoaa paineilmalla.

CheCk filter -merkkivalo palaa edelleen, kun
suodatinkasetti on vaihdettu.

Paina reSet filter -painiketta tyontamalla paperiliitin varovasti reSet filter -reikdan. Pida
liitinta paikallaan 3-5 sekunnin ajan, kunnes merkkidani osoittaa, etta laite on nollattu.

HAVITTAMINEN

Kierratd materiaalit, jotka on merkitty merkilla Lc-).
Kierrata pakkaus laittamalla se asianmukaiseen
kierratysastiaan. Suojele ympadristdd ja ihmisten terveytta
kierrattamalla sahko- ja elektroniikkaromut.
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CONSIGNES DE SECURITE
Merci de lire attentivement les instructions suivantes avant d'utiliser cet appar-

| eil pour la premiére fois.

« Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.

« Les enfants ne doivent pas nettoyer ni entreprendre une opération de maintenance sur
I'appareil sans surveillance.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans, ainsi que des personnes
dont les capacités physiques, sensorielles et mentales sont réduites ou dont les con-
naissances et I'expérience sont insuffisantes, a condition qu'ils soient surveillés ou qu'ils
aient recu des instructions concernant |'utilisation sécurisée de I'appareil et compris les
risques encourus.

« Lappareil doit étre raccordé exclusivement a une alimentation électrique dont la ten-
sion et la fréquence correspondent a celles indiquées sur la plaque signalétique.

+ Sil'appareil ou le cordon d'alimentation est endommagsé, il doit étre remplacé par le
fabricant, I'agent de maintenance ou une personne disposant de qualifications simi-
laires afin d'éviter tout danger.

+ Ne plongez pas 'appareil dans I'eau ni dans aucun autre liquide.

« Cetappareil est exclusivement destiné a un usage domestique. La responsabilité du
fabricant ne saurait étre engagée en cas de dommage di a une utilisation inappropriée
ou incorrecte.

« N'utilisez pas I'appareil en extérieur ou sur des surfaces mouillées.

+ Veillez a ne pas tirer ni tenir I'appareil par son cordon, a ne pas utiliser le cordon comme
une poignée, a ne pas coincer le cordon dans une porte et a ne pas appuyer le cordon
contre des coins ou des arétes vives. Tenez le cordon éloigné des surfaces chaudes.

« N'introduisez pas d'objets dans les orifices. N'utilisez pas 'appareil si des orifices sont
obstrués ; veillez a ce que les orifices demeurent exempts de poussiére, de peluches, de
cheveux et de tout ce qui pourrait réduire la circulation de I'air.

« N'utilisez pas I'appareil si tous les filtres ne sont pas en place.

+ Rangez |'appareil a lintérieur, dans un endroit frais et sec.

« N'utilisez pas I'appareil dans des endroits humides, comme des salles de bain. Si un
liquide pénétre dans le purificateur d'air, arrétez-le et faites-le controler par un centre de
réparation Electrolux agréé.

« N'utilisez pas I'appareil a proximité de gaz inflammables.

« Ne placez pas I'appareil directement sous un détecteur de fumée, dont la sensibilité
risquerait d'étre atténuée.

+ Ne placez pas d'objets sur I'appareil ou a l'intérieur de ce dernier.

« Nobstruez pas les grilles.

+ Ne débranchez pas le cordon d'alimentation avant que le purificateur d'air nait refroidi.

« Ne placez pas le purificateur d'air a proximité d'un appareil de chauffage.

« N'utilisez pas de détergent pour nettoyer I'appareil.

+ Veillez a ne pas laver ni réutiliser le filtre HEPA 13 ou le pré-filtre a charbon (EAP150,
EAP300).

« Pour transporter 'appareil, saisissez-le par sa poignée située a l'arriere.

Ne saisissez pas 'appareil par sa facade avant.
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COMPOSANTS

. Facade avant

Pré-filtre a charbon (traité avec un revétement antibactérien)
Filtre HEPA 13

. Corps de I'appareil

Sortie d'air

Panneau de commande

| | EAP300

. Facade avant

Cadre du filtre

Pré-filtre a charbon (traité avec un revétement antibactérien)
. Filtre HEPA 13

Corps de I'appareil

CARACTERISTIQUES

mTmoNw>

monNw>»

MISE EN GARDE : assemblez entiérement le filtre a air avant
toute utilisation (reportez-vous a la section Installation du
purificateur d’air)

Remarque : les caractéristiques de I'appareil varient en
fonction du modele.

Mode silencieux
L'appareil est doté d’'un ventilateur trois vitesses offrant un mode
silencieux, idéal pour une utilisation de nuit.

Capteur de qualité de I'air
L'appareil est équipé d’un capteur de qualité de I'air, qui détecte
la présence de divers polluants dans l'air.

EAP300, EAP450

MISE EN GARDE : assemblez entiérement le filtre a air avant
toute utilisation (reportez-vous a la section Installation du
purificateur d'air)

Remarque : les caractéristiques de I'appareil varient en
fonction du modéle.

Mode silencieux
L'appareil est doté d’un ventilateur quatre vitesses offrant un
mode silencieux, idéal pour une utilisation de nuit.

PlasmaWave s'active et se désactive en pressant la touche
« Auto » pendant 3 secondes

Capteur de qualité de l'air

L'appareil est équipé d’un capteur de qualité de Iair, qui
détecte la présence de divers polluants dans I'air. La vitesse

du ventilateur de I'appareil augmente automatiquement pour
purifier un volume d’air plus important et éliminer rapidement
les impuretés.

Capteur de lumiere*

Le capteur de lumiére intégré détecte si la piéce est sombre
afin d'ajuster automatiquement la luminosité des voyants du
panneau de commande et de réduire

la vitesse du ventilateur, pour un fonctionnement silencieux
et écoénergétique. Quand la piéce est sombre, la vitesse du
ventilateur n'augmente pas, quelle que soit la qualité de I'air
détectée par le capteur.

Purification automatique de l'air*
Le détecteur d'odeurs capte le niveau d'impuretés dans I'air et
ajuste automatiquement la vitesse du ventilateur en fonction,
pour un air purifié en permanence.

AirCleaner_170823_newlayout.indd 57

®

F. Ventilateur PlasmaWave™
G. Sortie d'air
H. Panneau de commande

A. Facade avant
B. Cartouche filtrante, composée des éléments suivants :
B1. Pré-filtre antibactérien lavable
B2. Filtre HEPA 13 lavable
B3. Cadre du filtre
B4. Filtre a charbon lavable
. Corps de I'appareil
Ventilateur PlasmaWave™
. Sortie d'air
. Panneau de commande

IO MmO

Filtration en 3 étapes*

Le pré-filtre a charbon capte les particules les plus grosses,
comme la poussiere,

les poils d'animaux et les peluches. Il absorbe les gaz
responsables des odeurs (fumée de cigarette, décomposition
de matiéres organiques et cuisine, par exemple), en réduisant
efficacement le développement des bactéries et des
champignons.

Pour un résultat optimal, remplacez I'élément tous les 3

mois. Le revétement antimicrobien Cleancel™ empéche le
développement des micro-organismes.

Le filtre HEPA 13 capte 99,99 % des particules et des impuretés
jusqu'a 0,3 micron, notamment la fumée, la poussiére, le pollen
et les autres allergénes. Remplacez I'é€lément lorsque le voyant
lumineux CHECK FILTER s'allume.

| | EAP300

Filtration en 4 étapes*

Le pré-filtre a charbon capte les particules les plus grosses,
comme la poussiere,

les poils d'animaux et les peluches. Il absorbe les gaz
responsables des odeurs (fumée de cigarette, décomposition
de matieres organiques et cuisine, par exemple), en réduisant
efficacement le développement des bactéries et des
champignons.

Pour un résultat optimal, remplacez I'élément tous les 3

mois. Le revétement antimicrobien Cleancel™ empéche le
développement des micro-organismes.

Le filtre HEPA 13 capte 99,99 % des particules et des impuretés
jusqu'a 0,3 micron, notamment la fumée, la poussiére, le pollen
et les autres allergénes. Remplacez I'élément lorsque le voyant
lumineux CHECK FILTER s'allume. La technologie PlasmaWave™
utilise les ions positifs et négatifs pour éliminer les polluants
présents dans I'air, notamment la poussiére, la fumée, le pollen
ainsi que les allergénes.

Filtration en 5 étapes*

Le pré-filtre antibactérien lavable prolonge la durée de vie de
votre filtre en retenant les poils d’animaux et les particules plus
grosses et facilite le nettoyage. Le revétement antimicrobien
Cleancel™ empéche le développement des micro-organismes.
Le filtre HEPA 13 lavable capte 99,99 % des particules et des
impuretés jusqu’a 0,3 micron, notamment la fumée, la poussiére,
le pollen et les autres allergénes.

Le filtre & charbon lavable a été spécialement formulé pour
capturer les odeurs désagréables émanant des animaux

de compagnie, ainsi que les odeurs de fumée, de cuisine et

les autres odeurs domestiques, en réduisant efficacement

le développement des bactéries et des champignons. La
technologie PlasmaWave™ utilise les ions positifs et négatifs
pour éliminer les polluants présents dans I'air, notamment la
poussiére, la fumée, le pollen ainsi que les allergénes.
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PANNEAU DE COMMANDE

G. CAPTEUR DE QUALITE DE LAIR : vérifie automatiquement le
niveau de qualité de l'air.

. Fonction de réinitialisation : permet de réinitialiser le voyant
lumineux « Check Filter ».

I Voyant Check Filter : indique a quel moment remplacer les
filtres.
Voyant AIR QUALITY : les voyants indiquent le niveau de
qualité de l'air.
Indicateur de vitesse du ventilateur : indique le réglage
actuel de la vitesse du ventilateur (High/Med/Low/Sleep).
Sélecteur de vitesse du ventilateur : permet d'ajuster le
réglage de vitesse du ventilateur (High/Med/Quiet).

. Commande On-Off (Marche-Arrét) : permet d’allumer et
d'éteindre I'appareil.

I

—

=

[

=

B B EAr300, EAP450

I.  CAPTEUR DE QUALITE DE L'AIR : vérifie automatiquement le
niveau de qualité de l'air et ajuste la vitesse du ventilateur en
fonction (en mode « AUTO »).

J. Fonction de réinitialisation : permet de réinitialiser le voyant
lumineux « Check Filter ».

K. Voyant Check Filter : indique a quel moment remplacer les
filtres.
L. AUTO: permet de régler automatiquement la vitesse du

ventilateur en fonction de la quantité dimpuretés.

M. PlasmaWave™ : indique que la technologie est active.

N. Voyant AIR QUALITY : les voyants indiquent le niveau de

qualité de l'air.

O. Indicateur de vitesse du ventilateur : indique le réglage

actuel de la vitesse du ventilateur (Turbo/High/Med/Quiet).

Sélecteur de vitesse du ventilateur : permet d'ajuster le

réglage de la vitesse du ventilateur (Turbo/High/Med/Quiet).

Commande On-Off (Marche-Arrét) : permet d'allumer et

d'éteindre I'appareil.

. CAPTEUR DE LUMIERE : permet d'ajuster la luminosité des
voyants du panneau de commande et de régler la vitesse
du ventilateur sur « Quiet » lorsque la piéce est sombre.
(fonctionne uniquement en mode « AUTO »)

]

o

X

INSTALLATION DU PURIFICATEUR DAIR

u B B eari50, EAP300, EAP450

Lors de son installation, éloignez I'appareil des zones exposées
aux courants d'air, afin d'éviter que les capteurs ne réagissent
de fagon inappropriée. Ne placez pas I'appareil a proximité de
rideaux, meubles ou autres éléments susceptibles d'entraver la
circulation de I'air. Posez I'appareil sur une surface stable.

1. Retirez le film de protection du panneau de commande.
Déposez la facade avant en tirant délicatement la partie
inférieure du panneau.

Ne forcez pas ; la facade doit s'extraire facilement.

[

3. Retirez le filtre HEPA 13 et le pré-filtre a charbon de leur
emballage plastique.

4. Installez le filtre HEPA 13, fleche « air flow » orientée vers
I'arriére du purificateur d'air ; les languettes blanches située
en haut et en bas du filtre HEPA 13 doivent étre orientées
vers I'avant de l'appareil.

5. Installez le pré-filtre a charbon devant le filtre HEPA 13.

6. Remettez en place la fagade avant en la fixant sur la partie
supérieure de I'appareil. Rabattez la facade en appuyant
délicatement de chaque c6té de 'appareil, puis enclenchez-
la.

[ | EAP300

3. Retirez le filtre HEPA 13 et le pré-filtre a charbon de leur
emballage plastique.

4. Installez le filtre HEPA 13, fleche « air flow » orientée vers
I'arriere du purificateur d'air ; les languettes blanches située
en haut et en bas du filtre HEPA 13 doivent étre orientées
vers I'avant de l'appareil.

5. Installez le pré-filtre a charbon sur le cadre en plastique en le

plagant sur les bandes autoagrippantes situées a l'arriére du
cadre.
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6. Installez le cadre en plastique en insérant les languettes
supérieures dans le purificateur d'air et en appuyant
délicatement sur la languette inférieure, jusqu’a ce que le
cadre s'enclenche en douceur.
Remettez en place la facade avant en la fixant sur la partie
supérieure de l'appareil. Rabattez la facade en appuyant
délicatement de chaque cété de I'appareil, puis enclenchez- @
la.

3. Déposez la cartouche filtrante et retirez-la de son emballage
plastique.

4. Installez la cartouche filtrante en insérant les languettes
supérieures dans le purificateur d'air et en appuyant
délicatement sur la languette inférieure, jusqu’a ce que le
cadre s'enclenche en douceur.

5. Remettez en place la fagade avant en la fixant sur la partie
supérieure de I'appareil.

Rabattez la facade en appuyant délicatement de chaque
coté de I'appareil, puis enclenchez-la.

[ ] . EAP150, EAP300, EAP450

7. Branchez le cordon d’alimentation a une prise murale.

8. Appuyez sur le bouton POWER et maintenez-le enfoncé
jusqu'a ce qu'un bref signal sonore retentisse.

9. Létalonnage du capteur de qualité de I'air de I'appareil
prend 3 a 4 minutes. Pendant ce temps, les voyants du
capteur clignotent.

B B EAr300, EAP450

10. Une fois le capteur étalonné, les voyants sont en mode «
AUT



REMPLACEMENT DES FILTRES
oo

L'appareil comporte deux filtres distincts : Le pré-filtre & charbon

et le filtre HEPA 13

« Levoyant Check Filter indique a quel moment remplacer
le filtre HEPA 13. La fréquence de remplacement varie en
fonction du nombre d’heures d'utilisation, de la qualité de
I'air et de I'emplacement de I'appareil. Cependant, dans le
cadre d'une utilisation normale, il convient, dans la plupart
des cas, de remplacer le filtre une fois par an.

o Pour un résultat optimal, remplacez le pré-filtre a charbon
tous les trois mois.

Les filtres doivent étre mis au rebut au moment de leur
remplacement. Veillez a ne pas laver ni réutiliser le filtre HEPA 13
ou le pré-filtre a charbon, car ces derniers ne fonctionneront pas
correctement.

MISE EN GARDE : éteignez le purificateur d’air et débranchez
le cordon électrique avant toute opération de maintenance.

Remplacement du pré-filtre a charbon.
1. Eteignez le purificateur d'air et débranchez le cordon
électrique.

2. Déposez la facade avant en tirant délicatement la partie
inférieure du panneau. Ne forcez pas ; la fagcade doit s'extraire
facilement.

3. Retirez le pré-filtre a charbon en tirant délicatement la partie

inférieure vers le bas.

4. Déposez le pré-filtre a charbon et mettez-le au rebut.

5. Retirez I'un des pré-filtres a charbon de rechange de son
sachet en plastique et refermez ce dernier pour conserver la
fraicheur du deuxiéme filtre.

6. Installez le pré-filtre a charbon.

L'appareil comporte deux filtres distincts : Le pré-filtre a
charbon et le filtre HEPA 13.

+  Levoyant Check Filter indique a quel moment remplacer
le filtre HEPA 13. La fréquence de remplacement varie en
fonction du nombre d’heures d'utilisation, de la qualité
de l'air et de 'emplacement de I'appareil. Cependant,
dans le cadre d'une utilisation normale, il convient, dans
la plupart des cas, de remplacer le filtre une fois par an.

«  Pour un résultat optimal, remplacez le pré-filtre a charbon
tous les trois mois.

Les filtres doivent étre mis au rebut au moment de leur
remplacement. Veillez a ne pas laver ni réutiliser le filtre
HEPA 13 ou le pré-filtre a charbon, car ces derniers ne
fonctionneront pas correctement.

MISE EN GARDE : éteignez le purificateur d'air et
débranchez le cordon électrique avant toute opération de
maintenance.

Remplacement du pré-filtre a charbon.

1. Eteignez le purificateur d'air et débranchez le cordon
électrique.

2. Déposez la facade avant en tirant délicatement la partie
inférieure du panneau. Ne forcez pas ; la facade doit s'extraire
facilement.

3. Retirez le pré-filtre a charbon et le cadre en plastique en
tirant délicatement la partie inférieure vers le bas.

4. Retirez le pré-filtre a charbon du cadre en plastique et
mettez-le au rebut.

5. Retirez I'un des pré-filtres a charbon de rechange de son
sachet en plastique et refermez ce dernier pour conserver la
fraicheur du deuxieme filtre.

6. Installez le pré-filtre a charbon sur le cadre en plastique en le
placant sur les six bandes autoagrippantes situées a l'arriere
du cadre.

MISE EN GARDE : éteignez le purificateur d'air et
débranchez le cordon électrique avant toute opération de
maintenance.

Filtre Duréede | Cyclede Procédure de nettoyage
vie nettoyage

Pré-filtre 12 mois Tous les 6 Nettoyez avec un

lavable mois aspirateur ou une brosse

souple et utilisez de
I'eau chaude lorsque le
filtre est tres sale

Filtre HEPA | 12 mois Tous les 6 Placez le filtre dans de
13 mois I'eau chaude pendant
Filtre 30 minutes et laissez-
le sécher a l'ombre
pendant 24 heures
Filtre & 12 mois Tous les 6 Placez le filtre dans de
charbon mois I'eau chaude pendant
lavable 30 minutes et laissez-

le sécher a 'ombre
pendant 24 heures

Cartouche | 12 mois - -
filtrante

Le voyant Check Filter indique a quel moment remplacer
I'ensemble de la cartouche filtrante. La fréquence de
remplacement varie en fonction du nombre d’'heures
d'utilisation, de la qualité de Iair et de 'emplacement de
I'appareil. Cependant, dans le cadre d'une utilisation normale, il
convient, dans la plupart des cas, de remplacer le filtre une fois
par an.

Cette cartouche filtrante doit étre mise au rebut au moment de
son remplacement.

Remplacement de la cartouche filtrante

1. Eteignez le purificateur d'air et débranchez le cordon
électrique.

2. Déposez la facade avant en tirant délicatement la partie
inférieure du panneau. Ne forcez pas ; la fagade doit sextraire
facilement.

3. Retirez la cartouche filtrante en tirant délicatement la partie
inférieure vers le bas.

4. Retirez tous les filtres du cadre en plastique et mettez-les au
rebut.

5. Retirez les filtres de rechange de leur sachet en plastique et
procédez au remplacement.

6. Branchez le purificateur d'air et appuyez sur le bouton
POWER jusqu’a ce qu’un bref signal sonore retentisse.

7. Appuyez sur le bouton RESET FILTER en insérant
délicatement un trombone dans l'orifice RESET FILTER du
panneau de commande. Le voyant clignote 5 fois, puis
un signal sonore retentit pour indiquer que le filtre a été
réinitialisé.
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TELECOMMANDE

Actionnez la télécommande face au purificateur d'air, dans un
rayon de 6 metres autour de I'appareil.

La télécommande possede son propre socle de fixation murale,
que vous pouvez placer sur le mur de votre choix a 'aide d'une
vis.

S. POWER: utilisez le bouton d'alimentation pour allumer et
éteindre I'appareil. Un bref signal sonore retentit lorsque
I'appareil s'allume et s'’éteint.

T. AUTO Mode : utilisez le bouton AUTO pour activer le mode
AUTO du purificateur d'air.

U. FAN SPEED : une pression vers le haut ou vers le bas permet
de modifier la vitesse du ventilateur de I'appareil et de
passer en mode manuel.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

MISE EN GARDE : éteignez I'appareil et débranchez le
cordon électrique avant toute opération de maintenance.

+ Nettoyez I'appareil selon les besoins en l'essuyant a

I'aide d’un chiffon doux et sec ; pour les taches tenaces,
utilisez un chiffon chaud et humide.

DEPANNAGE

Probléme

V. TURBO : utilisez ce bouton depuis le mode de

fonctionnement automatique pour activer le mode de
purification et de circulation d'air maximales dans la piéce.
L'appareil reste en vitesse Turbo jusqu’a ce que le mode Auto
ou manuel soit réactivé.

Remplacement de la pile

1.

2.

3.

Exercez une pression sur les languettes du couvercle de la
pile tout en le retirant de la télécommande.

Insérez la pile conformément a l'illustration et refermez le
couvercle.

Utilisez toujours une pile au lithium 3 V CR2025. L'utilisation
d’un type de pile incorrect risque de provoquer I'écoulement
de son liquide et/ou d’endommager l'appareil.

N'utilisez pas de liquides volatils comme du benzene,
un solvant pour peinture ou de la poudre a récurer, ces
derniers risquant d'endommager la surface de I'appareil.
Veillez a ce que I'appareil demeure sec.

Nettoyez [égérement le capteur de qualité de l'air a
I'aide d'un aspirateur tous les trois mois.

[ ] EAP150, EAP300, EAP450

Causes probables/solution

Puis-je nettoyer mon filtre ?

Non, les filtres fournis avec I'appareil se désagrégeront et seront inutilisables s'ils absorbent
de l'eau. (Les filtres du modéle EAP450 sont lavables.)

Puis-je passer l'aspirateur sur mon
filtre ?

Non, l'aspirateur ne fera que disperser de nouveau la poussiére dans I'air. Si vous pensez
que le filtre est trop sale, il est peut-é&tre temps de le remplacer. (Vous pouvez nettoyer le
pré-filtre lavable du modele EAP450 avec un aspirateur ou une brosse souple.)

Une odeur se dégage de l'appareil,

I'appareil.

L'appareil a été enveloppé dans un emballage serré composé de carton ondulé et de

alors que je viens tout juste de I'ouvrir. | plastique. Comme il comporte un ventilateur dans lequel circule de I'air, il est possible que
de « nouvelles » odeurs s'en dégagent. En fonction des sensibilités, ces odeurs devraient
s'estomper en quelques jours, voire en une semaine, suivant le degré d'utilisation de

Cet appareil purifiera-t-il une zone plus
grande que celle pour laquelle il a été
évalué?

Les classifications CADR sont déterminées dans un environnement de test contrélé ; si

cet environnement est modifié, il se peut que les performances de l'appareil en soient
affectées. Cependant, si vous disposez d'une piece légérement plus grande que celle de la
classification CADR, 'appareil devrait tout de méme permettre d'améliorer la qualité de I'air,
mais mettra un peu plus de temps a y parvenir.

Ou dois-je placer I'appareil ?

L'air doit circuler correctement sur les cotés et devant I'appareil. La présence de portes ou
de couloirs étroits risque de réduire le flux d'air en direction du purificateur d'air, méme si
une certaine quantité devrait pouvoir circuler a proximité de l'appareil.

Le voyant AIR QUALITY est orange ou
rouge, mais la qualité de I'air semble
satisfaisante.

Nettoyez le capteur a I'aide d'un aspirateur, car il est peut-étre obstrué ou encrassé.

Dans certains cas, I'utilisation d'une bombe d'air comprimé peut permettre d'éliminer la
poussiére présente dans le capteur.

Il reste de la poussiére visible dans I'air
ou sur mes meubles.

L'appareil capture la plupart des poussieres et des particules. Cependant, compte tenu de
la présence de portes ouvertes, de fenétres, d'un chauffage central, etc. il se peut qu'une
certaine quantité de poussiére demeure visible.

Aucun dispositif ne permet de
maintenir les filtres en place.

Les filtres sont congus de maniére a rester a I'intérieur de I'appareil. Une fois I'appareil
allumé, la force de I'air qui le traverse maintient les filtres fermement en place.

J'entends le moteur du ventilateur
tourner.

Ce bruit est normal, notamment la nuit. Lorsque tout est silencieux, il se peut que vous
entendiez le moteur tourner a plusieurs reprises.

L'appareil n'élimine plus les odeurs
efficacement ou semble dégager une
odeur.

Vérifiez que le capteur de qualité de l'air n'est pas obstrué ou encrassé.

Rapprochez l'appareil des émanations d'odeurs désagréables.

Remplacez les filtres ; il se peut que ces derniers soient en fin de vie et ne puissent plus
absorber les polluants. Les filtres nécessitent peut-étre un remplacement plus fréquent.

Le voyant CHECK FILTER reste allumé
aprés le remplacement du filtre HEPA.
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Appuyez sur le bouton RESET FILTER en insérant délicatement un trombone dans I'orifice
du bouton RESET FILTER. Laissez le trombone en place pendant 3 a 5 secondes, jusqu'a ce
qu'un signal sonore retentisse pour indiquer que |'appareil a été réinitialisé.
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Probléme Causes probables/solution

Puis-je désactiver le mode veille ? Non. Vous pouvez cependant actionner manuellement la vitesse de ventilateur de
votre choix, qui restera activée jusqu'a ce que vous en changiez.

L'appareil émet un cliquetis. Ce bruit provient de la technologie PlasmaWave™. Il peut survenir et disparaitre en

fonction de I'environnement, mais tant que le voyant PlasmaWave™ est allumé, la
fonction est opérationnelle.

La télécommande ne fonctionne pas. Vérifiez que la pile de la télécommande est insérée correctement.
Remplacez la pile si elle est usée.
Vérifiez qu'il n'y a aucun obstacle entre la télécommande et le purificateur d'air.

Probléme Causes probables/solution
Le voyant de qualité de l'air est blanc, mais il | Vérifiez que le capteur n'est pas obstrué ou encrassé.
reste de la poussiere/une odeur dans l'air. Remplacez le filtre.

L'appareil semble dégager des odeurs. Rapprochez I'appareil des émanations d'odeurs désagréables.
Remplacez le filtre.
Il reste de la poussiere visible dans I'air ou L'appareil capture la plupart des poussiéres et des particules. Cependant, compte tenu

sur mes meubles. de la présence de portes ouvertes, de fenétres, d'un chauffage central, etc. il se peut
qu'une certaine quantité de poussiére demeure visible.

L'appareil fonctionne a vitesse élevée en Nettoyez le capteur a I'aide d'un aspirateur, car il est peut-étre obstrué ou encrassé.

permanence. Dans certains cas, |'utilisation d'une bombe d'air comprimé peut permettre d'éliminer

la poussiére présente dans le capteur.

Le voyant CHECK FILTER reste allumé apreés | Appuyez sur le bouton RESET FILTER en insérant délicatement un trombone dans

le remplacement de la cartouche filtrante. I'orifice du bouton RESET FILTER. Laissez le trombone en place pendant 3 a 5 secondes,
jusqu'a ce qu'un signal sonore retentisse pour indiquer que I'appareil a été réinitialisé.

MISE AU REBUT

Recyclez les matériaux portant le symbole Lo-). Ne jetez pas les appareils portant le symbole mmm avec
Déposez les emballages dans les conteneurs prévus a les ordures ménageéres. Emmenez un tel produit dans

@ cet effet. Contribuez a la protection de I'environnement votre centre local de recyclage ou contactez vos services @
et a votre sécurité, recyclez vos produits électriques et municipaux.

électroniques.
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SAVJETI O SIGURNOSTI
Prije prve upotrebe uredaja procitajte sljedecu uputu.

m + Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

« (iSc¢enje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

« Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na vise i osobe smanjenih tjelesnih,
osjetilnih ili mentalnih moguénosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili znan-
jem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost i rade po upu-
tama koje se odnose na sigurno koristenje uredaja te razumiju ukljucene opasnosti.

« Uredaj se smije povezivati samo na izvor napajanja iji napon i frekvencija odgov-
araju specifikacijama na nazivnoj plocici.

+ Ako su uredaj ili kabel za napajanje osteceni, proizvodac ili ovlasteni serviser ili
osoba sli¢nih kvalifikacija mora ih zamijeniti kako bi se izbjegla opasnost.

« Uredaj ne uranjajte u vodu ili bilo koju drugu tekucinu.

« Ovaj je uredaj namijenjen iskljucivo uporabi u domacinstvu. Proizvodac ne moze
snositi bilo kakvu odgovornost za mogucu Stetu uzrokovanu neprikladnom ili neis-
pravnom uporabom.

+ Uredaj nemojte upotrebljavati na otvorenom ni na mokrim povrsinama.

« Kabel nemojte koristiti za povlacenje ili nosenje uredaja, kao drsku, nemojte ga zat-
voriti vratima niti ga povlaciti po ostrim rubovima ili kutovima. Kabel drzite podalje
od grijanih povrsina.

« Nemoijte gurati predmete u otvore. Uredaj nemojte koristiti ako je bilo koji od
otvora blokiran; redovito Cistite prasinu, dlacice, kosu i bilo $to drugo $to bi moglo
smanijiti protok zraka.

« Uredaj nemojte koristiti bez filtara.

« Uredaj spremite u zatvorenom prostoru, na hladnom i suhom mjestu.

« Uredaj nemojte koristiti u vlaznim prostorijama, primjerice u kupaonici. Ako u
uredaj za procis¢avanje zraka ude tekucina, iskljucite uredaj i ugovorite provjeru od
strane ovlastenog Elektrolux servisa.

« Uredaj nemojte koristiti u blizini zapaljivih plinova.

« Uredaj nemojte stavljati izravno ispod detektora za dim jer bi to moglo smanjiti
osjetljivost detektora za dim.

« Predmete nemojte stavljati na uredaj ni u njega.

« Nemojte blokirati resetku.

« Nemoijte iskljucivati kabel za napajanje prije no sto se uredaj za procis¢avanje zraka
ohladi.

« Uredaj za procis¢avanje zraka nemojte postavljati blizu grijalice.

« Za CiScenje uredaja nemojte koristiti deterdzente.

« HEPA 13 filtar i uglji¢ni predfiltar (EAP150, EAP300) nemojte prati ni ponovo upotre-
bljavati.

« Ako uredaj prenosite, drzite ga za drsku koja se nalazi na straznjoj strani uredaja.
Uredaj nemojte drzati za prednju plocu.
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KOMPONENTE

EAP150

Prednja ploca

Uglji¢ni predfiltar (s antibakterijskim premazom)
HEPA 13 filtar

glavni dio jedinice

Izlaz zraka

Upravljacka ploca

mmoN® >

| | EAP300

Prednja ploca

Okuvir filtra

Uglji¢ni predfiltar (s antibakterijskim premazom)
HEPA 13 filtar

glavni dio jedinice

moN®>

ZNACAJKE

Oprez: filtar za zrak u potpunosti sastavite prije upotrebe
(pogledajte upute za postavljanje uredaja za procis¢avanje
zraka)

Napomena: Znacajke se razlikuju ovisno o modelu.

Tihirad
Uredaj je opremljen ventilatorom s tri brzine koji omogucuje tih
rad idealan za no¢.

Senzor za kvalitetu zraka
Uredaj je opremljen senzorom za kvalitetu zraka koji prepoznaje
prisutnost razli¢itih onecis¢enja u zraku.

B B Ear300, EAP450

Oprez: filtar za zrak u potpunosti sastavite prije upotrebe
(pogledajte upute za postavljanje uredaja za procis¢avanje
zraka)

Napomena: Znacajke se razlikuju ovisno o modelu.

Tihirad
Uredaj je opremljen ventilatorom s Cetiri brzine koji omogucuje
tih rad idealan za no¢.

Uredaj PlasmaWave moguce je iskljuciti i ukljuciti drzanjem
pritisnite tipke “Auto” 3 sekunde.

Senzor za kvalitetu zraka

Uredaj je opremljen senzorom za kvalitetu zraka koji prepoznaje
prisutnost razli¢itih onecis¢enja u zraku. Jedinica automatski
povecava brzinu ventilatora kako bi se procistila veca kolic¢ina
zraka i kako bi se brze uklonila onecis¢enja.

Senzor za svjetlost*

Ugradeni senzor za svjetlost prepoznaje kada je prostorija
zatamnjena te automatski zatamnjuje svjetlo na upravljackoj
ploci i smanjuje

brzinu ventilatora kako bi se postigao tih i energetski uc¢inkovit
rad. Kada je prostorija zamracena, brzina ventilatora nece se
povecati bez obzira na to $to senzor za kvalitetu zraka prepozna.

Automatsko procis¢avanje zraka*

Senzor za mirise prepoznaje koli¢inu onecisc¢enja u zraku te
automatski prilagodava brzinu ventilatora kako bi se zrak
prodistio.
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F. Ventilator PlasmaWave™
G. lzlaz zraka
H. Upravljacka ploca

A. Prednja ploca

B. Ulozak s filtrom sastoji se od sljededih dijelova:
B1. Perivi antibakterijski predfiltar

B2. Perivi HEPA 13 filtar

B3. Okvir filtra

B4. Perivi uglji¢ni filtar

D. Glavni dio jedinice

F. Ventilator PlasmaWave™

G. lzlaz zraka

H. Upravljacka ploca

Filtriranje u 3 faze*

Uglji¢ni predfiltar prikuplja velike ¢estice, primjerice prasinu,
dlaku kuénih ljubimaca i dlacice tkanine. On upija neugodne
mirise, primjerice one koje uzrokuje dim cigarete, raspadanje
organskih tvari i kuhanje te ucinkovito smanjuje razvoj bakterija
i gljivica.

Ako zelite ostvariti najbolje rezultate, predfiltar mijenjajte svaka
3 mjeseca. Antimikrobski premaz Cleancel™ stiti od razvoja
mikroorganizama.

HEPA 13 filtar zaustavlja 99,99 % Cestica i necistoca,

cak i onih najmanjih od 0,3 mikrona, ukljucujuci dim, prasinu,
pelud i druge alergene. Zamijenite ga kada se uklju¢i indikator
CHECK FILTER.

[ | EAP300

Filtriranje u 4 faze*

Uglji¢ni predfiltar prikuplja velike ¢estice, primjerice prasinu,
dlaku kuénih ljubimaca i dlacice tkanine. Ovaj filtar upija
neugodne mirise, primjerice one uzrokovane dimom cigarete,
raspadanjem organskih tvari i kuhanjem te ucinkovito smanjuje
razvoj bakterija i gljivica.

Ako zelite ostvariti najbolje rezultate, predfiltar mijenjajte svaka
3 mjeseca. Antimikrobski premaz Cleancel™ stiti od razvoja
mikroorganizama.

HEPA 13 zaustavlja 99,99 % cestica i necistoca,

¢ak i onih najmanjih od 0,3 mikrona, ukljucujuci dim, prasinu,
pelud i druge alergene. Zamijenite ga kada se ukljuci indikator
CHECK FILTER. Tehnologija PlasmaWave™ koristi pozitivne

i negativne ione za uklanjanje onecis¢enja koja se prenose
zrakom, ukljucujudi prasinu, dim, pelud te alergene.

Filtriranje u 5 faza*

Perivi antibakterijski predfiltar produzava vijek trajanja vaseg
filtra i olakSava kucanske poslove jer se na njemu zaustavljaju
dlake kucnih ljubimaca i vece Cestice koje se prenose

zrakom. Antimikrobski premaz Cleancel™ stiti od razvoja
mikroorganizama. HEPA 13 filtar zaustavlja 99,99 % Cestica i
nedistoca, ¢ak i onih najmanjih od 0,3 mikrona, ukljuc¢ujuci dim,
prasinu, pelud i druge alergene. Perivi uglji¢ni filtar posebno je
dizajniran

kako bi upio neugodne mirise ku¢nih ljubimaca, kao i dim,
mirise kuhanja i druge kucanske mirise te ucinkovito smanjuje
razvoj bakterija i gljivica. Tehnologija PlasmaWave™ koristi
pozitivne i negativne ione za uklanjanje oneciséenja koja se
prenose zrakom, ukljucujuci prasinu, dim, pelud te alergene.
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UPRAVLJACKA PLOCA
oo
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. On-off: Postavlja jedinicu na “on

G. Senzor za kvalitetu zraka: Automatski nadzire razinu kvalitete

zraka.

. Ponovno postavljanje: Ponovo postavlja indikator “Check

Filter”.
Indikator Check Filter: Naznacava kada treba zamijeniti filtar.
Indikator kvalitete zraka: Naznacava kvalitetu zraka.

. Indikator brzine ventilatora: Prikazuje trenutnu postavku

brzine ventilatora (visoka/srednja/niska/mirovanje)
Odabir brzine ventilatora: Prilagodava postavku brzine
ventilatora (visoka / srednja / tihi rad).

" (Ukljuceno) i “off”
(Iskljuceno).

®

B B EAr300, EAP450

J.

X

v ozz

o

0

Senzor za kvalitetu zraka: Kada je postavljen na “Auto’,
automatski nadzire razinu kvalitete zraka i prilagodava
brzinu ventilatora.

Ponovno postavljanje: Ponovo postavlja indikator “Check
Filter”.

Indikator Check Filter: Naznacava kada treba zamijeniti filtar.
Auto: Automatski prilagodava brzinu ventilatora sukladno
koli¢ini oneciscenja.

. plasmaWave™: Prikazuje je li tehnologija aktivna.
. Indikator kvalitete zraka: Naznacava kvalitetu zraka.

Indikator brzine ventilatora: Prikazuje trenutnu postavku
brzine ventilatora (turbo / visoka / srednja/ tihi rad).
Odabir brzine ventilatora: Prilagodava postavku brzine
ventilatora (turbo / visoka / srednja / tihi rad).

On-off: Postavlja jedinicu na “on” (Uklju¢eno) i “off”
(Isklju¢eno).

Senzor za svjetlost: Prigusuje svjetla na upravljackoj plocii
postavlja brzinu ventilatora na “Tihi rad” kada je prostorija
zamracena (radi samo kada je odabrana postavka “Auto”).

POSTAVLJANJE UREDAJA ZA PROCISCAVANJE ZRAKA

Jedinicu smjestite podalje od propuha jer senzori u suprotnom
mozda nece ispravno reagirati. Nemojte je postavljati blizu
zavjesa, namjestaja ili drugih predmeta koji bi mogli zaprijeciti
protok zraka. Jedinicu stavite na stabilnu povrsinu.

N o=

Skinite zastitnu foliju s upravljacke ploce.

Skinite prednju plo¢u tako da lagano povucete za donji dio
ploce.

Nemojte povlaiti na silu; ploca bi se trebala lagano skinuti.

3.

4.

5.
6.

Izvadite HEPA 13 filtar i uglji¢ni predfiltar iz plasti¢cne
ambalaze.

Umetnite HEPA 13 filtar tako da strelica za “protok

zraka” bude okrenute prema straznjem dijelu uredaja za
prociscavanje zraka; bijeli jezi¢ci na vrhu i dnu HEPA 13 filtra
trebaju biti okrenuti prema prednjem dijelu uredaja.
Uglji¢ni predfiltar postavite ispred HEPA 13 filtra.

Vratite prednju plocu tako da je zakvacite na gornji dio
jedinice. Plo¢u umetnite tako da lagano pritisnete svaku
stranu jedinice te je zatim pricvrstite.

[ ] EAP300

3.

4.

5.

Izvadite HEPA 13 filtar i uglji¢ni predfiltar iz plasti¢cne
ambalaze.

Umetnite HEPA 13 filtar tako da strelica za “protok

zraka” bude okrenute prema straznjem dijelu uredaja za
procisc¢avanje zraka; bijeli jezicci na vrhu i dnu HEPA 13 filtra
trebaju biti okrenuti prema prednjem dijelu uredaja.
Postavite uglji¢ni predfiltar na plasti¢ni okvir tako da ga
pritisnete sve kvadrate za pri¢vrs¢ivanje po principu “kuka i
omca” koji se nalaze na straznjoj strani okvira.
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6.

Umetnite plasti¢ni okvir tako da jezi¢ke umetnete u uredaj
za prociscavanje zraka i lagano gurate doniji jezicak sve dok
okvir lagano ne sjedne na mjesto.

Vratite prednju plocu tako da je zakvacite na gornji dio
jedinice. Plo¢u umetnite tako da lagano pritisnete svaku
stranu jedinice te je zatim pricvrstite.

3.
4.

v

o

Izvadite ulozak za filtar i skinite plasti¢cnu ambalazu s njega.
Umetnite ulozak za filtar tako da jezi¢ke umetnete u uredaj
za prociséavanje zraka i lagano gurate donji jezi¢ak sve dok
okvir ne sjedne na mjesto.

. Vratite prednju plo¢u tako da je zakvadite na gornji dio

jedinice.
Plo¢u umetnite tako da lagano pritisnete svaku stranu
jedinice te je zatim pricvrstite.

B B Ear150, EAP300, EAPA50

Kabel za napajanje ukljucite u strujnu uticnicu.

Pritisnite gumb POWER i drZite ga pritisnutim sve dok ne
Cujete kratki zvucni signal.

Uredaju za procisc¢avanje zraka potrebno je 3-4 minute za
kalibraciju senzora za kvalitetu zraka. Indikatori senzora
ukljucivat ce se i iskljucivati tijekom tog postupka.

B EAP300, EAP450

10. Kada je senzor kalibriran, indikatori ¢e biti na postavci “Auto”.
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ZAMJENA FILTRA
oo

Postoje dva zasebna filtra: Uglji¢ni predfiltar i HEPA 13 filtar.

» Indikator Check Filter naznacit ¢e kada treba zamijeniti
HEPA 13 filtar. Vrijeme do zamjene moze se razlikovati
ovisno o satima upotrebe, kvaliteti zraka i lokaciji
jedinice. U vecini slucajeva uobicajene upotrebe filtar
treba zamijeniti jednom godisnje.

« Kako biste osigurali najbolje rezultate, uglji¢ni predfiltar
mijenjajte svaka tri mjeseca.

Filtre prilikom zamjene treba odloZiti u otpad. HEPA 13 filtar
i uglji¢ni predfiltar nemojte prati ni ponovo koristiti jer oni
nece raditi u¢inkovito.

Oprez: prije bilo kakvog odrzavanja iskljucite uredaj za
procisc¢avanje zraka i iskopcajte ga iz napajanja.

Zamjena uglji¢nog predfiltra.

1. Iskljucite uredaj za procis¢avanje zraka i iskopcajte kabel
za napajanje.

2. Skinite prednju plo¢u tako da lagano povucete za donji
dio plo¢e. Nemojte primjenjivati silu, ploca bi se trebala
lagano skinuti.

3. Skinite uglji¢ni predfiltar tako da ga lagano povucete
prema van s donje strane i prema dolje s gornje strane.

4. lIzvadite uglji¢ni predfiltar i odlozite ga u otpad.

5. lzvadite zamjenski uglji¢ni predfiltar iz plasti¢ne vrecice
koja se moze zatvoriti te ponovo zatvorite vrecicu kako
biste osigurali svjezinu preostalog filtra.

6. Umetnite uglji¢ni predfiltar.

Uredaj koristi dva zasebna filtra: Uglji¢ni predfiltar i HEPA
13 filtar.

+ Indikator Check Filter naznacit ¢e kada treba zamijeniti
HEPA 13 filtar. Vrijeme do zamjene moze se razlikovati
ovisno o satima upotrebe, kvaliteti zraka i lokaciji
jedinice. U vecini slucajeva uobicajene upotrebe filtar
treba zamijeniti jednom godisnje.

+ Kako biste osigurali najbolje rezultate, uglji¢ni predfiltar
mijenjajte svaka tri mjeseca.

Filtre prilikom zamjene treba odloZiti u otpad. HEPA 13 filtar
i uglji¢ni predfiltar nemojte prati ni ponovo koristiti jer oni
nece raditi ucinkovito.

Oprez: prije bilo kakvog odrzavanja iskljucite uredaj za
procisc¢avanje zraka i iskopcajte ga iz napajanja.
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Zamjena uglji¢nog predfiltra.

. Iskljudite uredaj za prociscavanje zraka i iskopcajte kabel
za napajanje.

2. Skinite prednju plocu tako da lagano povucete za donji
dio ploce. Nemojte primjenjivati silu, ploca bi se trebala
lagano skinuti.

3. Skinite uglji¢ni predfiltar i plasti¢ni okvir tako da ih
lagano povucete prema van s donje strane i prema dolje
s gornje strane.

4. Skinite uglji¢ni predfiltar s plasticnog okvira i odlozite ga
u otpad.

5. lzvadite zamjenski uglji¢ni predfiltar iz plasti¢ne vrecice
koja se moze zatvoriti te ponovo zatvorite vre¢icu kako
biste osigurali svjezinu preostalog filtra.

6. Postavite uglji¢ni predfiltar na plasti¢ni okvir tako da ga
po principu “kuka i omca” pricvrstite za Sest kvadrata koji
se nalaze na straznjoj strani okvira.

Oprez: prije bilo kakvog odrzavanja iskljucite uredaj za
prociscavanje zraka i iskopcajte ga iz napajanja.

Filtar Vijek Ciklus Nadin ¢iscenja
trajanja ciscenja
Perivi 12 mjeseci | Svaka 6 Ocistite usisavacem
predfiltar mjeseca ilimekom cetkom,
upotrijebite toplu vodu
ako je filtar vrlo prljav
Perivi 12 mjeseci | Svaka 6 Filtar na 30 minuta
HEPA 13 mjeseca stavite u toplu vodu i
filtar ostavite ga da se susi
u sjeni
na 24 sata
Perivi 12 mjeseci | Svaka 6 Filtar na 30 minuta
ugljicni mjeseca stavite u toplu vodu i
filtar ostavite ga da se susi
u sjeni
na 24 sata
Ulozak za 12 mjeseci | - -
filtar

Indikator Check Filter naznacit ¢e kada treba zamijeniti cijeli
ulozak za filtar. Vrijeme do zamjene moze se razlikovati ovisno
o satima upotrebe, kvaliteti zraka i lokaciji jedinice. U vecini
slu¢ajeva uobicajene upotrebe filtar treba zamijeniti jednom
godisnje.

Kada se zamijeni, ulozak za filtar treba odloziti u otpad.

Zamjena uloska za filtar
Isklju¢ite uredaj za procis¢avanje zraka i iskopcajte kabel za
napajanje.

2. Skinite prednju plocu tako da lagano povucete za donji dio
ploce. Nemojte primjenjivati silu, ploca bi se trebala lagano
skinuti.

3. lzvadite ulozak za filtar tako da ga lagano povucete prema
van s donje strane i prema dolje s gornje strane.

4. lzvadite sve filtre iz plasti¢nog okvira i odlozite ih u otpad.

5. lzvadite zamjenske filtre iz plasti¢ne vrecice i postavite ih.

6. Uredaj za procisc¢avanje zraka ukopcajte u struju i pritisnite
gumb POWER sve dok ne cujete kratak zvucni signal.

7. Pritisnite gumb RESET FILTER tako da spajalicu za papir
pazljivo umetnete u otvor RESET FILTER na upravljackoj ploci.
Indikator ¢e 5 puta zatreperiti, a zatim ¢e se oglasiti zvu¢ni

signal koji oznacava da je filtar ponovo postavljen.
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DALJINSKI UPRAVLJAC

[ ] EAP300, EAP450

Ako za upravljanje koristite daljinski upravlja¢, on mora biti
okrenut prema uredaju za procis¢avanje zraka i od njega biti
udaljen najvise 6 metara.

Uz daljinski upravlja¢ isporucuje se zaseban zidni drzac koji se
pomocu vijka moze pricvrstiti za bilo koji zid.

S. POWER: Uredaj mozete ukljuditi i iskljuciti pomocu
gumba POWER. Prilikom ukljucivanja i isklju¢ivanja
uredaja oglasit ¢e se kratki zvucni signal.

T. Automatski nac¢in rada: Pomoc¢u gumba Auto uredaj za

prociscavanje zraka postavite na automatski nacin rada.
. FAN SPEED: Ako pritisnete gore ili dolje, uredaj ¢e
promijeniti brzinu ventilatora i prijeci u ru¢ni nacin rada.

V. Turbo: Ovaj gumb koristite kako biste iz automatskog

nacina rada presli na nacin rada koji omogucuje
maksimalno procisc¢avanje zraka u prostoriji i maksimalni
protok zraka. Uredaj ¢e nastaviti raditi Turbo brzinom
sve dok ga ne postavite na automatski ili ru¢ni nacin
rada.

Zamjena baterije

1.

2.

Pritisnite jezicke na poklopcu odjeljka za bateriju i
istovremeno povucite poklopac s daljinskog upravljaca.
Umetnite bateriju kao $to je prikazano i zatim zatvorite
poklopac.

. Uvijek koristite litijsku bateriju CR2025 od 3 V.

Neispravna upotreba baterije moze uzrokovati curenje
tekucine iz baterije i/ili o$tecenja.

NJEGA | ODRZAVANJE

[ ] . EAP150, EAP300, EAP450

Oprez: prije bilo kakvog odrzavanja iskljucite jedinicu i

iskopcajte strujni kabel.

+  Prema potrebi ocistite jedinicu mekom suhom krpom;

« Nemojte koristiti agresivne tekucine kao sto su benzen,
razrjedivac ili abrazivna sredstva za Cis¢enje jer one
mogu ostetiti povrsinu. Odrzavajte ¢istocu jedinice.

« Senzor za kvalitetu zraka lagano ocistite usisavacem
svaka tri mjeseca.

ako na jedinici ima tvrdokornih mrlja, upotrijebite krpu

navlazenu toplom vodom.

RJESAVANJE PROBLEMA

Pojava

B B Ear150, EAP300, EAP450

Moguci uzroci / rjeSenje

Mogu i oprati filtar?

Ne, filtri koji su isporuéeni s jedinicom pod vodom e se raspasti i biti unisteni. (Filtri za
model EAP450 mogu se prati)

Mogu li filtar ocistiti usisavacem?

Ne, usisavanje ¢e prasinu samo vratiti u zrak. Ako mislite da je filtar vrlo prljav, mozda
je vrijeme da ga zamijenite. (Perivi predfiltar za model EAP450 mozZe se odistiti pomocu
usisavaca ili meke cetke)

1z jedinice se osjeti miris, a tek sam je
otvorio/la.

Jedinica je ¢vrsto bila zapakirana u ambalazu od kartona i plastike. Buduci da se u
jedinici nalazi ventilator koji kroz nju provlaci zrak, moze se osjetiti "novi" miris. Ovisno
o osjetljivosti, ovaj miris trebao bi se izgubiti nakon nekoliko dana ili nakon tjedan dana,
ovisno o tome koliko se jedinica koristi.

Hoce li jedinica prodistiti zrak na vecoj
povrsini no $to je navedeno?

CADR oznake odnose se na kontrolirano okruzenje za testiranje, a promjena takvog
okruzenja moze utjecati i na rezultate. Ako je vasa prostorija, medutim, nesto veca od
one navedene u CADR oznaci, jedinica ¢e svejedno poboljsati kvalitetu zraka, no za
postizanje rezultata mozda ce biti potrebno vise vremena.

Gdje se jedinica treba postaviti?

Osigurajte ispravan protok zraka bo¢no i ispred uredaja. Ako u prostoru postoje vrata ili
uski hodnici, to moZe smanijiti protok zraka do uredaja za procis¢avanje zraka, no zrak ¢e
u konacnici do¢i do uredaja.

Indikator kvalitete zraka svijetli narancasto
ili crveno, no zrak izgleda ¢isto.

Senzor ocistite usisavacem jer je on mozda blokiran ili zacepljen.

Ponekad komprimirani zrak moze izvudi prasinu iz senzora.

U zraku ili na namjestaju jo$ uvijek ima
prasine

Jedinica e uhvatiti vecinu prasine i ¢estica, no jos moze biti vidljive prasine zbog
otvaranja vrata, prozora, sustava za grijanje, ventilaciju ili klimatizaciju.

Filtre nista ne drzi na mjestu

Filtri nisu fiksirani u jedinici. Kada se jedinica ukljuci, mlaz zraka koji kroz nju prode
napravit ¢e ¢vrstu brtvu od filtara.

Cuje se brujanje motora ventilatora

To je normalno, osobito no¢u kada su svi ostali zvukovi priguseni te mozete ¢uti
repetitivno brujanje motora.

Jedinica je prestala ucinkovito uklanjati
neugodne mirise ili se ¢ini da se iz jedinice
osjeti neugodan miris.

Provjerite nije li senzor za kvalitetu zraka blokiran ili zacepljen.

Jedinicu primaknite blize izvoru neugodnih mirisa.

Zamijenite filtre jer su oni mozda dosegli svoj kapacitet za upijanje onecis¢enja. Mozda
Cete Cesce morati mijenjati filtre.

Indikator Check Filter i dalje svijetli nakon
zamjene HEPA filtra.
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Pritisnite gumb Reset Filter tako da spajalicu za papir pazljivo umetnete u otvor gumba
Reset Filter. Zadrzite 3-5 sekundi sve dok se ne oglasi zvucni signal koji oznacava da je
jedinica ponovno postavljena.

®
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Pojava

Moguci uzroci / rjes

)

Mogu li iskljuciti nacin mirovanja?

Ne, ali mozete ru¢no pritisnuti preferiranu brzinu ventilatora te ¢e jedinica nastaviti
raditi tom brzinom sve dok ne promijenite postavku.

1z jedinice se ¢uje kucanje

Taj zvuk uzrokuje tehnologija PlasmaWave™, a on se moze javiti i nestati ovisno o
okruzenju, no dok god svijetli indikator PlasmaWave™, funkcija je aktivna.

Daljinski upravljac ne radi.

Pojava

Provjerite je li baterija daljinskog upravljaca ispravno umetnuta.

Zamijenite istroSenu bateriju.

Provjerite nema li izmedu daljinskog upravljaca i uredaja za prociscavanje zraka kakvih
zapreka.

Moguci uzroci / rjeSenje

Indikator za kvalitetu zraka svijetli bijelo, no
u zraku jos uvijek ima prasine / neugodnih
mirisa.

Provjerite nije li senzor blokiran ili zacepljen.

Zamijenite filtar.

Cini se da jedinica proizvodi neugodan
miris.

Jedinicu primaknite blize izvoru neugodnih mirisa.

Zamijenite filtar.

U zraku ili na namjestaju jos uvijek ima
prasine.

Jedinica ¢e uhvatiti vecinu prasine i Cestica, no jos moze biti vidljive prasine zbog
otvaranja vrata, prozora, sustava za grijanje, ventilaciju ili klimatizaciju.

Jedinica cijelo vrijeme radi velikom brzinom.

Senzor ocistite usisavacem jer je on mozda blokiran ili zacepljen.

Ponekad komprimirani zrak moze izvuci prasinu iz senzora.

Indikator Check Filter nastavlja svijetliti
nakon zamjene uloska za filtre.

Pritisnite gumb Reset Filter tako da spajalicu za papir pazljivo umetnete u otvor gumba
Reset Filter. Zadrzite 3-5 sekundi sve dok se ne oglasi zvu¢ni signal koji oznacava da je
jedinica ponovno postavljena.

ODLAGANJE

Reciklirajte materijale sa simbolom Co-).

Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne spremnike.
Pomozite u zastiti okolisa i ljudskog zdravlja, kao i u

Uredaje oznacene simbolom mmmm ne bacajte zajedno
s kuénim otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
reciklazno mjesto ili kontaktiraje nadleznu sluzbu.

recikliranju otpada od elektri¢nih i elektronickih uredaja.

B B ear300, EAPA50
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BIZTONSAGI JAVASLAT
A késziilék elso hasznalata el6tt gondosan olvassa el a kovetkezo utmutataso-

kat.

[ o] « Gyermekeknek tilos a kész(ilékkel jatszani.

« Gyermekek feltigyelet nélkiil nem végezhetnek tisztitasi vagy karbantartasi tevékenyseé-
get.

« Akésziiléket a gyermekek (csak 8 évnél idGsebb) és csokkent fizikai, értelmi vagy men-
talis képesséq, illetve megfeleld tapasztalatok és ismeretek hijan lévé személyek csak
feligyelettel, vagy a késziilék biztonsagos hasznalatara vonatkozd megfeleld tajékozta-
tas esetén hasznalhatjak.

+ Csak olyan haldzati fesziiltségre csatlakoztathato a késziilék, melynek fesziiltsége és
frekvencidja megegyezik a tipustablan szerepléével!

« Ha sériilt a késziilék vagy a haldzati kabel, akkor a veszély elkeriilésére azt a gyartonak
vagy a szerviz munkatarsanak vagy mas hasonléan képzett személynek ki kell cserélnie.

« Ne meritse a kész(iléket vizbe vagy egyéb folyadékba.

« Ekésziilék kizardlag haztartasi célokra késziilt. A gyartd nem vallalhat semmiféle
feleldsséget az olyan esetleges karokért, melyeket helytelen vagy hibds hasznélat oko-
zott.

« Akésziiléket ne hasznalja kiiltéren vagy nedves fellileten.

« Akésziiléket ne hlizza vagy vigye a kabelnél fogva, ne hasznalja a kabelt fogantyuként,
ne csukja ra az ajtot a kabelre, és ne hizza a kabelt éles éleken vagy sarkokon ét. A

® kdbelt tartsa tavol a fitott feltletektdl. ®

+ Ne helyezzen semmilyen térgyat a késziilék nyilasaiba. A késztiléket ne haszndlja ugy,
hogy barmely nyilasa el van zérva, tartsa a késziiléket portdl, szdsztél és hajszalaktdl,
valamint minden olyan targytol mentesen, amely csokkentheti a levegGaramlast.

« Akésziiléket ne haszndlja, ha a sz(ir6k nincsenek a helytkon.

« Akésziiléket beltéren, hiivos, szaraz teriileten tarolja.

« Ne hasznélja a késztiléket paras helyen, példaul fiirdészobaban. Ha folyadék keriil a
|égtisztitoba, kapcsolja ki a késziiléket és vizsgaltassa azt at hivatalos Electrolux szerviz-
kdzpontban.

+ Ne haszndlja a késziiléket gyulékony gazok kozelében.

« Ne helyezze kozvetlendl fustérzékeld ald, mivel ezzel csokkentheti a fiistérzékeld érzéke-
nységet.

« Ne helyezzen semmilyen térgyat a késziilék tetejére vagy belsejébe.

+ Ne takarja le a rdcsokat.

+ Ne huzza ki a tapkabelt, amig a légtisztitd le nem hilt.

+ Ne helyezze a levegGtisztitot flitdtest kozelébe.

« A késziilék tisztitasahoz ne hasznaljon tisztitoszert.

« Ne mossa el és ne haszndlja Ujra a HEPA 13 sziir6t, vagy a szén alapu eldsz(ir6t (EAP150,
EAP300).

« Széllitaskor a késziilék hatoldalan taldlhaté fogantydt hasznalja. Ne az eliils panelnél
fogva fogja meg a késziiléket.
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. Elilsé panel

Szén alapu el6sziir6 (antibakterialis bevonattal kezelve)
HEPA 13 sz(ir6

. f6 késziiléktest

Levegbkimenet

. Kezel6panel

[ ] EAP300

. Elulsé panel

Szir6keret

. Szén alapu el6szUré (antibakterialis bevonattal kezelve)
. HEPA 13 sz(ir6

6 készuiléktest

mmoNw>

moNw>»

JELLEMZOK
w0

Figyelem! Hasznalat elétt teljesen szerelje Gssze a légsziirét
(Lasd A légtisztito tizembe helyezése cimdi részt)
Megjegyzés: A funkciok tipustol figgéen eltéréek.

Csendes miikodés
Hérom sebességes, csendes mlikodést ventilatorral, amely
idealis az éjszakai hasznélathoz.

Levegémindség-érzékeld
Levegémindség-érzékeldvel, amely érzékeli a kiilonb6z6
szennyezb6anyagok jelenlétét a levegében.

B B eAr300, EAP450

Figyelem! Hasznalat el6tt teljesen szerelje 6ssze a légsztir6t
(Lasd A légtisztité Uzembe helyezése cimii részt)
Megjegyzés: A funkciok tipustdl fliggéen eltéréek.

Csendes miikodés
Négy sebességes, csendes mikodés( ventilatorral, amely idealis
az éjszakai hasznalathoz.

A PlasmaWave funkcio tetszés szerint ki- vagy bekapcsolhaté az
»Auto” gomb 3 mésodpercig torténé nyomva tartasaval.

Leveg6mindség-érzékeld

Levegémindség-érzékelSvel, amely érzékeli a kiilonb6zé
szennyezGanyagok jelenlétét a levegében. A késziilék
automatikusan noveli a ventilator sebességét, hogy nagyobb
mennyiség(i leveg6t tisztitson meg és hamarabb eltavolitsa a
szennyezédéseket.

fényérzékel6*

A beépitett fényérzékeld érzékeli, ha a helyiségben sotét van,
és automatikusan csokkenti a kezel6panel fényeit, valamint
csokkenti

a ventilator sebességét a csendesebb és energiahatékonyabb
miikodés érdekében. Ha sotétebb lesz a szobaban, a ventilator
nem noveli a sebességet, még akkor sem, ha a levegéminéség-
érzékel6 nem ezt indokolna.

Automatikus levegétisztitas*

A szagérzékel6 érzékeli a levegében taldlhato
szennyezGanyagok mennyiségét és automatikusan ehhez
igazitja a ventilator sebességét, hogy a levegé folyamatosan
tiszta legyen.
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F. PlasmaWave™ ventilator
G. Levegdkimenet
H. Kezel6panel

A. ElUls6 panel

B. A szlir6kazetta az aldbbiakbol all:
B1. Moshaté antibakterialis el6sztiré
B2. Moshat6 HEPA 13 sz(ir6

B3. Sz(ir6keret

B4. Moshaté szénsztiré

D. f6 késziléktest

PlasmaWave™ ventilator
Levegdkimenet

. Kezel6panel

Tom

3 fazisu szirés*

A szén alapu el6sz(iré 6sszegyUjti a nagy méret részecskéket,
példaul porszemeket, llatszéroket és szoszoket. Magaba szivja
a kellemetlen szagot okozo6 géazokat, példaul a cigarettafist,
szerves bomlas és f6zés okozta szagokat, hatékonyan
csokkentve a baktériumok és gombék elszaporodasat.

A legjobb teljesitmény érdekében cserélje 3 havonta. A
Cleancel™ antimikrobialis bevonat gatolja a mikroorganizmusok
novekedését.

A HEPA 13 s5z(ir6 a részecskék és szennyezédések 99,99%-at
megkoti egészen 0,3 mikron méretig, beleértve a fistot, port,
pollent és egyéb allergén anyagokat. Cserélje, amikor a CHECK
FILTER jelzéfény elkezd vilagitani.

[ | EAP300

4 fazisa szlirés*

A szén alapu el6sziiré 6sszegydjti a nagy méretd részecskéket,
példaul porszemeket, llatszéroket és szoszoket.

Magéba szivja a kellemetlen szagot okozé gazokat, példaul

a cigarettafiist, szerves bomlas és f6zés okozta szagokat,
hatékonyan csokkentve a baktériumok és gombak
elszaporodasat.

A legjobb teljesitmény érdekében cserélje 3 havonta. A
Cleancel™ antimikrobialis bevonat gétolja a mikroorganizmusok
novekedését.

A HEPA 13 s5z(ir6 a részecskék és szennyezédések 99,99%-at
megkoti, egészen 0,3 mikron méretig, beleértve a fiistot,

port, pollent és egyéb allergén anyagokat. Cserélje, amikor

a CHECK FILTER jelzéfény elkezd vildgitani. A PlasmaWave™
technoldgia pozitiv és negativ ionokat hasznal a levegében
talalhato szennyezéanyagok, példaul a por, fiist, pollen valamint
allergének.

5 fazisu szirés*

A moshato antibakteridlis el6sz(iré meghosszabbitja a

szUr6 élettartamat azaltal, hogy kiszUri az allatszoroket és a
levegbben taldlhatd nagyobb részecskéket, és egyszer(ibbé
teszi a takaritast is. A Cleancel™ antimikrobiélis bevonat gétolja
a mikroorganizmusok névekedését. A moshatd HEPA 13 sz(iré
a részecskék és szennyezdések 99,99%-at megkoti, egészen
0,3 mikron méretig, beleértve a fiist6t, port, pollent és egyéb
allergén anyagokat.

A moshatd szénszir6 specialisan tgy van kialakitva, hogy
megkdsse a kedvtelésbdl tartott allatok okozta kellemetlen
szagokat; valamint a flistot és a f6zésbdl és egyéb haztartasi
tevékenységekbdl fakado kellemetlen szagokat, hatékonyan
csokkentve a baktériumok és gombak elszaporodasat. A
PlasmaWave™ technoldgia pozitiv és negativ ionokat hasznal
a levegében taldlhato szennyezéanyagok, példaul a por, fiist,
pollen valamint allergének.
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m G. AIR QUALITY SENSOR: Automatikusan nyomon koveti a

levegé min6ségét.

. Reset (Visszaallitas): Kikapcsolja a,Check Filter” jelz6fényt.
Check filter jelzéfény: Jelzi, amikor cserélni kell a szliréket.
AIR QUALITY jelz6fény: Jelzéfények jelzik a levegémindséget.

. Ventilatorsebesség-jelz6fény: A ventilator aktuélis
sebességbedllitdsat mutatja (High [Magas)/ Med [Kozepes] /
Low [Alacsony] / Sleep [Alvé méd]).

L. Ventilatorsebesség vélasztdégombja: A ventilatorsebesség

beéllitasa (High [Magas] / Med [Kozepes] / Quiet [Csendes]).

M. On-Off (Be / Ki): A késziilék be- és kikapcsolasa.

A= T

A LEGTISZTITO UZEMBE HELYEZESE

A késziiléket huzatos helytél tavol helyezze el, ellenkez6 esetben
eléfordulhat, hogy az érzékel6k nem reagélnak megfeleléen. Ne
helyezze fliggdny, butor vagy egyéb, a levegd dramlasat gatld
targy kozelébe. A készlléket szilard fellletre allitsa.

. Tavolitsa el a kezel6panelrél a védéfoliat.
Tavolitsa el az ellils6 panelt, 6vatosan huzva annak alsé
részét.
Ne eréltesse; a panelnek kdnnyen eltavolithatonak kell
lennie.

3. Vegye ki a HEPA 13 sz(ir6t és a szén alapu el6sz(irét a
miianyag csomagolasbol.

4. Helyezze be a HEPA 13 sz(ir6t gy, hogy a,levegéaramlas
irdnyat” mutato nyil a égtisztité hatoldala felé mutasson,
a HEPA 13 sz(r6 tetején és aljan 1évé fehér fulek pedig a
késziilék ellilso fele felé mutassanak.

5. Helyezze be a szén alapu el6sz(irét a HEPA 13 sz(ir6 elé.

6. Helyezze vissza az eliilsé panelt a panelt a késziilék tetejére
akasztva. Forgassa a panelt a helyére 6vatosan benyomva
mindkét oldalt, amig a helyére nem régzuil.

[ | EAP300

3. Vegye ki a HEPA 13 szlirét és a szén alapu el6sziirét a
miianyag csomagolasbol.

4. Helyezze be a HEPA 13 sz(ir6t ugy, hogy a,levegéaramlés
irdnyat” mutato nyil a légtisztité hatoldala felé mutasson,
a HEPA 13 sziir6 tetején és aljan 1évé fehér fllek pedig a
késziilék ellilso fele felé mutassanak.

5. Aszén alapu el@sz(r6t a keret hatuljan talalhaté osszes,
négyszog alaku pocokre rdnyomva helyezze a keretre.

N —
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I. AIR QUALITY SENSOR: Automatikusan nyomon koveti a
levegémindséget és ehhez igazitja a ventilatorsebességet,
amikor,,AUTO” (Automatikus) izemmaodban van.

J. Reset (Visszaallitas): Kikapcsolja a,Check Filter” jelzéfényt.

Check filter jelzéfény: Jelzi, amikor cserélni kell a sz(ir6ket.

AUTO: Automatikusan bedllitja a ventildtorsebességet a

szennyezédések mennyiségétdl fliggben.

PlasmaWave™: Jelzi, hogy a technoldgia aktiv.

AIR QUALITY jelzéfény: Jelzéfények jelzik a levegéminéséget.

Ventildtorsebesség-jelzéfény: A ventilator aktudlis

sebességbedllitasat mutatja (Turbo [Turbd]/ High [Magas] /

Med [K6zepes] / Quiet [Csendes])).

Ventilatorsebesség valasztogombja: A ventildtorsebesség

bedllitasa (Turbo [Turbo] / High [Magas] / Med [K6zepes] /

Quiet [Csendes]).

On-Off (Be / Ki): A készlilék be- és kikapcsolasa.

LIGHT SENSOR: Elsotétiti a kezel6panel fényeit és a

ventildtorsebességet,Quiet” (Csendes) értékre éllitja, ha

a helyiségben sotét van. (Csak az,, AUTO" izemmodban

mikodik)

rx
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o

Helyezze be a mianyag keretet a fuleket a légsz(irébe
behelyezve és dvatosan befelé nyomva a fiil aljanal, amig a
keret a helyére nem pattan.

Helyezze vissza az eliilsé panelt a panelt a késziilék tetejére
akasztva. Forgassa a panelt a helyére évatosan benyomva
mindkét oldalt, amig a helyére nem régziil.

®

3. Vegye ki a sz(ir6kazettét és tavolitsa el rola a miianyag
csomagolast.

4. Helyezze be a szlir6kazettat a fiileket a légsziirébe
behelyezve és 6vatosan befelé nyomva a fiil aljanal, amig a
keret a helyére nem pattan.

5. Helyezze vissza az eliilsé panelt a panelt a készulék tetejére

akasztva.
6. Forgassa a panelt a helyére 6vatosan benyomva mindkét
oldalt, amig a helyére nem régziil.

B B Ear150, EAP300, EAPA50

7. Csatlakoztassa a tapkabelt egy fali aljzathoz.

8. Nyomja meg és tartsa lenyomva a POWER gombot, amig egy
révid,,csipogd” hangot nem hall.

9. Alégsztrének korulbelil 3-4 percre van szikséges a
levegémindség-érzékeld kalibraldsahoz. Ez id6 alatt az
érzékeld jelz6fényei villognak.

B EAP300, EAP450

10. Az érzékeld kalibralasat kovetben a jelzéfények ,AUTO”
lizemmaodot jeleznek.

2017-08-23 11:03:39 ‘
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Két kiilonalld sz(ir6 van: A szén alapu el6sz(ir6 és a HEPA
13 szré.

+ A Check Filter (Ellendrizze a sztirét) jelzéfény
akkor villog, amikor a HEPA 13 sz(ir6t kell cserélni.
A csere gyakorisdga a hasznélati 6rak szamétol, a
levegémindségtdl és a késziilék elhelyezkedésétdl fugg.
Azonban normal hasznélat esetén a sztirét altaldban
évente kell kicserélni.

« Alegjobb teljesitmény érdekében a szén alapu el&sz(ir6t
harom havonta cserélni kell

A csere soran a hasznalt szliréket a hulladékba kell tenni.
A HEPA 13 sz(ir6t vagy a szén alapu el6szlir6t nem szabad
mosni vagy Ujra felhasznalni, mert a hatékonysaguk
jelentésen csokken.

FIGYELEM: Minden karbantartasi tevékenység el6tt
kapcsolja ki a légtisztitot és sziintesse meg az elektromos
kébel csatlakoztatasat.

A szén alapu el6sziiré cseréje.

1. Kapcsolja ki a légtisztitdt és szlintesse meg az
elektromos kabel csatlakoztatasat.

. Tavolitsa el az eluils6 panelt, 6vatosan htizva annak
alsé részét. Ne erdltesse; a panelnek konnyen
eltavolithatonak kell lennie.

. Aszén alapu el6sz(rét alulrdl kifelé és felulrél lefelé
iranyulé mozdulattal évatosan huzza ki.

. Vegye ki a szén alapu el6sz(ir6t és dobja azt a
hulladékba.

5. Vegyen ki egy csere szén alapu el8szUrét a visszazarhatd
mianyag zacskobdl, majd zarja vissza a zacskot a tobbi
szUr6 frissességének megdrzése érdekében.

6. Helyezze be a szén alapu el8szUrét.

] EAP300

Két kiilonallo szlird van: A szén alapu el6sz(iré és a HEPA
13 szré.

N
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+ A CheckFilter (Ellenérizze a sztirét) jelzéfény akkor
villog, amikor a HEPA 13 szir6t kell cserélni. A
csere gyakorisaga a hasznélati 6rak szamatol, a
levegémindségtdl és a késziilék elhelyezkedésétdl flgg.
Azonban normal hasznalat esetén a sz(ir6t dltalaban
évente kell kicserélni.

+ Alegjobb teljesitmény érdekében a szén alapu elésziir6t
harom havonta cserélni kell

A csere soran a hasznalt szlir6ket a hulladékba kell tenni. A
HEPA 13 sz(ir6t vagy a szén alapu elészirét nem szabad
mosni vagy Ujra felhasznalni, mert a hatékonysaguk
jelentésen csokken.

FIGYELEM: Minden karbantartasi tevékenység el6tt
kapcsolja ki a légtisztitot és sziintesse meg az elektromos
kébel csatlakoztatasat.

A szén alapu el6szlir6 cseréje.

1. Kapcsolja ki a légtisztitot és szlintesse meg az elektromos
kabel csatlakoztatasat.

2. Tavolitsa el az elllsé panelt, dvatosan huizva annak alsé
részét. Ne eréltesse; a panelnek kdnnyen eltavolithatonak
kell lennie.

3. Aszén alapu el6sz(r6t és a mlianyag keretet alulrdl kifelé és
felulrél lefelé iranyulé mozdulattal dvatosan huizza ki.

4. Vegye ki a szén alapu el6szUirét a mlianyag keretbdl és dobja
ki.

5. Vegyen ki egy csere szén alapu elész(irét a visszazarhatd
muanyag zacskobol, majd zarja vissza a zacskot a tobbi szlré
frissességének megérzése érdekében.

6. Aszén alapu el6szUroét a keret hatuljan talalhaté hat
négyszog alaku pocokre ranyomva helyezze a keretre

FIGYELEM: Minden karbantartasi tevékenység el6tt
kapcsolja ki a légtisztitot és sziintesse meg az elektromos
kébel csatlakoztatasat.

Sziiré Hasznos Tisztitasi | Tisztitas

élettartam ciklus

Moshatd 12 hénap 6 havonta | Tisztitas porszivoval
el6sziird vagy puha kefével.
Ha a sz(r6 nagyon
szennyezett,
hasznéljon meleg
vizet.
Moshaté 12 hénap 6 havonta | Helyezze a sz(ir6t
HEPA 13 30 percre meleg
szUré vizbe, majd hagyja
arnyékban szaradni
24 6ran keresztiil
Moshaté 12 hénap 6 havonta | Helyezze a sz(ir6t
szénsz(ir6 30 percre meleg

vizbe, majd hagyja
arnyékban szaradni
24 6ran keresztil

Sz(irékazetta | 12 hénap - -

A Check Filter (Ellendrizze a sz(ir6t) jelzéfény jelzi, hogy mikor
kell lecserélni az egész sz(ir6kazettat. A csere gyakorisaga a
hasznalati 6rak szamatdl, a levegémindségtdl és a késziilék
elhelyezkedésétdl fiigg. Azonban normal hasznalat esetén a
sz(ir6t altalaban évente kell kicserélni.

A csere soran a hasznalt szlir6kazettat a hulladékba kell tenni.

A sziir6kazetta cseréje

1. Kapcsolja ki a légtisztitot és szlintesse meg az elektromos
kabel csatlakoztatasat.

2. Tavolitsa el az elllsé panelt, dvatosan hitizva annak alsé
részét. Ne eréltesse; a panelnek kdnnyen eltavolithatonak
kell lennie.

3. Aszlr6kazettat alulrdl kifelé és felulrél lefelé iranyuld
mozdulattal 6vatosan huzza ki.

4. Vegye ki az 6sszes szlr6t a mlianyag keretbdl és dobja ki azt.

5. Vegye ki a csereszlir6ket a mlianyag zacskobdl és helyezze
vissza azokat a keretbe.

6. Csatlakoztassa a légtisztitot haldzati aljzathoz, majd nyomja
addig a POWER gombot, amig rovid ,csipogd” hangot nem
hall.

7. Nyomja meg a RESET FILTER gombot kezel6panelen
talalhaté RESET FILTER lyukba évatosan benyulva egy

AirCleaner_170823_newlayout.indd 71 @ 2017-08-23 11:03:39‘



TAVIRANYITO

A tavirdnyitot a légtisztito felé iranyitva, attol 6 méteres

tavolsagon belll hasznalja.

A taviranyitohoz tartozik egy kiilonallo, falra szerelheté

tarolotartd, amely egy csavar segitségével kényelmesen
rogzithetd barmely falfellletre.

S. POWER: A be-/kikapcsolas gomb segitségével be- vagy
kikapcsolhato a készulék. Egy rovid ,csipogd” hang hallhaté a
késziilék be- vagy kikapcsolasakor.

T. AUTO lizemmdd: Az AUTO gomb segitségével a késziilék
AUTO (Automatikus) izemmodba helyezhet6.

U. FAN SPEED: A felfelé vagy lefelé gomb megnyomasara
a késziilék modositja a ventilatorsebességet és kézi
tzemmodba lép..

APOLAS ES KARBANTARTAS

FIGYELEM: Minden karbantartasi tevékenység elétt kapcsolja
ki a késziiléket és sziintesse meg az elektromos kabel

V. TURBO: Ezzel a gombbal atvalthat az automatikus
mukodtetésbol és megkezdheti a maximalis mennyiségu
|égtisztitast és levegémozgatast. A késziilék Turbo (Turbd)
sebességben marad, amig vissza nem allitja Auto vagy kézi
lizemmodba.

Elemek cseréje

1. Nyomja 6ssze az elemtarté fedelén talalhato flleket a
taviranyito fedelét kozben kifelé hizva.

2. Az abranak megfelel6en helyezze be az elemet, majd zarja
vissza a fedelet.

3. Mindig 3 V-os CR2025-6s litiumelemet hasznaljon. Az elemek
nem megfeleld hasznélata az elemben talalhaté folyadék
szivargasat és/vagy karosodast okozhat.

« Ne haszndljon olyan illékony folyadékokat, mint példaul

a benzol, festékhigitot vagy suroldport, mivel azok

csatlakoztatasat.

«  Sziikség szerint tisztitsa a készlléket szaraz, puha ronggyal
letorolve azt, vagy makacs szennyezédések esetén

hasznaljon meleg, nedves rongyot.

HIBAELHARITAS

Jelenség

karosithatjak a fellletet. Tartsa a készuléket szarazon.

« Harom havonta évatosan porszivézza ki a
levegémindéség-érzékelét.

B B Ear150, EAP300, EAP450

Lehetséges okok/Megoldas

Elmoshatom a sz(ir6t?

Nem, a késziilékhez mellékelt szlir6k viz keresztiiljutasa hatasara szétesnek és
tonkremennek. (Az EAP450 tipushoz tartozo sztirék moshatok)

Kiporszivozhatom a sz(ir6t?

Nem, a porszivozassal a por csak visszajut a leveg6be. Ha tgy véli, hogy tul koszos a
szUr6, lehet, hogy itt az ideje, hogy lecserélje azt. (Az EAP450 tipushoz tartozé moshato
eldszliré porszivéval vagy puha kefével tisztithato)

A késziilékbdl kellemetlen szag jon, pedig
csak most nyitottam ki.

A késziiléket hulldmos kartonpapirbél és mianyagbol &ll6 szorosan illeszkedd
csomagolasban szallitjuk. Mivel a késziilék ventildtorral rendelkezik és sajat magan
keresztiil vezeti a levegét, el6fordulhat, hogy ,Uj” szaga van. Az érzékenységtdl figgéen
ez néhédny napon, esetleg egy héten belll megszinik, attél fliggéen, hogy mennyit
hasznaljék a késziiléket.

Alkalmas a késztilék a specifikacioban
megadottnal nagyobb terllet tisztitasara?

A CADR-besorolasokat ellenérzott tesztkornyezetben végzett vizsgalatok alapjan adjak
meg, ha ez a kdrnyezet véltozik, az hatéssal lehet a teljesitményre. Azonban, ha valamivel
nagyobb a szoba a CADR-besoroldsban meghatarozottnal, a késztilék igy is javitja a
levegé minéségét, de eléfordulhat, hogy ehhez valamivel hosszabb id6 sziikséges.

Hova helyezzem a késziiléket?

Biztositani kell a megfelel6 levegéaramlast a készuilék el6tt és az oldalai kordl. Ha ajtok
vagy sztik folyosok vannak, az csdkkentheti a légtisztito felé haladé légaramlast, de
Végsd soron a késziilék kozelében kering a leveg6.

Az AIR QUALITY jelzéfény narancssarga
vagy piros, de a leveg® tisztanak tdnik.

Tisztitsa meg az érzékel6t porszivoval, mert lehet, hogy elakadt benne valami vagy
eltomaédott.

Néha egy sUritettleveg6-palack segithet az érzékel6t megtisztitani az eltomo6dott portol.

Tovabbra is lathato por a leveg6ben vagy
a butorokon.

A késziilék a por és a részecskék nagy részét megkati, azonban az ajtok, ablakok nyitasa,
a kozponti flitési, szell6ztetési és Iégkondicionalasi rendszer miatt tovébbra is lehet
lathaté mennyiségi por.

Semmi nem tartja a sz(ir6ket a helylikon.

A szliréknek a késztiléken belil kell lennitik. Amint bekapcsolja a késziiléket, a
készlléken keresztiil haladd levegé ereje a szlirék szoros zarédasat eredményezi.

Hallom a ventildtormotor porgését.

Ez normalis jelenség, kiilonosen éjszaka, amikor a kdrnyezeti hangok csendesebbek, és
igy hallhatja a motor futésat.

A késztilék mar nem tavolitja el
hatékonyan a kellemetlen szagokat, vagy
ugy tlinik, mintha kellemetlen szagot
bocsatana ki.

Ellendrizze, hogy a levegémindség-érzékeld nincs-e eltomddve.

Helyezze kozelebb a késziiléket a kellemetlen szagok forrasahoz.

Cserélje ki a szlir6ket, mivel lehet, hogy azok mar nem képesek tobb szennyezéanyag
megkotésére. Lehet, hogy gyakrabban kell cserélnie a sztiréket.

A CHECK FILTER jelzéfény a HEPA sz(ir6
cseréjét kovetden is vilagit.
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Nyomja meg a RESET FILTER gombot kezelépanelen taldlhaté RESET FILTER lyukba
6vatosan benyulva egy gémkapoccsal. Tartsa benn 3-5 masodpercig, amig egy ,csipog6”
hang nem jelzi, hogy a késziiléket visszaallitotta.

®
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Jelenség Lehetséges okok/Megoldas

Kikapcsolhatom az alvé tizemmadot? Nem, azonban kézzel bedllithatja a kivan ventilatorsebességet, és az mindaddig
érvényben marad, amig nem médositja azt.

A késziilék kattogd hangot ad. Ez a PlasmaWave™ technolégia okozza: idénként megjelenhet, majd eltlinhet ez a

hanghatas, a kornyezettdl fliggéen, de amig a PlasmaWave™ jelz6fény vilagit, addig a
funkcio mikodik.

Nem m(ikodik a taviranyité. Ellenérizze, hogy megfeleléen van-e behelyezve a tavirdnyit6 eleme.
Cserélje a lemertilt elemet.
Ugyeljen, hogy a taviranyité akadélytalan ralatassal rendelkezzen a légtisztitéra.

Jelenség Lehetséges okok/Megolda

A levegéminéség-jelzéfény fehér, de Ellendrizze, hogy az érzékeld nincs-e eltomdédve.

tovabbra is por/kellemetlen szagok vannak | Cserélje ki a sz(ir6t.

a levegében.

Ugy tiinik, hogy a késziilék kellemetlen Helyezze kézelebb a késziiléket a kellemetlen szagok forrdsahoz.

szagokat bocsat ki. Cserélje ki a sz(rét.

Tovébbra is lathato por a levegbben vagy a | A készllék a por és a részecskék nagy részét megkoti, azonban az ajtdk, ablakok

butorokon. nyitasa, a kozponti f(itési, szell6ztetési és légkondicionaldsi rendszer miatt tovabbra is
lehet lathaté mennyiségti por.

A késziilék mindig a legnagyobb Tisztitsa meg az érzékel6t porszivoval, mert lehet, hogy elakadt benne valami vagy

teljesitménnyel makodik. eltomédott.
Néha egy sritettlevegé-palack segithet az érzékel6t megtisztitani az eltomaodott
portdl.

A CHECK FILTER jelz6fény a sz(ir6kazetta Nyomja meg a RESET FILTER gombot kezelpanelen taldlhaté RESET FILTER lyukba

cseréjét kovetden is vilagit. dvatosan benyulva egy gémkapoccsal. Tartsa benn 3-5 masodpercig, amig egy

,Csipogd” hang nem jelzi, hogy a késziiléket visszaallitotta.

HULLADEKKEZELES

® £ ®
A kovetkezd jelzéssel elldtott anyagokat hasznositsa Ujra: Lo-). A mmm tilt6 szimbdlummal ellatott készuléket ne dobja
Ujrahasznositashoz tegye a megfeleld konténerekbe a a haztartasi hulladék kozé. Juttassa el a késziiléket a
csomagolast. Jaruljon hozza kdrnyezetiink és egészséglink helyi Gjrahasznosité telepre, vagy lépjen kapcsolatba a
védelméhez, és hasznositsa Ujra az elektromos és elektronikus hulladékkezelésért felel6s hivatallal.
hulladékot.
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INDICAZIONE DI SICUREZZA

Leggere attentamente le seqguenti istruzioni prima di usare la macchina per la

prima volta.

« Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio.

+ Lapulizia e gli interventi di manutenzione non devono essere esequiti dai bambini
senza supervisione.

« Questa apparecchiatura puo essere usata da bambini a partire dagli 8 anni e da adulti
con limitate capacita fisiche, sensoriali o mentali o con scarsa esperienza o conoscenza
sull'uso dell'apparecchiatura, solamente se sorvegliati o se istruiti relativamente all'uso
dell'apparecchiatura e se hanno compreso i rischi coinvolti.

« Questa apparecchiatura puo essere collegata esclusivamente a una fonte elettrica la cui
tensione e frequenza siano conformi alle specifiche riportate sulla targhetta dei dati.

« Se l'apparecchiatura o il cavo di alimentazione sono danneggiati, farli sostituire dal
produttore, da un tecnico autorizzato o da una persona qualificata per evitare situazioni
di pericolo.

« Non immergere I'apparecchiatura in acqua o in qualsiasi altro liquido.

« Lapparecchiatura ¢ destinata solo all'uso domestico. Il produttore declina qualsiasi
responsabilita per possibili danni causati da un uso improprio o scorretto.

« Non usare I'apparecchiatura all'esterno o su superfici bagnate.

« Non tirare né trainare I'apparecchiatura dal cavo, non usare il cavo come impugnatura,
non schiacciarlo chiudendo una porta o tirandolo in prossimita di angoli o bordi affilati.
Tenere il cavo lontano dalle superfici calde.

« Non inserire oggetti nelle aperture. Non usare in caso di aperture bloccate; tenere al
riparo da polvere, pilucchi, peli e qualsiasi altro elemento che possa ridurre il flusso
dell'aria.

« Non usare I'apparecchiatura senza i filtri installati.

« Tenere I'apparecchiatura al chiuso, in una zona fresca e asciutta.

« Non usare I'apparecchiatura in ambienti umidi, come il bagno. Se entra del liquido nel
purificatore d'aria, spegnerlo e farlo controllare da un centro di assistenza autorizzato
Electrolux.

« Non usare I'apparecchiatura in prossimita di gas infiammabili.

« Non posizionare I'apparecchiatura direttamente sotto un rilevatore di fumo, poiché
potrebbe ridurne la capacita di rilevamento.

« Non posizionare oggetti sopra o dentro l'unita.

« Non ostruire le griglie.

« Non scollegare il cavo di alimentazione prima che il purificatore d'aria si sia raffreddato.

« Non posizionare il purificatore d'aria accanto a una fonte di calore.

« Non utilizzare detergenti per la pulizia dell'unita.

« Non lavare e riutilizzare il filtro HEPA 13 o il prefiltro al carbone attivo (solo EAP150,
EAP300).

« Pertrasportare |'unita, afferrarla dallimpugnatura posta sulla parte posteriore. Non
trasportarla afferrandola dal pannello frontale.
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COMPONENT!
oo

AA.Pannello anteriore

Prefiltro al carbone attivo (con rivestimento antibatterico)
Filtro HEPA 13

. Corpo principale

Uscita aria

Pannello dei comandi

[ | EAP300

. Pannello anteriore

Portafiltro

Prefiltro al carbone attivo (con rivestimento antibatterico)
. Filtro HEPA 13

Corpo principale

mmoNnw

moN®w»

CARATTERISTICHE
N

Attenzione: assemblare completamente il filtro dell’aria
prima dell’uso (consultare la sezione Configurazione del filtro
dell’aria)

Nota: le funzioni variano a seconda del modello.

Funzionamento silenzioso
La ventola a tre velocita garantisce un funzionamento silenzioso,
ideale di notte.

Sensore della qualita dell’aria
Integra un sensore della qualita dell'aria che rileva la presenza di
vari allergeni nell'aria.

B B eAr300, EAP450

Attenzione: assemblare completamente il filtro dell’aria
prima dell’uso (consultare la sezione Configurazione del filtro
dell’aria)

Nota: le funzioni variano a seconda del modello.

Funzionamento silenzioso
La ventola a quattro velocita garantisce un funzionamento
silenzioso, ideale di notte.

Sara possibile accendere e spegnere PlasmaWave premendo il
pulsante “Auto” per 3 secondi

Sensore della qualita dell’aria

Integra un sensore della qualita dell’aria che rileva la presenza
di vari allergeni nell’aria. Lunita aumenta automaticamente la
velocita della ventola per pulire un volume maggiore di aria e
rimuovere rapidamente le impurita.

Sensore di luminosita*

Il sensore di luminosita integrato rileva quando la stanza & buia
e regola automaticamente le spie del pannello dei comandi

e rallenta la velocita della ventola per un funzionamento
silenzioso e a basso consumo energetico. Quando la luce

della stanza & spenta, la ventola non aumenta di velocita
indipendentemente da quanto rilevato dal sensore della qualita
dell'aria.

Pulizia automatica dell’aria*

Il sensore degli odori rileva la quantita di impurita nell'aria e
regola automaticamente la velocita della ventola per mantenere
I'aria purificata.

®

F.  Ventola PlasmaWave™
G. Uscita aria
H. Pannello dei comandi

A. Pannello anteriore
La cartuccia del filtro & composta dai seguenti elementi:

. Pre-filtro antibatterico lavabile
. Filtro HEPA 13 lavabile
. Portafiltro
Filtro al carbone attivo lavabile
. Corpo principale

Ventola PlasmaWave™
. Uscita aria
. Pannello dei comandi

W W W W ™
BWN =

IO MmO

Filtraggio a 3 stadi*

Il prefiltro al carbone attivo raccoglie particelle grandi, come
polvere,

pilucchi e peli di animali. Assorbe gli odori che causano gas,
come quelli del fumo di sigaretta, della decomposizione dei
rifiuti organici e della cucina, riducendo efficacemente la
formazione di batteri e funghi.

Per avere sempre le migliori prestazioni, sostituire ogni 3 mesi.
Il rivestimento antimicrobico Cleancel™ evita la proliferazione di
microrganismi.

Il filtro HEPA 13 cattura il 99,99% delle particelle e delle impurita
fino a 0,3 micron, tra cui fumo, polvere, polline e altri allergeni.
Sostituirlo quando si accende la spia dell'indicatore CHECK
FILTER.

| | EAP300

Filtraggio a 4 stadi*

Il prefiltro al carbone attivo raccoglie particelle grandi, come
polvere,

pilucchi e peli di animali. Assorbe gli odori che causano gas,
come quelli del fumo di sigaretta, della decomposizione dei
rifiuti organici e della cucina, riducendo efficacemente la
formazione di batteri e funghi.

Per avere sempre le migliori prestazioni, sostituire ogni 3 mesi.
Il rivestimento antimicrobico Cleancel™ evita la proliferazione di
microrganismi.

Il filtro HEPA 13 cattura il 99,99% delle particelle e delle impurita
fino a 0,3 micron, tra cui fumo, polvere, polline e altri allergeni.
Sostituirlo quando si accende la spia dell'indicatore CHECK
FILTER. La tecnologia PlasmaWave™ usa ioni positivi e negativi
per rimuovere gli allergeni presenti nell‘aria, tra cui polvere,
fumo, polline e allergeni.

Filtraggio a 5 stadi*

Il prefiltro antibatterico lavabile consente di prolungare la durata
del filtro catturando i peli di animali e le particelle dell'aria piu
grandi, facilitando la purificazione della casa. Il rivestimento
antimicrobico Cleancel™ evita la proliferazione di microrganismi.
Il filtro HEPA 13 lavabile cattura il 99,99% delle particelle e delle
impurita fino a 0,3 micron, tra cui fumo, polvere, polline e altri
allergeni. Il filtro a carboni lavabile & appositamente formulato
per catturare gli odori forti degli animali domestici, nonché
fumo, odori della cucina e altri odori della casa, riducendo in
modo efficace l'insorgenza di funghi e batteri. La tecnologia
PlasmaWave™ usa ioni positivi e negativi per rimuovere le
impurita presenti nell'aria, tra cui polvere, fumo, pollini e
allergeni.
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PANNELLO DEI COMANDI
oo

G. Sensore della qualita dellaria: controlla automaticamente il

livello della qualita dell’aria.

H. Reset: reimposta la spia dell'indicatore “Check Filter”.

I.  Indicatore Check filter: avvisa quando & necessario sostituire
ifiltri.

J. Indicatore Air QuAlitY: le spie indicano la qualita dell'aria.

K. Indicatore Fan speed: mostra la velocita corrente della
ventola (High/med/Low/Sleep).

L. Selettore velocita ventola: regola la velocita della ventola
(High/med/Quiet).

M. On-off (Accensione-Spegnimento): consente di accendere
(on) e spegnere (off) I'unita.

B B EAr300, EAP450

IIl. Sensore della qualita dell'aria:quando impostato in modalita
“AUTo", monitora automaticamente il livello della qualita
dell'aria e regola la velocita della ventola di conseguenza.

J. Reset: reimposta la spia dell'indicatore “Check Filter".

Indicatore Check filter: avvisa quando & necessario sostituire

ifiltri.

L. Auto: regola automaticamente la velocita della ventola in
base alla quantita di impurita.

M. plasmaWave™: indica che la tecnologia ¢ attiva.

N. Indicatore Air QuAlitY: le spie indicano la qualita dell'aria.

O. Indicatore Fan speed: mostra l'impostazione corrente della
velocita della ventola (Turbo/High/med/Quiet).

P. Selettore velocita ventola: regola la velocita della ventola

(Turbo/High/med/Quiet).

On-off (Accensione-Spegnimento): consente di accendere

(on) e spegnere (off) l'unita.

Sensore della luce: quando la stanza & buia, regola le spie del

pannello dei comandi e imposta la velocita della ventola su

“Quiet” (solo quando si trova in modalita “AUTo").

=

o

0

CONFIGURAZIONE DEL PURIFICATORE D'ARIA

u B B eari50, EAP300, EAP450

Posizionare I'unita lontano da zone ventilate, poiché i sensori
potrebbero non reagire in modo preciso. Non posizionare |'unita
vicino a tende, mobili o altri oggetti che potrebbero ostacolare il
flusso dell'aria. Posizionare I'unita su un piano stabile.

1. Rimuovere la pellicola di protezione dal pannello dei
comandi.

Rimuovere il pannello frontale tirandolo delicatamente dalla
parte inferiore.

Non forzare, il pannello si toglie facilmente.

3. Rimuovere il filtro HEPA 13 e il prefiltro al carbone attivo
dall'involucro in plastica.

4. Installare il filtro HEPA 13 in modo che la freccia con la scritta
“air flow” sia rivolta verso la parte posteriore del purificatore
d'aria; le linguette bianche nella parte superiore e inferiore
del filtro HEPA 13 devono essere rivolte verso la parte
frontale dell’unita.

5. Installare il prefiltro al carbone attivo di fronte al filtro HEPA
13.

6. Riposizionare il pannello frontale agganciandolo alla
parte superiore dell’unita. Sistemare il pannello premendo
delicatamente su ciascun lato dell’'unita, quindi bloccarlo in
posizione.

W EAP300

3. Rimuovere il filtro HEPA 13 e il prefiltro al carbone attivo
dall'involucro in plastica.

4. Installare il filtro HEPA 13 in modo che la freccia con la scritta
“air flow” sia rivolta verso la parte posteriore del purificatore
daria; le linguette bianche nella parte superiore e inferiore
del filtro HEPA 13 devono essere rivolte verso la parte
frontale dell'unita.

5. Installare il prefiltro al carbone attivo sul telaio di plastica
premendo contro i tutti i quadratini in velcro sul retro del
telaio.

N
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6. Installare il telaio in plastica inserendo le linguette in alto nel
purificatore d'aria ed esercitando una leggera pressione sulla
linguetta in basso finché il telaio non si blocca in posizione.
Riposizionare il pannello frontale agganciandolo alla
parte superiore dell’unita. Sistemare il pannello premendo
delicatamente su ciascun lato dell'unita, quindi bloccarlo in
posizione.

3. Rimuovere la cartuccia del filtro, quindi I'involucro in plastica.

4. Installare la cartuccia del filtro inserendo le linguette in alto
nel purificatore d'aria ed esercitando una leggera pressione
sulla linguetta in basso finché il telaio non si blocca in
posizione.

5. Riposizionare il pannello frontale agganciandolo alla parte
superiore dell'unita.

6. Sistemare il pannello premendo delicatamente su ciascun
lato dell’unita, quindi bloccarlo in posizione.

B B Ear150, EAP300, EAP450

7. Collegare il cavo di alimentazione a una presa a muro.

8. Tenere premuto il pulsante POWER finché non viene emesso
un breve segnale acustico.

9. |l purificatore d'aria impieghera circa 3~4 minuti a calibrare
il sensore della qualita dell’aria. In questo lasso di tempo, le
spie del sensore lampeggiano.

B B EAr300, EAP450

10. Quando il sensore ¢ calibrato, le spie passano alla modalita
“AUTO".
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SOSTITUZIONE DEL FILTRO
T ¢

Ci sono due filtri separati: il prefiltro al carbone attivo e il filtro
HEPA 13.

Installare il prefiltro al carbone attivo sul telaio di plastica
premendo contro i tutti e sei i quadratini in velcro sul retro
del telaio.

[ | EAP450

Attenzione: spegnere il purificatore d’aria e scollegare il cavo
di alimentazione prima di eseguire qualunque intervento di
manutenzione.

+  Lindicatore Check Filter segnala quando & necessario
sostituire il filtro HEPA 13. Il periodo di sostituzione varia in
base alle ore di utilizzo, alla qualita dell’aria e all’'ubicazione
dell'unita. Tuttavia, nella maggior parte dei casi di utilizzo
normale, il filtro deve essere sostituito una volta all'anno.

«  Perle migliori prestazioni, sostituire il prefiltro al carbone

attivo ogni tre mesi. Filtro Duratadi | Ciclodi Esecuzione della pulizia
servizio pulizia
Quando vengono sostituiti, i filtri devono essere smaltiti in
modo appropriato. Non lavare e riutilizzare il filtro HEPA 13 Prefiltro 12 mesi Ogni 6 Pulire con un
o il prefiltro al carbone attivo, poiché non funzionerebbero lavabile mesi aspirapolvere o con una
correttamente. spazzola morbida. Usare
acqua calda quando il
Attenzione: spegnere il purificatore d’aria e scollegare il cavo filtro & molto sporco
di alimentazione prima di eseguire qualunque intervento di
manutenzione. Filtro HEPA | 12 mesi Ogni 6 Immergere il filtro in
13 mesi acqua calda per 30
Sostituzione del prefiltro al carbone. lavabile minuti e farlo asciugare
1. Spegnere il purificatore d'aria e scollegare il cavo elettrico. al riparo dalla luce
2. Rimuovere il pannello frontale tirandolo delicatamente dalla per 24 ore
parte inferiore. Non forzare, il pannello si toglie facilmente.
3. Rimuovere il prefiltro al carbone attivo, estraendolo Filtro al 12 mesi Ogni 6 Immergere il filtro in
delicatamente dalla base e tirandolo dall’alto verso il basso. carbone mesi acqua calda per 30
4. Rimuovere il prefiltro al carbone attivo e smaltirlo. attivo minuti e farlo asciugare
5. Estrarre il prefiltro a carbone attivo di ricambio dalla lavabile al riparo dalla luce
busta in plastica richiudibile e richiuderla per conservare per 24 ore
correttamente il filtro rimanente.
6. Installare il prefiltro al carbone attivo. . X
Cartuccia 12 mesi - -
del filtro

] EAP300

Ci sono due filtri separati: il prefiltro al carbone attivo e il
filtro HEPA 13.

Lindicatore Check Filter segnala quando sostituire I'intera
cartuccia del filtro. Il periodo di sostituzione varia in base
alle ore di utilizzo, alla qualita dell'aria e all'ubicazione
dell'unita. Tuttavia, nella maggior parte dei casi di utilizzo
normale, il filtro deve essere sostituito una volta all'anno.
Quando viene sostituita, la cartuccia del filtro deve essere
smaltita in modo appropriato.

« Lindicatore Check Filter segnala quando & necessario
sostituire il filtro HEPA 13. Il periodo di sostituzione varia in
base alle ore di utilizzo, alla qualita dell'aria e all’'ubicazione
dell’'unita. Tuttavia, nella maggior parte dei casi di utilizzo

normale, il filtro deve essere sostituito una volta all'anno.
«  Perle migliori prestazioni, sostituire il prefiltro al
carbone attivo ogni tre mesi.

Sostituzione della cartuccia del filtro

1. Spegnere il purificatore d'aria e scollegare il cavo
elettrico.

2. Rimuovere il pannello frontale tirandolo delicatamente

dalla parte inferiore. Non forzare, il pannello si toglie

facilmente.

Rimuovere la cartuccia del filtro estraendola

delicatamente dalla base e tirandola dall'alto verso il

basso.

4. Rimuovere tutti i filtri dal telaio di plastica e smaltirli.

5. Estrarre i filtri di ricambio dal sacchetto di plastica e
installarli.

Quando vengono sostituiti, i filtri devono essere smaltiti in
modo appropriato. Non lavare e riutilizzare il filtro HEPA 13
o il prefiltro al carbone attivo, poiché non funzionerebbero
correttamente. 3.

Attenzione: spegnere il purificatore d’aria e scollegare il cavo

di alimentazione prima di eseguire qualunque intervento di
manutenzione.

Sostituzione del prefiltro al carbone.

1. Spegnere il purificatore d'aria e scollegare il cavo elettrico. 6.
2.

Rimuovere il pannello frontale tirandolo delicatamente dalla
parte inferiore. Non forzare, il pannello si toglie facilmente.

Collegare il purificatore d'aria all'alimentazione e
premere il pulsante POWER finché non viene emesso un
segnale acustico.

3. Rimuovere il prefiltro al carbone attivo e il telaio di plastica, 7. Premere il pulsante RESET FILTER inserendo
estraendoli delicatamente dalla base e tirandoli dall'alto delicatamente una graffetta nel foro RESET FILTER sul
verso il basso. ) o . pannello dei comandi. La spia lampeggia 5 volte prima
4. Rimuovere il prefiltro al carbone attivo dal telaio di plastica e di emettere un segnale acustico a indicare che il filtro &
smaltirlo. .
stato reimpostato.
5. Estrarre il prefiltro a carbone attivo di ricambio dalla P

busta in plastica richiudibile e richiuderla per conservare
correttamente il filtro rimanente.
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TELECOMANDO

B EaP300, EAPAS0

Utilizzare il telecomando direzionandolo verso il purificatore

d‘aria entro un raggio d’azione di 6 metri.

Il telecomando & munito di una base separata che puo essere

fissata su qualsiasi parete con una vite.

S. Power: utilizzare il pulsante Power per accendere e spegnere 1.
I'unita. All'accensione e allo spegnimento dell’unita viene

emesso un breve segnale acustico.

T. Auto Mode: utilizzare il pulsante AUTo per impostare il

purificatore d'aria in modalita AUTo.

U. fAn SpeeD: premendo verso l'altro o il basso, I'unita
cambiera la velocita della ventola e passera alla modalita

manuale.

V. turBo: utilizzare questo pulsante per disattivare il
funzionamento automatico e attivare la massima potenza di
purificazione dell’aria e di ricircolo d'aria. La velocita Turbo
rimane impostata finché non si passa alla modalita Auto o
manuale.

Sostituzione della batteria

Comprimere le linguette del coperchio della batteria e, allo

stesso tempo, estrarlo dal telecomando.

2. Inserire la batteria come mostrato e chiudere il coperchio.

3. Usare sempre batterie al litio CR2025 da 3 V. L'utilizzo non
corretto della batteria puo causare danni alla batteria stessa
e/o perdite di liquido.

CURA E MANUTENZIONE

[ ] . EAP150, EAP300, EAP4 :

Attenzione: spegnere I'unita e scollegare il cavo di

Non usare liquidi volatili, come il benzene, diluenti
per vernici o polveri abrasive, poiché potrebbero
danneggiare la superficie. Tenere I'unita all'asciutto

alimentazione prima di eseguire qualunque intervento di

manutenzione.

« Pulire il sensore della qualita dell’aria ogni tre mesi con
|'aspirapolvere.

«  Pulire I'unita con un panno morbido e asciutto; per le
macchie difficili usare un panno inumidito con acqua

calda.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Evento

B B Ear150, EAP300, EAP450

Y hil

F causa/Sol

E possibile lavare il filtro?

No, i filtri in dotazione con I'unita si sgretolano a contatto con l'acqua (i filtri del
modello EAP450 sono lavabili).

E possibile utilizzare I'aspirapolvere per
pulire il filtro?

No, in questo modo la polvere verrebbe semplicemente re-immessa nell'aria. Se il
filtro & troppo sporco, potrebbe essere opportuno sostituirlo (il prefiltro lavabile del
modello EAP450 puo essere pulito con un aspirapolvere o con una spazzola morbida).

L'unita emette un odore e I'no appena
aperta.

L'unita é stata avvolta con cura con plastica e cartone. Poiché é dotata di una ventola
attraverso cui fluisce aria, potrebbe emettere un odore "di nuovo". A seconda della
sensibilita, questo odore dovrebbe scomparire in qualche giorno o al massimo una
settimana a seconda della frequenza di utilizzo.

Questa apparecchiatura ¢ in grado di
purificare un'area piu grande di quanto
dichiarato?

Le valutazioni CADR sono il risultato di un ambiente di test controllato; se tale
ambiente cambia anche le prestazioni potrebbero non essere identiche. Tuttavia, se
I'apparecchiatura viene utilizzata in una stanza leggermente piu grande rispetto a
quella della valutazione CADR, &€ comunque in grado di purificare |'aria, ma potrebbe
impiegare pil tempo per farlo.

Dove si deve posizionare I'unita?

Consentire una corretta circolazione dell'aria ai lati e sulla parte frontale dell'unita.
In presenza di porte o piccoli corridoi, il flusso d'aria del purificatore potrebbe essere
ridotto, ma circolera nei pressi dell'apparecchiatura.

La spia della qualita dell'aria € arancione o
rossa, ma l'aria sembra pulita.

Pulire il sensore con un aspirapolvere, poiché potrebbe essere bloccato o ostruito.

A volte un po' di aria compressa puo sbloccare la polvere nel sensore.

C'e ancora della polvere visibile nell'aria o
sui mobili

L'unita & in grado di catturare la maggior parte della polvere e delle particelle; tuttavia,
quando si aprono porte e finestre o si attiva l'impianto di climatizzazione si potrebbe
vedere della polvere.

I filtri non sono fissati

| filtri sono stati progettati per rimanere all'interno dell'unita. Quando I'unita & accesa,
la forza dell'aria spinta attraverso |'apparecchiatura sigilla i filtri.

Il motorino della ventola aumenta di
velocita

Si tratta di un fenomeno normale; soprattutto di notte quando tutti gli ambienti sono
piu silenziosi, & possibile sentire il motore che gira continuamente.

L'unita non rimuove piu gli odori in modo
efficace oppure sembra emettere degli
odori.

Accertarsi che il sensore della qualita dell'aria non sia bloccato o ostruito.

Spostare I'unita piu vicino agli odori pit forti.

Sostituire i filtri, poiché potrebbero aver raggiunto il loro limite di assorbimento degli
allergeni. Potrebbe essere necessario sostituire i filtri pit frequentemente.

L'indicatore CheCk filter rimane acceso dopo
aver sostituito il filtro hepA.
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Premere il pulsante reSet filter inserendo delicatamente una graffetta nel foro del
pulsante reSet filter. Tenere premuto per 3-5 secondi finché non viene emesso un
segnale acustico a indicare che 'unita e stata reimpostata.
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Evento

Y Sl
P

causa/Soluzione

E possibile disattivare la modalita Sleep?

No, tuttavia e possibile selezionare manualmente la velocita della ventola desiderata,
che rimarra impostata in questo modo fino alla successiva modifica.

L'unita emette un ticchettio.

Questo dipende dalla tecnologia PlasmaWave™; il ticchettio puo essere intermittente
a seconda dell'ambiente, ma finché la spia della tecnologia PlasmaWave™ & accesa, la
funzione é attiva.

Il telecomando non funziona.

Evento

Accertarsi che la batteria del telecomando sia inserita correttamente.

Sostituire la batteria esaurita.

Accertarsi che il telecomando sia rivolto chiaramente verso il purificatore d'aria.

Possibile causa/Soluzione

La spia della qualita dell'aria & bianca,
ma sono presenti della polvere e/o odori
nell'aria.

Accertarsi che il sensore non sia bloccato o ostruito.

Sostituire il filtro

L'unita sembra produrre odori.

Spostare I'unita piu vicino agli odori pit forti.

Sostituire il filtro

C'@ ancora della polvere visibile nell'aria o
sui mobili.

L'unita & in grado di catturare la maggior parte della polvere e delle particelle; tuttavia,
quando si aprono porte e finestre o si attiva l'impianto di climatizzazione si potrebbe
vedere della polvere.

L'unita funziona sempre al massimo.

Pulire il sensore con un aspirapolvere, poiché potrebbe essere bloccato o ostruito.

A volte un po' di aria compressa puo sbloccare la polvere nel sensore.

L'indicatore CheCk filter rimane acceso dopo
aver sostituito la cartuccia del filtro.

Premere il pulsante reSet filter inserendo delicatamente una graffetta nel foro del
pulsante reSet filter. Tenere premuto per 3-5 secondi finché non viene emesso un
segnale acustico a indicare che I'unita é stata reimpostata.

SMALTIMENTO

Riciclare i materiali con il simbolo Lo-). Buttare I'imballaggio
negli appositi contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere I'ambiente e la salute umana e a riciclare rifiuti

Non smaltire le apparecchiature che riportano il simbolo s
insieme ai normali rifiuti domestici. Portare il prodotto al punto
di riciclaggio piu vicino o contattare il comune di residenza.

derivanti da apparecchiature elettriche ed elettroniche.
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PATARIMAS DEL SAUGOS
Prie$ naudodamiesi prietaisu pirma karta, atidziai perskaitykite toliau pateikta

instrukcija.
« Neleiskite vaikams Zaisti su $iuo prietaisu.

« Nepriziarimi vaikai negali atlikti valymo ir vartotojo prieziros darby.

« Sj prietaisg galima naudoti vaikams nuo 8 mety amziaus ir asmenims, turintiems
psichiniy, jutiminiy arba protiniy negaliy arba patirties bei Ziniy trikuma, jeigu
jie yra priziarimi arba instruktuojami, kaip saugiai naudoti §j prietaisa, ir supranta
atitinkamus pavojus.

« Prietaisg galima jungti tik prie elektros Saltinio, kurio jtampa ir daznis atitinka tech-
ninius duomenis, pateikiamus ant techniniy duomeny plokstelés.

+ Jei prietaisas arba elektros maitinimo laidas pazeistas, jj turi pakeisti gamintojas,
gamintojo techninés priezitiros atstovas arba kitas kvalifikuotas asmuo, kad baty
iSvengta pavojaus.

+ Prietaiso nemerkite j vandenj ar kitg skystj.

« Sis prietaisas skirtas tik buitiniam naudojimui. Gamintojas negali prisiimti jokios
atsakomybés dél galimos zalos dél netinkamo ar neteisingo prietaiso naudojimo.

« Nenaudokite lauke ar ant Slapiy pavirsiy.

« Netraukite ar neneskite uz laido, nenaudokite laido kaip rankenos, neuzdarykite
dury ant laido ir netraukite laido aplink astrias briaunas arba kampus. Laikykite laidg
atokiau nuo jkaitusiy pavirsiy.

« Nedékite jokiy daikty j angas. Negalima naudoti su uzsikimsus angoms; laikykite
vietose, kur néra dulkiy, ptky, plauky ir kity objekty, galinCiy sumazinti oro srauta.

« Nenaudokite neuzdéje filtry.

« Laikykite prietaisg patalpoje, vésioje, sausoje vietoje.

« Nenaudokite drégnose vietose, kaip antai vonios kambariuose. Jei skystis patenka j
oro valytuva, iSjunkite prietaisg ir atiduokite jj patikrinti j jgaliota ,Electrolux” aptar-
navimo centra.

+ Nesinaudokite degiomis dujomis netoliese.

« Nedékite prietaiso tiesiai po dumy detektoriumi, nes dél to gali sumazéti dumy

jutiklio jautrumas.

Nedékite daikty ant prietaiso arba j jo vidy.

Neuzdenkite groteliy.

Negalima atjungti maitinimo laido, kol oro valytuvas neatves.

Nestatykite oro valytuvo netoli Sildytuvo.

Prietaisui valyti nenaudokite valiklio.

Neplaukite ir pakartotinai nenaudokite HEPA 13 filtro arba anglies priesfiltrio

(EAP150, EAP300 modeliams).

« Transportuodami laikykite rankena jrenginio uzpakalinéje dalyje. Neimkite jo uz
priekinio skydelio.
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SUDEDAMOSIOS DALYS

Priekinis skydelis

Anglies priesfiltris (apdorotas antibakteriniu sluoksniu)
HEPA 13 filtras

korpusas

Oro isleidimo anga

Valdymo skydelis

mmoNw>

W EAP300

Priekinis skydelis

Filtro rémelis

Anglies priesfiltris (apdorotas antibakteriniu sluoksniu)
HEPA 13 filtras

korpusas

SAVYBES

monNw>

Atsargiai: pries naudodami oro filtra jj visiskai surinkite (zr.
Oro valytuvo saranka)
Pastaba: priklausomai nuo modelio savybés gali skirtis.

Tylus veikimas
Su tyliai veikianciu trijy greiciy ventiliatoriumi, idealiai tinkanciu
naktj.

Oro kokybés jutiklis
Sukurtas su oro kokybés jutikliu, aptinkanciu jvairiy tersaly
buvima ore.

B B eAr300, EAP450

Atsargiai: pries naudodami oro filtra jj visiskai surinkite (zr.
Oro valytuvo saranka)
Pastaba: priklausomai nuo modelio savybés gali skirtis.

Tylus veikimas
Su tyliai veikianciu keturiy greiciy ventiliatoriumi, idealiai
tinkanciu naktj.

,PlasmaWave” galima isjungti ir jjungti, 3 sekundes paspaudus
mygtuka,Auto”

Oro kokybés jutiklis

Sukurtas su oro kokybés jutikliu, aptinkanciu jvairiy tersaly
buvima ore. Sis jrenginys automatikai padidina ventiliatoriaus
greitj, iSvaloma daugiau oro ir greitai pasalinami nesvarumai.

Sviesos jutiklis *

Imontuotas Sviesos jutiklis aptinka, kai kambaryje tamsu, ir
automatiskai pritemdo valdymo skydelio lemputes, taip pat
sumazina

ventiliatoriaus greitj, kad jis veikty tyliai ir taupyty energija.
Kai kambaryje sutemsta, ventiliatoriaus greitis nepadidéja
neatsizvelgiant j tai, kg fiksuoja oro kokybés jutiklis.

Automatinis oro valymas*
Kvapy jutiklis aptinka ne$varumy kiekj ore ir automatiskai
sureguliuoja ventiliatoriaus greitj, kad baty iSgryninamas oras.
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F. ,PlasmaWave™" ventiliatorius
G. Oro isleidimo anga
H. Valdymo skydelis

A. Priekinis skydelis

B. Filtro kasete sudaro Sios dalys:

B1. Plaunamasis antibakterinis priesfiltris
B2. Plaunamasis HEPA 13 filtras

B3. Filtro rémelis

B4. Plaunamasis anglies filtras

D. korpusas

F. ,PlasmaWave™" ventiliatorius

G. Oro isleidimo anga

H. Valdymo skydelis

3 etapy filtravimas*

Anglies priesfiltris surenka dideles daleles, kaip antai dulkes,
gyvuny plaukus ir pakus. Jis sugeria dujy kvapus, pavyzdziui,
cigareciy diimy, organinio irimo, maisto gaminimo, veiksmingai
sumazindamas bakterijy ir grybeliy atsiradima.

Norédami geriausio veikimo, keiskite kas 3 ménesius.
,Cleancel™ antimikrobiné danga apsaugo nuo mikroorganizmy
atsiradimo.

HEPA 13 filtras surenka 99,99 % daleliy ir priemaisy

iki 0,3 mikrony dydzio, jskaitant dumus, dulkes, ziedadulkes ir
kitus alergenus. Keiskite, kai uzsidega indikatoriaus lemputé
CHECK FILTER.

[ | EAP300

4 etapy filtravimas*

Anglies priesfiltris surenka dideles daleles, kaip antai dulkes,
gyvany plaukus ir pakus. Jis sugeria dujy kvapus, pavyzdziui,
cigareciy damy, organinio irimo, maisto gaminimo, veiksmingai
sumazindamas bakterijy ir grybeliy atsiradima.

Norédami geriausio veikimo, keiskite kas 3 ménesius.
,Cleancel™ antimikrobiné danga apsaugo nuo mikroorganizmy
atsiradimo.

HEPA 13 filtras surenka 99,99 % daleliy ir priemaisy

iki 0,3 mikrony dydzio, jskaitant damus, dulkes, ziedadulkes ir
kitus alergenus. Keiskite, kai uzsidega indikatoriaus lemputé
CHECK FILTER.,,PlasmaWave™“ technologijoje naudojami
teigiami ir neigiami jonai, pasalinant oro tersalus, jskaitant
dulkes, damus, ziedadulkes ir alergenus.

5 etapy filtravimas*

Plaunamas antibakterinis pirminis filtras pailgina jasy filtro
tarnavimo trukme

sulaikydamas gyviny plaukus ir didesnes ore esancias kietasias
daleles ir palengvina namy valyma.,Cleancel™” antimikrobiné
danga apsaugo nuo mikroorganizmy atsiradimo. Plaunamas
HEPA 13 filtras surenka 99,99 % daleliy ir iki 0,3 mikrono dydzio
nesvarumus, jskaitant damus, dulkes, ziedadulkes ir kitus
alergenus. Plaunamas anglies filtras yra sukurtas naudojant
specialig formule, kad surinkty nemalonius naminiy gyviny
kvapus, o taip pat dimy, maisto ruosimo ir kitus namy kvapus,
tokiu badu veiksmingai sumazinant bakterijy ir grybeliy
vystymasi.,PlasmaWave™" technologija naudoja teigiamus

ir neigiamus jonus pasalindama oro tersalus, jskaitant dulkes,
damus, Ziedadulkes ir alergenus.
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VALDYMO SKYDELIS

. Oro kokybés jutiklis: Automatiskai stebi oro kokybés lygj.

. nustatyti i$ naujo: Nustato i$ naujo ,Check Filter”
indikatoriaus lempute.
Filtro tikrinimo indikatorius: Signalai, kai reikia keisti filtrus.
Oro kokybés indikatorius: Lemputés nurodo oro kokybe.

. ventiliatoriaus greicio indikatorius: Parodo dabartinj
ventiliatoriaus greic¢io nustatyma (High/ med / Low / Sleep)
(Didelis / vidut. / mazas / budéjimas).
ventiliatoriaus grei¢io reguliatorius Reguliuoja ventiliatoriaus
greic¢io nustatyma (High / med / Quiet) (Didelis / vidut. /
tylus).

. iSjungti: Jrenginys jjungiamas (,on") ir iSjungiamas (,off").

o

==

[

=

ORO VALYTUVO SARANKA

Pastatykite jrenginj atokiau nuo skersvéjy, nes jutikliai gali
reaguoti netiksliai. Nestatykite jo Salia uzuolaidy, baldy ar kity
daikty, galin¢iy kliudyti oro srautui. Pastatykite jrenginj ant
stabilaus pavirsiaus.

1. Nuimkite apsaugine plévele nuo valdymo skydelio.

2. Nuimkite priekinj skydelj $velniai traukdami uz apatinés
skydelio dalies. Netraukite jéga; skydelis turéty issitraukti
lengvai.

3. I8imkite HEPA 13 filtrg ir anglies priesfiltrj i$ plastikinés
pakuotés.

4. |dékite HEPA 13 filtra taip, kad rodyklé, rodanti,oro srauta”
buty nukreipta oro valytuvo galo link; balti krastai HEPA 13
filtro virsuje ir apacioje bus nukreipti j jrenginio priekj.

5. |dékite anglies filtrg pries HEPA 13 filtra.

6. Pakeiskite priekinj skydelj pakabindami skydelj jrenginio
virsuje. Pasukite skydelj Svelniai spausdami kiekvienoje
irenginio puséje ir po to uzfiksuokite jj reikiamoje vietoje.

[ | EAP300

3. I8imkite HEPA 13 filtrg ir anglies priesfiltrj i$ plastikinés
pakuotés.

4. |dékite HEPA 13 filtra taip, kad rodyklé, rodanti,oro srauta”
bty nukreipta oro valytuvo galo link; balti krastai HEPA 13
filtro virSuje ir apacioje bus nukreipti j jrenginio priekj.

5. |statykite anglies priesfiltrj j plastikinj réma: spauskite, kol
jis neprisitvirtins prie galinéje rémo puséje esanciy sesiy
kvadratéliy (,lipuky”).

6. Uzdékite plastikinj rémg jterpdami krastus virsuje j oro
valytuva ir $velniai stumdami krastg apacioje, kol rémas
Svelniai jeis j savo vieta.

Pakeiskite priekinj skydelj pakabindami skydelj jrenginio
virsuje. Pasukite skydelj Svelniai spausdami kiekvienoje
jrenginio puséje ir po to uzfiksuokite jj reikiamoje vietoje.
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I. Oro kokybés jutiklis: Automatiskai stebi oro kokybés lygj ir
atitinkamai sureguliuoja ventiliatoriaus greitj, kai jjungta
+~AUTo" (Automatinis).

J. nustatyti i§ naujo: Nustato i$ naujo ,Check Filter”

indikatoriaus lempute.

Filtro tikrinimo indikatorius: Signalai, kai reikia keisti filtrus.

Auto (automatinis): Automatiskai sureguliuoja ventiliatoriaus

greitj pagal nesvarumy kiekj.

+PlasmaWave™": Rodo, kuri technologija aktyvi.

Oro kokybés indikatorius: Lemputés nurodo oro kokybe.

ventiliatoriaus greicio indikatorius: Parodo dabartinj

ventiliatoriaus greicio nustatyma (Turbo / High / med /

Quiet) (Turbo / didelis / vidut. / tylus).

ventiliatoriaus greicio reguliatorius Reguliuoja ventiliatoriaus

greicio nustatyma (Turbo / High / med / Quiet) (Turbo /

didelis / vidut. / tylus).

isjungti: renginys jjungiamas (,on") ir isjungiamas (,off").

Sviesos jutiklis: Pritemdo valdymo skydelio lemputés

ir nustato ventiliatoriaus greitj j ,Quiet” (Tylus), kai

kambaryje yra tamsu. (Veikia tik tada, kai yra jjungta,Auto”

(Automatinis))

X

ozz

o

0

. Nuimkite filtro kasete ir iSimkite jg i$ plastikinés pakuotés.

. |dékite filtro kasete jterpdami krastus virduje j oro valytuva ir
Svelniai stumdami krasta apacioje, kol rémas jeis j savo vieta.

. Pakeiskite priekinj skydelj pakabindami skydelj jrenginio
virsuje.

. Pasukite skydelj Svelniai spausdami kiekvienoje jrenginio
puséje ir po to uzfiksuokite jj reikiamoje vietoje.

] | . EAP150, EAP300, EAP450

7. |kiskite maitinimo laida j sieninj lizda.

8. Paspauskite ir laikykite nuspaude maitinimo mygtuka, kol
isgirsite trumpa pypteléjima.

9. Oro filtras per 3~4 min. sukalibruos oro kokybés jutiklj. Per ta
laika 3viesos jutiklis sumirksés ir issijungs.

B B EAP300, EAP450

10. kai jutiklis bus kalibruotas, lemputés degs,,AUTo”
(Automatiniu) rezimu.

wv AW

o
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FILTRO KEITIMAS
oo

Yra du atskiri filtrai: Anglies pirminis filtras ir HEPA 13 filtras.

+  Filtro tikrinimo indikatorius parodys, kada reikia pakeisti
HEPA 13 filtrg. Pakeitimo laikotarpis skirsis priklausomai
nuo naudojimo valandy, oro kokybés ir jrenginio vietos.
Taciau daugeliu jprasto naudojimo atvejy filtra reikés
pakeisti kasmet.

«  Siekdami geriausiy rezultaty, pakeiskite anglies
priesfiltrj kas tris ménesius.

Pakeistus filtrus reikia iSmesti. Neplaukite ir pakartotinai
nenaudokite HEPA 13 filtro arba anglies priesfiltrio, nes jie
gali efektyviai neveikti.

Atsargiai: prie$ atlikdami bet kokia technine prieziara
iSjunkite oro valytuva ir istraukite elektros laida.

Anglies priesfiltrio pakeitimas.

1. I3junkite oro valytuva ir istraukite elektros laida.

2. Nuimkite priekinj skydelj $velniai traukdami uz apatinés
skydelio dalies. Netraukite jéga; skydelis turéty iSsitraukti
lengvai.

3. Svelniai istraukite anglies priefiltrj i$ apacios
patraukdami zemyn.

4. I8imkite anglies priesfiltrj ir jj iSmeskite.

5. 18imkite kei¢iama anglies priesfiltrj i$ papildomai
isigyjamo plastikinio maiselio ir sandariai jj uzdarykite,
kad like filtrai islikty Sviezi.

6. |dékite anglies priesfiltrj.

Galimi du atskiri filtrai: Anglies pirminis filtras ir HEPA 13
filtras.

«  Filtro tikrinimo indikatorius parodys, kada reikia pakeisti
HEPA 13 filtra. Pakeitimo laikotarpis skirsis priklausomai
nuo naudojimo valandy, oro kokybés ir jrenginio vietos.

®

Anglies priesfiltrio pakeitimas.

1. I8junkite oro valytuva ir istraukite elektros laida.

2. Nuimkite priekinj skydelj $velniai traukdami uz apatinés
skydelio dalies. Netraukite jéga; skydelis turéty issitraukti
lengvai.

3. Svelniai iStraukite anglies priefiltrj ir plastikinj réma, i
apacios patraukdami zemyn.

4. 15imkite anglies priesfiltr i plastikinio rémo ir iSmeskite.

5. 18imkite kei¢iama anglies priesfiltrj i$ papildomai
isigyjamo plastikinio maiselio ir sandariai jj uzdarykite,
kad like filtrai islikty Sviezi.

6. |statykite nauja anglies priesfiltrj j plastikinj réema:

spauskite, kol jis neprisitvirtins prie galinéje rémo puséje
esanciy sesiy kvadrateéliy (,lipuky”).

Atsargiai: pries atlikdami bet kokia technine priezitra
iSjunkite oro valytuva ir iStraukite elektros laida.

Filtras Tarnavimo | Valymo | Kaip valyti
laikas ciklas

Plaunamasis | 12 mén Kas 6 Valykite dulkiy siurbliu

priesfiltris mén arba minkstu Sepetéliu,
jeifiltras yra labai
purvinas, naudokite 3iltg
vandenj.

Plaunamasis | 12 mén Kas 6 |dékite filtra j 3ilta

HEPA 13 meén vandenyj ir palaikykite 30

filtras minudiy, i3dziovinkite
Sesélyje
24 val.

Plaunamasis | 12 mén Kas 6 |dékite filtrg j Siltg

anglies meén vandenyj ir palaikykite 30

filtras minuciy, isdziovinkite
Sesélyje
24 val.

Filtro kaseté | 12mén - -

Taciau daugeliu jprasto naudojimo atvejy filtra reikés
pakeisti kasmet.

Siekdami geriausiy rezultaty, pakeiskite anglies priesfiltrj kas
tris ménesius.

Pakeistus filtrus reikia iSmesti. Neplaukite ir pakartotinai
nenaudokite HEPA 13 filtro arba anglies priesfiltrio, nes jie
gali efektyviai neveikti.

Atsargiai: pries atlikdami bet kokia technine priezitra
iSjunkite oro valytuva ir istraukite elektros laida.
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Filtro tikrinimo indikatorius parodys, kada reikia pakeisti
visg iltro kasete. Pakeitimo laikotarpis skirsis priklausomai
nuo naudojimo valandy, oro kokybés ir jrenginio vietos.
Taciau daugeliu jprasto naudojimo atvejy filtra reikés
pakeisti kasmet.

Pakeitus seng filtro kasete reikia iSmesti.

Filtro kasetés keitimas
1. I8junkite oro valytuva ir istraukite elektros laida.
2. Nuimkite priekinj skydelj $velniai traukdami uz apatinés

skydelio dalies. Netraukite jéga; skydelis turéty issitraukti

lengvai.

3. Svelniai istraukite filtro kasete i$ apacios patraukdami
Zemyn.

4. 135imkite visus filtrus i3 plastikinio rémo ir iSmeskite.

5. I8imkite atsarginius filtrus i$ plastikinio maiselio ir juos
pakeiskite.

6. Prijunkite oro valytuva ir spauskite jjungimo mygtuka,
kol pasigirs trumpas pypteléjimas.

7. Paspauskite mygtuka RESET FILTER, atsargiai jkise
sgvarzéle | RESET FILTER anga valdymo skydelyje.
Lemputé sumirksés 5 kartus, tada pasigirs pypteléjimas,
nurodantis, kad filtras buvo jstatytas i$ naujo.
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NUOTOLINIS VALDYMAS

B B ear300, EAPA50

veikia su nuotolinio valdymo pulteliu priesais oro valytuva.
veikia 6 metry atstumu nuo oro valytuvo.

Nuotolinio valdymo pultelis turi atskirg prie sienos montuojama
laikymo déklg, kurj varztu galima patogiai pritvirtinti prie bet
kurios sienos.

S. Galia: Maitinimo mygtuku galite jjungti ir isjungti maitinima.
|renginiui jsijungiant ir i$sijungiant pasigirsta trumpas
pypteléjimas.

Automatinis rezimas: Mygtuku AUTo (Automatinis)
jjJungiamas oro valytuvo automatinis rezimas.

U. Ventiliatoriaus greitis: Spaudziant aukstyn arba zemyn,

®

V. Turbo: Siuo mygtuku galima perjungti i§ automatinio

veikimo ir paleisti maksimaly kambario oro valyma ir oro
judéjima. Jis vyks ,Turbo” greiciu, kol bus perjungtas
,Auto” (Automatinis) arba rankinj rezima.

Baterijos keitimas

1.

2.

Suspauskite baterijos dangtelio skirtukus ir tuo pat metu
traukite dangtelj nuo nuotolinio valdymo pultelio.
|dékite baterijg, kaip parodyta, ir uzdenkite baterijos
dangtelj.

. Visada naudokite 3 V li¢io baterija CR2025. Neteisingai

naudojant baterijas gali atsirasti baterijos skyscio
nutekéjimas ir / arba kas nors sugesti.

irenginys pakeis ventiliatoriaus greitj ir pereis j rankinj

rezima..

PRIEZIURA IR TIKRINIMAS

u B B Ear150, EAP300, EAP450 :

Atsargiai: pries atlikdami bet kokia technine prieziara
iSjunkite jrenginj ir iStraukite elektros laida.

Nenaudokite lakiy skysciy, kaip antai benzolo, dazy
skiediklio arba Sveitimo milteliy, nes jie gali pazeisti
pavirsiy. Laikykite jrenginj sausoje vietoje

«  Kas tris ménesius lengvai nusiurbkite oro kokybés jutiklj.

«+ Valykite jrenginj, kai to reikia, nusluostydami sausa,
minksta sluoste, o jsisenéjusias démes valykite Silta

drégna Sluoste.

TRIKCIY SALINIMAS

Problema

] | . EAP150, EAP300, EAP450

lima priezastis / spr

Ar galima plauti filtrg?

ne, kartu su jrenginiu tiekiami filtrai iskris ir suirs, jei ant jy pateks vandens. (eAp450
modelio filtrus galima plauti)

Ar galima filtrg nusiurbti siurbliu?

ne, siurbiant dulkés tik pasklis ore. Jei manote, kad filtras pernelyg purvinas, veikiausiai
laikas jj pakeisti. (eAp450 modelio plaunamuosius priesfiltrius galima nusiurbti dulkiy
siurbliu arba nuvalyti minkstu Sepetéliu)

1S jrenginio sklinda kvapas, ir jis vos atsidaré.

|renginys buvo sandariai supakuotas jvyniotoje gofruoto kartono ir plastiko pakuotéje.
Kadangi jame yra ventiliatorius ir per jj eina oras, gali atsirasti kai kuriy,,naujy” kvapy.
Priklausomai nuo jautrumo, jie turéty dingti po keliy dieny ar savaités, priklausomai
nuo to, kiek jrenginys naudojamas.

Ar jis iSvalys didesnj plota, nei numatyta?

CADR vertinimai pateikiami i$ kontroliuojamos bandymo aplinkos; jei ta aplinka
pasikeicia, tai gali tureti jtakos veikimui. Taciau jei turite Siek tiek daugiau vietos nei
nurodyta CADR vertinime, jis vis tiek padés pagerinti ora, bet tai gali uztrukti Siek tiek
ilgiau.

Kur reikia laikyti jrenginj?

Pasirtpinkite, kad jrenginys védintuysi i$ Sony ir i$ priekio. Jeigu yra durys arba siauras
koridorius, tai gali sumazinti oro srauta iki oro filtro ir oras ilgainiui cirkuliuos 3alia
jrenginio.

Lemputé,Air QuAlitY” (Oro kokybé) yra

13valykite jutiklj dulkiy siurbliu, nes jis galéjo uzsiblokuoti arba uzsikimsti.

oranziné arba raudona, bet oras atrodo
Svarus.

Kartais suspausto oro skardiné gali atkimsti dulkes jutiklyje.

Dar yra siek tiek dulkiy ore arba ant baldy

|renginys surinks dauguma dulkiy ir daleliy, ta¢iau atidarius duris, langus, jjungus
centring SVOK sistema ir kt. gali bati siek tiek dulkiy, kurias galite pamatyti.

Filtry niekas nelaiko reikiamoje padétyje

Filtrai yra skirti tam, kad bty jrenginio viduje. Kai jrenginys jjungiamas, traukiamo per
aparata oro srové uztikrins gerg filtry sandaruma.

Girdimos ventiliatoriaus variklio apsukos.

Tai normalu, ypac naktj, kai visi aplinkos garsai tylus, galima girdéti pakartotinai
paleidZiama variklj.

|renginys efektyviai nebepasalina kvapy

patikrinkite, ar neuzsiblokavo ir neuzsikimso oro kokybés jutiklis.

arba atrodo, kad jis skleidzia kvapa.

perkelkite jrenginj ar¢iau prie erzinanciy kvapy.

Pakeiskite filtrus, nes galbat jie nebegali sugerti tersaly. Gali tekti dazniau pakeisti
filtrus.

Indikatorius,CheCk filter” lieka jjungtas
pakeitus HEPA filtra.
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Paspauskite mygtuka ,Reset filter” atsargiai jkise popieriaus savarzéle | mygtuko
,Reset filter” anga. Palaikykite 3-5 sekundes, kol pasigirs pypteléjimas, reiskiantis, kad

irenginys buvo nustatytas i$ naujo.
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B B ear300, EAPA50

Problema

priezastis / spr

Ar galima i$jungti miego rezima?

ne, taciau galite rankiniu badu pastumti ties pageidaujamu ventiliatoriaus greiciu,
kuris isliks, kol jj pakeisite.

Irenginys skleis tikséjimo garsa.

Jj sukelia,PlasmaWave™” technologija, jis gali atsirasti ir iSnykti priklausomai nuo
aplinkos, taciau kol dega, PlasmaWave™" lemputé, tol 3i funkcija veikia.

Neveikia nuotolinio valdymo pultas.

B earaso
Problema

patikrinkite, ar nuotolinio valdymo pultelio baterija tinkamai jdéta.

Pakeiskite susidévéjusia baterija.

patikrinkite, ar nuotolinio valdymo pultelis aiskiai nukreiptas j oro filtra.

priezastis / sprendi

Oro kokybés lemputé yra balta, bet ore vis

patikrinkite, ar neuzsiblokavo ir neuzsikimso jutiklis.

dar jauciamos dulkés / kvapas. Pakeiskite filtra.
Atrodo, kad i3 jrenginio sklinda kvapai. perkelkite jrenginj arciau prie erzinanéiy kvapy.
Pakeiskite filtra.

Dar yra siek tiek dulkiy ore arba ant baldy.

|renginys surinks dauguma dulkiy ir daleliy, ta¢iau atidarius duris, langus, jjungus
centrine SVOK sistema ir kt. gali bati Siek tiek dulkiy, kurias galite pamatyti.

Irenginys visg laika smarkiai veikia.

I3valykite jutiklj dulkiy siurbliu, nes jis galéjo uzsiblokuoti arba uzsikimsti.

Kartais suspausto oro skardiné gali atkimsti dulkes jutiklyje.

Indikatorius,CheCk filter” lieka jjungtas
pakeitus filtro kasete.

Paspauskite mygtuka ,Reset filter” atsargiai jkise popieriaus savarzéle | mygtuko
,Reset filter” anga. Palaikykite 3-5 sekundes, kol pasigirs pypteléjimas, reiskiantis, kad
jrenginys buvo nustatytas i$ naujo.

ISMETIMAS

N
Atiduokite perdirbti medZiagas, pazymeétas siuo zenklu Lo-)
. 18meskite pakuote j atitinkama atlieky surinkimo konteinerj,
kad ji baty perdirbta. Padékite saugoti aplinkg bei Zmoniy
sveikata ir surinkti bei perdirbti elektros ir elektronikos

prietaisy atliekas.
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Neismeskite Siuo Zenklu mmmm pazymeéty prietaisy kartu
su kitomis buitinémis atliekomis. Atiduokite $j gaminj j
vietos atlieky surinkimo punkta arba susisiekite su vietnos

savivaldybe dél papildomos informacijos.
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PADOMS PAR DROSIBU

Pirms ierices pirmas izmantoSanas reizes uzmanigi izlasiet Sos noradijumus.
« Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.

« TiriSanu un lietotaja veikto apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

« Soierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam
fiziskam, sensoram, garigam spéjam vai pieredzes un zinasanu trakumu, ja vini tiek
uzraudziti, viniem tiek sniegti noradijumi par ierices drosu lietosanu un vini izprot
potencialo risku.

+ lerici drikst pieslégt tikai tadam stravas padeves avotam, kura spriegums un
frekvence atbilst datu plaksnité noraditajam specifikacijam!

« Jaierice vai stravas vads ir bojats, tie ir janomaina razotajam, ta tehniskas ap-
kalpes dienesta parstavim vai kvalificétam specialistam, lai izvairitos no nelaimes
gadijumiem.

» Neiegremdéjiet ierici ideni un cita $kidruma.

« Stierice ir paredzéta tikai lietoSanai saimnieciba. Razotajs neatbild par potencialiem
bojajumiem, kurus izraisijusi neatbilstosa vai nepareiza lietosana.

+ Nelietojiet ierici arpus telpam un uz mitram virsmam.

« Nevelciet un nenésajiet ierici aiz stravas vada, nelietojiet vadu ka rokturi, neaizveriet
durvis, iespiezot vadu, un nevelciet vadu gar asam malam un stiriem. Novietojiet
stravas vadu attalak no karstam virsmam.

® + Neievietojiet priekSmetus atverés. Nelietojiet, ja kada no atverém ir blokéta; uzturiet ()
tiru no putekliem, pliksnam, spalvam un jebka, kas var samazinat gaisa plismu.

« Nelietojiet, ja filtri nav uzstaditi.

« Glabajiet ierici iekStelpas vésa un sausa vieta.

« Nelietojiet ierici mitras vietas, pieméram, vannasistabas. Ja gaisa attiritaja nok|ust
Skidrums, izslédziet to un lldziet to parbaudit Electrolux tehniskas apkalpes dien-
esta parstavim.

« Nelietojiet ierici uzliesmojosu gazu tuvuma.

« Nenovietojiet ierici tieSi zem dlimu detektora, jo tas var samazinat dimu detektora
uztversanas limeni.

« Nenovietojiet priekSmetus uz ierices un neievietojiet tos taja.

« Neblokgjiet rezgus.

+ Neatvienojiet stravas vadu, kameér gaisa attiritajs nav atdzisis.

« Nenovietojiet gaisa attiritaju silditaja tuvuma.

« lerices tirisanai neizmantojiet mazgasanas lidzek|us.

« Nemazgajiet un nelietojiet atkartoti HEPA 13 filtru vai ogles prieksfiltru (EAP150,
EAP300).

« Parvietojot ierici, turiet to aiz tas aizmuguré esosa roktura. Neturiet aiz priekéeja
panela.
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SASTAVDALAS
 Eeo ]

. Prieksgjais panelis

Ogles prieksfiltrs (apstradats ar antibakterialu parklajumu)
HEPA 13 filtrs

. Galvenais korpuss

Gaisa izplades atvere

. Vadibas panelis

| | EAP300

. Priekséjais panelis

Filtra ietvars

. Ogles prieksfiltrs (apstradats ar antibakterialu parklajumu)
. HEPA 13 filtrs

Galvenais korpuss

FUNKCIJAS
N

Uzmanibu! Pirms lieto3anas pilniba uzstadiet gaisa filtru
(skatiet sadalu Gaisa attiritaja uzstadisana).
Piezime. Funkcijas atskiras péc modela.

TmMoN®>

monNw>»

Klusa darbiba
Siierice ar tris atrumu ventilatoru, kam ir klusa darbiba, ir lieliski
piemérota lietosanai nakts laika.

Gaisa kvalitates sensors
lerice ir aprikota ar gaisa kvalitates sensoru, kas nosaka dazadu
piesarnotaju esamibu gaisa

B B Ear300, EAP450

Uzmanibu! Pirms lietosanas pilniba uzstadiet gaisa filtru
(skatiet sadalu Gaisa attiritaja uzstadisana).
Piezime. Funkcijas atskiras péc modela.

Klusa darbiba
Siierice ar ¢etru atrumu ventilatoru, kam ir klusa darbiba, ir
lieliski piemérota lietosanai nakts laika.

PlasmaWave var ieslégt un izslégt, nospiezot un turot nospiestu
“Auto” taustinu 3 sekundes.

Gaisa kvalitates sensors

lerice ir aprikota ar gaisa kvalitates sensoru, kas nosaka dazadu
piesarnotaju esamibu gaisa. lerice automatiski palielina atrumu,
lai attiritu lielaku gaisa apjomu un atri likvidétu piemaisijumus.

Apgaismojuma sensors*

lebavétais apgaismojuma sensors nosaka, kad telpas
apgaismojums ir tumss un automatiski samazina vadibas panela
apgaismojumu un pazemina

ventilatora atrumu klusai un energiju tauposai darbibai. Ja telpa
ir tumss, ventilatora atrums netiek palielinats, neskatoties uz
gaisa kvalitates sensora radijumu.

Automatiska gaisa tirisana*

Aromatu sensors nosaka piemaisijumu daudzumu gaisa un
automatiski pielago atbilstosu ventilatora atrumu, lai uzturétu
tiru gaisu.
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F. PlasmaWave™ ventilators
G. Gaisa izpludes atvere
H. Vadibas panelis

A. Priekséjais panelis

B. Filtra kasetes sastavs

B1. Mazgajams antibakterials prieksfiltrs
B2. Mazgajams HEPA 13 filtrs

B3. Filtra ietvars

B4. Mazgajams ogles filtrs

D. Galvenais korpuss

F. PlasmaWave™ ventilators

G. Gaisa izpludes atvere

H. Vadibas panelis

3 posmu filtracija*

Ogles prieksfiltrs savac lielakas dalinas, pieméram, putek|us,
dzivnieku spalvas un pliksnas. Tas absorbé aromatu , ko izraisa
tadas vielas ka cigaresu dumi, organiska tridésana un dami
no édienu gatavosanas, efektivi samazinot baktériju un sénisu
veido3anos.

Lai garantétu labaku darbibu, nomainiet to ik péc 3 ménesiem.
Cleancel™ antibakterialais parklajums novérs mikroorganismu
veido3anos.

HEPA 13 filtrs uztver 99,99% dalinu un piemaisijumu tik mazus
ka 0,3 mikronus, tostarp damus, puteklus, puteksnus un citus
alergénus. Nomainiet to, kad iedegas indikatora lampina CHECK
FILTER.

[ | EAP300

4 posmu filtracija*

Ogles prieksfiltrs savac lielakas dalinas, pieméram, puteklus,
dzivnieku spalvas un pliksnas. Tas absorbé aromatu, ko izraisa
tadas vielas ka cigareSu dimi, organiska trddésana un dami
no édienu gatavosanas, efektivi samazinot baktériju un sénisu
veidosanos.

Lai garantétu labaku darbibu, nomainiet to ik péc 3 ménesiem.
Cleancel™ antibakterialais parklajums novérs mikroorganismu
veido3anos.

HEPA 13 filtrs uztver 99,99% dalinu un piemaisijumu tik mazus
ka 0,3 mikronus, tostarp dimus, putek|us, puteksnus un citus
alergénus. Nomainiet to, kad iedegas indikatora lampina
CHECK FILTER. PlasmaWave™ tehnologija izmanto pozitivos un
negativos jonus, lai likvidétu gaisa raditas piesarnojuma vielas,
tostarp, puteklus, damus, puteksnus ka ari alergénus.

5 posmu filtracija*

Mazgajamais antibakterialais prieksfiltrs pagarina filtra
kalposanas laiku, savacot dzivnieku spalvas un lielakas

gaisa raditas dalinas, un padara majas tirisanu vieglaku.
Cleancel™ antibakterialais parklajums novérs mikroorganismu
veidosanos. Mazgajamais HEPA 13 filtrs uztver 99,99% dalinu

un piemaisijumu tik mazus ka 0,3 mikronus, tostarp damus,
puteklus, puteksnus un citus alergénus. Mazgajamais ogles filtrs
ir ipasi veidots,

lai uztvertu asas dzivnieku smakas; ka ari damu, gatavosanas un
citus majsaimniecibas aromatus, efektivi samazinot baktériju un
sénisu veidosanos. PlasmaWave™ izmanto pozitivos

un negativos jonus, lai likvidétu gaisa raditas piesarnojuma
vielas, tostarp, puteklus, damus, puteksnus ka ari alergénus.
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VADIBAS PANELIS
oo

G. Gaisa kvalitates sensors: automatiski uzrauga gaisa kvalitates
limeni.

H. Reset: atiestata indikatora lampinu “Check Filter”.
I Indikatora lampina CHECK FILTER: informé, kad jamaina filtri.
J. Indikatora lampina AIR QUALITY: lampinas norada uz gaisa

kvalitati.

K. Ventilatora atruma indikatora lampina: parada pasreizéjo
ventilatora atruma iestatijumu (High/Med/Low/Sleep).

L. Ventilatora atruma parslégs: regulé ventilatora atruma
iestatijumu (High/Med/Quiet).

M. On-off: ieslédz un izslédz ierici.

GAISA ATTIRITAJA UZSTADISANA

Novietojiet ierici attalak no caurvéja, jo sensors var nereagét
precizi. lerices tuvuma nenovietojiet aizkarus, mébeles vai citus
prieksmetus, kas var traucét gaisa plismai. Novietojiet ierici uz
stabilas virsmas.

1. Nonemiet aizsargplévi no vadibas panela

2. Nonemiet priekséjo paneli, viegli pavelkot aiz panela
apakséjas dalas.
Nespiediet ar spéku; panelim ir janonemas viegli.

3. lIznemiet HEPA 13 filtru un ogles prieksfiltru no plastmasas
apvalka.

4. Uzstadiet HEPA 13 filtru ar bultinu, kura redzama “gaisa
plasma’, virziena uz gaisa attiritaja aizmuguri. HEPA 13 filtra
augspusé un apakspusé esosie baltie izcilni bus ierices
priekSpuses virziena.

5. Uzstadiet ogles prieksfiltru pirms HEPA 13 filtra.

6. Uzlieciet prieksé&jo paneli, aizakéjot to aiz ierices augséjas
dalas. lelokiet paneli, viegli uzspiezot ierices katra pusé, un
péc tam nofiksgjiet to vieta.

[ ] EAP300

3. Iznemiet HEPA 13 filtru un ogles prieksfiltru no plastmasas
apvalka.

4. Uzstadiet HEPA 13 filtru ar bultinu, kura redzama “gaisa
plusma’, virziena uz gaisa attiritaja aizmuguri. HEPA 13 filtra
augspusé un apakspusé esosie baltie izcilni bus ierices
priekSpuses virziena.

5. Uzstadiet ogles prieksfiltru plastmasas rami, piespiezot to
pret visiem aizakésanas stariem ietvara aizmuguré
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B B eAr300, EAP450

I Gaisa kvalitates sensors: automatiski uzrauga gaisa kvalitates
limeni un atbilstosi pielago ventilatora atrumu, ja aktivizéts
rezims “Auto”.

J.  Reset: atiestata indikatora lampinu “Check Filter".

Indikatora lampina CHECK FILTER: informé, kad jamaina filtri.

Auto: automatiski pielago ventilatora atrumu atbilstosi

piemaisijumu daudzumam.

PlasmaWave™: parada, ka tehnologija ir aktiva.

Indikatora lampina AIR QUALITY: lampinas norada uz gaisa

kvalitati.

Ventilatora atruma indikatora lampina: parada pasreizéjo

ventilatora atruma iestatijumu (Turbo/High/Med/Quiet).

Ventilatora atruma parslégs: regulé ventilatora atruma

iestatijumu (Turbo/High/Med/Quiet).

. On-off: ieslédz un izslédz ierici.

Apgaismojuma sensors: samazina vadibas panela
apgaismojumu un iestata ventilatora atrumu uz “Quiet’, kad
telpa ir tumss. (Darbojas tikai tad, ja aktivizéts rezims “Auto”)

- x

zz

S

0

o

Uzlieciet plastmasas ietvaru, ievietojot izcilnus gaisa attiritaja
un viegli spiezot to pamatnes izcilni, lidz ietvars iegulst vieta.
Uzlieciet priekséjo paneli, aizakéjot to aiz ierices augséjas
dalas. lelokiet paneli, viegli uzspiezot ierices katra pusé, un
péc tam nofiksgjiet to vieta.

3. Iznemiet filtra kaseti un nonemiet plastmasas apvalku no tas.

4. lelieciet filtra kaseti, ievietojos izcilnus gaisa attiritaja un
viegli spiezot to pamatnes izcilni, lidz ietvars iegulst vieta.

5. Uzlieciet priekséjo paneli, aizakéjot to aiz ierices augséjas
dalas.

6. lelokiet paneli, viegli uzspiezot ierices katra pusé, un péc tam

nofikséjiet to vieta.

a B B Ear150, EAP300, EAPA50

7. Pievienojiet stravas vadu sienas kontaktligzdai.

8. Nospiediet un turiet nospiestu pogu POWER, lidz atskan iss
signals.

9. Gaisa attiritajam bus nepieciesamas 3~4 minutes, lai
kalibrétu gaisa kvalitates sensoru. $aja laika sensora
lampinas ieslégsies un izslégsies.

B eAP300, EAPA450

10. Kad sensors ir kalibréts, lampinas degs rezima "AUTO".
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FILTRA NOMAINA
oo

Pieejami divi atseviski filtri: ogles prieksfiltrs un HEPA 13
filtrs.

+ Indikatora lampina Check Filter informé, kad HEPA 13
filtrs ir janomaina. Intervals starp nomainu atskirsies
atbilstosi lietojuma stundam, gaisa kvalitatei un ierices
atrasanas vietai. Tomér vairuma normalas lietosanas
gadijumu filtrs ir jamaina reizi gada.

« Laiiegutu vislabako darbibu, mainiet ogles prieksfiltru
ik péc trim ménesiem.

Péc filtra nomainas tas ir jalikvidé. Nemazgajiet un
nelietojiet atkartoti HEPA 13 filtru vai ogles prieksfiltru, jo tie
nedarbosies efektivi.

Uzmanibu! Pirms apkopes darbu veiksanas izslédziet
gaisa attiritaju un atvienojiet stravas vadu.

Ogles prieksfiltra nomaina

1. lzslédziet gaisa attiritaju un atvienojiet stravas vadu.

2. Nonemiet priekséjo paneli, viegli pavelkot aiz panela

apakséjas dalas. Nespiediet ar spéku; panelim ir

janonemas viegli.

Lai nonemtu ogles prieksfiltru, viegli izvelciet to no

apaksdalas un velciet lejup no augsdalas.

4. Nonemiet ogles prieksfiltru un izmetiet to.

5. lznemiet rezerves ogles prieksfiltru no vairakreiz
aiztaisama plastmasas maisina un aiztaisiet to, lai
uzturétu atlikuso filtru svaigu.

6. levietojiet ogles prieksfiltru.

[ | EAP300

Pieejami divi atseviski filtri: ogles prieksfiltrs un HEPA 13
filtrs.

w

+ Indikatora lampina Check Filter informé, kad HEPA 13
filtrs ir janomaina. Intervals starp nomainu atskirsies
atbilstosi lietojuma stundam, gaisa kvalitatei un ierices
atrasanas vietai. Tomér vairuma normalas lietosanas
gadijumu filtrs ir jamaina reizi gada.

+ Laiiegutu vislabako darbibu, mainiet ogles prieksfiltru ik
péc trim ménesiem.

Péc filtra nomainas tas ir jalikvidé. Nemazgajiet un
nelietojiet atkartoti HEPA 13 filtru vai ogles prieksfiltru, jo tie
nedarbosies efektivi.

Uzmanibu! Pirms apkopes darbu veiksanas izslédziet
gaisa attiritaju un atvienojiet stravas vadu.
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Ogles prieksfiltra nomaina

1. lzslédziet gaisa attiritdju un atvienojiet stravas vadu.

2. Nonemiet priek$éjo paneli, viegli pavelkot aiz paneja
apakséjas dalas. Nespiediet ar spéku; panelim ir janonemas
viegli.

3. Lai nonemtu ogles prieksfiltru un plastmasas ietvara, viegli
izvelciet to no apaksdalas un velciet lejup no augsdalas.

4. Nonemiet ogles prieksfiltru no plastmasas ietvara un
izmetiet to.

5. lznemiet rezerves ogles prieksfiltru no vairakreiz aiztaisama
plastmasas maisina un aiztaisiet to, lai uzturétu atlikuso filtru
svaigu.

6. Uzstadiet ogles prieksfiltru uz plastmasas ietvara, piespiezot
to pret sediem aizakésanas stiriem ietvara aizmugure.

Uzmanibu! Pirms apkopes darbu veik3anas izslédziet
gaisa attiritaju un atvienojiet stravas vadu.

Filtrs Kalposanas | Tirisanas Tirisanas veids
ilgums cikls
Mazgajams | 12 ménesi Ik péc 6 Tiriet ar putek|stcéju
prieksfiltrs ménesiem | vai mikstu birstiti.
Ja filtrs ir loti netirs,
izmantojiet siltu
adeni.
Mazgajams | 12 ménesi Ik péc 6 lelieciet filtru silta
HEPA 13 ménesiem | Gdeniuz 30 minGtém
filtrs un izzavéjiet to éna.
Filtrs Péc 24 stundam
Mazgajams | 12 ménesi Ik péc6 lelieciet filtru silta
ogles filtrs ménesiem | Gdeniuz 30 minatém
un izzavéjiet to éna.
Péc 24 stundam
Filtra 12 ménesi - -
kasete

Indikatora lampina Check Filter informés, ja visa filtra kasete
ir janomaina. Intervals starp nomainu atskirsies atbilstosi
lietojuma stundam, gaisa kvalitatei un ierices atrasanas
vietai. Tomér vairuma normalas lietosanas gadijumu filtrs ir
jamaina reizi gada.

Ja sifiltra kasete tiek nomainita, ta ir jaizmet.

Filtra kasetes nomaina

1. lIzslédziet gaisa attiritaju un atvienojiet stravas vadu.

2. Nonemiet prieksé&jo paneli, viegli pavelkot aiz panela
apakséjas dalas. Nespiediet ar spéku; panelim ir janonemas
viegli.

3. Laiiznemtu filtra kaseti, viegli izvelciet to no apaksdalas un
velciet lejup no augsdalas.

4. lznemiet visus filtrus no plastmasas ietvara un izmetiet tos.

5. lznemiet rezerves filtrus no plastmasas maisina un ievietojiet
tos.

6. Pievienojiet gaisa attiritaju stravas padeves avotam,
nospiediet pogu Power un turiet to nospiestu, lidz atskan
skanas signals.

7. Nospiediet pogu RESET FILTER, viegli ievietojot papira
saspraudi vadibas panela atveré RESET FILTER. Lampina
nomirgos 5 reizes, pirms atskan skanas signals, lai noraditu,
ka filtrs ir atiestatits.
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TALVADIBAS PULTS

EAP300, EAP450

Darbiniet talvadibas pulti pret gaisa attiritaju. Darbiniet to gaisa

attiritaja 6 metru diapazona.

Talvadibas pultij ir atsevisks pie sienas stiprinams uzglabasanas

V. TURBO: izmantojiet 50 pogu, lai parslégtu no
automatiskas darbibas un saktu maksimalo telpas gaisa
attirisanu un gaisa kustibu. Turbo atrums darbosies,
kameér tiks nomainits uz automatisko vai manualo
rezimu.

paliktnis, kuru var érti pievienot jebkurai sienai, izmantojot

skravgriezi.

S. POWER: izmantojiet S0 pogu, lai ieslégtu un izslégtu
ierici. Kad ierice tiek ieslégta vai izslégta, atskan Tss

skanas signals.

T. ReZims AUTO: izmantojiet pogu AUTO, lai parslégtu

gaisa attiritaju rezima AUTO.

U. FAN SPEED: nospiezot augsup vai lejup, ierice maina
ventilatora atrumu un aktivizé manualo rezimu.

TIRISANA UN KOPSANA

n EAP150, EAP300, EAP450 :

Uzmanibu! Pirms apkopes darbu veiksanas izslédziet

IERICI un atvienojiet stravas vadu.

Baterijas nomaina

1. Saspiediet baterijas nodalijuma vacina izcilnus un
vienlaikus velciet vacinu nost no talvadibas pults.

2. levietojiet bateriju, ka paradits, un aizveriet baterijas
nodalijuma vacinu.

3. Vienmér izmantojiet 3 V litija bateriju CR2025. Ja tiek
izmantota nepareiza baterija, iesp&jams izraisit skidruma
nopladi un/vai bojajumus.

Nelietojiet gaistosus skidrumus, pieméram, benzolu,
krasu atskaiditaju vai tiriSanas puderi, jo tie var sabojat
virsmu. Uzturiet ierici sausu.

Ik péc trim ménesiem viegli izstciet gaisa kvalitates
sensoru, izmantojot puteklstcéju.

- Tiriet ierici péc nepieciesamibas, slaukot ar sausu, mikstu
draninu. Piekaltusiem netirumiem izmantojiet silta

adent samitrinatu draninu.

PROBLEMU NOVERSANA

@ Jautajums/probléma

[ ] EAP150, EAP300, EAP450

1 N 1 /icina
P€J r )

Vai filtru drikst mazgat?

Neé! Ar ierici piegadatie filtri atdalisies un tiks sabojati, ja caur tiem izk|Gs Gdens.
(Modela EAP450 filtrus var mazgat)

Vai filtru var tirit ar putekl|sacéju?

Né! Tirisana ar putek|stucéju izkliedés puteklus atpakal gaisa. Ja uzskatat, ka filtrs ir
parak netirs, iespéjams, ir laiks to nomainit. (Modela EAP450 mazgajamo prieksfiltru
var tirit ar putek|sticéju vai mikstu birstiti)

No ierices izplust smaka, bet ta tika tikai
nesen atvérta.

lerice ir noslégta ciesa kartona kastes un plastmasas pléves iepakojuma. Ta ka iericé
ir ventilators un gaiss tiek vadits caur to, var bat dazas “jaunas” smakas. Atbilstosi
uztver$anas [imenim tam ir japazad dazu dienu laika vai, iespéjams, nedélas, kas
atkarigs no lietosanas biezuma.

Vai tas attiris lielaku platibu, neka paredzéts?

CADR nominalie dati ir sniegti no kontrolétas parbaudes vides. Ja vide mainas, tas
var ietekmét veiktspéju. Ja tomér jisu telpa ir nedaudz lielaka par CADR nominalajos
datos noradito, ierice uzlabos gaisu, bet tas aiznems vairak laika.

Kur ierice ir janovieto?

Nodrosiniet atbilstosu gaisa cirkulaciju ierices sanu dala un priekspusé. Ja telpai ir
durvis vai Sauri gaiteni, tas samazinas gaisa plusmu uz gaisa attiritaju, bet cirkulés ap
ierici.

Indikatora lampina AIR QUALITY ir oranza
vai sarkana, bet gaiss izskatas tirs.

Iztiriet sensoru ar putek|stcéju, jo tas var bat blokéts vai nosprostots.

Dazreiz saspiests gaiss var nosprostot putek|us sensora.

Joprojam ir putekli, kas redzami gaisa un uz
mébelém

lerice uztvers vairumu putek|u un dalinu, tomér pie atvértam durvim, logiem, centralas
apsildes, ventilacijas un gaisa kondicionésanas sistémas vai cita aprikojuma joprojam
var bat redzams noteikts putekl|u limenis.

Nekas nenotur filtru vieta

Filtriem ir paredzéts balstities ierices iek$puseé. Lidzko ierice ir ieslégta, gaisa spéks, kas
tiek vilkts caur ierici, ciesi noslédz filtrus.

Dzirdama ventilatora motora griesanas

Tas ir normali, it Tpasi nakti, kad visas apkartéjas vides skanas ir klusas, varat dzirdét, ka
griezas motors.

lerice vairs nelikvidé smakas efektiva veida,
vai pat ta izdala smaku.

Parbaudiet, vai gaisa kvalitates sensors nav blokéts vai nosprostots.

Parvietojiet ierici tuvak kaitinosajiem aromatiem.

Nomainiet filtrus, jo tie var but sasniegusi savu kapacitati absorbét netirumus.
lespéjams, filtri jamaina biezak.

Indikatora lampina Check filter joprojam
deg péc HEPA filtra nomainas.
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Nospiediet pogu Reset filter, viegli ievietojot papira saspraudi pogas Reset filter atveré.
Turiet to nospiestu uz 3-5 sekundém, lidz atskan skanas signals, kas norada uz to, ka
ierice ir atiestatita.
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l l EAP300, EAP450

hila

Vai var |zs|egt miega rezimu?

Ne! Tomer varat manuah aktmzet vélamo ventilatora atrumu, kas tiks izmantots, kamér
nomainisiet to.

lericei ir tikskosa skana.

To rada PlasmaWave™ tehnologija. Ta var paradities un pazust, kas atkarigs no
apkartéja vides, bet, kamér PlasmaWave™ lampina deg, funkcija darbojas.

Talvadibas pults nedarbojas.

hla

/pr

Parbaudiet, vai talvadibas pults baterija ir ievietota pareizi.

Nomainiet nolietoto bateriju.

Parliecinieties, vai starp talvadibas pulti un gaisa attiritaju nav $kérslu.

Gaisa kvalltates lampina ir balta, bet gaisa
joprojam ir putek|i/aromats.

Parbaudlet vai sensors nav bIokets vai nosprostots.

levietojiet filtru.

Skiet, ka ierice rada aromatu.

Parvietojiet ierici tuvak kaitinosajiem aromatiem.

levietojiet filtru.

Joprojam ir putekli, kas redzami gaisa un uz
mébelém

lerice uztvers vairumu putek|u un dalinu, tomér pie atvértam durvim, logiem, centralas
apsildes, ventilacijas un gaisa kondicionésanas sistémas vai cita aprikojuma joprojam
var bat redzams noteikts putek|u limenis.

lerice darbojas pie liela atruma nepartraukti.

Iztiriet sensoru ar putek|stcéju, jo tas var bat blokéts vai nosprostots.

Dazreiz saspiests gaiss var nosprostot putek|us sensora.

Indikatora lampina CHECK FILTER joprojam
deg péc filtra kasetes nomainas.

Nospiediet pogu RESET FILTER, viegli ievietojot papira saspraudi pogas RESET FILTER
atveré. Turiet to nospiestu uz 3-5 sekundém, lidz atskan skanas signals, kas norada uz
to, ka ierice ir atiestatita.

UTILIZACIJA

Nododiet otrreizéjai parstradei materialus ar simbol Lo-).
levietojiet iepakojuma materialus atbilstosos konteineros
to otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat apkartéjo vidi
un cilvéku veselibu, atkartoti parstradajot elektrisko un

elektronisko iekartu atkritumus.
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Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar $o simbolu mmmm
, kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet
izstradajumu vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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VEILIGHEIDSADVIES

Lees de volgende aanwijzingen zorgvuldig door voordat u het apparaat voor de

eerste keer gebruikt.

- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

+ Reiniging en onderhoud mag niet worden uitgevoerd door kinderen
zonder toezicht.

« Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en
door mensen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke
vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder toezicht
staan of instructies hebben gekregen over het veilig gebruiken van het
apparaat en indien zij de eventuele gevaren begrijpen.

+ Het apparaat mag uitsluitend op een stroomtoevoer worden aangesloten
waarvan het voltage en de frequentie voldoen aan de specificaties op het
typeplaatje.

« Als het apparaat of de voedingskabel beschadigd is, moet de fabrikant of
diens technische dienst of een soortgelijk gekwalificeerd persoon deze
vervangen teneinde gevaarlijke situaties te voorkomen.

« Dompel het apparaat niet in water of een andere vloeistof onder.

« Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. De fab-
rikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor mogelijke schade die door
onvakkundig of onjuist gebruik wordt veroorzaakt.

+ Gebruik het apparaat nooit buitenshuis of op natte oppervlakken.

« Houd het apparaat niet aan het snoer vast en trek het niet naar u toe
via het snoer, gebruik het snoer niet als handvat, zorg dat het snoer niet

& klem komt te zitten tussen een deur en trek het snoer niet langs scherpe ®
Iral?lflen of hoeken. Houd het snoer uit de buurt van verwarmde opperv-
akken.

« Plaats geen voorwerpen in de openingen. Gebruik het apparaat niet als
een opening is geblokkeerd; houd het apparaat vrij van stof, pluisjes, haar
en alles dat de luchtstroom kan reduceren.

+ Gebruik het apparaat niet zonder dat de filters zijn geplaatst.

« Bewaar het apparaat binnenshuis op een koele, droge plaats.

+ Gebruik het apparaat niet in vochtige ruimten, zoals de badkamer. Als
vloeistof in de luchtreiniger terechtkomt, schakelt u het apparaat uit en
laat u het onderzoeken door een erkend Electrolux-servicecentrum.

+ Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare gassen.

« Plaats het apparaat niet direct onder een rookmelder. Dit kan de gevoe-

ligheid van de rookdetector reduceren.

Plaats geen voorwerpen op of in de unit.

Blokkeer de roosters niet.

Ontkoppel het netsnoer niet voordat de luchtreiniger is afgekoeld.

Plaats de luchtreiniger niet in de buurt van een verwarming.

Gebruik geen schoonmaakmiddel om de unit te reinigen.

Het HEPA 13-filter en het koolstofvoorfilter niet wassen of hergebruiken

(EAP150, EAP300).

+ Houd de handgreep aan de achterkant van de unit vast om het apparaat
te verplaatsen. Houd het apparaat niet vast bij het.
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ONDERDELEN
I

. Voorpaneel

Koolstofvoorfilter (behandeld met antibacteriéle laag)
HEPA 13-filter

. Hoofdonderdeel

Luchtuitlaat

Bedieningspaneel

TmMoON®>

[ ] EAP300

. Voorpaneel

Filterframe

Koolstofvoorfilter (behandeld met antibacteriéle laag)
. HEPA 13-filter

Hoofdonderdeel

FUNCTIES
N

Let op: zorg dat u het luchtfilter volledig hebt gemonteerd
voordat u het in gebruik neemt (Zie Luchtreiniger instellen)
Let op: functies variéren afhankelijk van het model.

moNw>

Geruisloze werking
Met een ventilator met drie snelheden met geruisloze werking
die ideaal is voor ‘s nachts.

Sensor Air Quality (luchtkwaliteit)
Voorzien van een luchtkwaliteitssensor die de aanwezigheid van
diverse verontreinigende stoffen in de lucht detecteert.

B B ear300, EAP450

Let op: zorg dat u het luchtfilter volledig hebt gemonteerd
voordat u het in gebruik neemt (Zie Luchtreiniger instellen)
Let op: Functies variéren afhankelijk van het model.

Geruisloze werking
Met een ventilator met vier snelheden met geruisloze werking
die ideaal is voor ‘s nachts.

PlasmaWave kan in- en uitgeschakeld worden door gedurende 3
seconden op de‘Auto’-knop te drukken

Sensor Air Quality (luchtkwaliteit)

Voorzien van een luchtkwaliteitssensor die de aanwezigheid van
diverse verontreinigende stoffen in de lucht detecteert. De unit
verhoogt de ventilatorsnelheid automatisch om meer lucht te
reinigen en de onzuiverheden snel te verwijderen.

Lichtsensor*

De ingebouwde lichtsensor detecteert wanneer de kamer
donker is en dimt de lampjes op het bedieningspaneel
automatisch en verlaagt

de ventilatorsnelheid voor een geruisloze en energiezuinige
werking. Als het donker is in de kamer, versnelt de ventilator
niet, ongeacht wat de luchtkwaliteitssensor registreert.

Automatische luchtreiniging*

De geursensor detecteert de hoeveelheid onzuiverheden in de
lucht en past de ventilatorsnelheid overeenkomstig aan om uw
lucht zuiver te houden.
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F. PlasmaWave™-ventilator
G. Luchtuitlaat
H. Bedieningspaneel

A. Voorpaneel

B. Filtercassette bestaat uit het volgende:
B1.Wasbaar antibacterieel voorfilter
B2.Wasbaar HEPA 13-filter

B3. Filterframe

B4. Wasbaar koolstoffilter

D. Hoofdonderdeel

F. PlasmaWave™-ventilator

G. Luchtuitlaat

H. Bedieningspaneel

drievoudige filtratie*

Het koolstofvoorfilter verzamelt grotere deeltjes, zoals stof,
haren van huisdieren en pluisjes. Het absorbeert gassen die
luchtjes produceren, zoals die veroorzaakt door sigarettenrook,
bedorven etenswaren en kooklucht. Op deze manier wordt de
groei van bacterién en schimmels effectief verminderd.
Vervang het filter elke drie maanden voor de beste resultaten.
De antibacteriéle Cleancel™-laag voorkomt de groei van micro-
organismen.

Het HEPA 13-filter vangt 99,99% van de deeltjes en
onzuiverheden op

tot 0,3 micron, inclusief rook, stof, pollen en andere allergenen.
Vervang het filter als het controlelampje CHECK FILTER (filter
controleren) gaat branden.

[ | EAP300

viervoudige filtratie*

Het koolstofvoorfilter verzamelt grotere deeltjes, zoals stof,
haren van huisdieren en pluisjes. Het absorbeert gassen die
geuren produceren, zoals die veroorzaakt door sigarettenrook,
bedorven etenswaren en kooklucht. Op deze manier wordt de
groei van bacterién en schimmels effectief verminderd.
Vervang het filter elke drie maanden voor de beste resultaten.
De antibacteriéle Cleancel™-laag voorkomt de groei van micro-
organismen.

Het HEPA 13-filter vangt 99,99% van de deeltjes en
onzuiverheden op tot 0,3 micron, inclusief rook, stof, pollen

en andere allergenen. Vervang het filter als het controlelampje
CHECK FILTER (filter controleren) gaat branden. PlasmaWave™-
technologie maakt gebruik van positieve en negatieve ionen
om verontreinigende stoffen in de lucht te verwijderen,
waaronder stof, rook, pollen en allergenen.

| Wewsso

vijfvoudige filtratie*

Het wasbare antibacteriéle filter verlengt de levensduur van uw
filter door haren van huisdieren en grotere deeltjes in de lucht
op te vangen, zodat u uw huis gemakkelijker schoon kunt
houden. De antibacteriéle Cleancel™-laag voorkomt de groei
van micro-organismen. Het wasbare HEPA 13-filter vangt
99,99% van de deeltjes en onzuiverheden op tot 0,3 micron,
inclusief rook, stof, pollen en andere allergenen. Het wasbare
koolstoffilter is speciaal ontwikkeld om vervelende luchtjes van
huisdieren op te vangen, evenals rook, kooklucht en andere
huishoudelijke luchtjes, waarmee de groei van bacterién

en schimmels effectief wordt verminderd. PlasmaWave™-
technologie maakt gebruik van positieve en negatieve ionen om
verontreinigende stoffen in de lucht te verwijderen, waaronder
stof, rook, pollen en allergenen.

®
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BEDIENINGSPANEEL

G. Sensor Air Quality’ (luchtkwaliteit): controleert automatisch

het niveau van de luchtkwaliteit.
H. Reset: hiermee wordt het controlelampje ‘Check filter’ (filter
controleren) gereset.
I Controlelampje ‘Check filter’ (filter controleren): gaat
branden wanneer de filters vervangen moeten worden.
J. Controlelampje ‘Air Quality’ (luchtkwaliteit): de lichtjes geven
de kwaliteit van de lucht aan.
. Controlelampje ‘Fan Speed’ (ventilatorsnelheid): toont de
huidige instelling van de ventilatorsnelheid (High/ Med /
Low / Sleep) (hoog / gemiddeld / laag / slaapstand).
Selectieknop ventilatorsnelheid: hiermee kunt u de snelheid
van de ventilator aanpassen (High / Med / Quiet) (hoog /
gemiddeld / geruisloos).
M. On-off (aan-uit): hiermee wordt de unit in- en uitgeschakeld.

-~

[

LUCHTREINIGER INSTELLEN

Plaats de unit niet in een tochtige ruimte, de sensoren werken

dan mogelijk niet goed. Plaats de unit niet in de buurt van
@ gordijnen, meubels of andere voorwerpen die de luchtstroom

kunnen belemmeren. Plaats de unit op een stabiel oppervlak.

1. Verwijder de beschermfolie van het bedieningspaneel.

. Verwijder het voorpaneel door het voorzichtig van het
onderste gedeelte van het paneel te trekken.
Niet forceren; het paneel moet gemakkelijk te verwijderen
zijn.

3. Verwijder het HEPA 13-filter en het koolstofvoorfilter uit de
plastic verpakking.

4. Plaats het HEPA 13-filter met de pijl met‘luchtstroom’
richting de achterkant van de luchtreiniger; de witte lipjes
aan de onder- en bovenkant van het HEPA 13-filter wijzen
richting de voorzijde van de unit.

5. Plaats het koolstofvoorfilter voér het HEPA 13-filter.

6. Plaats het voorpaneel terug door het paneel vast te haken
aan de bovenkant van de unit. Breng het paneel op zijn
plaats door voorzichtig op beide zijden van de unit te duwen
en het paneel vast te klikken.

[ ] EAP300

3. Verwijder het HEPA 13-filter en het koolstofvoorfilter uit de
plastic verpakking.

4. Plaats het HEPA 13-filter met de pijl met ‘luchtstroom’
richting de achterkant van de luchtreiniger; de witte lipjes
aan de onder- en bovenkant van het HEPA 13-filter wijzen
richting de voorzijde van de unit.

5. Plaats het koolstofvoorfilter in het plastic frame door tegen
alle vierkantjes met haken en lussen aan de achterkant van
het frame te duwen.

N
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B B eAr300, EAP450

J.

ol

-

M.
N. Controlelampje ‘Air Quality’ (luchtkwaliteit): de lichtjes geven

SN

0o

o

Sensor ‘Air Quality’ (luchtkwaliteit):controleert

automatisch het niveau van de luchtkwaliteit en past de
ventilatorsnelheid overeenkomstig aan indien in de stand
‘Auto’

Reset: hiermee wordt het controlelampje ‘Check filter’ (filter
controleren) gereset.

Controlelampje ‘Check filter' (filter controleren): gaat
branden wanneer de filters vervangen moeten worden.
Auto: past de snelheid van de ventilator automatisch aan op
basis van de hoeveelheid onzuiverheden.

PlasmaWave™: geeft aan dat de technologie actief is.

de kwaliteit van de lucht aan.

Controlelampje ventilatorsnelheid: toont de huidige
instelling van de ventilatorsnelheid (Turbo/ High / med /
Quiet) (turbo / hoog / gemiddeld / geruisloos).

Selectieknop ‘Fan Speed’ (ventilatorsnelheid: hiermee kunt u
de snelheid van de ventilator aanpassen (Turbo / High / Med
/Quiet) (turbo / hoog / gemiddeld / geruisloos).

On-off (aan-uit): hiermee wordt de unit in- en uitgeschakeld.
Lichtsensor: dimt de lampjes op het bedieningspaneel

en stelt de ventilatorsnelheid in op ‘Quiet’ (geruisloos)
wanneer de ruimte donker is. (werkt alleen in de stand ‘Auto’
(automatisch)

Plaats het plastic frame door het met de lipjes omhoog in de
luchtreiniger te plaatsen en voorzichtig tegen het onderste
lipje te duwen tot het frame op zijn plaats zit.

Plaats het voorpaneel terug door het paneel vast te haken
aan de bovenkant van de unit. Breng het paneel op zijn
plaats door voorzichtig op beide zijden van de unit te duwen
en het paneel vast te klikken.

w

»

v

o

Haal de filtercassette uit de verpakking en verwijder het
plastic.

Plaats de filtercassette door deze met de lipjes omhoog in de
luchtreiniger te plaatsen en voorzichtig tegen het onderste
lipje te duwen tot het frame op zijn plaats zit.

Plaats het voorpaneel terug door het paneel vast te haken
aan de bovenkant van de unit.

Breng het paneel op zijn plaats door voorzichtig op beide
zijden van de unit te duwen en het paneel vast te klikken.

[ ] . EAP150, EAP300, EAP450

7.
8.

9.

Steek de stekker van het netsnoer in een stopcontact.
Druk op de knop POWER en houd deze knop ingedrukt
totdat u een kort piepsignaal hoort.

De luchtreiniger heeft ongeveer 3 a 4 minuten nodig om
de luchtkwaliteitssensor te kalibreren. Gedurende deze tijd
knipperen de sensorlampjes.

B B eAr300, EAP450

10. Zodra de sensor is gekalibreerd, branden de lampjes in de

modus ‘Auto’
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FILTER VERVANGEN
oo

Er zijn twee afzonderlijke filters: Koolstofvoorfilter en HEPA
13filter.

+  Het controlelampje ‘Check Filter’ (filter controleren) gaat
branden als het HEPA 13-filter moet worden vervangen.
Hoe lang dit filter meegaat, is afhankelijk van het aantal
gebruiksuren, de luchtkwaliteit en de locatie van de
unit. In de meeste gevallen moet het filter bij normaal
gebruik jaarlijks worden vervangen

« Vervang het koolstofvoorfilter elke drie maanden voor
de beste resultaten.

De gebruikte filters moeten worden weggegooid. Het
HEPA 13-filter en het koolstofvoorfilter niet wassen of
hergebruiken, dit heeft een negatieve invloed op de
werking van de filters.

Let op: schakel de luchtreiniger uit en trek de stekker van
het netsnoer uit het stopcontact voordat u onderhoud
verricht.

Koolstofvoorfilter vervangen

1. Schakel de luchtreiniger uit en trek de stekker van het
netsnoer uit het stopcontact.

. Verwijder het voorpaneel door het voorzichtig van
het onderste gedeelte van het paneel te trekken. Niet
forceren, het paneel moet gemakkelijk te verwijderen
zijn.

. Verwijder het koolstofvoorfilter door het voorzichtig
aan de onderkant naar buiten en aan de bovenkant naar
beneden te trekken.

. Verwijder het koolstofvoorfilter en gooi het weg.

Haal een nieuw koolstofvoorfilter uit de hersluitbare

plastic zak en sluit deze weer af om ervoor te zorgen dat

de resterende filters vers blijven.

6. Plaats het koolstofvoorfilter.

[ | EAP300

Er zijn twee afzonderlijke filters: Koolstofvoorfilter en HEPA
13-filter.

N

w

[GIES

« Het controlelampje ‘Check Filter’ (filter controleren) gaat
branden als het HEPA 13-filter moet worden vervangen.
Hoe lang dit filter meegaat, is afhankelijk van het aantal
gebruiksuren, de luchtkwaliteit en de locatie van de
unit. In de meeste gevallen moet het filter bij normaal
gebruik jaarlijks worden vervangen

« Vervang het koolstofvoorfilter elke drie maanden voor
de beste resultaten.

De gebruikte filters moeten worden weggegooid. Het
HEPA 13-filter en het koolstofvoorfilter niet wassen of
hergebruiken, dit heeft een negatieve invloed op de
werking van de filters.

Let op: schakel de luchtreiniger uit en trek de stekker van
het netsnoer uit het stopcontact voordat u onderhoud
verricht.

Koolstofvoorfilter vervangen

1. Schakel de luchtreiniger uit en trek de stekker van het netsnoer
uit het stopcontact.

2. Verwijder het voorpaneel door het voorzichtig van het onderste
gedeelte van het paneel te trekken. Niet forceren, het paneel
moet gemakkelijk te verwijderen zijn.

3. Verwijder het koolstofvoorfilter en het plastic frame door het
voorzichtig aan de onderkant naar buiten en aan de bovenkant
naar beneden te trekken.

4. Verwijder het koolstofvoorfilter uit het plastic frame en gooi het
weg.

5. Haal een nieuw koolstofvoorfilter uit de hersluitbare plastic zak
en sluit deze weer af om ervoor te zorgen dat de resterende filters
vers blijven.

6. Plaats het koolstofvoorfilter in het plastic frame door tegen de zes
vierkantjes met haken en lussen aan de achterkant van het frame
te duwen.

Let op: schakel de luchtreiniger uit en trek de stekker van
het netsnoer uit het stopcontact voordat u onderhoud
pleegt.

Filter Levensduur Reinigings | Reinigings
cyclus methode
Wasbaar 12 maanden | Elke 6 Reinigen met
voorfilter maanden stofzuiger of
zachte borstel.
Warm water
gebruiken als het
filter erg vies is
Wasbaar 12maanden | Elke6 Leg het filter 30
HEPA 13- maanden minuten in warm
filter water en laat
het drogen in de
schaduw
gedurende 24 uur
Wasbaar 12maanden | Elke6 Leg het filter 30

minuten in warm
water en laat

het drogen in de
schaduw
gedurende 24 uur

koolstoffilter maanden

12 maanden | - -
Filtercassette

Het controlelampje ‘Check Filter’ (filter controleren) gaat branden
als de volledige filtercassette moet worden vervangen. Hoe lang
dit filter meegaat, is afhankelijk van het aantal gebruiksuren, de
luchtkwaliteit en de locatie van de unit. In de meeste gevallen moet
het filter bij normaal gebruik jaarlijks worden vervangen.

De gebruikte filtercassette moet worden weggegooid.

Filtercassette vervangen

1. Schakel de luchtreiniger uit en trek de stekker van het netsnoer uit
het stopcontact.

2. Verwijder het voorpaneel door het voorzichtig van het onderste
gedeelte van het paneel te trekken. Niet forceren, het paneel moet
gemakkelijk te verwijderen zijn.

3. Verwijder de filtercassette door deze voorzichtig aan de onderkant
naar buiten en aan de bovenkant naar beneden te trekken.

4. Verwijder alle filters uit het plastic frame en gooi ze weg.

5. Haal de nieuwe filters uit de plastic verpakking en plaats deze.

6. Steek de stekker van de luchtreiniger in het stopcontact en druk op
de knop POWER totdat een kort piepsignaal klinkt.

7. Druk op de knop RESET FILTER (filter resetten) door voorzichtig een
paperclip in de opening RESET FILTER op het bedieningspaneel te
schuiven. Het lampje knippert 5 keer voordat een kort piepsignaal

klinkt dat aangeeft dat het filter is gereset.
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AFSTANDSBEDIENING

l W EAP300, EAP450

Richt de afstandsbediening op de luchtreiniger en gebruik hem

binnen 6 meter afstand van de luchtreiniger.

De afstandsbediening is voorzien van een afzonderlijke, voor

V. Turbo: met deze knop schakelt u de automatische werking
uit en wordt de maximale stand voor luchtreiniging en
luchtverplaatsing in de ruimte ingeschakeld. De Turbo-
snelheid blijft ingeschakeld totdat u deze wijzigt in de
automatische of handmatige modus.

wandmontage geschikte houder die eenvoudig met een schroef aan

elke wand kan worden bevestigd.

S.  POWER: Gebruik de knop POWER om het apparaat aan en uit te
zetten. Er klinkt een kort piepsignaal wanneer de unit wordt in-en 5

uitgeschakeld.

T.  AUTO-modus: Gebruik de knop AUTO (automatisch) om de
automatische modus van de luchtreiniger in te schakelen.

U. Ventilatorsnelheid: Door op deze knop omhoog of omlaag te
drukken, verandert de unit van ventilatorsnelheid en wordt de

handmatige modus ingeschakeld.

Batterij vervangen

1. Knijp de lipjes van het batterijklepje in en trek tegelijkertijd

het klepje uit de afstandsbediening.

Plaats de batterij zoals aangegeven en plaats het klepje

terug.

3. Gebruik altijd een 3V lithium-batterij van het type CR2025.
Het gebruik van een onjuiste batterij kan leiden tot lekken
van batterijvloeistof en/of schade.

REINIGING EN ONDERHOUD

u B B EAr150, EAP300, EAP450 :

Let op: schakel de unit uit en trek de stekker van het netsnoer
uit het stopcontact voordat u onderhoud pleegt. .

Gebruik geen vluchtige vloeistoffen zoals benzeen, thinner
of schuurmiddel, deze kunnen het oppervlak beschadigen.
Houd de unit droog.

Stofzuig de luchtkwaliteitssensor elke drie maanden lichtjes.

+  Reinig de unit indien nodig door deze af te nemen met een
droge zachte doek; gebruik bij hardnekkige viekken een

warme, vochtige doek.

PROBLEEMOPLOSSING

Gebeurtenis

[ ] EAP150, EAP300, EAP450

1 Ionl

Mogelijke oor: n

P 9

Kan ik mijn filter wassen?

Nee, de filters die bij de unit worden geleverd vallen uit elkaar en kunnen niet meer
worden gebruikt als ze met water zijn doordrenkt. (De filters voor model EAP450
kunnen worden gewassen.)

Kan ik mijn filter stofzuigen?

Nee, met stofzuigen wordt het stof alleen maar weer in de lucht verspreid. Als u vindt
dat het filter te vies is, is het wellicht tijd om het te vervangen. (Het wasbare voorfilter
voor model EAP450 kan worden schoongemaakt met een stofzuiger of zachte borstel.)

Er komt een luchtje uit de unit terwijl ik de
unit net heb uitgepakt.

De unit is verpakt in een stevige verpakking van golfkarton en plastic. Omdat

deze unit een ventilator heeft en er lucht doorheen gaat, kan deze 'nieuw’ ruiken.
Afhankelijk van de gevoeligheid moet dit na een aantal dagen of misschien een week
over zijn, afhankelijk van hoe vaak de unit wordt gebruikt.

Wordt met deze unit een groter
gebied gereinigd dan waarvoor deze is
geclassificeerd?

CADR-cijfers worden bepaald in een beheerste testomgeving. Als die omgeving
wijzigt, kan dit de prestaties beinvloeden. Echter, als u een iets grotere ruimte hebt
dan volgens de CADR-classificatie geschikt is, kan de lucht nog steeds worden
verbeterd, maar duurt het iets langer om dit te doen.

Waar moet ik de unit neerzetten?

Zorgt dat de lucht goed kan circuleren langs de zijkanten en de voorkant van de unit.
Als er deuren of nauwe gangen zijn, kan dit de luchtstroom naar de luchtreiniger
reduceren, maar zal deze uiteindelijk bij het apparaat circuleren.

Het lampje AIR QUALITY (luchtkwaliteit)
brandt oranje of rood, maar de lucht lijkt
schoon.

Maak de sensor schoon met een stofzuiger, deze kan namelijk geblokkeerd of verstopt
zijn.

Soms kan het stof in de sensor worden losgemaakt met een spuitbus met
gecomprimeerde lucht.

Er is nog steeds stof te zien in de lucht of op
mijn meubels.

De unit vangt het meeste stof en de meeste deeltjes op, maar met het openen van
deuren, ramen, centrale verwarming enzovoorts kan het zijn dat er nog stof zichtbaar
is.

Er is niets dat de filters op hun plaats houdt

Het is de bedoeling dat de filters in de unit blijven. Zodra de unit wordt ingeschakeld,
worden de filters stevig op hun plek gehouden door de kracht van de lucht die door
het apparaat wordt getrokken.

Ik kan de motor van de ventilator horen

Dit is normaal, vooral 's nachts wanneer er geen omgevingsgeluiden zijn, kunt u de
motor horen lopen.

De unit verwijdert luchtjes niet meer goed
of lijkt zelf een luchtje te verspreiden.

Controleer of de luchtkwaliteitssensor niet is geblokkeerd of verstopt.

Zet de unit dichter bij de onaangename luchtjes.

Vervang de filters. Mogelijk hebben deze hun maximale capaciteit voor het absorberen
van verontreinigende stoffen bereikt. Mogelijk moet u de filters vaker vervangen.

Het controlelampje CHECK FILTER (filter
controleren) blijft branden na vervanging
van het HEPA-filter.
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Druk op de knop RESET FILTER (filter resetten) door voorzichtig een paperclip in de
opening van de knop RESET FILTER te schuiven. Houd de knop 3-5 seconden ingedrukt
totdat een piepsignaal klinkt, waarmee wordt aangegeven dat de unit is gereset.

®
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B B EAr300, EAP450

Gebeurtenis

Mogelijke oorzaken/op

Kan ik de slaapstand uitschakelen?

Nee, maar u kunt het apparaat handmatlg instellen op de gewenste ventilatorsnelheid.
Het apparaat blijft dan ingesteld op die snelheid totdat u deze wijzigt.

De unit maakt een tikkend geluid.

Dit wordt veroorzaakt door de PlasmaWave™-technologie. Afhankelijk van de
omgeving kan het tikgeluid komen en gaan, maar zolang het PlasmaWave™-lampje
brandt, werkt de functie naar behoren.

De afstandsbediening werkt niet.

Gebeurtenis

Controleer of de batterij van de afstandsbediening goed is geplaatst.

Vervang de batterij als deze leeg is.

Zorg dat de afstandsbediening een duidelijke zichtlijn naar de luchtreiniger heeft.

/

Mogelijke oorzaken,

Het lampje voor de luchtkwaliteit is wit,
maar er hangt nog steeds stof/een luchtje
in de lucht.

Controleer of de sensor nlet is geblokkeerd of verstopt.

Vervang het filter

De unit lijkt luchtjes te produceren.

Zet de unit dichter bij de onaangename luchtjes.

Vervang het filter

Er is nog steeds stof te zien in de lucht of op
mijn meubels.

De unit vangt het meeste stof en de meeste deeltjes op, maar met het openen van
deuren, ramen, centrale verwarming enzovoorts kan het zijn dat er nog stof zichtbaar
is.

De unit staat steeds op de hoogste stand.

Maak de sensor schoon met een stofzuiger, deze kan namelijk geblokkeerd of verstopt
zijn.

Soms kan het stof in de sensor worden losgemaakt met een spuitbus met
gecomprimeerde lucht.

Het controlelampje CHECK FILTER (filter
controleren) blijft branden na vervanging
van de filtercassette.

Druk op de knop RESET FILTER (filter resetten) door voorzichtig een paperclip in de
opening van de knop RESET FILTER te schuiven. Houd de knop 3-5 seconden ingedrukt

totdat een piepsignaal klinkt, waarmee wordt aangegeven dat de unit is gereset.

VERWIJDERING

N
Recycle de materialen met het symbool Lo-).
Gooi de verpakking in een geschikte verzamelcontainer
om het te recyclen. Help om het milieu en de
volksgezondheid te beschermen en recycle het afval van

elektrische en elektronische apparaten.
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Gooi apparaten gemarkeerd met het symbool mmm niet
weg met het huishoudelijk afval. Breng het product naar
het milieustation bij u in de buurt of neem contact op met
de gemeente.
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SIKKERHETSRAD

Les falgende instruksjoner ngye for du bruker apparatet for forste gang.

« Barn skal ikke leke med apparatet.

+ Rengjoring og vedlikehold skal ikke gjgres av barn med mindre de har tilsyn.

« Dette produktet kan brukes av barn fra atte dr og oppover og personer med re-
duserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og kunns-
kap hvis de har tilsyn eller far instruksjon i sikker bruk av produktet og forstar hvilke
farer som kan inntreffe.

« Apparatet skal bare kobles til stramforsyning som har en spenning og en frekvens
som samsvarer med spesifikasjonene pa typeskiltet.

« Dersom apparatet eller stramledningen er skadet, ma den skiftes av produsenten,
en autorisert servicetekniker eller en tilsvarende kvalifisert person for @ unnga fare.

« |kke putt produktet i vann eller annen vaske.

« Dette produktet skal kun brukes i private husholdninger. Produsenten aksepterer
intet avsvar for mulig skade som skyldes feil eller uriktig bruk.

« Ma ikke brukes utendars eller pa vate flater.

« Duma ikke dra i eller baere apparatet etter ledningen, bruke ledningen som hand-
tak, klemme ledningen i en darsprekk

eller dra ledningen rundt skarpe kanter eller hjgrner. Hold ledningen unna varme
flater.

« Ikke putt noen som helst gjenstander inn i dpninger. lkke bruk apparatet hvis noen
av apningene er tilstoppet. Hold apningen fri for stav, lo, hr eller annet som kan
redusere luftstrammen.

« lkke bruk apparatet uten filtre montert.

« Oppbevar apparatet innenders pa et tart og kjelig sted.

« Ikke bruk apparatet pa fuktige steder som baderom. Hvis det trenger fukt inn i
luftrenseren, ma du sld den av og fa den undersgkt pa et autorisert Electrolux-ser-
vicesenter.

« lkke bruk apparatet i naerheten av brennbare gasser.

+ lkke plasser apparatet direkte under en rgykvarsler, ettersom dette kan redusere
roykvarslerens falsomhet.

« Ikke plasser gjenstander oppa eller inni apparatet.

« lIkke blokker luftristene.

« lkke trekk ut stremledningen for luftrenseren har kjalt seg ned.

« Ikke plasser luftrenseren naer en varmeovn.

+ |kke vask apparatet med vaskemiddel.

« Ikke vask HEPA 13-filteret eller kullforfilteret for & bruke dem pa nytt (EAP150,
EAP300).

« Hold i handtaket bak pa apparatet nar du skal transportere det. Ikke hold apparatet
etter frontpanelet.
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KOMPONENTER

Frontpanel

Kullforfilter (behandlet med antibakterielt belegg)
HEPA 13-filter

Hoveddel

Luftutlep

Kontrollpanel

mmoN® >

[ | EAP300

Frontpanel

Filterramme

Kullforfilter (behandlet med antibakterielt belegg)
HEPA 13-filter

Hoveddel

monN®>

FUNKSJONER

FORSIKTIG! Monter luftfilteret for bruk (se Oppsett av
luftrenseren).
Merk: Funksjonene varierer fra modell til modell.

Stille drift
En vifte for stille drift med tre hastigheter — ideelt for bruk om
natten.

Luftkvalitetssensor
Utstyrt med en luftkvalitetssensor som registrerer ulike
forurensende partikler i luften.

B B ear300, EAP450

FORSIKTIG! Monter luftfilteret for bruk (se Oppsett av
luftrenseren).
Merk: Funksjonene varierer fra modell til modell.

Stille drift
En vifte for stille drift med fire hastigheter - ideelt for bruk om
natten.

PlasmaWave kan slas av og pa ved & trykke p& knappen «Auto»
i 3 sekunder

Luftkvalitetssensor

Utstyrt med en luftkvalitetssensor som registrerer ulike
forurensende partikler i luften. Apparatet gker automatisk
viftehastigheten for & rense et storre luftvolum og flerne
urenhetene raskt.

Lyssensor*

Den innebygde lyssensoren registrerer nar rommet er morkt, og
demper automatisk lampene pa kontrollpanelet og reduserer
automatisk viftehastigheten, noe som gjer den stillegaende og
energieffektiv. Nar belysningen i rommet er dempet, vil ikke
viftens hastighet oke selv om luftkvalitetssensoren registrerer
endringer i luftkvaliteten.

Automatisk luftrensing*
Luktsensoren registrerer mengden urenheter i luften og justerer
automatisk viftehastigheten slik at luften alltid holdes ren.
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F. PlasmaWave™-vifte
G. Luftutlep
H. Kontrollpanel

A. Frontpanel

B. Filterkassetten bestar av felgende:
B1.Vaskbart antibakterielt forfilter
B2.Vaskbart HEPA 13-filter

B3. Filterramme

B4. Vaskbart kullfilter

D. Hoveddel

F. PlasmaWave™-vifte

G. Luftutlep

H. Kontrollpanel

3-trinns filtrering*

Kullforfilteret samler storre partikler, for eksempel stav,

haér fra kjaeledyr og lo. Det absorberer gasser som avgir lukt,
for eksempel sigarettrayk, organisk forratnelse og stekeos.
Dette gjor at bakterie- og sopputviklingen reduseres effektivt.
Det anbefales a skifte ut filteret hver 3. maned for best effekt.
Det antibakterielle Cleancel™-belegget forhindrer oppvekst av
mikroorganismer.

HEPA 13-filteret absorberer 99,99 % av partikler og urenheter
sa sma som 0,3 mikroner, inkludert royk, stov, pollen og andre
allergener. Skift ut filteret nar CHECK FILTER-indikatorlampen
slar seg pa.

| | EAP300

4-trinns filtrering®

Kullforfilteret samler sterre partikler, for eksempel stav,

har fra kjeeledyr og lo. Det absorberer gasser som avgir lukt, for
eksempel sigarettrayk, organisk forratnelse og stekeos. Dette
gjer at bakterie- og sopputviklingen reduseres effektivt.

Det anbefales a skifte ut filteret hver 3. méned for best effekt.
Det antibakterielle Cleancel™-belegget forhindrer oppvekst av
mikroorganismer.

HEPA 13-filteret absorberer 99,99 % av partikler og urenheter

sa sma som 0,3 mikroner, inkludert rayk, stav, pollen og andre
allergener. Skift ut filteret ndr CHECK FILTER-indikatorlampen slar
seg pa. PlasmaWave™-teknologien bruker positive og negative
ioner for a fierne luftbarne forurensende partikler, inkludert stov,
royk, pollen samt allergener.

5-trinns filtrering*

Det vaskbare antibakterielle forfilteret forlenger filterets levetid
ved a fange opp har fra kjeeledyr og sterre luftbarne partikler,
og gjer husrengjeringen enklere. Det antibakterielle Cleancel™-
belegget forhindrer oppvekst av mikroorganismer. Det vaskbare
HEPA 13-filteret fanger opp 99,99 % av partikler og urenheter
sa sma som 0,3 mikroner, inkludert rgyk, stev, pollen og andre
allergener. Det vaskbare kullfilteret som er spesielt utviklet for a
absorbere ubehagelig lukt fra kjseledyr samt rayk, stekeos og
andre husholdningslukter, reduserer effektivt utviklingen av
bakterier og sopp. PlasmaWave™-teknologien bruker positive
og negative ioner for & ferne luftbarne forurensende partikler,
inkludert stov, reyk, pollen samt allergener.
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KONTROLLPANEL

G. AIR QUALITY SENSOR (LUFTKVALITETSSENSOR): Overvaker

automatisk luftkvaliteten.

H. Reset (Tilbakestill): Tilbakestiller Check Filter-

indikatorlampen.

Indikatorlampen Check filter (Sjekk filter): Signaliserer nar du

ber skifte filtre.

J. Indikatorlampen AIR QUALITY (LUFTKVALITET): Lamper som

indikerer luftkvaliteten.

. Indikator for viftehastighet: Viser gjeldende innstilling for
viftehastighet (High (Hey) Med (Medium) / Low (Lav) / Sleep
(Natt)).

Innstilling for viftehastighet: Justerer innstillingen for
viftehastighet (High (Hay) / Med (Medium) / Quiet (Stille)).

. On (Pa) / Off (Av): Slér apparatet henholdsvis pa og av.

-~

[

=

OPPSETT AV LUFTRENSEREN

Plasser apparatet pa et sted uten trekk, ettersom trekk
kan fore til at sensorene ikke reagerer riktig. Ikke plasser
apparatet nzer gardiner, mgbler eller andre gjenstander som
kan hindre luftstremmen. Plasser apparatet pa et stabilt
underlag.
1. Fjern beskyttelsesfilmen fra kontrollpanelet.
2. Fjern frontpanelet ved a dra forsiktig i den nedre delen av
panelet.
Ikke bruk for mye kraft. Panelet skal vaere enkelt a fierne.

®

3. TaHEPA 13-filteret og kullforfilteret ut av plastomslaget.

Sett inn HEPA 13-filteret med pilen som indikerer
luftstremmen, pekende inn mot baksiden av luftrenseren.
De hvite klemmene oppa og under HEPA 13-filteret skal peke
ut mot forsiden av apparatet.

5. Sett kullforfilteret inn fremfor HEPA 13-filteret.

Sett frontpanelet tilbake pa plass ved & hekte panelet fast
oppé apparatet. Sving inn panelet ved a skyve forsiktig pa
hver side av apparatet og deretter lase det pa plass.

[ | EAP300

3. Ta HEPA 13-filteret og kullforfilteret ut av plastomslaget.

4. Settinn HEPA 13-filteret med pilen som indikerer
luftstrammen, pekende inn mot baksiden av luftrenseren.
De hvite klemmene oppa og under HEPA 13-filteret skal peke
ut mot forsiden av apparatet.

5. Sett kullforfilteret inn i plastrammen ved & skyve det mot alle
de firkantede festene pa baksiden av rammen.

>

o
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1. AIR QUALITY SENSOR (LUFTKVALITETSSENSOR): Overvéker
automatisk luftkvaliteten og justerer viftehastigheten i
henhold til den i modusen AUTO.

J. Reset (Tilbakestill): Tilbakestiller Check Filter-

indikatorlampen.

Indikatorlampen Check filter (Sjekk filter): Signaliserer nar du

bor skifte filtre.

AUTO: Justerer automatisk viftehastigheten i henhold til

mengden urenheter.

PlasmaWave™: Viser at teknologien er aktivert.

Indikatorlampen AIR QUALITY (LUFTKVALITET): Lamper som

indikerer luftkvaliteten.

Indikator for viftehastighet: Viser gjeldende innstilling for

viftehastighet (Turbo/ High (Hey) / Med (Medium) / Quiet

(Stille)).

Innstilling for viftehastighet: Justerer innstillingen for

viftehastighet (Turbo / High (Hay) / Med (Medium) / Quiet

(Stille)).

. On (Pa) / Off (Av): Slar apparatet henholdsvis pa og av.
LIGHT SENSOR (LYSSENSOR): Demper lampene pa
kontrollpanelet og setter viftehastigheten til Quiet nar
rommet er morkt (fungerer bare i modusen AUTO).

- =
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Sett pé plass plastrammen ved a sette klemmene oppi
luftrenseren og forsiktig dytte pa den nederste klemmen til
rammen sitter godt pa plass.

Sett frontpanelet tilbake pa plass ved & hekte panelet fast
oppa apparatet. Sving inn panelet ved & skyve forsiktig pa
hver side av apparatet og deretter lase det pa plass.

3. Fjernfilterkassetten, og ta den ut av plastomslaget.

4. Sett pa plass filterkassetten ved a sette klemmene oppi
luftrenseren og forsiktig dytte pa den nederste klemmen til
rammen sitter godt pa plass.

5. Sett frontpanelet tilbake pa plass ved & hekte panelet fast
oppa apparatet.

6. Sving inn panelet ved a skyve forsiktig pa hver side av

apparatet og deretter lase det pa plass.

] | . EAP150, EAP300, EAP450

7. Sett stramledningen inn i et vegguttak.

8. Trykk pé og hold inne POWER-knappen til du herer et kort
lydsignal.

9. Luftkvalitetssensoren blir na kalibrert. Dette tar 3-4 minutter.
| lopet av denne tiden blinker sensorlampene.

N B £AP300, EAP450

10. Nar sensoren er kalibrert, vil lampene vaere i AUTO-modus.
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FILTERUTSKIFTNING
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Det finnes to separate filtre: et kullforfilter og et HEPA
13filter.

+ Check Filter-indikatorlampen signaliserer nar du ber
skifte ut HEPA 13-filteret. Hvor ofte det ber skiftes,
avhenger av antall brukstimer, luftkvalitet og hvor
apparatet er plassert. | de fleste tilfellene med normal
bruk ma imidlertid filteret skiftes ut arlig.

+ Dufar best effekt av luftrenseren ved a skifte ut
kullforfilteret hver tredje maned.

Filtrene skal kastes ndar du skifter dem ut. Ikke vask HEPA
13-filteret eller kullforfilteret for & bruke dem pa nytt,
ettersom de ikke kommer til & fungere som de skal.

FORSIKTIG! Sla av luftrenseren, og dra ut stremledningen
for du utforer noe som helst vedlikehold.

Utskiftning av kullforfilteret.

1. Sld av luftrenseren, og dra ut stramledningen.

2. Fjern frontpanelet ved & dra forsiktig i den nedre delen
av panelet. Ikke bruk for mye kraft. Panelet skal veere
enkelt & flerne.

3. Ta ut kullforfilteret ved & ta tak nederst og trekke det ut

og nedover fra toppen.

. Fjern kullforfilteret, og kast det.
. Ta et nytt kullforfilter ut av plastposen, og lukk posen

igjen for a bevare filteret som er igjen.
Sett inn kullforfilteret.

@ >
~H  EAP300

Det finnes to separate filtre: et kullforfilter og et HEPA
13-filter.

+ Check Filter-indikatorlampen signaliserer nar du ber
skifte ut HEPA 13-filteret. Hvor ofte det ber skiftes,
avhenger av antall brukstimer, luftkvalitet og hvor
apparatet er plassert. | de fleste tilfellene med normal
bruk ma imidlertid filteret skiftes ut arlig.

+ Dufar best effekt av luftrenseren ved a skifte ut
kullforfilteret hver tredje maned.

Filtrene skal kastes nar du skifter dem ut. Ikke vask HEPA
13-filteret eller kullforfilteret for & bruke dem pa nytt,
ettersom de ikke kommer til & fungere som de skal.

FORSIKTIG! Sla av luftrenseren, og dra ut stremledningen
for du utferer noe som helst vedlikehold.
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Utskiftning av kullforfilteret.

1.
2.

Sl av luftrenseren, og dra ut stremledningen.

Fjern frontpanelet ved & dra forsiktig i den nedre delen
av panelet. Ikke bruk for mye kraft. Panelet skal vaere
enkelt & fierne.

. Ta ut kullforfilteret og plastrammen ved a ta tak nederst

og trekke dem ut og nedover fra toppen.

. Ta kullforfilteret ut av plastrammen, og kast det.
. Ta et nytt kullforfilter ut av plastposen, og lukk posen

igjen for a bevare filteret som er igjen.

. Sett kullforfilteret inn i plastrammen ved & skyve det

mot de seks firkantede festene pa baksiden av rammen.

FORSIKTIG! Sla av luftrenseren, og dra ut stremledningen
for du utfgrer noe som helst vedlikehold.

Filter Levetid Rengjorings | Slik rengjor du
syklus

Vaskbart 12 Hver 6. Rengjer med

forfilter maneder | maned stovsuger eller en
myk berste, bruk
varmt vann nar
filteret er sveert
skittent

Vaskbart 12 Hver 6. Legg filteret i varmt

HEPA 13- maneder maned vann i 30 minutter,

filter og terk det i skyggen
i 24 timer

Vaskbart 12 Hver 6. Legg filteret i varmt

kullfilter méneder | maned vann i 30 minutter,
og tork det i skyggen
i 24 timer

Filterkassett | 12 - -

méneder

Check Filter-indikatorlampen signaliserer nar du ma skifte
hele filterkassetten. Hvor ofte det bor skiftes, avhenger av
antall brukstimer, luftkvalitet og hvor apparatet er plassert.
| de fleste tilfellene med normal bruk ma imidlertid filteret
skiftes ut arlig.

Filterkassetten ma kastes nar den skiftes ut.

Utskiftning av filterkassett

1.
2.

Sl av luftrenseren, og dra ut stremledningen.

Fjern frontpanelet ved a dra forsiktig i den nedre delen
av panelet. Ikke bruk for mye kraft. Panelet skal vaere
enkelt & fierne.

. Ta ut filterkassetten ved & ta tak nederst og trekke den

ut og nedover fra toppen.

. Ta alle filtrene ut av plastrammen, og kast dem.
. Ta de nye filtrene ut av plastposen, og sett dem inn.
. Koble luftrenseren til strom, og trykk pa POWER-

knappen til du herer et kort lydsignal.

. Trykk pa RESET FILTER-knappen ved forsiktig a trykke en

binders e.l.inn i hullet for RESET FILTER (TILBAKESTILL
FILTER) pa kontrollpanelet. Lampen blinker fem ganger
for du herer et lydsignal, noe som indikerer at filteret er
tilbakestilt.
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FJERNKONTROLL

l W EAP300, EAP450

Bruk fiernkontrollen rettet mot luftrenseren, og hold den

innen seks meter fra luftrenseren.

V. TURBO: Bruk denne knappen til & ga over fra automatisk
drift og aktivere maksimal luftrensing i rommet og
luftbevegelse. Apparatet blir veerende i Turbo-hastighet
frem til det endres til automatisk eller manuell modus.

Fjernkontrollen har en egen holder som kan monteres pa

en vegg med en skrue.

S. POWER (STR@M): Bruk POWER-knappen til & sl pa
og av apparatet. Du herer et kort lydsignal hver gang

apparatet slas pa og av.

Utskiftning av batteriet

1. Klem sammen tappene pa batteridekselet samtidig som
du drar dekselet av fiernkontrollen.

2. Settinn batteriet som vist, og lukk batteridekselet.

T.  AUTO-modus: Bruk AUTO-knappen for & sette 3. Brukalltid et 3V litiumbatteri av typen CR2025. Feil

luftrenseren i AUTO-modus.

U. FAN SPEED (VIFTEHASTIGHET): Juster opp eller ned for
a endre viftehastigheten og sette apparatet i manuell

modus.

batteribruk kan fere til lekkasje av batterivaeske og/eller
skade.

RENGJ@RING OG VEDLIKEHOLD

n EAP150, EAP300, EAP450 :

FORSIKTIG! Sla av apparatet, og dra ut stramledningen

for du utforer noe som helst vedlikehold.

Ikke bruk flyktige vaesker som benzen, malingstynner
eller skuremidler, ettersom de kan skade overflaten.
Hold apparatet tert.

«  Stevsug forsiktig luftkvalitetssensoren hver tredje

maned.
« Rengjer apparatet ved behov ved & torke over den med
en torr, myk klut. Ved vanskelige flekker bruker du en
varm, svakt fuktig klut.
[} EAP150, EAP300, EAP450
Problem Mulige arsaker / | g
Kan jeg vaske filteret? Nei, filtrene som felger med apparatet, kommer til 4 falle fra hverandre og bli gdelagt @

hvis du lar vann renne gjennom dem. (Filtrene til modell EAP450 kan vaskes.)

Kan jeg stovsuge filteret?

Nei, stevsuging gjer bare at du sprer stovet ut i luften igjen. Hvis du tror at filteret er
veldig skittent, kan det vaere pa tide a skifte det ut. (Det vaskbare forfilteret til modell
EAP450 kan rengjgres med en stgvsuger eller en myk berste.)

Det kommer en lukt fra apparatet, og jeg har
nettopp tatt det ut av emballasjen.

Apparatet er tett innpakket i balgepapp og plast. Ettersom det har en vifte som trekker
luft inn gjennom den, kan det avgi noen "nye" lukter. Avhengig av felsomhet bor dette
avta etter noen dager eller en ukes tid, avhengig av hvor mye det blir brukt.

Kommer det til & rense et sterre omrade enn
det er ment?

CADR-verdier innhentes i et kontrollert testmiljo. Hvis det miljoet endrer seg, kan det
pavirke effekten. Hvis du har et litt sterre rom enn det CADR-verdien er, far du fortsatt
bedret luften, men det kan ta litt lenger tid & fa luften helt ren.

Hvor ber jeg plassere apparatet?

Serg for tilstrekkelig luftsirkulasjon rundt sidene og foran enheten. Hvis det er derer
eller smale ganger rundt apparatet, kan det redusere luftstremmen til luftrenseren,
men luften vil for eller senere sirkulere naer apparatet.

AIR QUALITY-lampen lyser oransje eller rgdt,
men luften virker ren.

Rengjer sensoren med en stgvsuger, ettersom den kan vaere blokkert eller tilstoppet.

Noen ganger kan det ogsé hjelpe a bruke en boks med trykkluft for & lese opp stovet
i sensoren.

Jeg kan fortsatt se noe stov i luften eller pa
maoblene.

Apparatet fanger opp det meste av stgvet og de fleste partiklene, men med apne
dorer, vinduer, ventilasjonsanlegg osv. kan det hende du fortsatt ser noe stgv.

Det er ingenting som holder filtrene pa
plass.

Filtrene er ment & skulle sitte inni apparatet. Nar apparatet slds pd, gjor trykket av
luften som trekkes inn gjennom apparatet, at filtrene forsegles godt.

Jeg herer rusing av viftemotoren.

Dette er normalt. Nar alt er stille i omgivelsene, saerlig om natten, kan du hgre motoren
som gar igjen og igjen.

Apparatet flerner ikke lenger lukt godt nok
eller synes a avgi en lukt.

Kontroller at luftkvalitetssensoren ikke er blokkert eller tilstoppet.

Flytt apparatet naermere den vonde lukten.

Skift ut filtrene, ettersom det kan hende de ikke lenger klarer & absorbere
forurensende partikler. Det kan hende du ma skifte ut filtrene oftere.

CHECK FILTER-indikatorlampen lyser fortsatt
etter at jeg har skiftet ut HEPA-filteret.
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Trykk p& RESET FILTER-knappen ved forsiktig a stikke en binders e.l. inn i knappehullet
for RESET FILTER (TILBAKESTILL FILTER). Hold inne i 3-5 sekunder til du herer et
lydsignal, noe som indikerer at apparatet er tilbakestilt.
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Problem

Mulige arsaker /|

Kan jeg sla av dvalemodusen?

Nei. Du kan imidlertid manuelt velge den viftehastigheten du foretrekker, slik at den
hastigheten opprettholdes til du senere endrer den.

Apparatet gir fra seg en tikkende lyd.

Dette skyldes PlasmaWave™-teknologien. Lyden kan komme og g avhengig
av omgivelsene, men s lenge PlasmaWave™-lampen lyser, er funksjonen fullt
fungerende.

Fjernkontrollen virker ikke.

Kontroller at batteriet er satt riktig i fiernkontrollen.

Skift ut et dgdt batteri.

Problem Mulige arsaker / | g
Luftkvalitetslampen lyser hvitt, men deter | Kontroller at sensoren ikke er blokkert eller tilstoppet.
fortsatt stgv/lukt i luften. Skift filter
Apparatet synes a avgi lukt. Flytt apparatet naermere den vonde lukten.
Skift filter

Jeg kan fortsatt se noe stov i luften eller pa
mgblene.

Apparatet fanger opp det meste av stovet og de fleste partiklene, men med apne
dorer, vinduer, ventilasjonsanlegg osv. kan det hende du fortsatt ser noe stov.

Apparatet kjgrer med full hastighet hele
tiden.

Rengjer sensoren med en stgvsuger, ettersom den kan vaere blokkert eller tilstoppet.

Noen ganger kan det ogsé hjelpe a bruke en boks med trykkluft for & lese opp stovet
i sensoren.

CHECK FILTER-indikatorlampen lyser fortsatt
etter at jeg har skiftet ut filterkassetten.

Trykk pa RESET FILTER-knappen ved forsiktig & stikke en binders e.l. inn i knappehullet
for RESET FILTER (TILBAKESTILL FILTER). Hold inne i 3-5 sekunder til du hgrer et
lydsignal, noe som indikerer at apparatet er tilbakestilt.

KASSERING

N
Resirkuler materialer som er merket med symbolet Lo-).
Legg emballasjen i riktige beholdere for a resirkulere det.
Bidrar til 3 beskytte miljget, menneskers helse og for &
resirkulere avfall av elektriske og elektroniske produkter.
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Ikke kast produkter som er merket med symbolet mm—m
sammen med husholdningsavfallet. Produktet kan leveres
der hvor tilsvarende produkt selges eller pa miljgstasjonen
i kommunen. Kontakt kommunen for naermere opplysninger.

@ 2017-08-23 11:03:43 ‘




BT ¢ [ T

WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie przeczytac niniejsza
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instrukcje.

.

Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem.

Dzieci nie moga zajmowac sie czyszczeniem ani konserwacja bez nadzoru dorostych.
Urzadzenie moga obstugiwac dzieci po ukoficzeniu 8 roku zycia oraz osoby o ogranic-
zonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze nieposiadajace
odpowiedniej wiedzy lub doswiadczenia, jesli beda one nadzorowane lub zostana
poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urzadzenia i bedg swiadome
zwigzanych z tym zagrozen.

Urzadzenie mozna podtaczac tylko do zrodta zasilania o napieciu i czestotliwosci zgodne;
ze specyfikacja na tabliczce znamionowej.

Aby uniknac¢ niebezpieczenstwa, wymiane uszkodzonego przewodu zasilajacego lub
urzadzenia nalezy zleci¢ producentowi, autoryzowanemu punktowi serwisowemu lub
osobie 0 odpowiednich kwalifikacjach.

Nie zanurzac urzadzenia w wodzie ani innym plynie.

Urzadzenie jest przeznaczone tylko do uzytku domowego. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody powstate w wyniku niewtasciwego lub niezgodnego z
przeznaczeniem uzytkowania.

Nie uzywac na zewnatrz pomieszczen ani na wilgotnych powierzchniach.

Nie ciagnac ani przenosic urzadzenia za przewdd. Nie uzywac przewodu jako uchwytu.
Nie przyciskac przewodu drzwiami. Nie ciggna¢ przewodu wokét ostrych krawedzi i
naroznikéw. Utrzymywac przewdd z daleka od goracych powierzchni.

Nie wsuwac w otwory zadnych obiektow. Nie uzywac w przypadku zablokowania
ktéregokolwiek otworu. Chroni¢ przed kurzem, fragmentami wiokien, wtosami oraz
wszystkim, co moze ograniczyc przeptyw powietrza.

Nie uzywac bez zatozonych filtrow.

Urzadzenie nalezy przechowywac w chtodnym, suchym pomieszczeniu.

Nie uzywac w wilgotnych miejscach, takich jak tazienki. W przypadku dostania sie cieczy
do urzadzenia nalezy je wytaczy¢ oraz zleci¢ przeglad autoryzowanemu centrum serwiso-
wania sprzetu Electrolux.

Nie uzywac w poblizu gazow tatwopalnych.

Nie umieszczac bezposrednio pod wykrywaczem dymu. Moze to ograniczy¢ czutos¢
wykrywacza.

Nie uktadac na urzadzeniu zadnych obiektow ani nie wktadac ich do urzadzenia.

Nie blokowac kratek.

Nie odtaczac przewodu zasilania, zanim urzadzenie nie ostygnie.

Nie umieszczac urzadzenia w poblizu grzejnika.

Nie uzywac detergentu do czyszczenia urzadzenia.

Nie my¢ ani nie uzywac ponownie filtra HEPA 13 ani weglowego filtra wstepnego (dotyczy
modeli EAP150i EAP300).

Podczas przenoszenia trzymac urzadzenie za uchwyt w jego tylnej czedci. Nie trzymac za
panel przedni.



ELEMENTY

EAP150

Panel przedni

Filtr wstepny (pokryty powtoka antybakteryjna)
Filtr HEPA 13

Korpus urzadzenia

Wylot powietrza

Panel sterowania

mmoN® >

[ | EAP300

Panel przedni

Rama filtra

Filtr wstepny (pokryty powtoka antybakteryjna)
Filtr HEPA 13

Korpus urzadzenia

FUNKCIJE

moN®3>

Uwaga: Przed uzyciem filtra powietrza nalezy go w pehni
zmontowac (patrz Konfiguracja oczyszczacza powietrza)
Uwaga: Funkcje urzadzenia moga sig réznic¢ w zaleznosci od
modelu.

Cicha praca

Trzystopniowa regulacja predkosci obrotéw wentylatora
w potaczeniu z cichg pracg czyni urzadzenie idealnym do
stosowania w porze nocnej.

Czujnik jakosci powietrza
Whbudowany czujnik jako$ci powietrza wykrywa obecnos¢
znajdujacych sie w nim zanieczyszczen.

l W EAP300, EAP450

Uwaga: Przed uzyciem filtra powietrza nalezy go w petni
zmontowac (patrz Konfiguracja oczyszczacza powietrza)
Uwaga: Funkcje urzadzenia moga sie rézni¢ w zaleznosci od
modelu.

Cicha praca

Czterostopniowa regulacja predkosci obrotow wentylatora

w potaczeniu z cichg pracg czyni urzadzenie idealnym do
stosowania w porze nocne;j.

Funkcje PlasmaWave mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢, naciskajac i
przytrzymujac przez 3 sekundy przycisk,Auto”

Czujnik jakosci powietrza

Whbudowany czujnik jakoéci powietrza wykrywa obecnos¢
znajdujacych sie w nim zanieczyszczen. Urzadzenie
automatycznie zwieksza predkos¢ obrotéw wentylatora w celu
oczyszczenia wigkszej ilosci powietrza oraz szybszego usuniecia
zanieczyszczen.

Czujnik Swiatta*

Whbudowany czujnik Swiatta wykrywa ciemno$¢ w
pomieszczeniu i automatycznie przyciemnia swiatta panelu
kontrolnego oraz zmniejsza predkos¢ obrotéw wentylatora w
celu zapewnienia cichej i oszczednej pracy. Gdy w pokoju robi
sie ciemno, wentylator nie zwieksza obrotéw bez wzgledu na
jakos$¢ powietrza wykrytg przez czujnik.

Automatyczne oczyszczanie powietrza*

Czujnik zapachéw wykrywa ilo$¢ zanieczyszczer w powietrzu i
automatycznie dostosowuje predkos¢ obrotéw wentylatora, aby
przywroécic jego czystosc.
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F. Wentylator PlasmaWave™
G. Wylot powietrza
H. Panel sterowania

A. Panel przedni

B. Kaseta z filtrem skfada sie z nastepujacych elementéw:
B1. Zmywalny, antybakteryjny filtr wstepny

B2. Zmywalny filtr HEPA 13

B3.Rama filtra

B4. Zmywalny filtr weglowy

D. Korpus urzadzenia

F. Wentylator PlasmaWave™

G. Wylot powietrza

H. Panel sterowania

3-stopniowy system filtracji powietrza*

Wstepny filtr weglowy wychwytuje wieksze czasteczki, na
przyktad kurz,

wiosy zwierzat i widkna. Pochtania gazy wywotujace zapachy, na
przyktad dym papierosowy, zapach rozktadu organicznego czy
gotowania, w skutecznie redukujac rozwéj bakterii i grzybow.
Aby zapewnic jak najlepsze efekty dziatania, nalezy wymieniac
filtr co 3 miesigce. Powtoka antybakteryjna Cleancel™ zapobiega
namnazaniu sie mikroorganizmow.

Filtr HEPA 13 wychwytuje 99,99% czasteczek i zanieczyszczen

o wielkosci nawet 0,3 mikrona, w tym dym, kurz, pytek kwiatowy
i inne alergeny. Filtr nalezy wymieniac, gdy zapala sie wskaznik
CHECK FILTER.

B EAP300

4-stopniowy system filtracji powietrza*

Wstepny filtr weglowy wychwytuje wieksze czasteczki,

na przyktad kurz, wiosy zwierzat i widkna. Pochtania gazy
wywotujgce zapachy, na przyktad dym papierosowy, zapach
rozktadu organicznego czy gotowania, w skutecznie redukujac
rozwdj bakterii i grzybow.

Aby zapewnic jak najlepsze efekty dziatania, nalezy wymienia¢
filtr co 3 miesiace. Powtoka antybakteryjna Cleancel™ zapobiega
namnazaniu sie mikroorganizmow.

Filtr HEPA 13 wychwytuje 99,99% czasteczek i zanieczyszczen

o wielkosci nawet 0,3 mikrona, w tym dym, kurz, pytek kwiatowy
i inne alergeny. Filtr nalezy wymieniac, gdy zapala sie wskaznik
CHECK FILTER. Technologia PlasmaWave™ pozwala wykorzystac
jony dodatnie i ujemne w celu usuniecia unoszacych sie

w powietrzu zanieczyszczen, w tym kurzu, dymu, pytku
kwiatowego jak rowniez alergendéw.

5 stopniowy system filtracji powietrza*

Zmywalny, antybakteryjny filtr wstepny przedtuza okres
przydatnosci uzywanego

filtra dzieki wychwytywaniu zwierzecej sieréci oraz wiekszych
czasteczek unoszacych sie w powietrzu, sprawiajac, ze
sprzatanie staje sie fatwiejsze. Powtoka antybakteryjna
Cleancel™ zapobiega namnazaniu sie mikroorganizmow.
Zmywalny filtr HEPA 13 wychwytuje 99,99% czasteczek i
zanieczyszczen o wielkosci nawet 0,3 mikrona, w tym dym, kurz,
pytek kwiatowy i inne alergeny.

Zmywalny filtr weglowy ma specjalna formute, umozliwiajaca
efektywne wychwytywanie przykrych zapachéw odzwierzecych,
dymu, zapachéw pochodzacych z gotowania, jak rowniez
innych zapachéw z gospodarstwa domowego, redukujac rozwoj
bakterii i grzybow. Technologia PlasmaWave™ wykorzystuje
jony dodatnie i ujemne, usuwajgc unoszace sie w powietrzu
zanieczyszczenia, w tym kurz, dym, pytek kwiatowy jak réwniez
alergeny.
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PANEL STEROWANIA

G. AIR QUALITY SENSOR: Automatycznie nadzoruje poziom
jakosci powietrza.

. Przycisk Reset: Resetuje kontrolke wskaznika,Check Filter”.
Wskaznik Check Filter: Sygnalizuje koniecznos¢ wymiany
filtrow.

Wskaznik AIR QUALITY: Kontrolki informuija o jakosci
powietrza.

. Wskaznik predkosci obrotéw wentylatora: Pokazuje
ustawienia aktualnej predkosci obrotow wentylatora: High
(duza) / Med (Srednia) / Low (mata) / Sleep (uspienie).

Wybor predkosci obrotéw wentylatora: Dostosowuje
ustawienia predkosci obrotéw wentylatora: High (duza) /
Med ($rednia) / Quiet (cicha praca).

. Przycisk on (wigczania) / off (wytaczania): Wiacza i wytacza
urzadzenie.

- I

-
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B B eAr300, EAP450

I AIRQUALITY SENSOR:Automatycznie nadzoruje poziom

jakosci powietrza oraz dostosowuje predkos¢ obrotéw

wentylatora w trybie automatycznym.

Przycisk Reset: Resetuje kontrolke wskaznika,Check Filter”.

Wskaznik Check Filter: Sygnalizuje koniecznos¢ wymiany

filtrow.

Auto (Tryb automatyczny): Automatycznie dostosowuje

predkos¢ obrotéw wentylatora stosownie do ilosci

zanieczyszczen.

M. Wskaznik PlasmaWave™: Wskazuje, ze technologia jest
wigczona.

N. Wskaznik AIR QUALITY: Kontrolki informuja o jakosci
powietrza.

O. Wskaznik predkosci obrotéw wentylatora: Pokazuje

ustawienia aktualnej predkosci obrotéw wentylatora: Turbo

/ High (duza) / Med (Srednia) / Quiet (cicha praca).

Wybor predkosci obrotéw wentylatora: Dostosowuje

ustawienia predkosci obrotéw wentylatora: Turbo / High

(duza) / Med ($rednia) / Quiet (cicha praca).

Przycisk on (wfaczania) / off (wytgczania): Wiacza i wytacza

urzadzenie.

LIGHT SENSOR: Przyciemnia swiatta panelu sterowania i

ustawia predko$¢ obrotéw wentylatora na cicha prace, gdy

w pomieszczeniu jest ciemno. (funkcja aktywna tylko w

trybie ,AUTO")

L

o
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KONFIGURACJA OCZYSZCZACZA POWIETRZA

] | . EAP150, EAP300, EAP450

Umiescic¢ urzadzenie z daleka od miejsc narazonych na przeciagi,
gdyz moze to wptywac na nieprawidtowa prace czujnikdw.

Nie umieszcza¢ w poblizu zaston, mebli ani innych elementow
mogacych blokowac przeptyw powietrza. Umiesci¢ urzadzenie
stabilnym podtozu.

1. Zdjac folie zabezpieczajaca z panelu sterowania.
2. Zdjac panel przedni, pociagajac delikatnie od dotu.
Nie uzywac sity; panel mozna zdja¢ z fatwoscia.

[ ] EAP150

3. Zdjac plastikowe opakowanie z filtra HEPA 13 i ze wstepnego
filtra weglowego.

4. Zatozyc filtr HEPA 13 tak, aby strzatka pokazujaca
przeptyw powietrza skierowana byta w strone tylnej czesci
oczyszczacza powietrza, a biate wypustki w gérnej i dolnej
czesci filtra HEPA 13 skierowane byty w strone przedniej
czesci urzadzenia.

5. Zatozyc wstepny filtr weglowy na przednig czes¢ filtra HEPA
13.

6. Z powrotem zatozy¢ panel przedni, zahaczajac go o gérna
czes¢ urzadzenia. Wsunac panel, naciskajac go lekko z obu
stron urzadzenia, i zamocowac.

W EAP300

3. Zdjac plastikowe opakowanie z filtra HEPA 13 i ze wstepnego
filtra weglowego.

4. Zatozyc filtr HEPA 13 tak, aby strzatka pokazujaca
przeptyw powietrza skierowana byta w strone tylnej czesci
oczyszczacza powietrza, a biate wypustki w gérnej i dolnej
czesci filtra HEPA 13 skierowane byty w strone przedniej
czesci urzadzenia.

5. Zatozyc wstepny filtr weglowy na plastikowa ramke,
weciskajac go w szes¢ kwadracikow stuzacych do zahaczania,
znajdujacych sie na odwrocie ramki.

. Zatozy¢ plastikowa ramke, wsuwajac wypustki w oczyszczacz
powietrza oraz lekko naciskajac dolng wypustke, az ramka
znajdzie sie na miejscu.

Z powrotem zatozy¢ panel przedni, zahaczajac go o gérng
cze$¢ urzadzenia. Wsunac panel, naciskajac go lekko z obu
stron urzadzenia, i zamocowac.

. Zdjaé kasete filtra i usuna¢ plastikowe opakowanie.

. Zatozy¢ kasete filtra, wsuwajac wypustki w oczyszczacz
powietrza oraz lekko naciskajgc dolng wypustke, az ramka
znajdzie sie na miejscu.

. Z powrotem zatozy¢ panel przedni, zahaczajac go 0 gérna
czesc¢ urzadzenia.

. Wsuna¢ panel, naciskajac go lekko z obu stron urzadzenia, i
zamocowac.

1 | . EAP150, EAP300, EAP450

7. Podtaczyc¢ przewdd zasilajacy do gniazdka elektrycznego.

8. Nacisnac i przytrzymac przycisk zasilania do momentu, az
rozlegnie sie krotki sygnat dzwigkowy.

9. Oczyszczacz powietrza skalibruje czujnik jakosci powietrza
w ciaggu 3-4 minut. Podczas tego procesu kontrolki czujnika
beda migac.

B B £AP300, EAP450

10. Po zakonczeniu kalibracji czujnika kontrolki beda wskazywac
tryb,AUTO".

o
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WYMIANA FILTRA
oo

Istnieja dwa oddzielne filtry: Wstepny filtr weglowy i filtr HEPA
13.

« Wskaznik Check Filter (Sprawdz filtr) sygnalizuje,
kiedy nalezy wymienic filtr HEPA 13. Czestotliwos¢
wymiany moze sie rézni¢ w zaleznosci od ilosci godzin
uzytkowania, jakosci powietrza oraz umiejscowienia
urzadzenia. W wiekszosci przypadkéw jednak, przy
normalnym uzytkowaniu, wymiana filtra bedzie
konieczna raz w roku.

+  Aby zapewnic jak najwigkszg skutecznos¢, nalezy
wymienia¢ wstepny filtr weglowy co trzy miesiace.

Po wymianie filtry nalezy zutylizowa¢. Nie nalezy my¢
ani uzywac ponownie filtra HEPA 13 ani weglowego filtra
wstepnego, poniewaz nie beda one dziatac efektywnie.

UWAGA: Przed przeprowadzeniem jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy wylgczy¢ oczyszczacz powietrza i
odtaczy¢ przewdd elektryczny od sieci zasilajacej.

Wymiana wstepnego filtra weglowego.

1. Wylaczyc¢ oczyszczacz powietrza i odtaczyc przewdd
elektryczny od sieci zasilajacej.

2. Zdjac¢ panel przedni, pociagajac delikatnie od dotu. Nie
uzywac sity; panel mozna zdjac z fatwoscia.

3. Usunac wstepny filtr weglowy oraz plastikowa ramke,
delikatnie pociagajac jg od dotu oraz od géry ku dotowi.

4. Wyjac wstepny filtr weglowy i zutylizowac go.

5. Wyjac nowy wstepny filtr weglowy z zamykanej
plastikowej torebki i zamknac¢ ja z powrotem, aby
utrzymac swiezos¢ pozostatego filtra.

6. Zatozyc¢ wstepny filtr weglowy.

Istnieja dwa oddzielne filtry: Wstepny filtr weglowy i filtr HEPA
13.

+ Wskaznik Check Filter (Sprawdz filtr) sygnalizuje,
kiedy nalezy wymienic¢ filtr HEPA 13. Czestotliwos¢
wymiany moze sie rézni¢ w zaleznosci od ilosci godzin
uzytkowania, jakosci powietrza oraz umiejscowienia
urzadzenia. W wiekszosci przypadkéw jednak, przy
normalnym uzytkowaniu, wymiana filtra bedzie
konieczna raz w roku.

+  Aby zapewnic jak najwieksza skutecznos¢, nalezy
wymieniac¢ wstepny filtr weglowy co trzy miesigce.

Po wymianie filtry nalezy zutylizowac. Nie nalezy my¢
ani uzywac ponownie filtra HEPA 13 ani weglowego filtra
wstepnego, poniewaz nie beda one dziatac efektywnie.

UWAGA: Przed przeprowadzeniem jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy wytgczy¢ oczyszczacz powietrza i
odtaczyc przewod elektryczny od sieci zasilajacej.
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Wymiana wstepnego filtra weglowego.

1. Wylaczy¢ oczyszczacz powietrza i odtaczy¢ przewdd
elektryczny od sieci zasilajacej.

2. Zdjac panel przedni, pociggajac delikatnie od dotu. Nie
uzywac sity; panel mozna zdja¢ z fatwoscia.

3. Wyjac¢ wstepny filtr weglowy oraz plastikowa ramke,
delikatnie wyciagajac ja od dotu oraz od géry ku dofowi.

4. Wyjac wstepny filtr weglowy z plastikowej ramki i
zutylizowac go.

5. Wyja¢ nowy wstepny filtr weglowy z zamykanej plastikowej
torebki i zamknac¢ jg z powrotem, aby utrzymac swiezo$¢
pozostatego filtra.

6. Zatozyc wstepny filtr weglowy na plastikowa ramke,
wciskajac go w szes¢ kwadracikéw stuzacych do zahaczania
znajdujacych sie na odwrocie ramki.

UWAGA: Przed przeprowadzeniem jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy wytaczyc¢ oczyszczacz powietrza i
odlaczyc przewod elektryczny od sieci zasilajacej.

Typ filtra Okres Cykl Sposéb
przydatnosci | czyszczenia | czyszczenia

Zmywalny | 12 miesiecy Co6 Czyscic¢

filtr miesigce odkurzaczem

wstepny lub miekka
szczoteczka. Jesli
filtr jest bardzo
brudny, uzy¢
cieptej wody

Zmywalny | 12 miesiecy Co6 Wiozyc¢ filtr do

filtr miesigce cieptej wody na

HEPA 13 30 minut. Suszy¢
w zacienionym
miejscu przez 24
godziny

Zmywalny | 12 miesiecy Co6 Wiozyc¢ filtr do

filtr miesigce cieptej wody na

weglowy 30 minut. Suszy¢
w zacienionym
miejscu przez 24
godziny

Kaseta 12 miesiecy - -

filtra

Wskaznik Check Filter (Sprawdz filtr) sygnalizuje, kiedy nalezy
wymienic catg kasete filtra. Czestotliwo$¢ wymiany moze

sie rézni¢ w zaleznosci od ilosci godzin uzytkowania, jakosci
powietrza oraz umiejscowienia urzadzenia. W wiekszosci
przypadkoéw jednak, przy normalnym uzytkowaniu, wymiana
filtra bedzie konieczna raz w roku.

Po wymianie kasete filtra nalezy zutylizowac.

Wymiana kasety filtra

1. Wylaczy¢ oczyszczacz powietrza i odtaczy¢ przewdd
elektryczny od sieci zasilajacej.

2. Zdjac panel przedni, pociggajac delikatnie od dotu. Nie
uzywac sity; panel mozna zdjac z tatwoscia.

3. Zdja¢ kasete filtra oraz plastikowa ramke, delikatnie
pociagajac ja od dotu oraz od géry ku dotowi.

4. Zdjac wstepny filtr weglowy z plastikowej ramki i wyrzuci¢

go.

. Wyjac zapasowe filtry z plastikowej torebki i zatozy¢ je.

. Wiaczyc¢ oczyszczacz powietrza, wcisngc¢ przycisk POWER i
przytrzymac go do momentu, az rozlegnie sie krotki sygnat
dzwiekowy.

7. Nacisnac przycisk RESET FILTER, delikatnie wsuwajac
korcédwke spinacza do papieru w otwér, w ktérym na panelu
sterowania znajduje przycisk RESET FILTER. Zanim rozlegnie
sie krotki sygnat dzwiekowy, kontrolka zamiga 5 razy.

o wu
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PILOT ZDALNEGO STEROWANIA

Pilotem zdalnego sterowania nalezy postugiwac sie z odlegtosci
do 6 metréw od oczyszczacza powietrza i kierowac go
bezposrednio w strone urzadzenia.

Pilot zdalnego sterowania ma oddzielny stelaz do
przechowywania, ktory z tatwoscig mozna zamontowac na
kazdej $cianie za pomocg Srubokreta.

S. POWER: Nacisna¢ przycisk zasilania POWER, aby wiaczy¢ lub
wytaczy¢ urzadzenie. W momencie wigczania lub wytaczania
urzadzenia rozlega sie krétki sygnat dzwiekowy.

T. Tryb AUTO: Nacisnag¢ przycisk AUTO, aby przetaczy¢
oczyszczacz powietrza na tryb automatyczny.

U. FAN SPEED: Przesuwanie suwaka w gére lub w dot
spowoduje zmianeg predkosci obrotéw wentylatora i

przetaczenie urzadzenia na tryb automatyczny..

KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

UWAGA: Przed przeprowadzeniem jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy wytaczy¢ oczyszczacz powietrza i
odtaczyc przewod elektryczny od sieci zasilajacej.

+ Urzadzenie nalezy czyscic¢ stosownie do potrzeb z uzyciem

suchej, miekkiej sciereczki. W przypadku uporczywych plam
nalezy uzywac sciereczki zwilzonej ciepta woda.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Wystepowanie

[ ] EAP150, EAP300, EAP450

Prawdopodobna przyczyna/rozwig;

V. TURBO: Nacisnac ten przycisk, aby przetaczyc urzadzenie
z trybu automatycznego i przejs¢ w tryb oczyszczajacy
maksymalna ilo$¢ powietrza i wprawiajacy je w najwiekszy
ruch. Urzadzenie pozostanie w trybie Turbo do momentu
przetaczenia na tryb automatyczny lub reczny.

Wymiana baterii

1. Scisna¢ wypustki pokrywy baterii, jednocze$nie $ciagajac
pokrywe z pilota.

2. Wsungc baterie zgodnie z ilustracje i zamkna¢ pokrywe.

3. Nalezy zawsze uzywac baterii litowych CR2025 o napieciu
3 V. Uzywanie niewtasciwych baterii moze spowodowac

wyciekanie z nich cieczy i/lub doprowadzi¢ do uszkodzenia.

- Nie stosowac cieczy ulatniajacych sie, takich jak benzen,
rozcienczalniki do farb czy proszki czyszczace, poniewaz
moga one uszkodzi¢ powierzchnie. Utrzymywac urzadzenie
z dala od wilgoci.

«  Czujnik jakosci powietrza nalezy odkurza¢ delikatnie co trzy
miesigce.

Czy filtr mozna my¢ w wodzie?

Nie, filtry dostepne wraz z urzadzeniem rozpadna sie i ulegna zniszczeniu pod wptywem
wody. (Filtry do modelu EAP450 s3 zmywalne).

Czy filtr mozna czysci¢ odkurzaczem?

miekkiej szczoteczki).

Nie, czyszczenie odkurzaczem spowoduje jedynie rozprzestrzenienie sie kurzu z powrotem
w powietrzu. Jesli uwazasz, ze filtr jest zbyt brudny, by¢ moze nalezy go wymienic.
(Zmywalny filtr wstepny do modelu EAP450 mozna czyscic¢ za pomocg odkurzacza lub

Z urzadzenia wydobywa sie dziwny
zapach, cho¢ opakowanie dopiero
zostato otwarte.

Urzadzenie byto ciasno opakowane w karton i plastik. Ze wzgledu na wentylator, ktéry
wprawia w ruch powietrze, z urzadzenia moga wydobywac sie takie dziwne zapachy. W
zaleznosci od wrazliwosci uzytkownika, ich odczuwanie moze ostabi¢ sie w ciggu kilku dni
lub tygodnia. Wiaze sie to z intensywnoscia uzywania urzadzenia.

Czy urzadzenie jest w stanie oczyscic¢
wieksza przestrzen, niz wskazat
producent?

Wskazniki CADR sa nadawane na podstawie wynikéw testéw przeprowadzanych w
srodowisku kontrolowanym. Zastosowanie w innym srodowisku moze wptynac na
wydajnosci. W przypadku wigkszych pomieszczer w stosunku do wskaznikéw CADR,
jakos¢ powietrza poprawi sig, jednak bedzie to trwato troche dtuzej.

Gdzie nalezy umiesci¢ urzadzenie?

Powietrze musi swobodnie przeptywac po bokach urzadzenia oraz przed nim. Drzwi lub
waskie korytarze moga ograniczy¢ doptyw powietrza do oczyszczacza. W takim przypadku
cyrkulacja powietrza bedzie zachodzi¢ w poblizu urzadzenia.

Kontrolka przycisku AIR QUALITY jest
pomaranczowa lub czerwona, ale
powietrze wydaje sie czyste.

Wyczys$¢ czujnik za pomoca odkurzacza, poniewaz moze by¢ zablokowany lub zatkany.

Czasami skompresowane powietrze moze pomoc usungc blokade czujnika.

Nadal widze pyt unoszacy sie w
powietrzu lub na meblach.

Urzadzenie potrafi wychwycic¢ wigkszo$¢ kurzu i czasteczek, jednak otwieranie drzwi i
okien, uruchamianie centralnego ogrzewania lub klimatyzacji itp. moze powodowac
przedostawanie sie do powietrza widocznego kurzu.

Nic nie utrzymuje filtréw na miejscu.

Filtry majg spoczywac wewnatrz urzadzenia. Po jego wiaczeniu sita powietrza
przedostajacego sie przez urzadzenie sprawi, ze beda one ciasno przylegac.

Stysze odgtos silnika wentylatora.

Jest to normalne, szczegdlnie w nocy. Gdy dzwieki pochodzace z otoczenia cichng,
styszalne staja sie powtarzajace sie dzwieki pochodzace z silnika.

Urzadzenie przestato skutecznie usuwac
zapachy. Wydaje sie, ze wydobywa sie z
niego dziwny zapach.

Sprawdz, czy czujnik jakosci powietrza nie zostat zablokowany lub zatkany.

Przesun urzadzenie blizej miejsca, w ktérym wyczuwalne sg nieprzyjemne zapachy.

Wymien filtry, gdyz ich mozliwosci wychwytywania zanieczyszczen prawdopodobnie
zostaty przekroczone. By¢ moze musisz czesciej wymieniac filtry.

Wskaznik CHECK FILTER nadal swieci po
wymianie filtra HEPA.
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Nacisnij delikatnie przycisk RESET FILTER, wktadajac koricéwke spinacza do papieru w
otwor, w ktérym znajduje przycisk RESET FILTER. Przytrzymaj go od 3 do 5 sekund, az
rozlegnie sie krotki sygnat dzwiekowy oznaczajacy, ze urzadzenie zostato zresetowane.
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Wystepowanie

Prawdopodobna przyczyna/rozwia

Czy mozna wyfaczy¢ tryb nocny?

Nie. Mozna jednak recznie przesung¢ suwak predkosci obrotéw wentylatora, aby
wybrac pozadang predkos¢. Pozostanie ona taka sama do czasu kolejnej zmiany.

Z urzadzenia wydobywa sie odgtos tykania.

Jest on zwigzany z technologia PlasmaWave™. Moze on pojawiac sig i znika¢ w
zaleznosci od $rodowiska, jednak dopdki $wieci sie Swiatto wskaznika PlasmaWave™,
funkcja dziata.

Pilot zdalnego sterowania nie dziata.

B earaso
Wystepowanie

Sprawdz, czy bateria zostata wtozona poprawnie.

Wymien zuzyta baterie.

Sprawdz, czy miedzy pilotem zdalnego sterowania a oczyszczaczem powietrza nie
znajduja sie przeszkody.

Prawdopodobna przyczyna/rozwia:

Wskaznik jakosci powietrza swieci na biato,
jednak w powietrzu nadal znajduje sie kurz/
nieprzyjemny zapach.

Sprawdz, czy czujnik nie jest zablokowany ani zatkany.

W16z filtr na miejsce.

Wydaje sig, ze z urzadzenia wydobywayja sie
nieprzyjemne zapachy.

Przesun urzadzenie blizej miejsca, w ktérym wyczuwalne sa nieprzyjemne zapachy.

W16z filtr na miejsce.

Nadal widze pyt unoszacy sie w powietrzu
lub na meblach.

Urzadzenie potrafi wychwyci¢ wiekszos$¢ kurzu i czasteczek, jednak otwieranie drzwi i
okien, uruchamianie centralnego ogrzewania lub klimatyzacji itp. moze powodowac
przedostawanie sie do powietrza widocznego kurzu.

Urzadzenie pracuje caty czas na wysokich
obrotach.

Wyczy$¢ czujnik za pomocg odkurzacza, poniewaz moze by¢ zablokowany lub zatkany.

Czasami skompresowane powietrze moze pomoc usunac blokade czujnika.

Sprawdz, czy wskaznik CHECK FILTER nadal
sie Swieci po wymianie kasety filtra.

Nacisnij delikatnie przycisk RESET FILTER, wktadajac koricéwke spinacza do papieru w
otwor, w ktérym znajduje przycisk RESET FILTER. Przytrzymaj go od 3 do 5 sekund, az
rozlegnie sie krétki sygnat dzwiekowy oznaczajacy, ze urzadzenie zostato zresetowane.

WYRZUCANIE

N
Materiaty oznaczone symbolem Lﬁ-) nalezy poddac utylizacji.
Opakowanie urzadzenia wiozy¢ do odpowiedniego pojemnika
w celu przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadbac¢ o
ponowne przetwarzanie odpaddw urzadzen elektrycznych

)¢

Nie wolno wyrzucaé urzadzen oznaczonych symbolem mmmm
razem z odpadami domowymi. Nalezy zwréci¢ produkt

do miejscowego punktu ponownego przetwarzania lub
skontaktowac sie z odpowiednimi wkadzami miejskimi.

i elektronicznych, aby chroni¢ $rodowisko naturalne oraz

ludzkie zdrowie.
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CONSELHO DE SEGURANCA
Leia atentamente as instru¢oes que se seguem antes de utilizar o aparelho pela

primeira vez.
« Nao permita que as criangas brinquem com o aparelho.

« Alimpeza e a manutencao bdsica ndo devem ser efectuadas por criangas sem su-
pervisao.

« Este aparelho pode ser utilizado por criancas com 8 anos ou mais e por pessoas
com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com pouca experiéncia
e conhecimento se tiverem recebido supervisao ou instrucdes relativas a utilizacao
do aparelho de forma segura e compreenderem os perigos envolvidos.

« Oaparelho s6 deve ser ligado a uma fonte de alimentacdo se a sua tensao e
frequéncia cumprirem as especificagdes indicadas na chapa de classificacao.

« Se o aparelho ou o cabo de alimentacao estiverem danificados, devem ser substitui-
dos pelo fabricante, por um agente de assisténcia ou por uma pessoa com qualifi-
cacao semelhante, para evitar perigos.

« Nao mergulhe o aparelho em dgua ou em qualquer outra substancia liquida.

« Este aparelho destina-se apenas a utilizagdo doméstica. O fabricante nao aceita
qualquer responsabilidade por possiveis danos provocados pela utilizagao inad-
equada ou incorrecta.

« Nao utilize o aparelho em ambientes exteriores nem em superficies molhadas.

+ Nao puxe nem transporte o aparelho pelo cabo, nao utilize 0 cabo como manipulo,
nao feche qualquer porta sobre o cabo nem pressione o cabo contra extremidades
ou cantos afiados. Mantenha o cabo afastado de superficies quentes.

« Nao coloque qualquer objecto nas aberturas. Nao utilize se existirem aberturas
obstruidas; mantenha-o livre de po, fibras, cabelos e qualquer elemento que possa
reduzir a circulacao de ar.

« Nao utilize se os filtros nao estiverem correctamente colocados.

+ Guarde o aparelho num ambiente interior, numa érea fresca e seca.

« Nao utilize em locais humidos tais como as casas de banho. Caso haja infiltracao de
liquidos no purificador de ar, desligue-o e submeta-o a uma inspeccao por parte de
um centro de assisténcia técnica autorizado da Electrolux.

« Nao utilize perto de gases inflamaveis.

« Nao coloque directamente por baixo de um detector de fumo, ja que podera re-
duzir a sensibilidade do detector de fumo.

« Nao coloque objectos por cima nem dentro do aparelho.

+ Nao bloqueie as grelhas.

« Nao desligue o cabo eléctrico antes de o purificador de ar arrefecer.

« Nao coloque o purificador de ar perto de um aquecedor.

« Nao utilize detergente para limpar o aparelho.

« Nao lave nem reutilize o filtro HEPA 13 nem o pré-filtro de carvao (apenas nos mod-
elos EAP150, EAP300).

« Segure no manipulo existente na parte traseira do aparelho para o transportar.

Nao segure pelo painel frontal.
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COMPONENTES
N

. Painel frontal

Pré-filtro de carvao (tratado com revestimento
antibacteriano)

Filtro HEPA 13

. Corpo principal

Saida de ar

. Painel de controlo

W EAP300

. Painel frontal

Estrutura do filtro

Pré-filtro de carvao (tratado com revestimento antibacteriano)
. Filtro HEPA 13

Corpo principal

CARACTERISTICAS
o

ATENGAO: monte o filtro de ar na sua totalidade antes de o
utilizar (consulte a Configuragao do purificador de ar)
Nota: as caracteristicas variam consoante o modelo.

= >

mmonN

moN®>

Funcionamento silencioso
O ventilador com trés velocidades proporciona um
funcionamento silencioso ideal para utilizacao durante a noite.

Sensor da qualidade do ar
Inclui um sensor da qualidade do ar que detecta a presenca de
varios poluentes no ar.

B B ear300, EAPA50

ATENGAO: monte o filtro de ar na sua totalidade antes de o
utilizar (consulte a Configuragao do purificador de ar)
Nota: as caracteristicas variam consoante o modelo.

Funcionamento silencioso
O ventilador com quatro velocidades proporciona um
funcionamento silencioso ideal para utilizacao durante a noite.

O PlasmaWave pode ser ligado e desligado premindo o botdo
“Auto” durante 3 segundos

Sensor da qualidade do ar

Inclui um sensor da qualidade do ar que detecta a presenca de
varios poluentes no ar. O aparelho aumenta automaticamente a
velocidade do ventilador para limpar um maior volume de ar e
remover rapidamente as impurezas.

Sensor de luz*

O sensor de luz integrado detecta se a divisoria ndo esta
iluminada, diminuindo automaticamente as luzes do painel de
controlo e reduzindo

a velocidade do ventilador para um funcionamento silencioso e
eficiente em termos energéticos. Quando o compartimento esta
escurecido, o ventilador ndo aumenta a velocidade apesar das
detecgoes realizadas pelo sensor da qualidade do ar.

Limpeza de ar automatica*

O detector de odores detecta a quantidade de impurezas no ar
e ajusta automaticamente a velocidade do ventilador de forma a
manter o ar purificado.
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F.  Ventilador PlasmaWave™
G. Saidadear
H. Painel de controlo

A. Painel frontal

B. A cassete de filtro é composta por:
B1. Pré-filtro antibacteriano lavavel
B2. Filtro HEPA 13 lavavel

B3. Estrutura do filtro

B4. Filtro de carvao lavavel

D. Corpo principal

F. Ventilador PlasmaWave™

G. Saidadear

H. Painel de controlo

Filtragem de 3 fases*

O pré-filtro de carvao capta as particulas grandes, como o pd,
pélos de animal e fibras. Absorve também gases que geram
odores, tais como os originados pelo fumo dos cigarros, pelos
residuos organicos e pela confeccao de alimentos, reduzindo
eficazmente o desenvolvimento de bactérias e fungos.

Para um melhor desempenho, substitua-o trimestralmente.
O revestimento antimicrobiano Cleancel™ previne o
desenvolvimento de microrganismos.

O filtro HEPA 13 capta 99,99% das particulas e impurezas

com uma dimensé&o tao reduzida como 0,3 micrones, incluindo
fumo, p6, pdlen e outros agentes alergénicos. Substitua-o
quando o indicador luminoso CHECK FILTER se acender.

| | EAP300

Filtragem de 4 fases*

O pré-filtro de carvao capta as particulas grandes, como o p6,
pélos de animal e fibras. Absorve também gases que geram
odores, tais como os originados pelo fumo dos cigarros, pelos
residuos organicos e pela confeccao de alimentos, reduzindo
eficazmente o desenvolvimento de bactérias e fungos.

Para um melhor desempenho, substitua-o trimestralmente.

O revestimento antimicrobiano Cleancel™ previne o
desenvolvimento de microrganismos.

O filtro HEPA 13 capta 99,99% das particulas e impurezas com
uma dimenséo téo reduzida como 0,3 micrones, incluindo fumo,
po, pdlen e outros agentes alergénicos. Substitua-o quando

o indicador luminoso CHECK FILTER se acender. A tecnologia
PlasmaWave™ utiliza ides positivos e negativos para retirar os
poluentes presentes no ar, incluindo o p6, fumo, pdlen e agentes
alergénico.

Filtragem de 5 fases*

O pré-filtro antibacteriano lavavel aumenta a vida util do seu
filtro, devido a captacao dos pélos de animal e particulas de
maiores dimensoes presentes no ar, facilitando a limpeza da
casa. O revestimento antimicrobiano Cleancel™ previne o
desenvolvimento de microrganismos. O filtro HEPA 13 lavavel
capta 99,99% das particulas e impurezas com uma dimensao tao
reduzida como 0,3 micrones, incluindo fumo, p6, pélen e outros
agentes alergénicos. O filtro de carvao lavével foi especialmente
desenvolvido para captar os odores desagradaveis dos animais
de estimagao, bem como fumo, odores da confeccao de
alimentos e outros odores domésticos, reduzindo eficazmente

o desenvolvimento de bactérias e fungos. A tecnologia
PlasmaWave™ utiliza ides positivos e negativos para retirar os
poluentes presentes no ar, incluindo o p6, fumo, pélen e agentes
alergénico.
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PAINEL DE CONTROLO

G. Sensor da qualidade do ar: monitoriza automaticamente o

nivel da qualidade do ar.

H. Repor: repde o indicador luminoso “Check Filter”.

I Indicador “Check Filter”: emite um sinal na altura de
substituicao dos filtros.

J. Indicador AIR QUALITY: as luzes indicam a qualidade do ar.

K. Indicador da velocidade do ventilador: mostra a definicao
actual da velocidade do ventilador (Alta/Média/Baixa/Modo
nocturno).

L. Selector da velocidade do ventilador: ajusta a definicao da
velocidade do ventilador (Alta/Média/Silenciosa).

M. On-Off: liga (on) e desliga (off) o aparelho.

B B eAr300, EAP450

I Sensor da qualidade do ar:monitoriza automaticamente o
nivel da qualidade do ar e ajusta a velocidade do ventilador
em conformidade com o modo “AUTO".

J. Repor: repde o indicador luminoso “Check Filter”.

Indicador “Check Filter”: emite um sinal na altura de

substituicao dos filtros.

AUTO: ajusta automaticamente a velocidade do ventilador

em conformidade com a quantidade de impurezas.

PlasmaWave™: indica que esta tecnologia esta activada.

Indicador AIR QUALITY: as luzes indicam a qualidade do ar.

Indicador da velocidade do ventilador: indica a definicao

actual da velocidade do ventilador (Turbo/Alta/Média/

Silenciosa).

Selector da velocidade do ventilador: ajusta a definicdo da

velocidade do ventilador (Turbo/Alta/Média/Silenciosa).

On-Off: liga (on) e desliga (off) o aparelho.

Sensor de luz: reduz a intensidade das luzes do painel de

controlo e define a velocidade do ventilador para“Silenciosa

quando o compartimento nao estd iluminado. (Funciona
apenas quando estd activado o modo “AUTO")

ol

-
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CONFIGURACAO DO PURIFICADOR DE AR

u B B eari50, EAP300, EAP450

Afaste o aparelho de dreas com muitas correntes de ar, pois os
sensores podem nao responder de forma precisa. Nao o coloque
perto de cortinas, mobilidrio nem outros objectos que possam
impedir a circulagdo de ar. Coloque o aparelho sobre uma
superficie estavel.

Retire a pelicula protectora do painel de controlo.

Retire o painel frontal puxando-o suavemente a partir da
secgdo inferior do painel.

Néo exerca pressao; o painel deve sair facilmente.

3. Retire o filtro HEPA 13 e o pré-filtro de carvao da embalagem
de plastico.

4. Instale o filtro HEPA 13 com a seta relativa a “circulacao de ar”
virada na direccao da parte traseira do purificador de ar; as
abas brancas nas partes superior e inferior do filtro HEPA 13
irdo estar viradas para a parte dianteira do aparelho.

5. Instale o pré-filtro de carvéao na parte dianteira do filtro HEPA
13.

6. Substitua o painel frontal engatando o painel na parte
superior do aparelho. Encaixe o painel empurrando-o
suavemente em cada um dos lados do aparelho até bloquear
no respectivo lugar.

W EAP300

3. Retire o filtro HEPA 13 e o pré-filtro de carvao da embalagem
de plastico.

4. Instale o filtro HEPA 13 com a seta relativa a “circulagao de ar”
virada na direccao da parte traseira do purificador de ar; as
abas brancas nas partes superior e inferior do filtro HEPA 13
irdo estar viradas para a parte dianteira do aparelho.

5. Instale o pré-filtro de carvao na estrutura de plastico,
pressionando-o contra todos os quadrados de “gancho e
encaixe” na parte traseira da estrutura.

N =
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6. Instale a estrutura de plastico introduzindo as abas no
purificador de ar e empurre suavemente a aba inferior até
que a estrutura encaixe suavemente na devida posicao.
Substitua o painel frontal engatando o painel na parte
superior do aparelho. Encaixe o painel empurrando-o
suavemente em cada um dos lados do aparelho até bloquear
no respectivo lugar.

3. Retire a cassete de filtro e a respectiva embalagem de
plastico.

4. Instale a cassete de filtro introduzindo as abas no purificador
de ar e empurre suavemente a aba inferior até que a
estrutura encaixe na devida posicao.

5. Substitua o painel frontal engatando o painel na parte
superior do aparelho.

6. Encaixe o painel empurrando-o suavemente em cada um
dos lados do aparelho até bloquear no respectivo lugar.

[ ] . EAP150, EAP300, EAP450

7. Ligue o cabo de alimentacao a uma tomada de parede.

8. Mantenha premido o botdo POWER até ouvir um breve “sinal
acustico”.

9. O purificador de ar demora 3~4 minutos a calibrar o sensor
da qualidade do ar. Durante este tempo, as luzes do sensor
ficam intermitentes.

B EAP300, EAP450

10. Apds a calibragao do sensor, as luzes ficam no modo “AUTO".
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SUBSTITUICAO DO FILTRO
oo

Substituicao do pré-filtro de carvao.

1.

Desligue o purificador de ar e o cabo de alimentacéo.

Existem dois filtros separados: Pré-filtro de carvéo e filtro HEPA 2. Retire o painel frontal puxando-o suavemente a partir da
13 seccao inferior do painel. Nao exerca pressao, o painel deve
’ sair facilmente.
3. Retire o pré-filtro de carvédo e a estrutura de plastico,
o " S . e

: O indicador“Check F'Itef .(Verlﬁce?r ﬁltro) emitira um puxando-os levemente para fora da base comegando na

sinal quando for necessario substituir o filtro HEPA 13. parte superior.

O periodo de substituicao varia consoante as horas de 4. Retire o pré-filtro de carvéo da estrutura de plastico e

utilizacdo, a qualidade do ar e a localizacdo do aparelho. elimine-o.

Contudo, na maioria dos casos de utilizagdo normal, o 5. Retire um pré-filtro de carvio de substituicdo do saco de

filtro tem de ser substituido anualmente. plastico vedavel e volte a veda-lo para manter a frescura do
+ Para obter um melhor desempenho, substitua o pré- filtro restante.

filtro de carvao trimestralmente. 6. Instale o pré-filtro de carvéao na estrutura de plastico,

Os filtros usados devem ser eliminados apos a respectiva
substituicao. Nao lave nem reutilize o filtro HEPA 13 nem o
pré-filtro de carvao, pois estas ac¢oes afectardo o respectivo
funcionamento correcto.

pressionando-o contra os seis quadrados de “gancho e
encaixe” na parte traseira da estrutura.

ATENGAO: desligue o purificador de ar e o cabo de

alimentacéo antes de efectuar quaisquer tarefas de
ATENCAO: desligue o purificador de ar e o cabo de manutengao.
alimentacgao antes de efectuar quaisquer tarefas de - N N - -
manutengéo. Filtro :jl;:(iila Ciclo de limpeza | Como limpar
Substituicao do pré-filtro de carvao. Pré-filtro | 12 Cada 6 meses Limpe com um
1. Desligue o purificador de ar e o cabo de alimentagao. lavavel meses aspirador ou um
2. Retire o painel frontal puxando-o suavemente a partir da pincel macio. Utilize
seccao inferior do painel. Nao exerca pressao, o painel deve agua quente se o
sair facilmente. ﬁlt_ro estiver muito
3. Retire o pré-filtro de carvao, puxando-o levemente para fora sujo.
da base comecando na parte superior. Filtro 12 Cada 6 meses Coloque o filtro em
4. Retire o pré-filtro de carvao e elimine-o. HEPA 13 meses 4gua quente durante
5. Retire um pré-filtro de carvéo de substituicao do saco de lavavel 30 minutos e deixe-o
plastico vedavel e volte a veda-lo para manter a frescura do secar a sombra
filtro restante. durante 24 horas
6. Instale o pre-filtro de carvao. Filtro de 12 Cada 6 meses Coloque o filtro em
lavével 30 minutos e deixe-o
Existem dois filtros separados: Pré-filtro de carvao e filtro HEPA secar a sombravb
13, durante 24 horas.
Cassete 12 - -
. Oindicador“Check Filter” (Verificar filtro) emitird um de filtro meses

sinal quando for necessario substituir o filtro HEPA 13.
O periodo de substituicao varia consoante as horas de
utilizacdo, a qualidade do ar e a localizacéo do aparelho.

O indicador “Check Filter” (Verificar filtro) emitira um sinal

q

uando for necessario substituir a cassete de filtro na sua

totalidade. O periodo de substituicao varia consoante as horas
de utilizacao, a qualidade do ar e a localizacao do aparelho.
Contudo, na maioria dos casos de utilizagdo normal, o filtro tem
de ser substituido anualmente.

Esta cassete de filtro deve ser eliminada ap6s a respectiva
substituicao.

Contudo, na maioria dos casos de utilizacdo normal, o
filtro tem de ser substituido anualmente.

+  Para obter um melhor desempenho, substitua o pré-
filtro de carvao trimestralmente.

Os filtros usados devem ser eliminados apos a respectiva Substituicio da cassete de filtro

substituicdo. Nao lave nem reutilize o filtro HEPA 13 nem o 1. Desligue o purificador de ar e o cabo de alimentacéo.

pré-filtro de carvao, pois estas ac¢oes afectardo o respectivo 2. Retire o painel frontal puxando-o suavemente a partir da

funcionamento correcto. seccdo inferior do painel. Nao exerca presséo, o painel deve
sair facilmente.

3. Retire a cassete de filtro, puxando-a levemente para fora da

base comecando na parte superior.

Retire todos os filtros da estrutura de plastico e elimine-os.

Retire os filtros de substituicdo do saco de plastico e

substitua-os.

6. Ligue o purificador de ar e prima o botao POWER até ouvir
um breve “sinal acustico”.

7. Prima o botdo RESET FILTER introduzindo suavemente um
clipe de papel no orificio RESET FILTER do painel de controlo.
A luz pisca 5 vezes antes de se ouvir um “sinal actstico” para

indicar que o filtro foi reposto.

ATENGAO: desligue o purificador de ar e o cabo de
alimentacao antes de efectuar quaisquer tarefas de 4.
manutencdo. 5.
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CONTROLO REMOTO

Aponte o controlo remoto na direccao do purificador de ar.
Utilize-o até uma distancia de 6 metros do purificador de ar.
O controlo remoto possui um suporte de armazenamento
separado para montagem na parede, que pode ser facilmente
fixado a qualquer parede com um parafuso.

V. TURBO: utilize este botéo para sair do funcionamento
automatico e iniciar a maxima limpeza e deslocacéo de
ar na divisdo. Permanecera na velocidade Turbo até que
a definicdo seja alterada para o modo Auto ou manual.

Substituicao das pilhas
1. Aperte as abas da tampa do compartimento da pilha e,

S. POWER: utilize o botdo POWER para ligar e desligar a
alimentacéo. O aparelho emite um breve “sinal acustico”

quando é ligado e desligado.

T. Modo AUTO: utilize o botdo AUTO para definir o modo AUTO

para o purificador de ar.

U. FAN SPEED: ao premir para cima ou para baixo, o aparelho
muda a velocidade do ventilador e entra no modo manual..

a0 mesmo tempo, puxe a tampa para fora do controlo
remoto.

2. Introduza a pilha tal como indicado e feche a tampa do
compartimento da pilha.

3. Utilize sempre pilhas de litio de 3V CR2025. Uma
utilizagdo incorrecta das pilhas pode provocar fugas de
liquido e/ou danos nas pilhas.

CUIDADO E MANUTENCAO

[ | EAP150, EAP300, EAP450

ATENGAO: desligue o aparelho e o cabo de alimentagéo antes
de efectuar quaisquer tarefas de manutencao.

Limpe o aparelho sempre que necessario com um pano seco
e macio; no caso de nédoas dificeis, utilize um pano quente

e humido.

Nao utilize liquidos volateis como a benzina, diluente ou
po abrasivo, ja que estes podem danificar a superficie.
Mantenha o aparelho seco.

« Aspire trimestralmente o sensor da qualidade do ar de forma
suave.

RESOLUCAO DE PROBLEMAS

Ocorréncia

| | EAP150, EAP300, EAP450

Causas possiveis/solucdo

Posso lavar o meu filtro?

Nao, os filtros do aparelho irdo desfazer-se e ficar danificados se entrarem em contacto
com &gua. (Pode lavar os filtros do modelo EAP450.)

Posso aspirar o meu filtro?

Néo, se o aspirar sé ird voltar a dispersar o pd pelo ar. Se achar que o filtro estd muito
sujo, considere substitui-lo. (Pode limpar o pré-filtro lavavel do modelo EAP450 com
um aspirador ou um pincel macio.)

Acabei de abrir o aparelho e detectei um
odor proveniente do mesmo.

O aparelho foi envolto numa embalagem apertada de cartdo ondulado e pléstico.
Dado que tem um ventilador que estd sujeito a passagem de ar, pode libertar alguns
"novos" odores. Dependendo da sensibilidade, estes podem dissipar-se ao longo de
varios dias ou talvez uma semana, dependendo da frequéncia de utilizagao.

Sera limpa uma drea maior do que a
indicada na classificagao?

As classificagoes da CADR sao obtidas com base num ambiente de ensaio controlado,
se esse ambiente alterar, os valores de desempenho poderao ser afectados. Contudo,
se tiver uma divisao ligeiramente maior do que o indicado na classificacdo da CADR,
esta situacdo ird ajudar a melhorar o ar, mas podera demorar mais algum tempo a
concluir.

Onde devo colocar o aparelho?

Certifique-se de que existe uma circulagao de ar adequada em torno das partes
laterais e dianteira da unidade. A existéncia de portas ou corredores estreitos pode
reduzir a circulagao de ar para o purificador de ar, mas o ar acabara por circular junto
da maquina.

Aluz AIR QUALITY esté laranja ou vermelha,
mas o ar parece limpo.

Limpe o sensor com um aspirador, pois este pode estar bloqueado ou obstruido.

Por vezes, uma lata de ar comprimido pode limpar o pé existente no sensor.

Ainda é visivel algum p6 no ar ou no
mobiliario.

O aparelho ira captar a maior parte do pé e particulas, contudo, perante a abertura de
portas, janelas, AVAC central e outros elementos, € possivel que continue a ser visivel
algum nivel de pé.

Né&o existem objectos a fixar os filtros na
devida posicao.

Os filtros devem permanecer no interior do aparelho. Assim que o aparelho é ligado, a
forca do ar puxado pela maquina ird criar uma vedacao estanque dos filtros.

Oico as rotagoes do motor do ventilador.

Especialmente a noite quando todos os sons envolventes sao reduzidos, é normal que
consiga ouvir a repeticao do funcionamento do motor.

O aparelho deixou de eliminar os odores
eficazmente ou parece estar a produzir
odores.

Certifique-se de que o sensor da qualidade do ar néo esta bloqueado nem obstruido.

Aproxime o aparelho dos odores intensos.

Substitua os filtros, pois estes podem ter atingido a respectiva capacidade de absorgao
dos poluentes. Pode ser necessario substituir os filtros mais frequentemente.

O indicador CHECK FILTER permanece aceso
apds a substituicao do filtro HEPA.
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Prima o botdo RESET FILTER, introduzindo suavemente um clipe de papel no orificio do
botéo RESET FILTER. Mantenha-o premido durante 3-5 segundos até ouvir um "sinal
acustico" a indicar que a definicao do aparelho foi reposta.
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Ocorréncia

Causas possiveis/solugao

Posso desligar o modo "Sleep” (nocturno)?

Né&o, contudo, pode seleccionar manualmente a velocidade do ventilador pretendida
que permanecera definida até que a altere.

O aparelho emite um som de tiquetaque.

Este é originado pela tecnologia PlasmaWave™, podendo ser ou nao audivel
consoante o ambiente envolvente, sendo que sempre que a luz PlasmaWave™ estiver
acesa, a funcao estd activada.

O controlo remoto n&o funciona.

Ocorréncia

Certifique-se de que a pilha do controlo remoto esté correctamente inserida.

Substitua as pilhas usadas.

Certifique-se de que o controlo remoto tem uma vista desimpedida em relacao ao
purificador de ar.

Causas possiveis/solugao

A luz da qualidade do ar esté branca, mas
ainda existe p6/odor no ar.

Certifique-se de que o sensor nao esta bloqueado nem obstruido.

Substitua o filtro.

O aparelho parece estar a produzir odores.

Aproxime o aparelho dos odores intensos.

Substitua o filtro.

Ainda é visivel algum pé no ar ou no
mobilidrio.

O aparelho ird captar a maior parte do po6 e particulas, contudo, perante a abertura de
portas, janelas, AVAC central e outros elementos é possivel que continue a ser visivel
algum nivel de pé.

O aparelho esta sempre a funcionar no nivel
mais elevado.

Limpe o sensor com um aspirador, pois este pode estar bloqueado ou obstruido.

Por vezes, uma lata de ar comprimido pode limpar o pé existente no sensor.

O indicador CHECK FILTER permanece aceso
apos a substituicao da cassete de filtro.

Prima o botao RESET FILTER, introduzindo suavemente um clipe de papel no orificio do
botdo RESET FILTER. Mantenha-o premido durante 3-5 segundos até ouvir um "sinal
acustico" a indicar que a definigao do aparelho foi reposta.

ELIMINACAO

Recicle os materiais que apresentem o simbolo Lo-).
Coloque a embalagem nos contentores indicados para
reciclagem. Ajude a proteger o ambiente e a satde
publica através da reciclagem de aparelhos eléctricos e

electroénicos.
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N&o elimine os aparelhos que tenham o simbolo mm
juntamente com os residuos domésticos. Coloque o
produto num ponto de recolha para reciclagem local ou
contacte as suas autoridades municipais.
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INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

Cititi cu atentie urmatoarele instructiuni inainte de a utiliza aparatul pentru
prima data.

« Copiii nu trebuie sa se joace cu acest aparat.

« Curatarea si intretinerea curenta nu trebuie efectuate de copii nesupravegheati.

« Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de 8 ani, de persoanele cu

capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de persoanele fard cunostinte

sau experienta doar sub supraveghere sau dupa o scurta instruire care sa le ofere
informatiile necesare despre utilizarea sigurd a aparatului si sa le permitd sa inteleagd
pericolele la care se expun.

Aparatul poate fi conectat numaila o sursa de alimentare ale carei tensiune si frecventa
corespund datelor de pe placuta cu specificatii nominale.

Daca aparatul sau cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
producator, de unitatea de service a acestuia sau de o persoana cu calificare echivalents,
pentru a se evita pericolele.

Nu scufundati aparatul in apa sau in orice alt lichid.

Acest aparat este proiectat numai pentru uz casnic. Producatorul nu poate accepta

nici o responsabilitate pentru posibilele daune provocate de utilizarea improprie sau
incorecta.

Nu utilizati aparatul in exterior sau pe suprafete umede.

Nu trageti de cablu, nu il utilizati pentru a ridica aparatul, nu il utilizati ca maner, nu
inchideti o uga peste acesta si nu il trageti peste muchii ascutite sau colturi. Mentineti
cablul la distanta de suprafetele incalzite.

Nu introduceti niciun obiect in orificii. Nu utilizati aparatul dacd oricare dintre orificii
este blocat; nu permiteti acumularea prafului, scamelor, parului sau a oricaror materiale
care pot reduce debitul de aer.

Nu utilizati aparatul daca filtrele nu sunt instalate.

Depozitati aparatul in interior, intr-o zond racoroasa Si uscatd.

Nu utilizati aparatul in camere cu umiditate inalta, precum baile. Daca lichidul patrunde
in purificatorul de aer, opriti-l si solicitati verificarea acestuia de catre un centru de ser-
vice Electrolux autorizat.

Nu utilizati aparatul in apropierea gazelor inflamabile.

Nu amplasati aparatul direct sub un detector de fum, deoarece acest lucru poate reduce
sensibilitatea detectorului.

Nu amplasati niciun obiect pe aparat sau in interiorul acestuia.

Nu obturati grilajele.

Nu deconectati cablul de alimentare inainte ca purificatorul de aer sd se fi racit.

Nu amplasati purificatorul de aer in apropierea unui radiator.

Nu utilizati detergent pentru a curata aparatul.

Nu spalati si nu refolositi filtrul HEPA 13 sau prefiltrul cu carbon (EAP150, EAP300).
Pentru a transporta aparatul, folositi manerul din spatele acestuia. Nu prindeti aparatul
de panoul frontal.
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COMPONENTE

Panou frontal

Prefiltru cu carbon (tratat cu strat de protectie impotriva
bacteriilor)

Filtru HEPA 13

corp principal

Priza de iesire a aerului

Panoul de comanda

@ >

mmonN

[ | EAP300

Panou frontal

Cadrul filtrului

Prefiltru cu carbon (tratat cu strat de protectie impotriva
bacteriilor)

Filtru HEPA 13

corp principal

FUNCTII

N w>

mo

Atentie: asamblati complet filtrul de aer inainte de utilizare
(consultati Instalarea purificatorului de aer)
Observatie: Caracteristicile variaza in functie de model.

Functionare silentioasa
Ventilatorul silentios cu trei turatii este ideal pe timp de noapte.

Senzor pentru calitatea aerului
Aparatul include un senzor de calitate a aerului, care detecteaza
prezenta in aer a diferitelor substante poluante.

B B eAr300, EAP450

Atentie: asamblati complet filtrul de aer inainte de utilizare
(consultati Instalarea purificatorului de aer)
Observatie: Caracteristicile variaza in functie de model.

Functionare silentioasa
Ventilatorul silentios cu patru turatii este ideal pe timp de
noapte.

PlasmaWave se poate opri si porni prin apasarea butonului
LAuto”timp de 3 secunde

Senzor pentru calitatea aerului

Aparatul include un senzor de calitate a aerului, care detecteaza
prezenta in aer a diferitelor substante poluante. Aparatul
mareste automat turatia ventilatorului pentru a purifica un
volum mai mare de aer si a elimina rapid impuritatile.

senzor de lumina*

Senzorul integrat de lumina detecteazd momentele in care
camera este intunecata si reduce automat atat luminile panoului
de comandd, cat si

turatia ventilatorului pentru o functionare silentioasa si
economicd. atunci cand nivelul de lumind din camera este redus,
ventilatorul nu isi va mari turatia, indiferent de informatiile
detectate de senzorul de calitate a aerului.

Curatare automata a aerului*

Senzorul de miros detecteaza cantitatea de impuritati din aer
si regleaza automat turatia ventilatorului in functie de aceasta
pentru a mentine aerul curat.

®

F. Ventilator PlasmaWave™
G. Priza de iesire a aerului
H. Panoul de comanda

A. Panou frontal

B. Caseta filtrelor contine urmatoarele:
B1. Prefiltru antibacterian lavabil

B2. Filtru lavabil HEPA 13

B3. Cadrul filtrului

B4. Filtru lavabil cu carbon

corpul principal

Ventilator PlasmaWave™

Priza de iesire a aerului

Panoul de comanda

Tomo

Filtrarea in 3 etape*

Prefiltrul cu carbon retine particulele mari, precum praful,
parul animalelor de companie si scamele. Acesta absoarbe
gazele care produc mirosuri, precum cele produse de fumul de
tigara, putrefactia substantelor organice si gatit, reducand in
mod eficient dezvoltarea bacteriilor si ciupercilor.

Pentru performante optime, inlocuiti acest filtru la fiecare 3
luni. Stratul antimicrobian Cleancel™ impiedica inmultirea
microorganismelor.

Filtrul HEPA 13 retine 99,99% din particulele si impuritatile

cu dimensiuni de minimum 0,3 microni, inclusiv fumul, praful,
polenul si alti alergeni. Inlocuiti filtrul atunci cand indicatorul
CHECK FILTER se aprinde.

| | EAP300

Filtrarea in 4 etape*

Prefiltrul cu carbon retine particulele mari, precum praful,
parul animalelor de companie si scamele. Acesta absoarbe
gazele care produc mirosuri, precum cele produse de fumul de
tigara, putrefactia substantelor organice si gatit, reducand in
mod eficient dezvoltarea bacteriilor si ciupercilor.

Pentru performante optime, inlocuiti acest filtru la fiecare 3
luni. Stratul antimicrobian Cleancel™ impiedica inmultirea
microorganismelor.

Filtrul HEPA 13 retine 99,99% din particulele si impuritatile

cu dimensiuni de minimum 0,3 microni, inclusiv fumul, praful,
polenul si alti alergeni. Inlocuiti filtrul atunci cand indicatorul
CHECK FILTER se aprinde. Tehnologia PlasmaWave™ utilizeaza
ioni pozitivi si negativi pentru a elimina poluatii din aer precum
praful, fumul, polenul si alergenii.

Filtrarea in 5 etape*

Prefiltrul antibacterian lavabil prelungeste durata de viata a
filtrului dvs. retinand parul animalelor de companie si
particulele mai mari din aer si facilitand curatenia casnica.
Stratul antimicrobian Cleancel™ impiedica inmultirea
microorganismelor.

Filtrul HEPA 13 lavabil retine 99,99% dintre particulele si
impuritatile cu diametru de minimum 0,3 microni, inclusiv
fumul, praful, polenul si alti alergeni. Filtrul lavabil cu carbon are
o formula speciala pentru eliminarea mirosurilor neplacute ale
animalelor de companie, a fumului, mirosurilor cauzate de gatit
si a altor mirosuri casnice, reducand in mod eficient dezvoltarea
bacteriilor si ciupercilor. Tehnologia PlasmaWave™ utilizeaza
ioni pozitivi si negativi pentru a elimina poluatii din aer precum
praful, fumul, polenul si alergenii.
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PANOUL DE COMANDA

G. Senzorul de calitate a aerului: Monitorizeaza automat nivelul
de calitate a aerului.

H. resetare: Reseteaza lumina indicatoare ,Check Filter”
(Verificare filtru).

I.  Indicatorul Check filter (Verificare filtru): Indicd momentele in
care este necesara inlocuirea filtrelor.

J. Indicatorul Air Quality (Calitate aer): Luminile indica nivelul
de calitate a aerului.

K. Indicatorul Fan speed (turatie ventilator): Indica setarea
curentd de turatie a ventilatorului (inaltd/ Medie / Joasa /
Somn).

L. Selectorul Fan speed (turatie ventilator): Regleaza setarea de
turatie a ventilatorului (Inaltd / Medie / Silentioasa).

M. Butonul On-Off (pornit/oprit): Porneste ,on” aparatul si il

opreste,,off”.

B B eAr300, EAP450

I. Senzorul de calitate a aerului:Monitorizeaza automat nivelul
de calitate a aerului si regleaza in mod corespunzator turatia
ventilatorului atunci cand se afld in modul,,Auto” (Automat).

J. resetare: Reseteazd lumina indicatoare ,Check Filter”

(Verificare filtru).

Indicatorul Check filter (Verificare filtru): Indicd momentele in

care este necesara inlocuirea filtrelor.

Auto: Regleaza automat turatia ventilatorului in functie de

cantitatea de impuritati.

PlasmaWave™: Indica faptul ca tehnologia este activa.

Indicatorul Air Quality (Calitate aer): Luminile indica nivelul

de calitate a aerului.

Indicatorul Fan speed (turatie ventilator): Indica setarea

curentd de turatie a ventilatorului (Turbo/ Inaltd / Medie /

Silentioasa).

Selectorul Fan speed (turatie ventilator): Regleaza setarea de

turatie a ventilatorului (Turbo / Inaltd / Medie / Silentioasa).

Butonul On-Off (pornit/oprit): Porneste ,on” aparatul si il

opreste ,off".

Senzorul de lumina: Reduce intensitatea luminilor de pe

panoul de control si seteaza turatia ventilatorului la nivelul

silentios atunci cdnd camera este intunecata. (functioneaza
numai in modul,,Auto” (Automat))

=

-

o zz
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INSTALAREA PURIFICATORULUI DE AER

u B B eari50, EAP300, EAP450

Asezati aparatul la distanta de zonele expuse curentului; in
caz contrar, precizia senzorilor poate fi afectata. Nu amplasati
aparatul in apropierea draperiilor, a pieselor de mobilier sau a
altor obiecte care pot afecta circulatia aerului. Asezati aparatul
pe o suprafata stabila.

1. Indepartati pelicula de protectie de pe panoul de control.

2. Scoateti panoul de control tragand cu grija partea inferioara
a acestuia.
Nu fortati panoul; in mod normal, acesta va putea fi scos cu
usurinta.

3. Scoateti filtrul HEPA 13 si prefiltrul cu carbon din ambalajul
de plastic.

4. Instalati filtrul HEPA 13 cu sageata marcata cu indicatia ,air
flow” (sensul curentului de aer) orientata catre partea din
spate a purificatorului de aer; lamelele albe din partea de sus
si cea de jos a filtrului HEPA 13 vor fi orientate catre partea
din fata a aparatului.

5. Instalati prefiltrul cu carbon in fata filtrului HEPA 13.

6. Instalati panoul frontal conectandu-l in partea de sus a
aparatului. Rabatati panoul in interior apasand usor pe
ambele parti ale aparatului, apoi blocati-I in pozitie.

| | EAP300

3. Scoateti filtrul HEPA 13 si prefiltrul cu carbon din ambalajul
de plastic.

4. Instalati filtrul HEPA 13 cu sageata marcata cu indicatia ,air
flow” (sensul curentului de aer) orientata catre partea din
spate a purificatorului de aer; lamelele albe din partea de sus
si cea de jos a filtrului HEPA 13 vor fi orientate catre partea
din fata a aparatului.

5. Instalati prefiltrul cu carbon pe cadrul de plastic
impingandu-| in toate patratele cu,carlig si bucla” din partea
din spate a cadrului.

6. Instalati cadrul de plastic introducand lamelele in sus in
purificatorul de aer si apasand usor lamela inferioara pana ce
cadrul se fixeaza in pozitie.

Instalati panoul frontal conectandu-l in partea de sus a
aparatului. Rabatati panoul in interior apasand usor pe
ambele parti ale aparatului, apoi blocati- in pozitie.

3. Scoateti caseta filtrelor si indepartati ambalajul de plastic al
acesteia.

4. Instalati caseta filtrelor introducand lamelele in sus in
purificatorul de aer si apasand usor lamela inferioara pana ce
cadrul se fixeaza in pozitie.

5. Instalati panoul frontal conectandu-l in partea de sus a
aparatului.

6. Rabatati panoul in interior apasand usor pe ambele parti ale

aparatului, apoi blocati-l in pozitie.

. EAP150, EAP300, EAP450

7. Conectati cablul de alimentare la o priza electrica.

8. Mentineti apasat butonul Power (Alimentare) pana la
emiterea unui semnal sonor scurt.

9. Purificatorul de aer va avea nevoie de 3~4 minute pentru a
calibra senzorul de calitate a aerului. In acest timp, luminile
senzorului se vor aprinde intermitent.

B EAP300, EAP450

10. Dupéd calibrarea senzorului, luminile se vor afla in modul
JAuto’”.
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NLOCUIREA FILTRELOR
oo

Exista doua filtre separate: prefiltrul cu carbon si filtrul HEPA
13.

+ Indicatorul Check Filter (Verificare filtru) indica
momentele in care este necesara inlocuirea filtrului
HEPA 13. Intervalul de inlocuire va varia in functie de
orele de utilizare, calitatea aerului si amplasarea unitatii.
In majoritatea cazurilor si la un grad normal de utilizare,
filtrul va trebui inlocuit anual.

« Pentru performante optime, inlocuiti prefiltrul cu carbon
la fiecare trei luni.

Filtrele trebuie eliminate la deseuri atunci cand sunt
inlocuite. Nu spalati si nu refolositi filtrul HEPA 13 sau
prefiltrul cu carbon; in caz contrar, acestea nu vor functiona
eficient.

Atentie: opriti purificatorul de aer si deconectati cablul
electric inainte de a efectua orice lucrari de intretinere.

Inlocuirea prefiltrului cu carbon

1. Opriti purificatorul de aer si deconectati cablul electric.

2. Scoateti panoul de control tragand cu grija partea
inferioara a acestuia. Nu fortati panoul; in mod normal,
acesta va putea fi scos cu usurinta.

3. Scoateti prefiltrul cu carbon tréagand usor catre exterior
partea inferioara si in jos partea superioara.

4. Scoateti prefiltrul cu carbon si eliminati-I la deseuri.

5. Scoateti noul prefiltru cu carbon din punga de
plastic resigilabila si resigilati punga pentru a asigura
depozitarea corecta a prefiltrelor ramase.

6. Instalati prefiltrul cu carbon.

Exista doua filtre separate: prefiltrul cu carbon si filtrul HEPA
13

Tnlocuirea prefiltrului cu carbon

1. Opriti purificatorul de aer si deconectati cablul electric.

2. Scoateti panoul de control tragand cu grija partea
inferioara a acestuia. Nu fortati panoul; in mod normal,
acesta va putea fi scos cu usurinta.

3. Scoateti prefiltrul cu carbon si cadrul din plastic tragand
usor de partea inferioara si de sus in jos.

4. Scoateti prefiltrul cu carbon din cadrul de plastic si
eliminati-I la deseuri.

5. Scoateti noul prefiltru cu carbon din punga de
plastic resigilabila si resigilati punga pentru a asigura
depozitarea corecta a prefiltrelor rémase.

6. Instalati prefiltrul cu carbon pe cadrul de plastic

impingandu-l in cele sase péatrate cu,carlig si bucla” de
pe partea din spate a cadrului.

Atentie: opriti purificatorul de aer si deconectati cablul

electric inainte de a efectua orice lucrari de intretinere.
suportul Duratade | Ciclul de Modul de curatare
viata curatare

Prefiltru 12 luni La fiecare | Curatati cu aspiratorul

lavabil 6 luni sau o perie moale;
utilizati apa calda atunci
cand filtrul este foarte
murdar

HEPA 13 12 luni La fiecare | Scufundatifiltrulin apa

lavabil 6 luni calda timp de 30 de

suportul minute si uscati-l intr-un
loc aflat la umbra timp
de 24 de ore

Prefiltru 12 luni La fiecare | Scufundatifiltrulin apa

cu carbon 6 luni calda timp de 30 de

lavabil minute si uscati-l intr-un
loc aflat la umbra timp
de 24 de ore

Caseta 12 luni - -

filtrelor

Indicatorul Check Filter (Verificare filtru) indica
momentele in care este necesara inlocuirea filtrului
HEPA 13. Intervalul de inlocuire va varia in functie de
orele de utilizare, calitatea aerului si amplasarea unitatii.
n majoritatea cazurilor si la un grad normal de utilizare,

Indicatorul Check Filter (Verificare filtru) indicd momentele in
care este necesara inlocuirea intregii casete a filtrelor. Intervalul
de inlocuire va varia in functie de orele de utilizare, calitatea
aerului si amplasarea unitatii. In majoritatea cazurilor si la un
grad normal de utilizare, filtrul va trebui inlocuit anual.

Aceasta caseta a filtrelor trebuie eliminata la deseuri dupa

filtrul va trebui inlocuit anual. inlocuire.

« Pentru performante optime, inlocuiti prefiltrul cu carbon

la fiecare trei luni. Tnlocuirea casetei filtrelor

1. Opriti purificatorul de aer si deconectati cablul electric.

2. Scoateti panoul de control tragand cu grija partea inferioara
a acestuia. Nu fortati panoul; in mod normal, acesta va putea
fi scos cu usurinta.

3. Scoateti caseta filtrelor tragand usor de partea inferioara si

Filtrele trebuie eliminate la deseuri atunci cand sunt inlocuite.
Nu spalati si nu refolositi filtrul HEPA 13 sau prefiltrul cu carbon;
in caz contrar, acestea nu vor functiona eficient.

L . . de sus in jos.
Aten;l. .OP.n;I purificatorul de .aer sl duec.oneActagl c.ablul 4. Scoateti toate filtrele din cadrul de plastic si eliminati-le la
electric inainte de a efectua orice lucrari de intretinere. deseuri

5. Scoateti noile filtre din punga de plastic si instalati-le.

6. Conectati purificatorul de aer la priza si apasati butonul de
alimentare pana la emiterea unui scurt semnal sonor.

7. Apasati butonul RESET FILTER introducand cu grija o agrafa
in orificiul RESET FILTER de pe panoul de control. Lumina
se va aprinde intermitent de 5 ori inainte de emiterea unui
semnal sonor care indica resetarea filtrului.
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TELECOMANDA

EAP300, EAP450

Folositi telecomanda orientand-o catre purificatorul de aer.
Folositi telecomanda la o distanta de maximum 6 metri de
purificatorul de aer.

Telecomanda are un suport separat de depozitare, care poate fi
montat cu usurinta pe perete cu ajutorul unui surub.

S. Power: Utilizati acest buton de alimentare pentru a opri
si porni alimentarea. Un semnal sonor scurt va fi emis la
pornirea si oprirea aparatului.

T. Modul Auto: Utilizati butonul AUTO pentru a comuta
purificatorul de aer in modul automat.

U. Fan speed: Apasand acest butonul in sus sau in jos, veti
modifica turatia ventilatorului si veti comuta la modul
manual..

CURATAREA SI INTRETINEREA

[ ] EAP150, EAP300, EAP450

Atentie: opriti purificatorul de aer si deconectati cablul
electric inainte de a efectua orice lucrari de intretinere.

+  Curatati aparatul atunci cand este necesar stergandu-|

V. TURBO: Utilizati acest buton pentru a scoate aparatul din

modul de functionare automata si a regla la maximum
gradul de curatare a aerului din camera si curentul de aer.
Aparatul va continua sa functioneze la turatie Turbo pana ce
este comutat in modul automat sau cel manual.

Tnlocuirea bateriei

1.

Strangeti lamelele capacului bateriei, scotand in acelasi timp
capacul de pe telecomanda.

2. Introduceti bateria in modul indicat si inchideti capacul
bateriei.
3. Utilizati intotdeauna baterii de 3V CR2025 cu litiu. Utilizarea

incorecta a bateriei poate cauza scurgeri de electrolit si/sau
deteriorari.

Nu utilizati lichide volatile precum benzenul si solventii
de vopsea sau pulberi abrazive, deoarece acestea pot
deteriora suprafata. Pastrati aparatul uscat.

Curatati usor cu ventilatorul senzorul de calitate a

cu o laveta moale, uscatd; pentru petele persistente,

utilizati o lavetd umedd, incalzita.

DEPANAREA

EAP

AP300, EAP4.

Situatie

aerului la fiecare trei luni.

Cauze posibile / solutie

Pot spala filtrul?

Nu, filtrele furnizate impreuna cu aparatul se vor dezintegra si vor deveni inutilizabile
daca apa trece prin acestea. (Filtrele pentru modelul EAP450 spot fi spalate)

Pot curata filtrul cu aspiratorul?

Nu, aspirarea va readuce praful in aer. Daca sunteti de parere ca filtrul este prea
murdar, poate fi indicata inlocuirea acestuia. (Prefiltrul lavabil pentru modelul EAP450
poate fi curatat cu aspiratorul sau cu o perie moale)

Aparatul produce un miros neplacut la
prima deschidere.

Unitatea a fost depozitata intr-un ambalaj strans de carton striat si plastic. Deoarece
aparatul are un ventilator prin care aspira aer, este posibila aparitia unor mirosuri,noi”
n functie de sensibilitate, aceste mirosuri vor disparea, in mod normal, in cateva zile
sau o saptamana, in functie de gradul de utilizare.

Aparatul poate purifica aerul dintr-o camera
cu suprafata mai mare decat cea specificata?

Specificatiile CADR sunt determinate in medii de testare controlate; modificarea
mediului de utilizare poate afecta performantele. Dacd aveti o camerd putin mai mare
decat cea indicata in cadrul specificatiilor CADR, aparatul va imbunatati calitatea
aerului, insd acest lucru poate dura mai mult.

Unde trebuie sa asez unitatea?

Permiteti circulatia corespunzatoare a aerului in jurul marginilor si in fata unitatii. Usile
sau holurile inguste pot reduce circulatia aerului catre purificatorul de aer, insa aerul va
continua sa circule in apropierea aparatului.

Lumina Air Quality (Calitate aer) este
portocalie sau rosie, insa aerul pare curat.

Curatati senzorul cu un aspirator, deoarece acesta poate fi obturat sau infundat.

Tn anumite cazuri, puteti indepérta praful de pe senzor cu ajutorul unui spray cu aer
comprimat.

Pot vedea in continuare praf in aer sau pe
mobila.

Aparatul va retine cea mai mare parte a prafului si particulelor, insa deschiderea
usilor si ferestrelor sau utilizarea sistemelor de incalzire sau aer conditionat etc. pot
impiedica eliminarea completa a prafului.

Nu exista nicio piesa care sa fixeze filtrele
in pozitie.

Filtrele sunt concepute pentru a ramane in pozitia corecta in aparat; dupa pornirea
acestuia, forta aerului aspirat prin aparat va apasa filtrele in pozitie.

Pot auzi functionarea motorului
ventilatorului.

Acest lucru este normal; in special noaptea, atunci cand zgomotul ambiant este redus,
veti putea auzi functionarea motorului.

Unitatea nu mai elimina eficient mirosurile
neplacute sau genereaza un miros nepldcut.

Asigurati-va ca senzorul de calitate a aerului nu este blocat sau infundat.

Apropiati aparatul de sursa mirosurilor neplacute.

Inlocuiti filtrele, deoarece este posibil ca acestea sa isi fi atins capacitatea maxima de
absorbtie a poluantilor. Poate fi necesar sa inlocuiti filtrele mai frecvent.

Indicatorul Check filter (Verificare filtru)
ramane aprins dupa inlocuirea filtrului HEPA.

Apasati butonul RESET FILTER (Resetare filtru) introducand cu grija o agrafa in orificiul
butonului RESET FILTER (Resetare filtru). Mentineti butonul apasat timp de 3-5 secunde
pana la emiterea unui semnal sonor care indica resetarea aparatului.
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Situatie

Cauze posibile / solutie

Pot dezactiva modul de somn?

Nu; puteti, insa, regla manual turatia ventilatorului la nivelul dorit, iar turatia respectiva
va fi mentinuta pana ce o modificati.

Unitatea scoate un sunet de ceas.

Acest lucru este cauzat de tehnologia PlasmaWave™ si poate aparea sau disparea
in functie de mediu; aceasta caracteristica va functiona, insa, cat timp lumina
PlasmaWave™ este aprinsa.

Telecomanda nu functioneaza.

Situatie

Asigurati-va ca bateria telecomenzii este introdusa corect.

Inlocuiti bateria daci este uzata.

Asigurati-va ca spatiul dintre telecomanda si purificatorul de aer nu este obturat de
niciun obiect.

Cauze posibile / solutie

Indicatorul de calitate a aerului este alb,
nsa exista in continuare praf sau mirosuri
neplacute in aer.

Asigurati-va ca senzorul nu este blocat sau infundat.

Inlocuiti filtrul.

Unitatea pare sa genereze mirosuri
neplacute.

Apropiati aparatul de zona mirosurilor neplacute.

inlocuiti filtrul.

Pot vedea in continuare praf in aer sau pe
mobila.

Aparatul va retine cea mai mare parte a prafului si particulelor, insa deschiderea
usilor si ferestrelor sau utilizarea sistemelor de incalzire sau aer conditionat etc. pot
impiedica eliminarea completa a prafului.

Unitatea functioneaza permanent la turatie
nalta.

Curatati senzorul cu un aspirator, deoarece acesta poate fi obturat sau infundat.

In anumite cazuri, puteti indepérta praful de pe senzor cu ajutorul unui spray cu aer
comprimat.

Indicatorul Check filter (Verificare filtru)
ramane aprins dupd inlocuirea casetei
filtrelor.

Apasati butonul RESET FILTER (Resetare filtru) introducand cu grija o agrafa in orificiul
butonului RESET FILTER (Resetare filtru). Mentineti butonul apasat timp de 3-5 secunde
pana la emiterea unui semnal sonor care indica resetarea aparatului.

PROTECTIA MEDIULUI

Reciclati materialele marcate cu simbolul Lo-).

Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie puse in
containerele corespunzatoare. Ajutati la protejarea
mediului si a sdnatatii umane si la reciclarea deseurilor

din aparatele electrice si electrocasnice.

Nu aruncati aparatele marcate cu acest simbol
impreund cu deseurile menajere. Returnati produsul la
centrul local de reciclare sau contactati administratia
orasului dvs.
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YKA3AHWA MO BE3ONMACHOCTHU

TwarenbHo NpoyuTaiiTe AaHHYI0 MHCTPYKLMIO Nepeq Hauanom aKcnayatauum npubopa.
+ [leTv He LOMKHbI UrpaTb C NPUHOPOM.

m + Ounctka un JOCTYNHOE NOJIb30BaTENO TEXHNYECKOE O6CJ'Iy)KI/IBaHl/Ie He [OJIXHbI

NPOM3BOANTLCA AeTbMI 6€3 MprucMoTpa.

+ JlaHHbI NpKbOp MOXET SKCMAYaTMPOBATLCA AETbMU CTapLLe 8 NET U N1Lamu
OrpaHiNyeHHbIMI PU3NYECKAMI, CEHCOPHBIMIA U YMCTBEHHBIMM CNOCOBHOCTAMM 1 C
He0CTaTOYHbIM OMbITOM WAN 3HAHUAMM TONBKO MOCNE NONYYEHUA COOTBETCTBYHOLLUX
NHCTPYKLMIA, NO3BONAOLLIX UM HE30MaCcHO 3KCMNYaTUPOBATb 3NEKTPONPUOOP 1
[AtoLLX M NpefCTaBneHe 06 0NacHOCTY, COMPSXEHHOI C ero IKCMyaTaLnen.

« JlonyckaeTca nogknioueHme nprubopa K CeT NeKTPONUTaHNA C HaNPAXeHEM
W YaCTOTO, KOTOPbIE COOTBETCTBYHOT 3HAUEHNAM, YKa3aHHBIM Ha TabanuKe C
HOMWHaNbHbIMI JAHHBIMU.

+ B cnyyae nospexpgenna npubopa v WHypa NUTaHNs, BO 130exaHne HeCYacTHOro
Clyyas, OHN [OMKHbI ObITb 3aMeHEHbI M3rOTOBUTENEM, CMELMANICTOM aBTOPU30BAHHOIO
CEPBIICHOTO LIEHTPA I CNELMANICTOM C PaBHO3HAYHOI KBannduKaLmell.

+ He nomewwaiite npunbop B BOZY Ui Kaky-nubo [pyryto XUaKoCTb.

« [laHHbIi nprbop npesHa3HaueH TonbKO Ans 6bITOBOrO NpumeHeHus. Npon3BoanTeNb
He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 32 BO3MOXHbIN BPef, MPUYMHEHHDBIV HeHaZNeXaLUM 1in
HenpaBuIbHbIM ICNONb30BaHEM Npubopa.

« He ncnonb3yiite npubop BHe NOMELLEHMIA UK HAa MOKPbIX MOBEPXHOCTAX.

+ He taHUTE Nprbop 11 He NepeHOCKTE €ro 3a LWHYP, He NCONb3YIATe LWHYP B KauecTse
PYYKM, y6eAUTECH B OTCYTCTBIAM LUHYPa NPY 3aKPbITIAV BEPLb, a TaKKE He TAHUTE WHYP
BOKPYT OCTPbIX Kpaes Unu yrios. [lepuTe WHYp BAANN OT HArpeTbix NOBEPXHOCTEI.

+ He cTaBbTe HUKaKKX NpesmeToB B 0TBePCTIA. He ncnonb3yiite npubop npu
3a6noKMpoBaHHbIX 0TBepCTUAX. OcTeperaiiTech NOMafaHUA Nbiau, Nyxa, BOAOC U APYriAX
BELLECTB, KOTOPbIE MOTYT OCNabUTb BO3AYLLHbI MOTOK.

+ He ncnonb3yitte npubop 6e3 GunbTpos.

+ XpaHuTe npnbop B NOMELLEHII B NPOX/TaSHOM 11 CyXOM MecTe.

+ He ncnonb3yiite B MeCTax C NOBbILIEHHO BAAXHOCTbIO, TaKIX Kak BaHHbIE KOMHATBI.
Mpy NoNagaHNM XMEKOCTY B BO3JYXOOUNCTIATEND OTKIIOUMTE ero 1 obpaTuTech 3a
MOMOLLbI0 B aBTOPW30BaAHHbIN CEPBUCHBINA LiEHTP Electrolux.

+ He ncnonb3yiite BOA13M roproYX ra3os.

+ He nomewwaiite npnbop HeNOCPEACTBEHHO NOA AETEKTOPOM fibIMa, Tak Kak 3TO MOXET
CHU3UTb YyBCTBUTENbHOCTb AaTUMKA AbIMa.

+ He nomelyaiite npegmeTbl Ha MOBEPXHOCTb 11 BHYTPb Nprbopa.

+ He 3aKpbiBaitTe 0TBEpPCTUA.

+ He oTKnloyanTe WHYp NUTaHNA JO OXNaXAEHUA BO3ZYXOOUUCTUTENS.

+ He ycTaHaBnuBaiiTe BO3yXx00uMCTUTEND BO3E 06OrpEBaTENS.

+ He ncnonb3yiite mMotowye cpepcTaa Ans oumncTki npnbopa.

+ He molite 1 He ncnonb3yiite nosTopHO GuabTP HEPA 13 nau yronbHbIi GunbTp
npeggaputensHor ounctki (EAP150, EAP300).

« [InA TpaHCNoOpTMPOBKYM Nprbopa MCMonb3yiiTe PyyKy Ha 3afHel naHenu. He nepxuTech
32 NepegHIo0 NaHenb.
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KOMIMOHEHTDI

MepepHas naHenb

YronbHblii GUALTP NpeaBapUTENbHON OUNCTKM (C
aHT6aKTepranbHbIM MOKPbITUEM)

Ounbtp HEPA 13

OcHoBHOW Kopryc

Bbixop BO3ayxa

MaHenb ynpasneHus

| | EAP300

MNepeaHas naHenb

Pama punbTpa

YronbHblii GUALTP NpesBapuTeNbHON OUNCTKY (C
aHTMbaKTepUanbHbLIM MOKPbITUEM)

Ounbtp HEPA 13

OcHoBHoOM Kopnyc

XAPAKTEPUCTUKN

@ >

mmonN

mo Nw>

BHumaHue! Mepepg ncnonbsosaHnem cobepute

BO3/YLUHbI GUBLTP MONHOCTbIO (cM. pa3aen «HacTpoiika
BO3AYXO0UMCTUTENAY)

I'IpvlmeanMe: XapaK'repwcerm OT/NINYAKTCA B 3aBUCUMOCTU
oT Mogenu.

Tuxas pa6ota
BeHTunATOp C TpemMA CKOpOCTAMU NAeanbHO NMOAXOAUT ANA
MCMOJb30BaHWA B HOUHOE BPEMS.

[aTtunk KauecTBa BO3ayxa

BcTpoeHHbI AaTUMK KayecTBa BO3yxa No3BonAaetT
O6Hapy>KI/IBaTb NPUCYTCTBME Pa3NNYHbIX 3arpA3HUTeNeil B
BO3gyxe.

EAP300, EAP45

! Mepep ncnonbsc cobepute BO3AYLWHbINA
$unbTp nonHocTbIo (cM. pasaen «HacTpoiika BO3[yXo0uncTuTens»)
Mpumeyanme: XapakTepucTuKm OTINYAIOTCA B 3aBUCUMOCTY OT
mopenu.

Tuxan pa6ota
BeHTI/Il'IiITOp C YeTbIpbMA CKOPOCTAMU NAeasibHO NOAX0oANT Ana
UCNONb30BaHNA B HOUHOE BPEMA.

PlasmaWave MOXHO OTK/IIOUNTb; ANA STOFO HAXMUTE 1 yAePXKnBaiTe
KHOMKY «ABTO» B TeYeHIe 3 CeKyHA

[laTunk KauecTBa Bo3ayxa

BCTpOeHHbIit AaTunk GuibTpaLmn Bo3ayxa no3BonaeT obHapyxuBaTb
NPUCYTCTBUE Pa3fIMYHbIX 3arpAsHUTeneil B Bo3ayxe. Mpubop
aBTOMaTUYeCKM yBeNNYMBAET CKOPOCTb BPALLEHNA BEHTUNATOPa

ANA OUNCTKM 6onbluero obbema Bo3ayxa U BbICTPOro yaaneHua
npumeceii.

[flaTumK OCBeLjeHHOCTI*

BcTpoeHHbIil faTunk onpefenseT, Koraa B KOMHaTe TEMHO 1
aBTOMAaTNYeCKMN 3aTeMHAET OTHWN Ha NaHeNy ynpasBieHusa, a Takxe
CHWXaeT

CKOPOCTb BPALLEHNA BEHTUNATOPA ANIA TUXOiI 1 SHEPro3GHEeKTUBHON
paboTtbl. Mpy NPUrNYLIEHHOM CBETE BEHTUIATOP He yBenu41BaeT
CKOPOCTb BHE 3aBICMOCTY OT NoKasaTeneil AaTuuka KayecTsa
BO3/yXa.

ABTOMaTMYECKaA O4NCTKa BO3AyXa*

[laTumk 3anaxa onpepenAeT KONMYECTBO NPUMeCeil B BO3LyXe 1
aBTOMaTUYeCKN perynmpyeTt CKOpoCTb BpaLleHNA BeHTUIATOpa
COOTBETCTBEHHO ANA MOAAEPXKAHA UNCTOTbI BO3/YXa.

AirCleaner_170823_newlayout.indd 123

®

F. Bentunatop PlasmaWave™
G. Bbixop Bo3gyxa
H. MaHenb ynpasnexua

A. TepepHas naHenb

B. KacceTHblit GunbTp cOCTOUT U3 CleayioLX KOMMOHEHTOB:

B1. Molowmiica aHTbaKTepranbHblii GUILTP NpefBapuUTeNbHON
OUNCTKK

B2. Motowmiica Gunbtp HEPA 13

B3. Pama punbtpa

B4. Molowwmniica yronbHbIn GUALTP

B. OcHosHol kopnyc

F. Bentunartop PlasmaWave™
G. Bbixop Bo3ayxa

H. MaHenb ynpasnexua

3-cTyneHyataa punbrpauma*

YronbHblvi GUABLTP NPeABaPUTENbHON OYNCTKM CObMpaeT
KpYMHbIE YacTULbl, TAKWUE KaK Mblfb,

LIEPCTb AOMALLHIX XKUBOTHBIX U MyX. OH nornowaer
BbI3bIBaE€MbIVi ra3amMu 3anax, Takol Kak CrrapeTHbI [biM,
opraHVyeckunii pacnag u NpuroTosnexne NuiLy, 3GeKTMBHO
yMeHbLUasA pasBuTne 6akTepuii N rprbKoB.

[ina nyyiweit Npon3BOANTENBHOCTY MPOV3BOAUTE 3aMeHY
Kaxgple 3 Mmecsaua. AHTUMKKpo6HOe nokpbiTue Cleancel™
npeaoTBpallaeT POCT MUKPOOPraHN3MOB.

Ounbtp HEPA 13 3axBaTbiBaeT 99.99% vacTuu v npumeceii
pa3mepom fo 0,3 MKM, B TOM Yicie AbiMa, NbiAv, NbibLbl 1
ApYrux annepreHos. [IponssoanTe 3ameHy Npu 3aropaHuu
nHankatopa CHECK FILTER (IMTPOBEPLTE OUJIBTP).

[ | EAP300

4 -ctyneHyaTas ¢unbrpauna*®

YronbHbIvi GUABLTP NPEABAPUTENBHON OYNCTKY CObMpaeT
KPYTMHbIE YacTuLbl, Takue Kak Mbijib,

LIePCTb AOMALLHIX XUBOTHbIX 1 NyX. OH nornowaet
BbI3bIBaEMbII razamyi 3anax, Tako Kak C1rapeTHbIii AbiM,
opraHVyecKkunii pacnag u NpUroTonexre NuLLy, 3GeKTMBHO
YMeHbLUaA pa3suTre 6akTepuit 1 rpubKoB.

[ina nyyweit NpoU3BOANTENBHOCTY MPOK3BOAUTE 3aMeHY
Kaxaple 3 MmecALa. AHTUMIKpo6Hoe nokpbiTue Cleancel™
npeaoTBpalLaeT POCT MUKPOOPraHK3MOB.

Ounbtp HEPA 13 3axBaTbiBaeT 99.99% yacTuy u nprmecei
pasmepom fjo 0,3 MKM, B TOM Urcie AbiMa, Nbia, NbibLbl 1
Apyrvx annepreHos. [Ipon3BoanTe 3ameHy Npu 3aropaHn
nHpnkatopa CHECK FILTER (MPOBEPLTE OWJIbTP). TexHonorus
PlasmaWave™ ncnonb3yeT nonoxuTesbHble 1 oTpuLaTenbHble
VOHbI ANA yAaneHnsa U3 BO3ayxa 3arpA3HAIOLMX BELLeCTB,
BKJ1104AA MblSib, fibIM, MblAbL a TAKKe aepreHo.

EAP450

5-cTyneHyatan punbrpauma*

Motowwmiica aHTMbaKTepUuanbHblil GUABTP NpeaBapUTENbHO
OYNCTKN NpoaneBaeT CPOK rogHOCTH

Bawero ¢vu1pra, 3axBaTbiBaA WePCTb AOMALUHUX XUBOTHbIX

1 KpyrHble YacTuLbl B BO3AYXe, 1 AenaeT ybopKy neryve.
AHTUMKKpOBHOe nokpbiThe Cleancel™ npegoTepalyaet pocT
MUKpoopraHusmoB. Motowuiica ¢unbtp HEPA 13 3axBaTbiBaeT
99.99% yacTuL, 1 npumecein pasmepom Ao 0,3 MKM, B TOM
yuncne Abima, Nbinu, Mbiblibl ¥ APYrvx annepreHos. Motowmica
yrnepoaHbInt GUILTP creluanbHo paspaboTaH

ANA 3axBaTa HEMNPUATHbIX 3aMaxoB OT OMALLHUX XXUBOTHbIX,

a TakXe OT AbiMa, NPUrOTOBMIEHUA MULLW U APYTIX ObITOBbIX
3anaxo., 3pPpeKTUBHO YMeHbLLasA pa3BuTUe GakTepwii

1 rpubkos. TexHonorua PlasmaWave™ ncnonb3yet
nonoXxuTesibHble U OTpULaTesibHble MOHbI ANA YaaneHua n3
BO3[yXa 3arpA3HALWMX BeLWeCTB, BKOYas Nbiib, AblM, NblsibLy
a TaKxe annepreHbl.
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MAHE/Ib YMPABJTEHWS

G. [laTunk KauecTBa Bo3Ayxa. ABTOMaTUUECKN KOHTPONMPYeT
YPOBEHb KauecTsa BO3Ayxa.

H. C6poc. Copoc nHamkatopa Check Filter (MposepbTe PpunbTp).

I.  WHaukatop nposepkyu Gpunbtpa. CUrHanu3mnpyet o
HeobXoAMMOCTH 3amMeHbl GUNLTPOB.

J. Wnpukatop KauecTsa BO3ayxa. MiHAMKATOp, Onpeaensiowmii
KauyecTBO BO3AyXa.

K. WHankatop ckopocTu BeHTURATOpa. [MoKasbiBaeT TeKyLyto
HaCTPOIiKy ckopocTn BeHTunaTopa (High/ med / Low / Sleep
[Bbicokas / CpepHas / Huskas / CoH)).

L. CenekTtop ckopocTu BeHTUnATopa. PerynnpoBka HaCcTPOnKu
ckopocTy BeHTUnATopa (High / med / Quiet [Bbicokas /
CpepHan / Tuxo]).

M. Bkn./ Bbikn. BkitoueHwe v BbikfoueHve nprubopa.

B B eAr300, EAP450

I [laTyuk KauecTBa BO3/Jyxa.ABTOMaTUYECKMNI KOHTPONb
YPOBHA KauecTsa BO3AyXa 1 perynnpoBKka cKkopocTu
BEHTMIATOPA COOTBETCTBEHHO NPW HaXOXAEHNN B pexnme
AUTO (ABTO).

J. C6poc. Cobpoc nHavkatopa Check Filter (MpoepbTe GpunbTp).

K. WHankaTop nposepku ¢punbtpa. CUrHanusmpyet o

HeobXoAMMOCTU 3aMeHbl GUNLTPOB.

Auto (ABT0). ABTOMaT/YECKan PerynnpoBKa CKOPOCTU

BEHTMIATOPA B COOTBETCTBUU C obbemom I'IpI/IMECeIZ.

M. plasmaWave™. OTobpakeH1e akTUBHOCTY TEXHOMOTVN.

N. WHpnkaTop KayecTBa Bo3ayxa. iHauKaTop, onpeaenaowmin
KayecTBO BO3AyXa.

O. VHavkaTop cKopocTy BeHTUNATOPa. MoKasblBaeT TeKyLLyio
HaCTpOIKy ckopocTu BeHTunaTopa (Turbo/ High / med /
Quiet [Typ6o / Bbicokas / CpepHas / Tuxo]).

[

P.  CenekTtop cKopoCT/ BEHTUNATOPa. Perynnposka HacTpoKu
ckopocTy BeHTunatopa (Turbo / High / med / Quiet [Typ6o /
Bbicokas / CpepHas / Tuxo]).

Q. Bkn./ Bbikn. BkntoueHMe 1 BbikoueHve nprubopa.

R. [laTumk oCBeLEeHHOCTY. 3aTeEMHAET NHAMKATOPbI NaHenn

ynpasfieHus u yctaHaenmsaet pexum Quiet (Tuxo) ana
CKOPOCTY BEHTUNATOPA, KOT/Ja B KOMHaTe CTaHOBUTCA TEMHO.
(PaboTaet Tonbko B pexxume AUTO [ABTo])

HACTPOWMKA BO30YXOO4YNCTUTENA

EAP150, EAP300, EAP45

Pacnionoxure npu6op BAanm oT Nnpogysaembix o6nacreit, Tak
KaK 3TO MOXET MOBANATL Ha TOYHOCTb PaboTbl faTUMKOB. He
cTaBbTe B6/M3M WTOP, Mebenu 1 ApYrux 3N1emMeHToB, KOTopble
MOTYT MPenATCTBOBATb MOTOKY BO3Ayxa. Momectnte npnbop Ha
YCTOMUMBYIO MOBEPXHOCTb.

CHUMUTE 3aLWTHYIO NEHKY C NaHenu ynpasneHuns.
CHUMUTE NepefHIOl0 NaHesb, OCTOPOXHO NOTAHYB 3a
HUXKHIOIO YacTb NaHenu.

He npunaraiite ycunuin. MaHenb JOMKHa CHAMATbCA NIErko.

[ | EAP150

3. Vizenekute ¢punbtp HEPA 13 1 yronbHbii dpunbtp
npeaBapuTeNbHON OUNCTKI U3 NNACTKOBOW YNaKoBKN.

4. Ycranosute dunbtp HEPA 13 Tak, utobbl CTperka ¢
yKa3aHvieM NoToKa BO3/lyxa Haxoaunach B HanpasneHun
3a/lHel YacTn BO3[yXO0UnCTUTeNs; 6enble BbICTYMbl
B BEPXHEN 1 HUXHel yacTax punbtpa HEPA 13 6yayT
YKa3blBaTb Ha Nepe/iHIolo NaHenb npubopa.

5. YcTaHOBUTE YrofbHbI GUALTP NPe/iBapUTENbHON OUNCTKN B
nepesHein yactn dpunstpa HEPA 13.

6. YcTaHOBWTE NepefHIoo NaHesb, 3aLlenuB NaHesnb Ha
BepXHell YacTy Npnbopa. PacnonoxwTe naHenb [OMKHbLIM
06pa3om, MATKO HakaB Ha Kax/aylo CTOPOHy Npnbopa, 3aTem
3apuKcnpyiiTe ee Ha mecTe.

| | EAP300

3. Uzenekute ¢punbTp HEPA 13 1 yronbHbi dpunstp
npeaBapuTeNbHON OUNCTKI U3 MNACTVIKOBOW YNaKoBKN.

4. YctavosuTe dunbtp HEPA 13 Tak, uTo6bl CTpenka ¢
yKa3aHVieM NoToKa BO3/lyXa HaxoAunach B HanpaeneHun
3a/iHelN YacTn BO3[yX00UUCTUTENS; Genble 0603HaYeHUA
B BEPXHEN 1 HUXHel yacTax punbtpa HEPA 13 6ynyT
YKasblBaTb Ha NepeAHIolo NaHenb npuéopa.

5. YcTaHOBWTE YrofbHblii GUILTP NPeABaPUTENIbHON OUNCTKN
Ha NNacTUKOBYIO pamy, HafjlaBNMBaA Ha BCe CreynanbHble
KBaZipaTbl Ha 3a/jHell CTOPOHe pambl.

N =
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6. YcTaHOBMUTE NNACTUKOBYIO PaMy, BCTaBUB BbICTYMbl B
BO3/lyXOOUNCTUTENb, Y MATKO HaflaBNUTE Ha HUXKHWIA BbICTYN
roKa pama He BCTaHeT Ha MecTo.

YcTaHOBUTE NEPeAHIol0 NaHenb, 3aLenve naHenb Ha
BerHeI?I vyactn npv|6opa‘ Pacnonoxwute naHenb AOMKHbIM
06pa3om, MArKO HaxaB Ha Kaxzyto CTOPOHY Npunéopa, 3atem
3adUKCMpyiTe ee Ha MecTe.

EAP450

3. M3BnekunTe KacCeTHbI GUILTP 1 CHAMUTE C HETO
NNacTUKOBYIO 06ONOUKY.

4. YcTaHOBUTE KaCCeTHbI GUIBLTP, BCTAaBMB BbICTYMbI B
BO3[]yXOOUUCTUTENb, U MATKO HaflaBUTE Ha HVKHUIA BbICTYT,
roKa pama He BCTaHeT Ha MecTo.

5. YcTaHOBWTe NepeaHioo NaHeNb, 3aLenuB NaHenb Ha BepXHell
Yactv npubopa.

6. Pacrnonoxute naHenb AOMKHbIM 06Pa30M, MATKO HaXaB
Ha Kax/yto CTOpOHY Nprbopa, 3aTem 3adpuKcnpyiiTe ee Ha
MmecTe.

7. BcTaBbTe WHYP NUTaHUA B PO3ETKY.

8. HaxmuTe n ygepxuBaiTte KHomKy nutaHus (POWER), noka He
pasfacTca KOPOTKMIA 3BYK.

9. Tpouecc KannbpoBKM AaTurKa KayecTsa BO3fyxa
BO3/]yXOOUMCTUTENA 3alIMeT OT 3 0 4 MUHYT. B 3T0 Bpema
VHAMKATOpPbI faTurKa byay muratb.

B B eAr300, EAP450

10. Mocne 3aBepLueHnA KanmbpoBKy AaTUnKa MHANKaTOP OyaeT
nokasbieatb pexum AUTO (ABTO).
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3AMEHA OUIIBTPA

[locTynHo ABa OTAENbHbIX GUALTPA — YrofbHbIN GUNLTP
npeaBapuTenbHoO ouncTky 1 dunstp HEPA 13.

+  MHpukaTop npoBepkn GpunbTpa CUrHanm3npyeT o
HeobxoanMocTy 3ameHbl punbTpa HEPA 13. Mepuog
3aMeHbl 3aBUCHT OT KOJIMYeCTBa YaCoB 1CMOJb30BaHMA,
KayecTBa BO3/yxa 1 pacrosnoxeHusa npubopa. OfgHako
B 6OMbLUMHCTBE CJlyYaeB HOPMaSIbHOrO NCMOJb30BaHUA
SUNbTP HEOBXOANMO 3aMEHATH EXKErofHO.

« [Ina nyywei npon3BoOANTENbHOCTN NPOU3BOANTE
3aMeHy YrofibHOro ¢punbTPa NpefBapUTENbHOM OUNCTKN
Kaxgble Tpu MecaLla.

Mocne 3ameHbl GUABTPbI JOMKHbI ObITb YTUAN3MPOBaHbI. He

MOWTe 1 He ucnonb3ayiTte NoBTopHO dunbtp HEPA 13 nnun
YrofibHbli GUALTP NPeABapUTENbHON OUNCTKY, TaK KaK OH
He 6ynyT paboTaTb 3dPeKTMBHO.

BHumaHwme! OTKnovanTe BO3AyX00UNCTUTEND 1
n3BneKanTe WHYpP NUTaHUA Nepep NpoBeaeHneM

TeXHn4yeckoro 06CJ1y)KIlI BaHUA.

3ameHa yrosibHoro GpunbTpa NpeaBapUTENIbHON OUNCTKN.

1. OTtkniounTe BO3[YyXO0UUCTUTENb N N3BJIEKUTE LUHYP NUTaHWUA.

2. CHMMMTe NepeqHIoio NaHesb, OCTOPOXHO NOTAHYB 3a
HWXHIOI0 YacTb NnaHenwu. He npunaraiite ycunuid. NManenb
AOJI>KHA CHUMATbCA Nierko.

AKKypaTHO 13BNEKMTE YrofibHbl GUILTP NpeaBapuTeNbHO

OUUCTKMW, NOTAHYB €ro CHMU3Y Mo HarnpasJ/ieHuio OT BEPXHEVI

vyactu.

4. Vi3Bnekute yronbHbll GUAbTP NpeaBapuUTENIbHOM OUNCTKN 1
BblbpoCuTe ero.

5. W3BnekuTe yronbHblii GUALTP Ha 3amMeHy 13
3aKpblBaloLLEroca NoAN3TUNIEHOBOTO NaKeTa, 3aTem
3aKpOWTe NaKeT MOBTOPHO C LIESIbI0 COXPAHEHUA CBEXECTN
OCTaBLUNXCA GUNLTPOB.

6. YcTaHOBWTE YrofibHbIN GUALTP NPeBaPUTENbHOM OUYNCTKM.

EAP300

w

JlocTynHo ABa OTAENbHbBIX GUNBTPA — YrofbHbIN GUILTP
npefBapuUTeNbHON 0UnCTKY 1 dunbTp HEPA 13.

+  MHpuKkaTop npoBepKn GpunbTpa CUrHanmMsnpyeT o
Heob6XoAMMOCTH 3ameHbl punbTpa HEPA 13. Mepurop
3aMeHbl 3aBMCUT OT KOJIMYeCTBa YaCoB UCMOMb30BaHMA,
KayecTBa BO3yxa 1 pacrnonoxeHusa npubopa. OfHako
B 6O/bLUMHCTBE CJly4aeB HOPMANIbHOrO NCMOJb30BaHUA
SUNBTP HEOBXOANMO 3aMEHATH EXKEro4HO.

+  [inAa nyJweit npovn3BoANTENbHOCTM NPOK3BOAUTE
3aMeHy YroflbHOro GpuALTPa NPefABapPUTENbHOM OUNCTKU
Kaxkfble Tpy MmecaLa.

Mocne 3ameHbl ¢I/IJ1prbI AOJIXKHbI 6bITb YTUNU3NPOBaHbI. He

MOViTe U He 1Cnonb3yiiTe NOBTOPHO ¢unbTp HEPA 13 nnn
YTONbHbI GUABTP NPeABaPUTENBHON OUNCTKY, TaK KaK OHU
He 6yayT paboTaTb 3pPeKTUBHO.

BHumaHume! OTknoyainTe BO3AyX00UNCTATEND 1
n3BneKaTe WHYpP NUTaHNA Nepep NpoBeAeHneM
TEXHNYECKOro 06CNYKMBaHUA.
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3ameHa yronbHoro GpunbTpa npefBapuTeibHON OUNCTKN.

1. OTKNOYMTE BO3AYXOOUNCTUTEND 1 U3BNIEKUTE WHYP NUTaHUA.

2. CHuMUTE NepefiHIoK NaHesNb, OCTOPOXKHO NOTAHYB 3a
HIVPKHIOIO YacTb naHenu. He npunaraiite ycunuin. MaHens
[IOMKHa CHUMaTbCA Nerko.

3. AKKypaTHO U3BJIEKNTE YrofbHbI GULTP NPeABapUTENbHOM
OUNCTKM 1 NNACTUKOBYIO paMy, MOTAHYB €ro CHU3Y No
HanpasfieHuIo OT BePXHel YacTu.

4. W3BnekuTe yronbHbIn GUAbTP NpeBapuTeNbHON OYNCTKI 13
NNacTUKOBOTO NakeTa 1 BbibpocuTe ero.

5. W3Bnekute yronbHblil GUnbTp Ha 3aMeHy 13
3aKpblBaIOLLErocA NOMNITUIEHOBOTO NaKeTa, 3aTemM
3aKpoiTe NakeT MOBTOPHO C Liefblo COXPaHEHNA CBEXEeCT
OCTaBLNXCA GUNBTPOB.

6. YcTaHOBWTE YronbHbI GUILTP NPeaBapuTENbHON OUNCTKI
Ha NNacTUKOBYIO pamy, HalaBnBas Ha BCe CneLnanbHble
KBaZpaTbl Ha 3a/jHel CTOPOHe pambl.

EAP450

BHuMaHme! OTKNouaiiTe BO3AYXOOUMCTUTESNb 1 U3BNEKaiTe
LUHYP NUTAHUA Nepes NPOBEAEHNEM TEXHUYECKOTO

o6CnyXMBaHNA.
Ounbtp Cpok Uunkn Cnoco6 oumncTkm
3KCnNyaTaumnm | OUUCTKN
Motowwiica 12 mecsues Kaxpble |MpoBoauTe ouncTky
npeaBapuUTenbHbIN 6 C MOMOLLbIO
dunbTp MecsAua |nbinecoca unm
MArKOW LLETKN.
Wcnonb3yite
Tennyto Bofy nput
YCNOBUMN CUNIBHOTO
3arpAsHeHns
dunbTpa
Motowwiica 12 mecsues Kaxpgpble |Monoxute dunbtp
dunbTp HEPA 13 6 B Tennylo BOAy Ha @
Qunbtp Mecaua |30 MUHYT, 3aTem
CylIUTE ero B TeHn
B TeyeHue 24 yacos
Motowminca 12 mecaues Kaxable |Monoxute dpunbtp
YronbHbIA GUAbTP 6 B TeNnyto Bofly Ha
mecAua |30 MUHYT, 3aTem
CyLLUTE ero B TeHn
B TeyeHue 24 4acos
KacceTtHblit unbTp |12 mecaues - -

WMHAanKaTop NnpoBepKu ¢unbTpa CUrHanusnpyer o
HeobX0AMMOCT 3aMeHbI BCETrO KaCCeTHOro GrbTPa NOMHOCTbIO.
Mepwvop 3ameHbl 3aBUCUT OT KONMYECTBA YaCcOB UCMONb30BaHNA,
KauecTBa BO3fyxa v pacnonoxeHus npnéopa. OgHako B
6OMbLUMHCTBE Cly4aeB HOPMAbHOTO UCMOMb30BaHUSA GUILTP
Heo6X0MMO 3aMEHATb eXXerofHo.

Mocne 3ameHbl KacCeTHbI GUNLTP AOMKEH BbITb YTUNN3NMPOBaH. -
RU

3ameHa KacceTHOro ¢punbTpa

1. OTKnouMTe BO3AYXOOUNCTUTENDb U U3BMIEKNTE LIHYP MUTAHMA.

2. CHVMMTe NepefHIOlo NaHemb, OCTOPOXHO MOTAHYB 3a
HWXKHIOW YacTb naHenu. He npunarante ycunui. MaHenb
JIONKHa CHUMATbCA Nerko.

3. AKKypaTHO U3BNIEKNTE KacCeTHbIN GUALTP, NOTAHYB ero
CHW3Y MO HaMpaB/eHWIO OT BepXHell YacTu.

4. 3BnekuTe Bce GUNLTPLI U3 NNACTUKOBOIO MakeTa 1
BblbpocCuTe KX.

5. W3Bneknte GpuNbTPbI 3aMeHbl U3 NIACTUKOBOrO NakeTa v
3aMeHunTe uX.

BkniounTe BO3AyXOOUNCTUTENb B PO3ETKY W HaXKManTe
KHonkKy nutaHua (POWER), noka He pa3sfacTca KOpOTKuii
3BYK.

7. HaxmuTe kHonky RESET FILTER (Copoc ¢unbTpa), akkypaTHO
BCTaBVIB CKPenKy B 0TBepCTMe cbpoca GpunbTpa Ha naHenu
ynpasneHus. CBeT GyAeT muraTb 5 pa3 fjo TOro, Kak KOpoTKUi
3BYK YKaXeT Ha BbiNosnHeHue copoca punbtpa.
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nynbT ANCTAHUMOHHOTO YIMPABJTIEHNA

EAP300, EAP4

Wcnonb3yiite nynobT [1Y, HanpaBuB €ro Ha BO3AyXOOUNCTUTEb.
Vcnonb3yiTe ero B npefienax 6 METPOB OT BO3[yXOOUUCTUTENA.
Mynbt Y MeeT OTAENbHbIN HACTEHHDI KapKac A/1A XpaHeHns,
KOTOPbI MOXKHO YA06HO NPUKPENUTL K Nto60oI HacTeHHOM
MOBEPXHOCTH C MOMOLLbIO 6onTa.

S. TMwuTaHue. icnonb3yiiTe KHOMKY NUTaHUA ANA BKIOYEHUA
UK BbIKMIOUeHUA npubopa. KpaTkuii 3ByK onoBecTnT 06
OTK/IOUYEHNI UNW BKIIOYEHNMU Nprbopa.

T. AsTopexum. Mcnonb3yiite kHonky AUTO (ABTo) Ana
nomeLeHnA NpMbopa B aBTOMATUUECKUI PEXIM.

U. CkopocTb BeHTUnATopa. Haxatve KHOMoK BBepX nmn
BHU3 NPUBEJET K I3MEHEHMI0 CKOPOCTY BEHTUAATOPA 1
nepeBefeT B PeXMM PYYHOro yrpaBneHus.

YACTKA 1 YXO[

BHumaHwue! OTknouante npubop 1 nssnekavite
WHYpP NUTaHWA Nepe NpoBefeHNeM TeXHNYECKOro
obcnyxunBaHua.

+  OuwnwanTe NpnbOP No Mepe HEOGXO[AMMOCTH, NPOTUPas
CyXOW MATKOW TKaHbIO; ANA yAaneHnA CTONKNX
3arpA3HEeHWNIA NCNONb3yITe TEMYIO BNIAaXKHYI0 TKaHb.

MNOWNCK 1N YCTPAHEHWE HEMCMPABHOCTEW

V. Typ6o. Vicnonb3yiite 3Ty KHOMKY ANsA nepeknioyeHns

OT aBTOMATUUECKOro pexirma paboTbl K Havyany
MaKCMMarbHOTO OUMLLEHNA BO3AyXa MOMeELLeHNA
1 [ABMXKeHUA Bo3ayxa. [Mpubop 6yget paboTtaTb Ha
ckopocTu Typ6o [0 M3MEHEHMA ero pexmma Ha
aBTOMaTUYECKUI NN PYyYHOM.

3ameHa akKymynaTtopa

1.

2.

CoXMUTE BbICTYMbI KPbILLKU aKKyMynAaTopa v
O[JHOBPEMEHHO MOTAHWTE ee 13 nynbTa Y.

BcTaBbTe akKyMynATOp, Kak MOKa3aHO Ha KapTUHKeE, 1
3aKPOWTE KPbILLKY.

Bce ncnonb3yiite nuTUEBYIO aKKyMyNATOPHylo 6aTapeto
Ha 3 B CR2025. HenpaBunbHOE NCNoNb30BaHMe
aKKyMynATopa MOXeT NPVBECTU K ero npoTeKaHmio u/
VNV NOBPEXAEHUIO.

He ncnonb3yiite neTyume XnpKocTy, Takne Kak 6eH3unH,
PacTBOPUTENb U YUCTALLMIA MOPOLLOK, TaK Kak OHN
MOTFyYT MOBPEeAUTb NMOBEPXHOCTb. lepxuTe npuéop B
CYXOM COCTOAHMN.

JlaTunK Kavectsa BO3ayxa HeOGXOAVIMO cnerka
NbINeCoCUTb Kaxkable Tpu mecaAua.

cobbiTuA B p

/cnocob ycTp

Mory nu a MbiTb dunbTp?

HeT. ®unbTpbl, KOTOPble NOCTABAAKTCA C NPUGOPOM, MOTYT PACcMacTbCA U NCNOPTUTLCA
npu NponyckaHuy Yepes Hux Bogpl. (DunbTpbl Moaenyt EAP450 MOXKHO MbITb.)

Mory nu s nbinecocuTb cBoM GUNbTP?

HeT. cnonb3oBaHue Mblnecoca MOXET TONIbKO PacrnpoCcTPaHUTb Mbifib 06paTHO B
BO3yX. ECnvi Bbl lymaeTe, UTO GUABTP CANLLIKOM FPA3HbIA, BO3MOXHO, €ro cnegyet
3ameHuTb. (MpeaBapuTenbHble Motowmeca GunbTpbl Ana Moaeny EAP450 MoxHO
YUCTUTB C MOMOLLBIO MblfIECOCa UV MAFKON LWETKN.)

M3 npubopa ncxoamt 3anax, a oHo 6bi10
TOMNbKO YTO OTKPBITO.

Mpr6op 6bi NNOTHO yNakoBaH B roppOKapTOH v MnacTuk. Tak Kak npnbop nveet
BEHTWUIATOP U TAHET Yepe3 Hero BO3fyXx, NOABMIEHNE HOBbIX 3aMaxoB BO3MOXHO. B
3aBUCVMOCTV OT YPOBHSA YyBCTBUTENIbHOCTY 3TOT 3arnax [OIKEH NCNAPUTLCA Yepes
HECKOJbKO [iHel Ui BO3MOXKHO Hefienb (3aBUCUT OT YacTOTbl UCMOMNb30BaHUA).

ByneT nu oH uncTnTh NNowaab 6onblue
3aABneHHON?

6onblue BpeMeHn

PeiitnHrn CADR npefioctaBnaoTca 13 cpeabl ynpaBnaemoro TeCTMpoBaHua.
M3meHeHMe 3Tol cpeabl MOXKET MOBNATbL Ha MPOV3BOANTENBHOCTL. OfHAKO Npun
MCMONb30BaHNN B KOMHaTe HEMHOTO 60/blUero pasmepa No CPaBHEHUIO C PeTUHraMn
CADR npu6op MOXeT MOMOYb B YNyULLEHNV BO3AYLUHbIX YCIIOBWIA, HO NPOLIeCC 3amMeT

e cnepyeT pacnonoxuTb Nnpuéop?

Y6epuTech, uTo Ha nepeaHer 1 6OKOBOI CTOPOHaxX Nprubopa obecneunBaeTcs
cBobofHanA LMpKynAauma Bosayxa. [Mpy Hannumnm fsepein Unm yskrx Kopngopos
BO3MOXHO YMEHbLLEHNEe NOTOKa BO3AyXa AN BO3AyXOOUUCTUTENA, HO B KOHEUHOM
uTore oH GyAeT LMPKyIMPOBaTb PAAOM C MPUGOPOM.

MHanKaTop KauecTsa BO3Ayxa roput

OpPaHXXeBbIM NN KPAaCHbIM LBETOM, HO NN 3aCOPeHbI.

Ounctute AaT4YNKN C MOMOLLbIO Mbl1ECOCA, TaK KakK OHU MOTYT 6bITb 336}10KVIPOBaHbI

BO3[yX KaxeTCA YNCTbIM.

WHorga cxatbiii BO3AYX MOXKET OYMCTUTb AATHNKOB OT Mbifu.

B BO3pyXe unu Ha meGenu Bce paBHO
NpUCyTCTBYeT HEKOTOPOE KONNYeCTBO MNbln.

Mpubop 3axBaTbiBaeT GONbLIMHCTBO YaCTUL, NbIN 1 3arPA3HEHWIA, HO NPU HANNYUK
OTKPbITbIX ,depevl, OKOH, LleHTPaJIbHOro OTOMJIEHUA U T. . BO3MOXHO NPUCYTCTBUE
HebOosbLIOro 3aMETHOro 06bema Nbin.

B npri6ope oTCyTCTBYIOT Kakune-nmbo
KpenneHus ans GyunbTpos.

OunbTpbl NpeAHasHaueHbl 418 PacnoNoXeHA BHYTPY Nprbopa. Mocne BkoueHns
npmbopa cuna TArv Bo3ayxa, NpOBOAMMOI Yepes Npnubop, co3[acT repMeTuyHoe
YNNoTHeHNe GUIBLTPOB.
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CnblweH 3BYK O60pOTOB asurartena
BEHTUAATOpA.

370 HopManbHO. OCOBEHHO HOUbIO B TUXOI1 OKPY»KaloLLell cpeaie MOXHO YC/bllaTb
NOBTOPEHNA KPYTALYMX MOMEHTOB /ABUraTesna.

Mpu6op nepectan 3GpPeKTUBHO YCTPAHATL
3anaxuv Unu, KaxeTcs, ncnyckaet 3anaxu.

Y6ennTech B OTCYTCTBUM GOKNPOBKY UM 3aCOPEHNA AaTurKa KauecTsa BO3fyxa.

MepemecTtnte NPUGOP BAMKE K HEMPUATHBIM 3amaxam.

3ameHuTe GUALTPBI, TAK KaK OHW MO/ OCTUYb CBOEN BO3MOXKHOCTM MOTTIOLWEHNA
3arpAsHAIOLWMX BeLLeCTB. BO3MOXHO, HEO6X0AMMO Yallie NPOV3BOAUTL 3aMeHY
GunbTPOB.

MHankaTop nposepku dunstpa
NPOAOMKAET rOPETh NOC/E 3aMeHbl GUNbTPa
HEPA.

HaxmuTe KHOMKy c6poca GprnbTpa, akKypaTHO BCTAaBMB CKPENKY B OTBEPCTME KHOMKM
cbpoca dunbrpa. YaepkusanTe B TedeHue 3-5 ceKyHf A0 NOABNEHNA KPaTKOro 3ByKa,
KOTOPbIi1 yKa3blBaeT Ha BbiNosHeHVe cbpoca npubopa.

B B eAr300, EAP450

cobbiTNA

p /cnocob6 yctp

MOXXHO 1M OTKNIOUUTD CMALNIA peXNM?

Het. OHaKo MOXHO BPYUHYIO YCTaHOBUTH NPEANOUNTAEMYIO CKOPOCTb BEHTUAATOPA.
Mpun6op 6yaeT paboTaTb Ha 3TOM CKOPOCTY [10 €€ U3MEHEHNA.

Mpr6op N3AaeT TMKAIOWUI 3BYK.

370 BbI3BaHO TexHosnoruneit PlasmaWave™. OH MOXeT MOABNATLCA 1 Mcue3aTb B
3aBUCMMOCTV OT OKpY»KatoLLeit cpepbl, HO GyHKLMA ByaeT paboTaTb, NOKa roput
uHavkatop PlasmaWave™.

[MynbT AUCTAHLYOHHOTO YNpaBneHus He
DYHKUMOHNMPYeT.

B cearaso
cobbiTusA

Y6epmnTtechb, 4To akKymynaTop nynbTa [1Y ycTaHOBMIEH NpaBUIbHO.

3ameHwTe CTapblii akKyMynAToOp.

Y6epuTech, uto nynbT [IY HAXO[UTCA NO HanpaBeHNIo NPSAMOI BUAUMOCTY B
OTHOLUEHUW BO3JYXO0UYNCTUTENA.

p /cnoco6 ycTp

LIBeT MHAMKaTOpa KayecTsa BO3Ayxa
— 6enbii, HO B BO3JyXe BCE PaBHO
NPWCYTCTBYET Mblib/3anax.

Y6epauntecb B OTCYTCTBMM BIIOKMPOBKM UV 3aCOPEHVA AaTUMKa.

3ameHwTe GunbTP

KaxeTtcs, uto npubop BbipabatbiBaeT
3anaxu.

Mepemectute NpUGOP 61MKE K HENMPUATHBIM 3anaxam.

3ameHuTe GunbTP

B BO3pyXe unu Ha meGenu Bce paBHO
NpUCYTCTBYEeT HEKOTOPOE KONNYeCTBO Nbln.

Mpubop 3axBaTbiBaeT GONBLINHCTBO YaCTUL, NbIN 1 3arPA3HEHWIA, HO NPU HANUYUK
OTKPbITbIX ,depeVl, OKOH, LleHTPaJIbHOro OTOMJIEHUA U T. 4. BO3MOXHO NPUCYTCTBUE
He6OosbLIOro 3aMETHOro 06bema Nbin.

Mpn6op Bce Bpems paGoTaeT B pexume
BbICOKOW CKOpOCTW.

OyYnCTNTe JaTUMKK C MOMOLLBIO MbINIECOCa, TaK KakK OHW MOTYT GbITb 3a6/10KMPOBaHbI
1N 3aCOpPEeHbI.

MHOFF[E CoKaTbI BO34yX MOXET OUYMCTUTb AaTYMKOB OT MbIIN.

MHAMKaTOp 04UCTKM GUnbTpa NpoaomkaeT
ropeTb nocse 3ameHbl KaCCeTHOro GpunbTpa.

HaxmuTe KHOMKy c6poca GrnbTpa, akkypaTHO BCTaBUB CKPENKY B OTBEPCTME KHOMKM
cbpoca dpunbTpa. YaepxusaiTe B TedeHe 3-5 ceKyH/ 0 NOABMIEHNA KPaTKOro 3ByKa,
KOTOPbIii yKa3blBaeT Ha BbiNoHeHue cbpoca npubopa.

YTUITN3ALNA

2

hid

Matepuanbl ¢ cumBosiom o cnepyeT cjaBaTb Ha nepe-
paboTKy. MonoxuTe ynakoBKy B COOTBETCTBYIOLNE
KOHTelHepbl AnsA c6opa BTOPUYHOTO CbipbA. MpuHUMas
yyacTue B nepepaboTke CTaporo 31eKTpobbITOBOro
obopyaoBaHus, Bbl momoraeTe 3alUTuTb OKPYKatoLLyto
cpepy v 300poBbe Yenoeka. He BbibpacbiBaiiTe BMecTe
C 6bITOBLIMU OTXOAAMU
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6bITOBYIO TEXHIKY, MTOMEUYEHHYIO CUMBOJIOM mmmm . [l0-
CTaBbTe U3fenne Ha MeCTHOe NpeanpuATKe no nepe-
paboTKe BTOPUYHOTO CbipbA UKW 06paTTeCh B CBOE
MyHULMNanbHOE yrpasneHue.
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BEZPECNOSTNE ODPORUCANIE
Pred prvym pouzitim spotrebica si dokladne precitajte nasledujtice pokyny.
+ Deti sa nesmu hrat so spotrebicom.

« Cistenie a udrzbu nesmu vykonévat deti bez dozoru.

« Tento spotrebi¢ mozu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby so znizenou fyzick-
ou, zmyslovou alebo psychickou sposobilostou alebo nedostatkom skusenosti a
znalosti, iba ak su pod dozorom zodpovednej osoby, alebo ak boli zodpovednou os-
obou poucené o bezpecnom pouzivani spotrebica a rozumeju pripadnym rizikam.

« Zariadenie je mozné pripoijit len ku zdroju, ktory md napitie a frekvenciu zhodné so
Specifikdciami uvedenymi na typovom Stitku.

« Ak je zariadenie alebo napajaci kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca,
jeho servisny zastupca alebo podobne kvalifikovana osoba, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

« Zariadenie neponarajte do vody ani do inej tekutiny.

« Toto zariadenie je urcené len pre pouzitie v domacnostiach. Vyrobca neprebera
nijaki zodpovednost za mozné poskodenie spdsobené nevhodnym alebo ne-
spravnym pouzivanim.

« Zariadenie nepouzivajte vonku ani na vihkom povrchu.

« Netahajte ani neprenasajte zariadenie za sietovy kabel, nepouzivajte sietovy kabel
ako rukovat, neprivierajte ho do dveri ani ho nenatahujte okolo ostrych hran alebo
rohov. Sietovy kabel nesmie byt v blizkosti horucich povrchov.

® » Do otvorov nekladte Ziadne predmety. Nepouzivajte zariadenie, ak je niektory z ot- @
vorov zablokovany, zabrénte aby sa do zariadenia dostal prach, vlakna, chlpy, vlasy
alebo ¢okolvek, ¢o by branilo prideniu vzduchu.

« Nepouzivajte zariadenie bez sprévne nasadenych filtrov.

« Zariadenie skladujte vnutri, na suchom a chladnom mieste.

« Nepouzivajte zariadenie na vlhkych miestach, ako napriklad v kipelhi. Ak sa do
Cistica vzduchu dostane nejaka tekutina, vypnite ho a nechajte ho skontrolovat v
autorizovanom servisnom stredisku Electrolux.

« Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horlavych plynov.

« Neumiestiujte zariadenie do priamej blizkosti hlasica poZiaru, pretoze to moze
znizit citlivost hlasica poziaru.

« Nekladte do jednotky ani na fiu Zziadne predmety.

« Neupchavajte mriezky.

« Nevytahuijte sietovy kabel zo zdroja, kym (isti¢ vzduchu nevychladne.

« Neumiestiujte Cisti¢ vzduchu do blizkosti zdroja tepla.

« Na ¢istenie jednotky nepouzivajte Cistiace prostriedky.

« Filter HEPA 13 a uhlikovy predfilter neumyvajte a opatovne nepouzivajte (EAP150,
EAP300).

« Na prenasanie zariadenia pouzivajte rukovat na zadnej strane. NedrZte zariadenie
za predny panel.
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SUCASTI

Predny panel

Uhlikovy predfilter (s antibakteridinym povrchom)
Filter HEPA 13

hlavna cast

Vystup vzduchu

Ovladaci panel

mmoN® >

W EAP300

Predny panel

Ram filtra

Uhlikovy predfilter (s antibakteridinym povrchom)
Filter HEPA 13

hlavna cast

monNw>

FUNKCIE

Upozornenie: Pred pouZzitim spravne nainstalujte filter
vzduchu (pozrite si navod na instalaciu ¢isti¢a vzduchu)
Poznamka: R6zne modely mézu mat rézne funkcie.

Tichy chod
Vdaka ventilatoru s troma rychlostami a tichym chodom je
zariadenie idedlne na poutzitie v noci.

Senzor kvality vzduchu
Zariadenie je vybavené senzorom kvality vzduchu, ktory
identifikuje rézne necistoty vo vzduchu.

B B ear300, EAP450

Upozornenie: Pred pouzitim spravne nainstalujte filter
vzduchu (pozrite si ndvod na instaléciu cistica vzduchu)
Poznamka: R6zne modely mézu mat rézne funkcie.

Tichy chod
Vdaka ventilatoru so Styrmi rychlostami a tichym chodom je
zariadenie idealne na poutzitie v noci.

Funkciu PlasmaWave moézete vypnut stlacenim tlacidla,Auto”
na 3 sekundy

Senzor kvality vzduchu

Zariadenie je vybavené senzorom kvality vzduchu, ktory
identifikuje rézne necistoty vo vzduchu. Jednotka automaticky
zvysi rychlost ventilatora na vycistenie vzduchu a rychlejsie
odstranenie necistot.

svetelny senzor*

Zabudovany svetelny senzor rozpoznava tmu v miestnosti a
automaticky stimi svetld ovladacieho panela a znizi

rychlost ventilatora pre tichy a isporny chod. Ak je v miestnosti
sero, ventilator nezvysuje rychlost bez ohladu na udaje zo
senzora kvality vzduchu.

Automatické cistenie vzduchu*
Senzor zapachu rozpoznava mnozstvo necistot vo vzduchu a
automaticky zvysi rychlost ventilatora, aby bol vzduch stéle isty.
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F. Ventildtor PlasmaWave™
G. Vystup vzduchu
H. Ovladaci panel

A. Predny panel

B. Kazeta filtra sa skladd z nasledujucich sucasti:
B1. Umyvatelny antibakterialny predfilter

B2. Umyvatelny filter HEPA 13

B3.Rém filtra

B4. Umyvatelny uhlikovy filter

D. hlavna cast

F.  Ventilator PlasmaWave™

G. Vystup vzduchu

H. Ovladaci panel

3-uroviiova filtracia*

Uhlikovy predfilter zachytava vacsie castice, ako je prach,

srst zvierat a vldkna. Absorbuje zapachajtce plyny, ako je
cigaretovy dym, hnilobny zapach a pachy vznikajtce pri vareni,
¢im Gcinne brani mnozeniu baktérii a plesni.

Ak chcete, aby fungoval spravne, vymeiite ho kazdé 3

mesiace. Antimikrébny povrch Cleancel™ zabraruje mnozeniu
mikroorganizmov.

Filter HEPA 13 zachytava 99,99 % castic a necistot

s velkostou len 0,3 mikrénu vratane dymu, prachu, pelu a inych
alergénov. Ked'sa rozsvieti indikator vymeny filtra CHECK FILTER,
je potrebné filter vymenit.

B EAP300

4-Groviova filtracia*

Uhlikovy predfilter zachytava vacsie castice, ako je prach,

srst zvierat a vldkna. Absorbuje zapachajuce plyny, ako je
cigaretovy dym, hnilobny zapach a pachy vznikajtce pri vareni,
¢im ucinne brani mnozeniu baktérii a plesni.

Ak chcete, aby fungoval spravne, vymeiite ho kazdé 3

mesiace. Antimikrobny povrch Cleancel™ zabrariuje mnozeniu
mikroorganizmov.

Filter HEPA 13 zachytava 99,99 % castic a necistot

s velkostou len 0,3 mikrénu vratane dymu, prachu, pelu a inych
alergénov. Ked'sa rozsvieti indikator vymeny filtra CHECK FILTER,
je potrebné filter vymenit. Technolégia PlasmaWave™ pouziva
kladné a zaporné iény na odstranenie necistot zo vzduchu, ako
je prach, dym, pel'a iné alergény.

5-uroviova filtracia*

Umyvatelny antibakterialny predfilter predizuje Zivotnost

filtra tym, Ze zachytava srst zvierat a vacsie Castice, ¢im ulahcuje
aj upratovanie. Antimikrébny povrch Cleancel™ zabraruje
mnozeniu mikroorganizmov. Umyvatelny filter HEPA 13
zachytdva 99,99 % castic a necistot s velkostou len 0,3 mikrénu
vratane dymu, prachu, pelu a inych alergénov. Umyvatelny
uhlikovy filter je Specialne urceny

na zachytavanie silného zvieracieho pachu, dymu, pachov z
varenia a inych pachov vznikajtcich v domécnosti, ¢im tcinne
bréani mnozeniu baktérii a plesni. Technoldgia PlasmaWave™
pouziva kladné a zdporné idny na odstranenie necistot zo
vzduchu, ako je prach, dym, pel'a iné alergény.
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OVLADACI PANEL
oo

G. Senzor kvality vzduchu: Automaticky monitoruje Groven
kvality vzduchu.

H. Vynulovanie: Vynuluje indikator vymeny filtra (Check filter).

I Indikdtor vymeny filtra (Check filter): Signalizuje potrebu
vymeny filtra.

J. Indikator kvality vzduchu (Air quality): Svetld signalizuju
kvalitu vzduchu.

K. Indikétor rychlosti ventilatora (Fan speed): Zobrazuje
aktualne nastavenie rychlosti ventilatora (Vysoké/stredna/
nizka/rezim spanku).

L. Voli¢ rychlosti ventilatora: nastavuje sa pomocou neho
rychlost ventilatora (vysoka/stredna/ticha).

M. Vypinac (on - off): SIUZi na zapnutie a vypnutie zariadenia.

INSTALACIA CISTICA VZDUCHU

fujte zariadenie do oblasti s prievanom, inak
y nebudu fungovat spravne. N nujte ho ani
do blizkosti zaclon, nabytku, alebo inych predmetov, ktoré
moézu zabranit prudeniu vzduchu. Jednotku umiestnite na

stabilny povrch.

1. Odstrante ochranny film z ovladacieho panela.
2. Opatrne vytiahnite predny panel za jeho dolnu cast.
Netahajte prilis silno, pretoze panel sa vytahuje lahko.

3. Vyberte filter HEPA 13 a uhlikovy predfilter z plastového
obalu.

4. Vlozte filter HEPA 13 tak, aby Sipka so symbolom prudenia
vzduchu smerovala k zadnej casti Cistica vzduchu a aby biele
plosky na hornej a dolnej strane filtra HEPA 13 smerovali k
prednej asti jednotky.

5. Umiestnite uhlikovy predfilter pred filter HEPA 13.

6. Zalozte spat predny panel jeho prichytenim na hornt ¢ast
jednotky. Zasunte panel jemnym zatla¢enim na obe strany
jednotky tak, aby zacvakol na miesto.

H  EAP300

3. Vyberte filter HEPA 13 a uhlikovy predfilter z plastového
obalu.

4. Vlozte filter HEPA 13 tak, aby $ipka so symbolom pridenia
vzduchu smerovala k zadnej Casti ¢istica vzduchu a aby biele
plésky na hornej a dolnej strane filtra HEPA 13 smerovali k
prednej asti jednotky.

5. Uhlikovy predfilter pripevnite na plastovy rdam tak, ze ho
prichytite o stvorcové plochy so suchym zipsom na zadnej
casti ramu.
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I. Senzor kvality vzduchu:Automaticky monitoruje Grover
kvality vzduchu a podla toho zvysuje rychlost ventilatora,
pokial' je v rezime ,AUTO".

J. Vynulovanie: Vynuluje indikator vymeny filtra (Check filter).

Indikator vymeny filtra (Check filter): Signalizuje potrebu

vymeny filtra.

L. Rezim Auto: Automaticky zvysuje rychlost ventilatora podla
mnozstva necistot.

M. Indikator plasmaWave™: Signalizuje, ze technoldgia

plasmaWave™ je spustena.

Indikator kvality vzduchu (Air quality): Svetla signalizuju

kvalitu vzduchu.

Indikator rychlosti ventilatora (Fan speed): Zobrazuje

aktualne nastavenie rychlosti ventilatora (Turbo/Vysoka/

Strednd/Tichd).

Voli¢ rychlosti ventilatora: Nastavuje sa pomocou neho

rychlost ventilatora (Turbo / Vysoka / Stredna / Ticha).

Vypinac (on - off): SIGzi na zapnutie a vypnutie zariadenia.

Svetelny senzor: Ked'je v miestnosti tma, stimi svetla

ovladacieho panela a prepne ventilator na tichy rezim.

(funguje len v rezime “AUTO")

=

z

]

o

0

o

Umiestnite plastovy ram do disti¢a vzduchu ploskami
smerom nahor a jemne zatlacte na dolnu ¢ast, az kym

rdam nezapadne na miesto. Zalozte spat predny panel jeho
prichytenim na horn ¢ast jednotky. Zasunte panel jemnym
zatlacenim na obe strany jednotky tak, aby zacvakol na
miesto.

. Vyberte kazetu filtra a vyberte ju z plastového obalu.

Umiestnite kazetu filtra do Cisti¢a vzduchu pléskami smerom

nahor a jemne zatla¢te na dolnu ¢ast, az kym ram nezapadne

na miesto.

5. Zalozte spat predny panel jeho prichytenim na hornu ¢ast
jednotky.

6. Zasunte panel jemnym zatlacenim na obe strany jednotky

tak, aby zacvakol na miesto.

[ ] . EAP150, EAP300, EAP450

7. Zapojte sietovy kabel do zdroja.

8. Stlacte a podrzte vypinac, az kym nezaznie pipnutie.

9. Kalibracia senzora kvality vzduchu trva 3 az 4 minuty. Pocas
tejto kalibracie blikaju indikatory senzora.

B B £Ar300, EAP450

10. Po dokonceni kalibracie senzora budu svetelné indikatory v
reZime ,AUTO".

> w
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VYMENA FILTRA
oo

Vymena uhlikového predfiltra.

1.

Vypnite Cisti¢ vzduchu a vytiahnite sietovy kébel zo zastrcky.

Zariadenie obsahuje dva samostatné filtre: Uhlikovy 2. Opatrne vytiahnite predny panel za jeho dolnd Cast.
predfilter a filter hepA 13. Net’ahaJFe prilis silno, pretoze’ planel sa V)l(EahuJe Ia’hko‘.
3. Uhlikovy predfilter a plastovy ram odstrérite slabym tahom v
L , . o hornej ¢asti smerom nadol a v spodnej ¢asti smerom von.
+ Indikator vymeny filtra (Check filter) signalizuje potrebu 4 yplikovy predfilter vyberte z plastového ramu a zlikvidujte
vymeny filtra hepA 13. Frekvencia vymeny zavisi od ho.
poctu hodin chodu zariadenia, kvality vzduchu a 5. Vyberte ndhradny uhlikovy predfilter z uzatvératelného
umiestnenia jednotky. Pri beznom pouZiti je potrebné plastového vrectiska a vrectsko znovu dobre uzavrite, aby
vymenit filter po roku. ostatné filtre zostali neposkodené.
« Na spravne fungovanie zariadenia je potrebné vymenit 6. Uhlikovy predfilter pripevnite na plastovy ram tak, ze ho

prichytite o Sest stvorcovych ploch so suchym zipsom v
zadnej Casti ramu.

Upozornenie: pred vykonanim akejkolvek udrzby vypnite
cisti¢ vzduchu a odpojte sietovy kébel.

uhlikovy predfilter kazdé tri mesiace.

Staré filtre zlikvidujte. Filtre HEPA 13 a uhlikové predfiltre
neumyvajte ani opatovne nepouzivajte, pretoze nebudu
efektivne fungovat.

Upozornenie: pred vykonanim akejkolvek udrzby vypnite
cisti¢ vzduchu a odpojte sietovy kabel.

Filter Zivotnost | Cyklus Sposob ¢istenia
Vymena uhlikového predfiltra. Cistenia
1. Vypnite cisti¢ vzduchu a vytiahnite sietovy kébel zo Umyvatelny |12 mesiacov |Kazdé 6 | Vycistite vysavatom alebo

zastrcky. predfilter mesiace | mékkou kefkou ak je filter
2. Opatrne vytiahnite predny panel za jeho dolnu ¢ast. prilis znecisteny, vycistite
Netahajte prili$ silno, pretoze panel sa vytahuje lahko. ho teplou vodou
3. Uhlikovy predfilter a plastovy ram odstrante slabym Umyvatelny |12 mesiacov |Kazdé 6 |Vlozte filter na 30 minut

tahom smerom von v spodnej ¢asti a smerom nadol v filter HEPA 13 mesiace

hornej casti. Filter

do teplej vody a potom
ho nechajte vysusit na
tmavom mieste

4. Vyberte uhlikovy predfilter a zlikvidujte ho. 24 hodin

5. Vyberte nahradny uhlikovy predfilter z uzatvéaratelného
plastového vrecuska a vrectisko znovu dobre uzavrite, Umyvatelny |12 mesiacov |Kazdé 6 |Vlozte filter na 30 minut @
aby ostatné filtre zostali neposkodené. uhlikovy filter mesiace |do teplej vody a potom

ho nechajte vysusit na
tmavom mieste
24 hodin

6. Vlozte uhlikovy predfilter do cisti¢a vzduchu.

Zariadenie obsahuje dva samostatné filtre: Uhlikovy
predfilter a filter hepA 13.

Kazeta filtra 12 mesiacov

Indikdtor vymeny filtra signalizuje potrebu vymeny kazety
filtra. Frekvencia vymeny zavisi od poc¢tu hodin chodu
zariadenia, kvality vzduchu a umiestnenia jednotky. Pri
beznom poutZiti je potrebné vymenit filter po roku.

Po vymene staru kazetu filtra zlikvidujte.

+ Indikdtor vymeny filtra (Check filter) signalizuje potrebu
vymeny filtra hepA 13. Frekvencia vymeny zavisi od
poctu hodin chodu zariadenia, kvality vzduchu a
umiestnenia jednotky. Pri beznom pouziti je potrebné
vymenit filter po roku.

+ Na spravne fungovanie zariadenia je potrebné vymenit
uhlikovy predfilter kazdé tri mesiace.

vymena kazety filtra

1. Vypnite Cisti¢ vzduchu a vytiahnite sietovy kabel zo
zastreky.

2. Opatrne vytiahnite predny panel za jeho dolnu ¢ast.
Netahajte prilis silno, pretoze panel sa vytahuje lahko.

3. Kazetu filtra vyberte slabym tahom smerom von v
spodnej ¢asti a smerom nadol v hornej casti.

4. Vsetky filtre vyberte z plastového ramu a zlikvidujte ich.

5. Vyberte z plastového vrectiska nové filtre a umiestnite
ich do zariadenia.

6. Zapojte cisti¢ vzduchu do zdroja, stlacte a podrzte
vypinac (tlacidlo POWER), az kym nezaznie kratke
pipnutie.

7. Stlacte tlacidlo RESET FILTER (tla¢idlo vynulovania filtra)
opatrnym vlozenim kancelarskej spinky do otvoru s
napisom RESET FILTER na ovladacom paneli. Svetlo 5
krat zablikd, potom sa ozve pipnutie, ktoré signalizuje,
ze filter bol vynulovany.

Staré filtre zlikvidujte. Filtre HEPA 13 a uhlikové predfiltre
neumyvajte ani opatovne nepouzivajte, pretoze nebudu
efektivne fungovat.

Upozornenie: pred vykonanim akejkolvek udrzby vypnite
¢isti¢ vzduchu a odpojte sietovy kabel.
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DIALKOVE OVLADANIE

Il W EAP300, EAP450

Pri pouziti dialkového ovladdania namierte dialkové ovladanie na
cisti¢ vzduchu. Dialkové ovladanie méa dosah 6 metrov.
Dialkové ovladanie ma samostatny nastenny drziak, ktory je

mozné lahko pripevnit k stene skrutkou.

S. Zapnutie/vypnutie (tlacidlo POWER): Zariadenie sa 1.
zapina a vypina vypina¢om. Pri zapnuti a vypnuti sa

ozve kratke pipnutie.

pouzite tlacidlo AUTO.

Rezim auto: Na prepnutie zariadenia do rezimu AUTO 3.

. Rychlost ventilatora (tlacidlo Fan speed): Po stlaceni

V. Tlacidlo TURBO: Toto tlacidlo sa pouZiva na prepnutie z
automatického rezimu do rezimu maximalneho cistenia
a prudenia vzduchu. Zariadenie zostane v rezime
Turbo, az kym ho neprepnete do automatického alebo
manuélneho rezimu.

Vymena batérie

Stlacte plésky na kryte batérie a vyberte kryt z
dialkového ovladania.

2. Vlozte batériu podla znazornenia a zatvorte kryt batérie.
Pouzite vzdy len 3V litiov batériu CR2025. Pouzitie
nespravnej batérie moze spdsobit vytecenie tekutiny
alebo poskodenie zariadenia.

tlacidla smerom nahor alebo nadol jednotka zmeni
rychlost ventilatora a prepne ho do manuélneho rezimu.

STAROSTLIVOST A UDRZBA

u B EAP150, EAP300, EAPA50 :

Upozornenie: pred vykonanim akejkolvek udrzby vypnite

zariadenie a odpojte sietovy kabel.

Na ¢istenie zariadenia nepouzivajte prchavé latky, ako je
benzén, riedidlo alebo cistiace prasky, pretoze by mohli
sposobit poskodenie povrchu. Jednotku udrzujte Cistu.
«  Kazdé tri mesiace jemne povysavajte senzor kvality
vzduchu.

+ Zariadenie podla potreby ¢istite makkou, suchou
handrou, na odstranenie silného znecistenia pouzite

handru namocent v teplej vode.

RIESENIE PROBLEMOV

Problém

[ ] . EAP150, EAP300, EAP450

Mozna pricina/riesenie

Je mozné filter vyprat?

Nie, filtre dodané so zariadenim by sa po kontakte s vodou rozpadli. (Filtre pre model
eAp450 su umyvatelné)

Je mozné filter povysavat?

Nie, pretoze vysavanim by sa prach z filtra dostal znova do vzduchu. Ak je filter prilis
znedisteny, je potrebné ho vymenit. (Umyvatelny predfilter pre model EAP450 sa moze
Cistit vysavacom alebo kefou s makkymi stetinami)

Po otvoreni cisti¢ vzduchu zapacha.

Pri skladovani bolo zariadenie tesne uzavreté v karténovom alebo plastovom obale.
Vzhladom na to, Ze zariadenie obsahuje ventilator, cez ktory pradi vzduch, méze
spdsobit,cudny” zdpach. Mdze to pretrvavat niekolko dni alebo tyzden, podla toho,
ako dlho zariadenie pouZivate.

Je mozné, aby zariadenie dokazalo vycistit

uréené?

Vypocty CADR pochdadzaju z riadeného testovacieho prostredia, a ak sa toto prostredie
zmeni, moze to ovplyvnit vykon zariadenia. Ak je vSak miestnost védcsia ako miestnost
pouzitd pri testovani CADR, vzduch bude tcinne vycisteny, avsak za trochu dIhsi ¢as.

Kde mém zariadenie umiestnit?

Zaistite, aby pred jednotkou a po jej stranach mohol volne prudit vzduch. Ak su v
blizkosti dvere alebo tzke chodby, méze to zabranit prideniu vzduchu do ¢istica,
avsak vzduch moéze cirkulovat okolo zariadenia.

Indikator kvality vzduchu s napisom
AIR QUALITY svieti nac¢erveno alebo
naoranzovo, ale zda sa, ze vzduch je uz Cisty.

Povysavajte senzor, moze byt znecisteny alebo upchaty.

Stlaceny vzduch méze pomdct uvolnit necistoty zo senzora.

V miestnosti je stale prach, vidiet ho vo
vzduchu aj na nabytku

Zariadenie zachyti vacsinu prachovych castic, avsak pri otvarani dveri, okien,
zapnutom kureni/klimatizécii a pod... sa stdle méze objavovat viditelny prach.

Filtre sa nedaju o ni¢ prichytit

Filtre by mali byt v jednotke umiestnené volne. Po zapnuti zariadenia prad vzduchu
prechadzajuci cez jednotku zaisti tesné prilnutie filtrov.

Motor ventilatora huci

Je to normalne. Najma v noci, ked'stichnu okolité zvuky, je motor pocut vyraznejsie.

Zariadenie nedostato¢ne odstrariuje pachy
alebo dokonca samo vydéva zépach.

Skontrolujte, ¢i senzor kvality vzduchu nie je zablokovany alebo upchaty.

Premiestnite zariadenie blizsie k zdroju zépachu.

Vymeite filtre, je totiz mozné, ze ich kapacita zachytavania necistot uz bola vycerpana.
Mozno bude potrebné menit filtre Castejsie.

Indikator CHECK FILTER stéle svieti aj po
vymene filtra HEPA.
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Stlacte tlacidlo RESET FILTER opatrnym vlozenim kancelérskej spinky do otvoru s
napisom RESET FILTER. Podrzte tlacidlo 3 - 5 sekind, kym nezaznie pipnutie, ktoré
signalizuje reStartovanie zariadenia.

2017-08-23

®

11:03:49 ‘



e | B

B B eAr300, EAP450

Problém Mozna pricina/ries

Je mozné vypnut rezim spanku? Nie, ale rychlost ventilatora sa d4 nastavit manualne a zariadenie bude fungovat podla
vasho nastavenia, az kym nastavenie nezmenite.

Zariadenie vydava zvuk podobny tikaniu. Je to zapri¢inené spustanim a vypinanim technolégie PlasmaWave™ v zavislosti od
prostredia. Ked svieti indikator PlasmaWave™, tato technoldgia je zapnuta.

Nefunguje dialkové ovladanie. Skontrolujte, ¢i je batéria v dialkovom ovlddani umiestnena spravne.

Vymeiite vybitd batériu.
Skontrolujte, ¢i sa medzi dialkovym ovladanim a zariadenim nenachadzaju prekazky.

Problém Mozna pricina/rieseni
Indikator kvality vzduchu svieti nabielo, ale | Skontrolujte, ¢i senzor nie je zablokovany alebo upchaty.
vo vzduchu je stéle prach/zdpach. Vymeiite filter
Zariadenie vydéva zapach. Premiestnite zariadenie blizSie k zdroju zépachu.
Vymente filter
V miestnosti je stale prach, vidiet ho vo Zariadenie zachyti vacsinu prachovych castic, avsak pri otvarani dveri, okien,
vzduchu aj na nabytku. zapnutom kureni/klimatizcii a pod... sa stdle méze objavovat viditelny prach.
Zariadenie stéle pracuje pri najvyssom Povysavajte senzor, moZe byt znecisteny alebo upchaty.
vykone. Stlaceny vzduch moze pomoct uvolnit necistoty zo senzora.
Indikator CHECK FILTER stéle svieti aj po Stlacte tlacidlo RESET FILTER opatrnym vlozenim kancelarskej spinky do otvoru s
vymene kazety filtra. napisom RESET FILTER. Podrzte tlacidlo 3 - 5 sekuind, kym nezaznie pipnutie, ktoré

signalizuje restartovanie zariadenia.

LIKVIDACIA

Materialy oznacené symbolom [ odovzdajte na Nelikvidujte spotrebice oznacené symbolom mmmm
recyklaciu. Obal hodte do prislusnych kontajnerov na spolu s odpadom z domacnosti. Vyrobok odovzdajte v
recyklaciu. Chrénte zivotné prostredie a zdravie ludi miestnom recykla¢nom zariadeni alebo sa obratte na
a recyklujte odpad z elektrickych a elektronickych obecny alebo mestsky trad.

@ spotrebicov. @
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VARNOSTNO PRIPOROCILO

Pred prvo uporabo stroja pozorno preberite navodila v nadaljevanju.
+ Otroci se ne smejo igrati z napravo.

« CiSCenja in uporabniskega vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

« To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta ter osebe z zmanjsanimi tele-
snimi, cutnimi ali razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusen; ter znanja
le pod nadzorom ali Ce so dobili ustrezna navodila glede varne uporabe naprave in
Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

« Napravo lahko prikljucite samo na elektricno napajanje, e napetost in frekvenca
ustrezata podatkom, navedenim na ploscici s tehnicnimi lastnostmi.

« Ce sta naprava ali elektri¢ni kabel poskodovana, ju mora zamenjati proizvajalec,
njegov serviser ali druga usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

« Naprave ne potapljajte v vodo ali druge tekocCine.

« Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Proizvajalec ne more prevzeti
kakrénekoli odgovornosti za $kodo, povzroceno z neustrezno ali nepravilno upora-
bo.

« Naprave ne uporabljajte zunaj ali na mokri podlagi.

« Naprave ne vlecite za kabel, niti je ne nesite s pomocjo kabla. Prav tako kabla ne
uporabljajte kot rocaj, z njim ne zapirajte vrat in ga ne vlecite mimo ostrih robov ali
kotov. Kabel ne sme biti blizu segretih povrsin.

« Ne vstavljajte predmetov v odprtine. Med uporabo odprtine ne smejo biti zastrte.

@ Preprecite nalaganje prahu, vlaken, dlak oziroma Cesar koli, kar bi zmanjsalo pretok ®
zraka.

« Naprave ne uporabljajte brez namescenih filtrov.

« Napravo shranjujte v zaprtem, hladnem in suhem prostoru. )

« Naprave ne uporabljajte v vlaznih prostorih, kot je na primer kopalnica. Ce v Cistilnik
zraka vdre tekocCina, ga morajo pregledati na servisnem centru Electrolux.

« Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih plinov.

« Naprave ne postavite neposredno pod detektor dima, ker lahko to zmanjsa detek-
torjevo obCutljivost.

+ Ne postavljajte predmetov na ali v enoto.

+ Ne zastrite reSetk.

+ Ne izklapljajte napajalnega kabla dokler se Cistilnik zraka ne ohladi.

« Cistilnika zraka ne postavite v blizino grelne naprave.

« Za CisCenje enote ne uporabljajte detergenta.

« Filtra HEPA 13 in oglenega predfiltra, (EAP150, EAP300) ne perite in uporabljajte
znova.

« Pri prenasanju enoto drZite za ro¢aj na zadniji strani. Ne drZite za Celno plosco.
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SESTAVNI DELI

>

. Celna ploica

Ogleni predfilter (s protibakterijskim premazom)
Filter HEPA 13

Telo

Izstop zraka

Upravljalna plosca

mmo N

[ ] EAP300

Celna plos¢a

Ohisje filtra

Ogleni predfilter (s protibakterijskim premazom)
Filter HEPA 13

Telo

FUNKCIJE

monN®>

POZOR: pred uporabo zraéni filter v celoti sestavite (glej
Sestavljanje in namestitev cistilnika zraka).
Opomba: lastnosti se razlikujejo od modela do modela.

Tiho delovanje
Vsebuje ventilator s tremi moznimi hitrostmi s tihim delovanjem,
kar je primerno za delovanje ponoc¢i.

Tipalo za kakovost zraka
Vsebuje tipalo za kakovost zraka, ki zaznava prisotnost razli¢nih
onesnazeval v zraku.

B B eAr300, EAP450

POZOR: pred uporabo zracni filter v celoti sestavite (glej
Sestavljanje in namestitev ¢istilnika zraka).
Opomba: lastnosti se razlikujejo od modela do modela.

Tiho delovanje
Vsebuje ventilator s $tirimi moznimi hitrostmi s tihim
delovanjem, kar je primerno za delovanje ponoci.

PlasmaWave lahko izklopite in vklopite tako, da tri sekunde
pritiskate tipko »Auto« (Samodejno).

Tipalo za kakovost zraka

Vsebuje tipalo za kakovost zraka, ki zaznava prisotnost razli¢nih
onesnazeval v zraku. Enota samodejno zvisa hitrost ventilatorja,
da precisti vecjo prostornino zraka in hitro odstrani necistoce.

svetlobno tipalo*

Vgrajeno svetlobno tipalo zazna, da je soba v temi in samodejno
zatemni lucke upravljalne plosce ter zniza

hitrost ventilatorja, s ¢imer preide v tiho in energetsko
ucinkovito delovanje. Ko je prostor v temi, se hitrost ventilatorja
ne povecla, ne glede na to, kaj je zaznalo tipalo za kakovost
zraka.

Samodejno preciscevanje zraka*

Tipalo za neprijetne vonjave zaznava koli¢ino necistoc v zraku

in samodejno nastavlja ustrezno hitrost ventilatorja, da bo zrak

ostal precis¢en.
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F. Ventilator PlasmaWave™
G. lzstop zraka
H. Upravljalna plosca

A. Celna plo3¢a

B. Kaseta filtra je sestavljena iz: B1) pralnega antibakterijskega
predfiltra

B2) pralnega filtra HEPA 13 B3. ohisja filtra

B4) pralnega oglenega filtra

D) Telo

F. Ventilator PlasmaWave™

G. lzstop zraka

H. Upravljalna plosca

filtracija v 3 stopnjah*

Ogleni predfilter zbira velike delce, kot so prah,

Zivalska dlaka in vlakna. Vsrka pline, ki povzrocajo neprijetne
vonjave, ki jih povzro¢ajo na primer cigaretni dim, razkrajanje
organskih snovi in kuhanje, s ¢cimer ucinkovito upocasni tvorbo
bakterij in glivic.

Za najucinkovitejse delovanje ga zamenjajte vsake 3

mesece. Protimikrobni premaz Cleancel™ preprecuje rast
mikroorganizmov.

Filter HEPA 13 zaustavi 99,99 % delcev in necistoc,

velikosti do 0,3 mikrometra, kot na primer dim, prah, cvetni prah
in druge alergene. Zamenjajte ga, ko za¢ne svetiti kontrolna
lucka CHECK FILTER.

| | EAP300

filtracija v 4 stopnjah*

Ogleni predfilter zbira velike delce, kot so prah,

Zivalska dlaka in vlakna. Vsrka pline, ki povzrocajo neprijetne
vonjave, ki jih povzrocajo na primer cigaretni dim, razkrajanje
organskih snovi in kuhanje, s ¢imer ucinkovito upocasni tvorbo
bakterij in glivic.

Za najucinkovitejse delovanje ga zamenjajte vsake 3

mesece. Protimikrobni premaz Cleancel™ preprecuje rast
mikroorganizmov.

Filter HEPA 13 zaustavi 99,99 % delcev in necistoc,

velikosti do 0,3 mikrometra, kot na primer dim, prah, cvetni prah
in druge alergene. Zamenjajte ga, ko zacne svetiti kontrolna
lucka CHECK FILTER. Tehnologija PlasmaWave™ uporablja
pozitivne in negativne ione, da odstrani onesnazevala iz zraka,
med drugim tudi prah, dim, cvetni prah in alergene.

EAP450

filtracija v 5 stopnjah*

Pralni protibakterijski predfilter podaljsa Zivljenjsko dobo vasega
filtra, tako da zadrzi Zivalsko dlako in ve¢je delce iz zraka ter
olajsa cisc¢enje gospodinjstva. Protimikrobni premaz Cleancel™
preprecuje rast mikroorganizmov. Pralni filter HEPA 13 zaustavi
99,99 % delcev in necistoc¢ velikosti do 0,3 mikrometre, kot na
primer, dim, prah, cvetni prah in druge alergene. Pralni ogleni
filter, posebej zasnovan, da zadrzi nezazelene Zivalske vonjave,
kot tudi dim in nezazelene vonjave, ki nastanejo pri kuhanju
ali drugih gospodinjskih opravilih, s ¢imer ucinkovito upocasni
razvoj bakterij in glivic. Tehnologija PlasmaWave™ uporablja
pozitivne in negativne ione, da odstrani onesnazevala iz zraka,
med drugim tudi prah, dim, cvetni prah in alergene.
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UPRAVLJALNA PLOSCA

G. TIPALO ZA KAKOVOST ZRAKA: Samodejno nadzoruje stopnjo

kakovosti zraka.

H. Gumb za ponastavitev RESET: Kontrolno lu¢ko CHECK FILTER
povrne v osnovno stanje.

I. Kontrolna luc¢ka za pregled filtra CHECK FILTER: Opozori, da je
treba zamenjati filtre.

J. Kontrolna lu¢ka AIR QUALITY: Barve lucke oznacujejo

kakovost zraka.

Prikaz hitrosti ventilatorja: Prikazuje trenutno hitrost

ventilatorja (visoka/srednja/nizka/spanje - High/Med/Low/

Sleep).

Nastavitev hitrosti ventilatorja: Nastavitev hitrosti (visoka/

srednja/tiho delovanje - High/Med/Quiet).

M. ON-OFF: Vklop in izklop enote.

=

[

®

B B eAr300, EAP450

I Tipalo za kakovost zraka:Samodejno nadzira stopnjo
kakovosti zraka in ustrezno nastavlja hitrost ventilatorja, ko
je vsamodejnem delovanju.

J. Gumb za ponastavitev RESET: Kontrolno lu¢ko CHECK FILTER

povrne v osnovno stanje.

Kontrolna lu¢ka za pregled filtra CHECK FILTER: Opozori, da je

treba zamenjati filtre.

Samodejno delovanje (AUTO): Samodejno nastavlja hitrost

ventilatorja glede na koli¢ino necistoc.

PlasmaWave™: Prikazuje, da je tehnologija aktivna.

Kontrolna lucka AIR QUALITY: Barve lucke oznacujejo

kakovost zraka.

Prikaz hitrosti ventilatorja: Prikazuje trenutno hitrost

ventilatorja (turbo/visoka/srednja/tiho delovanje - Turbo/

High/Med/Quiet).

Nastavitev hitrosti ventilatorja: Nastavitev hitrosti (turbo/

visoka/srednja/tiho delovanje - Turbo/High/Med/Quiet).

ON-OFF: Vklop in izklop enote.

SVETLOBNO TIPALO: Ko je prostor v temi, zatemni lucke

na upravljalni plosci in prestavi ventilator v tiho delovanje.

(Deluje le pri samodejnem delovanju.)

- =

o zx

o

0o

SESTAVLJANJE IN NAMESTITEV CISTILNIKA ZRAKA

[ | . EAP150, EAP300, EAP450

Enote ne postavljajte na obmocja prepiha, saj tipala morda ne

bodo delovala pravilno. Ne postavljajte je blizu zaves, pohistva
ali drugih predmetov, ki bi lahko vplivali na pretok zraka. Enoto
postavite na stabilno povrsino.

1. Z upravljalne plosce odstranite zas¢itno plast.
Odstranite ¢elno plosc¢o, tako da nezno potegnete s
spodnjega dela plosce.

Ne uporabljajte sile; plos¢o morate odstraniti z lahkoto.

[ ] EAP150

3. Iz plasti¢nih ovojev vzemite filter HEPA 13 in ogleni predfilter.

4. Filter HEPA 13 vstavite tako, da puscica, ki oznacuje pretok
zraka, kaze navznoter, proti zadnji strani Cistilnika zraka; beli
jezicki na zgornjem in spodnjem delu filtra kazejo navzven,
proti sprednjemu delu enote.

5. Vstavite ogleni predfilter pred filter HEPA 13.

6. Namestite celno plosco nazaj, tako da jo namestite na
zgornji del enote. Potisnite jo nazaj, tako da nezno pritisnete
na obe strani enote in jo nato zataknete.

W EAP300

3. Iz plasti¢nih ovojev vzemite filter HEPA 13 in ogleni predfilter.

4. Filter HEPA 13 vstavite tako, da puscica, ki oznacuje pretok
zraka, kaze navznoter, proti zadnji strani Cistilnika zraka; beli
jezicki na zgornjem in spodnjem delu filtra kazejo navzven,
proti sprednjemu delu enote.

5. Ogleni predfilter namestite na plasti¢no ohisje tako, da ga
pritisnete ob vse kvadratne jezke na hrbtni strani ohisja.

[ad
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6. Namestite plasticno ohisje, tako da jezicke vstavite v Cistilnik
zraka in spodnji jezi¢ek potisnete navznoter, da se ohisje
nezno zaskoci.

Namestite ¢elno plosc¢o nazaj, tako da jo namestite na
zgornji del enote. Potisnite jo nazaj, tako da nezno pritisnete
na obe strani enote in jo nato zataknete.

. Vzemite kaseto filtra in z nje odstranite plasti¢ni ovoj.
Namestite kaseto, tako da jezicke vstavite v Cistilnik zraka in
spodniji jezi¢ek potisnete navznoter, da se ohisje zaskoci.
Namestite celno plosco nazaj, tako da jo namestite na
zgornji del enote.

Potisnite jo nazaj, tako da nezno pritisnete na obe strani
enote in jo nato zataknete.

B B Ear150, EAP300, EAPA50

7. Vtaknite napajalni kabel v stensko vti¢nico.

8. Pritisnite gumb za vklop POWER in ga drZite, dokler ne
zaslisite kratkega piska.

9. Cistilnik zraka bo v 3-4 minutah umeril tipalo za kakovost
zraka. Medtem bodo lucke tipala utripale.

B B eAr300, EAP450

10. Ko se bo tipalo umerilo, bodo lucke prikazovale samodejno
delovanje (AUTO).

o aw

o

2017-08-23 11:03:49 ‘



ZAMENJAVA FILTRA
oo

Zamenjava oglenega predfiltra

1.

Izkljucite cistilnik zraka in izklopite elektri¢ni kabel.

V napravi sta dva locena filtra: ogleni predfilter in filter HEPA 2. Odstra'nite ¢elno pl?fco’ tako da nezno pptegnﬁe s
spodnjega dela plosce. Ne uporabljajte sile; plos¢o morate
13. o
odstraniti z lahkoto.
. X 3. Ogleni predfilter in plasti¢no ohisje odstranite tako, da ju
- Kontrolna lucka CHECK FILTER bo zasvetila, ko bo nezno povlecete s spodnje strani v smeri navzdol.
potrebno zamenjati filter HEPA 13. Dolzina obdobja 4. Ogleni predfilter odstranite s plasti¢nega ohisja in ga
med zamenjavami je odvisna od pogostnosti uporabe, zavrzite.
kakovosti zraka in mesta enote. Vseeno pa je v vecini 5. Vzemite nov ogleni predfilter iz plasti¢ne vrecke in

primerov obicajne uporabe filter treba menjavati letno.
Za najboljsi u¢inek ogleni predfilter menjavajte vsake tri
mesece.

Po zamenjavi morate filtre zavreci. Filtra HEPA 13 in
oglenega predfiltra ne operite in uporabljajte znova, ker ne
bosta ucinkovita.

POZOR: pred izvajanjem kakrsnih koli posegov izkljucite

&istilnik zraka in izklopite elektri¢ni kabel. Filter Zivljenjska | Cis¢enje | Postopek cis¢enja
doba
Zamenjava oglenega predfiltra pralni 12mesecev |vsake6  |Ocistite s sesalcem ali
1. lIzkljucite Cistilnik zraka in izklopite elektri¢ni kabel. predfilter mesece  |mehko 3¢etko. Ce je filter
2. Odstranite celno plosco, tako da nezno potegnete s zelo umazan, uporabite
spodnjega dela plosce. Ne uporabljajte sile; plos¢o morate toplo vodo.
odstraniti 2 lahkoto. pralnifilter |12 mesecev |vsake 6 Filter 30 minut namakajte
3. Oglenl'predﬁl'terodst'ranlte tako, da ga nezno povlecete s HEPA 13 mesece  |v topli vodi, nato pa ga 24
spodnje strani v smeri navzdol. ur pustite v senci, da se
4. Odstranite ogleni predfilter in ga zavrzite. posusi.
5. Vzemite nov ogleni predfilter iz plasti¢ne vrecke in
jo ponovno zaprite, da s tem ohranite preostale filtre pralni ogleni | 12 mesecev |vsake 6 Filter 30 minut namakajte
nedotaknjene. filter mesece |v topli vodi, nato pa ga 24
6. Vstavite ogleni predfilter. ur pustite v sendi, da se
posusi.
N . EAP300 kasetafiltra |12 mesecev |- -

jo ponovno zaprite, da s tem ohranite preostale filtre
nedotaknjene.

. Ogleni predfilter namestite na plasti¢no ohisje tako, da ga

pritisnete ob Sest kvadratnih jezkov na hrbtni strani ohisja.

POZOR: pred izvajanjem kakrsnih koli posegov izkljucite
cistilnik zraka in izklopite elektri¢ni kabel.

V napravi sta dva locena filtra: ogleni predfilter in filter HEPA  Kontrolna lucka CHECK FILTER bo zasvetila, ko bo treba
13. zamenjati celotno kaseto filtra. DolZina obdobja med

zamenjavami je odvisna od pogostnosti uporabe, kakovosti

Kontrolna lu¢ka CHECK FILTER bo zasvetila, ko bo
potrebno zamenijati filter HEPA 13. Dolzina obdobja
med zamenjavami je odvisna od pogostnosti uporabe,
kakovosti zraka in mesta enote. Vseeno pa je v vecini
primerov obicajne uporabe filter treba menjavati letno.

zraka in mesta enote. Vseeno pa je v vecini primerov
obicajne uporabe filter treba menjavati letno.
Ko kaseto filtra zamenjate, jo zavrzite.

Zamenjava kasete filtra

. Zanajboljéi ucinek ogleni predfilter menjavajte vsake tri 1. Izkljuéitg (:isvtilnik zralf? in izklopite evlektriini kabel.
mesece. 2. Odstranite ¢elno plosco, tako da nezno potegnete s
spodnjega dela plosce. Ne uporabljajte sile; plos¢o
Po zamenjavi morate filtre zavrei. Filtra HEPA 13 in morate odstranitiz lahkoto. }
oglenega predfiltra ne operite in uporabljajte znova, ker ne 3. Kaseto filtra odstranite tako, da jo nezno povlecete s
bosta u¢inkovita. spodnje strani v smeri navzdol.
4. Odstranite vse filtre s plasti¢nega ohisja in jih zavrzite.
POZOR: pred izvajanjem kakr3nih koli posegov izkljucite 5. Vzemite nove filtre iz plasticne vrecke in jih vstavite.
istilnik zraka in izklopite elektri¢ni kabel. 6. Vklopite elektri¢ni kabel ¢istilnika zraka in pritisnite ter
drzite pritisnjen gumb za vklop POWER, dokler ne slisite
kratkega piska.
7. Pritisnite gumb za ponastavitev filtra RESET FILTER, tako
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da nezno vstavite sponko za papir v luknjico RESET
FILTER na upravljalni plos¢i. Lucka bo 5-krat utripnila,
pisk pa bo naznanil, da je bil filter ponastavljen.
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DALJINSKO UPRAVLJANJE

Il B EAP300, EAP450

Uporabite daljinski upravljalnik, tako da je obrnjen proti
cistilniku zraka. Daljinski upravljalnik naj bo od cistilnika zraka

oddaljen najve¢ 6 metrov.

Daljinski upravljalnik ima lo¢eno odlagalno enoto, ki se jo lahko

z vijakom pritrdi na katero koli steno.

V. Gumb TURBO: S tem gumbom preklopite iz samodejnega
delovanja in preklopite v najmoc¢nejsi nacin cisc¢enja ter
pretakanja zraka. Naprava bo ostala v tem nacinu, dokler je

ne preklopite v samodejno delovanje ali ro¢no upravljanje.

Zamenjava baterije
1. Stisnite jezicka na pokrovu za baterijo in obenem pokrov
potegnite z daljinskega upravljalnika.

S. Gumb za vklop POWER: Z gumbom POWER vkljucite ali 2. Vstavite baterijo, kot je prikazano, in zaprite pokrov baterije.
izklju¢ite napajanje. Ko enoto vkljucite ali izkljucite, boste 3. Vedno uporabljajte 3 V litijevo baterijo CR2025. Nepravilna
zaslisali kratek pisk. uporaba baterije lahko povzrodi, da baterija stece ali da se

T. Samodejno delovanje: Z gumbom AUTO preklopite ¢istilnic poskoduje.
zraka v samodejno delovanje.

U. Gumb FAN SPEED: S pritiskanjem gor ali dol bo enota

spremenila hitrost ventilatorja in presla v ro¢no upravljanje.

NEGA IN VZDRZEVANJE

u B B EAr150, EAP300, EAP450 :

POZOR: pred izvajanjem kakrsnih koli posegov izkljucite

enoto in izklopite elektri¢ni kabel.

+ Enoto po potrebi ocistite, tako da jo obrisete s suho :
in mehko krpo, pri trdovratnih madezih pa s toplo in

vlazno.

ODPRAVLJANJE TEZAV

Vprasanja in tezave

Ne uporabljajte hlapljivih tekocin, kot na primer
benzena, razredcevalcev barv ali praha za cis¢enje in
poliranje, saj lahko poskodujejo povrsino. Enota mora
biti vedno suha.

Vsake tri mesece narahlo posesajte tipalo za kakovost
zraka.

B B Ear150, EAP300, EAP450

Mozni vzroki/resitev ali odgovor

Ali lahko filter operem?

Ne, filtri, ki so prilozeni napravi, bi razpadli in se unicili, ¢e bi skozi njih tekla voda. (Filtri
za model EAP450 so pralni.)

Ali lahko filter posesam?

Ne, sesanje bo le prerazporedilo prah nazaj v zrak. Ce menite, da je filter preve¢
umazan, je morda cas, da ga zamenjate. (Pralni predfilter za model EAP450 lahko
odistite s sesalnikom ali mehko krtaco.)

1z enote se Sirijo neprijetne vonjave, ceprav
sem jo sele odprl.

Enota je shranjena v tesno ovito embalazo iz valovite lepenke in plastike. Ker ima
enota ventilator, skozi katerega se pretaka zrak, ima lahko neprijeten vonj,po novem®.
Odvisno od ob¢utljivosti, bi se moral ta vonj prenehati siriti v nekaj dneh do enega
tedna, kar je odvisno od uporabe.

Ali lahko naprava precisti vecji prostor, kot
je navedeno?

Vrednosti CADR (hitrosti preciscevanja zraka) so testirane v nadzorovanem okolju.

Ce se okolje spremeni, lahko to vpliva na delovanje. Ce je va$ prostor malce vedji od
navedenega pri vrednostih CADR, bo naprava $e vedno pomagala pri izboljsanju zraka,
le malce dlje lahko traja.

Kam naj postavim enoto?

Ob straneh enote in pred njo morate omogociti ustrezno krozenje zraka. Vrata in ozki
prehodi lahko zmanjsajo dotok zraka v ¢istilnik, vendar bo ta s¢asoma krozil okrog
naprave.

Lucka za kakovost zraka (AIR QUALITY) je
oranzne ali rdece barve, a obcuti se, kot da
je zrak preciscen.

Tipalo odistite s sesalnikom, ker je morda zastrto ali zamaseno.

Vcasih lahko prah v tipalu ocisti plocevinka s stisnjenim zrakom.

Se vedno se lahko opazi nekaj praha v zraku
ali na pohistvu.

Enota bo zadrzala vecino praha in delcev, vendar pa je lahko zaradi odpiranja vrat,
oken, centralnega ogrevanja, ventilacije, delovanja klimatskih naprav in podobnega se
vedno prisotnega in vidnega nekaj praha.

Filtrov ni¢ ne pritrjuje na njihovo mesto.

Filtri so zasnovani, da mirujejo znotraj enote. Ko enoto vkljucite, jih bo sila zaradi
sesanja zraka skozi napravo prikovala na mestu.

Slisim lahko obratovanje motorja.

To je obicajno, Se posebej ponoci, ko zvoki iz okolja potihnejo.

Enota je prenehala ucinkovito odstranjevati
neprijetne vonjave ali pa je videti, kot da jih
sama oddaja.

Poskrbite, da tipalo za kakovost zraka ne bo zastrto ali zamaseno.

Prestavite enoto blizje k nadleznim vonjavam.

Zamenjajte filtre, ker so morda dosegli najve¢jo koli¢ino onesnazeval, kot so jih
sposobni zadrzevati. Morda morate filtre menjavati bolj pogosto.

Kontrolna lu¢ka CHECK FILTER je prizgana
tudi po tem, ko je bil filter HEPA zamenjan.
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Pritisnite gumb za ponastavitev filtra RESET FILTER, tako da nezno vstavite sponko za
papir v luknjico gumba RESET FILTER. Drzite 3-5 sekund, dokler ne slisite piska, ki bo
naznanil, da je bila enota ponastavljena.
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B B ear300, EAPA50

Vprasanja in tezave

Mozni vzroki/resitev ali odgovor

Ali lahko izklju¢im nacin za spanje?

Ne, lahko pa hitrost ventilatorja ro¢no nastavite na zeleno vrednost in ta bo tak$na
ostala, dokler je ne spremenite.

Enota oddaja tiktakajo¢ zvok.

To je posledica tehnologije PlasmaWave™ in se ob¢asno pojavlja, glede na okolje, a
dokler lucka za PlasmaWave™ sveti, ta funkcija deluje.

Daljinski upravljalnik ne deluje.

Vprasanja in tezave

Preverite, ali je baterija pravilno vstavljena.

Zamenjajte iztroseno baterijo.

Mozni vzroki/resitev ali odgovor

Lucka za kakovost zraka AIR QUALITY je bele
barve, a je v zraku Se vedno prisoten prah/
neprijetna vonjava.

Poskrbite, da tipalo ne bo zastrto ali zamaseno.

Zamenjajte filter.

Videti je, da enota oddaja neprijetne
vonjave.

Prestavite enoto blizje k nadleznim vonjavam.

Zamenjajte filter.

Se vedno se lahko opazi nekaj prahu v zraku
ali na pohistvu.

Enota bo zadrzala vecino praha in delcev, vendar pa je lahko zaradi odpiranja vrat,
oken, centralnega ogrevanja, ventilacije, delovanja klimatskih naprav in podobnega 3e
vedno prisotnega in vidnega nekaj prahu.

Enota ves cas obratuje pri visoki hitrosti.

Tipalo odistite s sesalnikom, ker je morda zastrto ali zamaseno.

Vcasih lahko prah v tipalu ocisti plocevinka s stisnjenim zrakom.

Kontrolna lu¢ka CHECK FILTER je prizgana
tudi po tem, ko je bila kaseta zamenjana.

Pritisnite gumb za ponastavitev filtra RESET FILTER, tako da nezno vstavite sponko za
papir v luknjico gumba RESET FILTER. Drzite 3-5 sekund, dokler ne slisite piska, ki bo
naznanil, da je bila enota ponastavljena.

ODSTRANJEVANJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol Lo-).
Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike za reciklazo.
Pomagajte zascititi okolje in zdravje ljudi ter reciklirati

Naprav, oznacenih s simbolom mmmm, ne odstranjujte
z gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na krajevno
zbiralisce za recikliranje ali se obrnite na obcinski urad.

odpadke elektri¢nih in elektronskih naprav.
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BEZBEDNOSNI SAVETI
Pazljivo procitajte sledeca uputstva pre prve upotrebe masine.

:
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Deca ne smeju da se igraju uredajem.

Deca be smeju da obavljaju is¢enje i odrzavanje bez nadzora.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina i 0sobe sa smanjenim fizickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, kao osobe kojima nedostaju iskustvo i znanje,
ukoliko im se obezbedi nadzor ili im se daju uputstva u vezi sa upotrebom uredaja
na bezbedan nacin i ukoliko shvataju moguce opasnosti.

Uredaj treba da se povezuje samo na izvor napajanja ako su napon i frekvencija
usaglaseni sa specifikacijama navedenim na plocici sa informacijama.

Ukoliko je uredaj ili kabl za napajanje ostecen, njega mora da zameni proizvodac ili
njegova servisna sluzba, odnosno lice slicne kvalifikacije, kako bi se izbegla opas-
nost.

Nemojte potapati uredaj u vodu ili neku drugu tecnost.

Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu. Proizvodac ne moze da prihvati odgovornost za
mogucu Stetu koja nastavne zbog neodgovarajuceg ili pogresnog koris¢enja.
Nemojte koristiti napolju niti na mokrim povrsinama.

Nemojte povlaciti kabl, nositi drzeci za kabl, koristiti kabl kao rucicu, zatvarati vrata
preko kabla, odnosno vuci kabl oko ostrih ivica ili uglova. Udaljite kabl od zagre-
janih povrsina.

Nemojte stavljati predmete u otvore. Nemojte koristiti ako su blokirani otvori; uk-
lonite prasinu, dlake, kosu i sve sto moze da smanji protok vazduha.

Nemojte koristiti ako nisu stavljeni filteri.

Cuvajte uredaj unutra na hladnom, suvom mestu.

Nemoijte koristiti na vlaznim mestima, kao $to su kupatila. Ako teCnost ude u Cistac
vazduha, iskljucite ga i neka ga pregleda ovlas¢eni servisni centar kompanije Elec-
trolux.

Nemojte koristiti blizu zapaljivih gasova.

Nemojte stavljati direktno ispod detektora dima posto moze da smaniji osetljivost
detektora dima.

Nemojte stavljati predmete na uredaj ili u njega.

Nemojte blokirati reSetke.

Nemojte iskopcavati kabl za napajanje dok se Cistac vazduha ne ohladi.

Nemojte stavljati Cistac vazduha blizu grejalice.

Nemojte koristiti deterdzent za Cis¢enje uredaja.

Nemojte da perete niti ponovo da koristite HEPA 13 filter ili ugljeni pretfilter
(EAP150, EAP300).

DrZzite rucicu na zadnjoj strani uredaja za transport. Nemojte drzati za prednju
plocu.



KOMPONENTE
I

Prednja plo¢a

Ugljeni pretfilter (obraden antibakterijskim premazom)
HEPA 13 filter

glavno kuciste

Izlaz vazduha

Kontrolna tabla

mmoN® >

[ ] EAP300

Prednja ploca

Okuvir filtera

Ugljeni pretfilter (obraden antibakterijskim premazom)
HEPA 13 filter

glavno kuciste

FUNKCIJE
o eeo

Paznja: Potpuno sklopite filter za vazduh pre upotrebe
(Pogledajte Podesavanje ¢istaca vazduha)
Napomena: Funkcije se razlikuju u zavisnosti od modela.

monN®>

Tihi rad
Ventilator sa tri brzine i tihim radom koji je idealan za no¢.

Senzor kvaliteta vazduha
Ugraden senzor kvaliteta vazduha koji detektuje prisustvo raznih
zagadivaca u vazduhu

B B eAr300, EAP450

Paznja: Potpuno sklopite filter za vazduh pre upotrebe
(Pogledajte Podesavanje ¢istaca vazduha)
Napomena: Funkcije se razlikuju u zavisnosti od modela.

Tihirad
Ventilator sa cetiri brzine i tihim radom koji je idealan za noc.

PlasmaWave je moguce iskljuciti i ukljuditi pritiskom na dugme
»Auto” tokom 3 sekunde.

Senzor kvaliteta vazduha

Ugraden senzor kvaliteta vazduha koji detektuje prisustvo raznih
zagadivaca u vazduhu. Uredaj automatski povecava brzinu
ventilatora da bi ocistio vecu koli¢inu vazduha i brzo uklonio
necistoce.

senzor svetla*

Ugradeni senzor svetka detektuje kada je prostorija u mraku i
automatski prigusuje svetla na komandnoj tabli i smanjuje
brzinu ventilatora da bi se ostvario tih i energetski efikasan rad.
Kada je osvetljenje u prostoriji slabo, ventilator ne povecava
brzinu uprkos onome $to detektuje senzor za kvalitet vazduha.

Automatsko ¢is¢enje vazduha*
Senzor mirisa detektuje koli¢inu necistoca u vazduhu i
automatski podesava brzinu ventilatora da bi se o¢istio vazduh.
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F. PlasmaWave™ ventilator
G. lIzlaz vazduha
H. Kontrolna tabla

A. Prednja ploca

B. Kaseta filtera se sastoji od sledeceg:

B1. Antibakterijski pretfilter koji moze da se pere
B2. HEPA 13 filter koji moze da se pere

B3. Okvir filtera

B4. Ugljeni filter koji moze da se pere

D. Glavno kuciste

F. PlasmaWave™ ventilator

G. lzlaz vazduha

H. Kontrolna tabla

Filtriranje u 3 faze*

Ugljeni pretfilter prikuplja velike ¢estice, kao $to su prasina,
dlaka ku¢nih ljubimaca i dla¢ice. On apsorbuje miris koji stvaraju
gasovi, kao $to su mirisi koje stvara dim cigareta ili kuvanje, ¢ime
se efikasno smanjuje razvoj bakterija i gljivica.

Da biste ostvarili najbolje performanse, zamenite svaka

3 meseca. Cleancel™ antimikrobski premaz sprecava rast
mikroorganizama.

HEPA 13 filter hvata 99,99% cestica i necistoca

do veli¢ine od 0,3 mikrona, $to obuhvata dim, prasinu, polen

i druge alergene. Zamenite kada se ukljuci indikator CHECK
FILTER (proveri filter).

[ | EAP300

Filtriranje u 4 faze*

Ugljeni pretfilter prikuplja velike ¢estice, kao $to su prasina,
dlaka kucnih ljubimaca i dlac¢ice. On apsorbuje miris koji stvaraju
gasovi, kao $to su mirisi koje stvara dim cigareta ili kuvanje, ¢cime
se efikasno smanjuje razvoj bakterija i gljivica.

Da biste ostvarili najbolje performanse, zamenite svaka

3 meseca. Cleancel™ antimikrobski premaz sprecava rast
mikroorganizama.

HEPA 13 filter hvata 99,99% cestica i necistoca

do veli¢ine od 0,3 mikrona, $to obuhvata dim, prasinu, polen

i druge alergene. Zamenite kada se ukljuci indikator CHECK
FILTER (proveri filter). PlasmaWave™ tehnologija koristi pozitivne
i negativne jone za uklanjanje zagadivaca iz vazduha, $to
obuhvata prasinu, dim, polen kao i alergene.

L Mo

Filtriranje u 5 faza*

Antibakterijski pretfilter koji moze da se pere produzava radni
vek filtera tako sto hvata dlake kuénih ljubimaca i vece cestice iz
vazduha i olaksava ¢is¢enje domacinstva.

Cleancel™ antimikrobski premaz sprecava rast mikroorganizama.
HEPA 13 filter koji moze da se pere hvata 99,99% cestica i
necistoca do veli¢ine od 0,3 mikrona, $to obuhvata dim, prasinu,
polen i druge alergene.

Ugljeni filter koji moze da se pere posebno je napravljen da
hvata neprijatne mirise domacih ljubimaca, kao i mirise dima,
kuvanja i druge kuéne mirise, ¢ime se efikasno smanjuje razvoj
bakterija i gljivica. PlasmaWave™ tehnologija koristi pozitivne

i negativne jone za uklanjanje zagadivaca iz vazduha, $to
obuhvata prasinu, dim, polen kao i alergene.
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KOMANDNA TABLA

G. Senzor kvaliteta vazduha: Automatski nadgleda nivo
kvaliteta vazduha.

. Resetovanje: Resetuje indikator,Check Filter” (proveri filter).

I Indikator,Check Filter” (proveri filter): Daje signale kada

treba zameniti filtere.

J. Indikator AIR QUALITY (kvalitet vazduha): Ukljucuje se da
oznadi kvalitet vazduha.

. Indikator brzine ventilatora: Prikazuje trenutnu brzinu

ventilatora (High (velika)/ Med (srednja) / Low (mala) / Sleep

(mirovanje)).

Bira¢ brzine ventilatora: Podesava brzinu ventilatora (High

(velika) / Med (srednja) / Quiet (tiho)).

M. On-Off (uklju¢eno-isklju¢eno): Ukljucuje i isklju¢uje ureda

I

~

[

PODESAVANJE CISTACA VAZDUHA

Postavite uredaj na mesto gde nema promaje jer senzor
mozda nece precizno reagovati. Nemojte stavljati blizu zavesa,
namestaja ili drugih predmeta koji mogu da sprece protok
vazduha. Postavite jedinicu na stabilnu povrsinu.

Uklonite zastitnu foliju sa komandne table.

Uklonite prednju plocu neznim povlacenjem donjeg dela
ploce.

Nemojte koristiti silu; ploca treba lako da se ukloni.

3. Uklonite HEPA 13 filter i ugljeni pretfilter iz plasticnog omota.

4. Instalirajte HEPA 13 filter tako da strelica koja prikazuje ,air
flow” (smer vazduha) bude usmerena prema zadnjoj strani
Cistaca vazduha; beli jezi¢ci na vrhu i dnu HEPA 13 filtera ¢e
pokazivati prema prednjoj strani uredaja.

5. Instalirajte ugljeni pretfilter ispred HEPA 13 filtera.

6. Vratite prednju plocu tako $to Cete je zakaciti na plo¢u na
gornjoj strani uredaja. Nezno gurnite plocu na obe strane
uredaja dok se pri¢vrsti.

W EAP300

3. Uklonite HEPA 13 filter i ugljeni pretfilter iz plasticnog omota.

4. Instalirajte HEPA 13 filter tako da strelica koja prikazuje ,air
flow” (smer vazduha) bude usmerena prema zadnjoj strani
Cistaca vazduha; beli jezi¢ci na vrhu i dnu HEPA 13 filtera ¢e
pokazivati prema prednjoj strani uredaja.

5. Instalirajte ugljeni pretfilter na plasti¢ni okvir tako $to cete
ga gurnuti na sve tacke za kacenje i provlacenje sa zadnje
strane okvira.

No=

®

B B eAr300, EAP450

I.  Senzor kvaliteta vazduha: Automatski nadgleda nivo
kvaliteta vazduha i podesava brzinu ventilatora u rezimu
L,AUTO" (automatski).

J.  Resetovanje: Resetuje indikator,Check Filter” (proveri filter).
Indikator,Check Filter” (proveri filter): Daje signale kada
treba zameniti filtere.

Automatski: Automatski podesava brzinu ventilatora prema
kolic¢ini necistoca.

. PlasmaWave™: Prikazuje da je tehnologija aktivna.

. Indikator AIR QUALITY (kvalitet vazduha): Ukljucuje se da

oznaci kvalitet vazduha.

Indikator brzine ventilatora: Prikazuje trenutnu brzinu

ventilatora (Turbo (turbo)/ High (velika) / Med (srednja) /

Quiet (tiho)).

Birac brzine ventilatora: Podesava brzinu ventilatora (Turbo

(turbo) / High (velika) / Med (srednja) / Quiet (tiho)).

On-Off (uklju¢eno-isklju¢eno): Ukljucuje i iskljucuje uredaj.

Senzor svetla: Prigusuje svetla na komandnoj tabli i postavlja

brzinu ventilatora na,Quiet” (tiho) kada je prostorija u

mraku. (radi samo u rezimu,AUTO" (automatski))

o zz © =x

o

0

o

Instalirajte plasti¢ni okvir tako $to cete staviti jezicke u Cistac
vazduha i nezno gurnuti donji jezi¢ak dok okvir ne legne na
svoje mesto.

Vratite prednju plocu tako sto Cete je zakaciti na ploc¢u na
gornjoj strani uredaja. Nezno gurnite plocu na obe strane
uredaja dok se pricvrsti.

3. Uklonite kasetu filtera i uklonite plasti¢ni omotac sa nje.

4. Instalirajte kasetu filtera tako sto cete staviti jezicke u Cistac
vazduha i nezno gurnuti donji jezi¢ak dok okvir ne legne na
svoje mesto.

. Vratite prednju plocu tako sto cete je zakaciti na plo¢u na

gornjoj strani uredaja.

Nezno gurnite plo¢u na obe strane uredaja dok se pricvrsti.

[ ] . EAP150, EAP300, EAP450

7. Ukopdajte kabl za napajanje u zidnu uti¢nicu.

8. Pritisnite i zadrzite dugme POWER (napajanje) dok ne cujete
kratak zvu¢ni signal.

9. Cistatu vazduha je potrebno 3-4 minuta da kalibrise senzor
kvaliteta vazduha. Tokom ovog vremena, svetla senzora ¢e
treptati.

N B £AP300, EAP450

10. Kapa ce 3aBpLum kanubpauuja ceHsopa, ceetna he 6utn y
pexumy ,AUTO" (ayTomaTcKu).

v

o
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ZAMENA FILTERA
oo

Postoje dva odvojena filtera: ugljeni pretfilter i HEPA 13 filter

Indikator Check Filter (proveri filter) daje signale kada
treba zameniti HEPA 13 filter. Period zamene ce se
menjati u zavisnosti od vremena rada, kvaliteta vazduha
i lokacije uredaja. Medutim, u vecini slu¢ajeva kada

se normalno koristi, filter treba da se zameni jednom
godisnje.

Da biste ostvarili najbolje performanse, zamenite ugljeni
pretfilter svaka tri meseca.

Filtere treba odloziti u otpad nakon zamene. Nemojte da
perete niti ponovo da koristite HEPA 13 filter ili ugljeni
pretfilter posto nece raditi efikasno.

Paznja: Iskljucite cistac vazduha i iskopcajte elektri¢ni
kabl pre obavljanja odrzavanja.

Zamena ugljenog pretfiltera.

1.
2.

w

N

6.

Iskljucite cistac vazduha i iskopcajte elektri¢ni kabl.
Uklonite prednju plocu neznim povla¢enjem donjeg
dela ploce. Nemojte koristiti silu; ploca treba lako da se
ukloni.

. Uklonite ugljeni pretfilter i plasti¢ni okvir neznim

povlacenjem ka spolja u donjem delu i nadole u
gornjem.

. Uklonite ugljeni pretfilter i odlozite ga u otpad.
. Uklonite rezervni ugljeni pretfilter iz zaptivne plasti¢ne

vrece, a zatim zatvorite vrecu da biste odrzali svezinu
preostalog filtera.
Instalirajte ugljeni pretfilter.

Postoje dva odvojena filtera: ugljeni pretfilter i HEPA 13
filter.

Indikator Check Filter (proveri filter) daje signale kada
treba zameniti HEPA 13 filter. Period zamene ce se
menjati u zavisnosti od vremena rada, kvaliteta vazduha
i lokacije uredaja. Medutim, u vecini slu¢ajeva kada

se normalno koristi, filter treba da se zameni jednom
godisnje.

Da biste ostvarili najbolje performanse, zamenite ugljeni
pretfilter svaka tri meseca.

Filtere treba odloziti u otpad nakon zamene. Nemojte da
perete niti ponovo da koristite HEPA 13 filter ili ugljeni
pretfilter posto nece raditi efikasno.

Paznja: Iskljucite cistac vazduha i iskopcajte elektri¢ni
kabl pre obavljanja odrzavanja.
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Zamena ugljenog pretfiltera.

1. Iskljucite cista¢ vazduha i iskopcajte elektri¢ni kabl.

2. Uklonite prednju ploc¢u neznim povlacenjem donjeg
dela ploce. Nemojte koristiti silu; ploca treba lako da se
ukloni.

3. Uklonite ugljeni pretfilter i plasti¢ni okvir neznim
povlacenjem ka spolja u donjem delu i nadole u
gornjem.

4. Uklonite ugljeni pretfilter iz plasti¢cnog okvira i odloZite
ga u otpad.

5. Uklonite rezervni ugljeni pretfilter iz zaptivne plasti¢ne
vrece, a zatim zatvorite vre¢u da biste odrzali svezinu
preostalog filtera.

6. Instalirajte ugljeni pretfilter na plasti¢ni okvir tako sto
Cete ga gurnuti na sve tacke za kacenje i provlacenje sa
zadnje strane okvira.

Paznja: Iskljucite Cistac vazduha i iskopcajte elektri¢ni
kabl pre obavljanja odrzavanja.

Filter Radnivek | Ciklus Nacin ¢isc¢enja
ciscenja

Pretfilter 12meseci | Svaka6 Ocistite usisivacem ili
koji moze meseca mekom ¢etkom. Koristite
da se pere toplu vodu kada je filter

veoma prljav
HEPA 13 12meseci | Svaka6 Stavite filter u toplu
filter koji meseca vodu 30 minuta, a zatim
moze da susite u senci
se pere 24 sata
Filter
Ugljeni 12meseci | Svaka6 Stavite filter u toplu
filter koji meseca vodu 30 minuta, a zatim
moze da susite u senci
se pere 24 sata
Kaseta 12meseci | - -
filtera

Indikator Check Filter (proveri filter) daje signale kada treba
zameniti celu kasetu filtera. Period zamene ce se menjati

u zavisnosti od vremena rada, kvaliteta vazduha i lokacije
uredaja. Medutim, u vedini slucajeva kada se normalno
koristi, filter treba da se zameni jednom godisnje.

Ova kaseta filtera treba da se odlozi u otpad nakon zamene.

Zamena kasete filtera

1. Iskljucite cista¢ vazduha i iskopcajte elektri¢ni kabl.

2. Uklonite prednju ploc¢u neznim povlacenjem donjeg
dela ploce. Nemojte koristiti silu; ploca treba lako da se
ukloni.

3. Uklonite kasetu filtera neznim povlacenjem ka spolja u
donjem delu i nadole u gornjem.

4. Uklonite sve filtere iz plasti¢nog okvira i odlozite ih u
otpad.

5. Uklonite rezervne filtere iz plasti¢ne vrece i zamenite ih.

6. Ukopcajte cistac vazduha i pritisnite dugme
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DALJINSKI UPRAVLIAC

Koristite daljinski upravljac¢ tako sto ¢ete ga okrenuti prema
Cistacu vazduha. Koristite ga unutar 6 metara od Cistaca
vazduha. Daljinski upravlja¢ ima zidni nosac koji moze da se
pricvrsti zavrtnjem na zid.

S. POWER (napajanje): Koristite dugme za napajanje da biste

V. TURBO: Koriste ovo dugme da biste iskljucili automatski
rad i pokrenuli maksimalno ¢iscenje vazduha i kretanje
vazduha u prostoriji. Zadrzace se Turbo (turbo) brzina
dok se uredaj ne prebaci u automatski ili ru¢ni rezim.

Zamena baterije
1. Stisnite jezicke na poklopcu baterije i istovremeno
izvucite poklopac iz daljinskog upravljaca.

se uredaj ukljucuje i iskljucuje.

T. AUTO Mode (automatski rezim): Koristite dugme AUTO
(automatski) da biste stavili ¢ista¢ vazduha u automatski

rezim.

2. Stavite bateriju kao to je prikazano i zatvorite poklopac
baterije.

3. Uvek koristite litijumsku bateriju CR2025 od 3 V.
Nepravilna upotreba baterije moze da dovede do
curenja tecnosti iz baterije i/ili oStecenja

U. FAN SPEED (Brzina ventilatora): Pritiskanjem navise i nanize
uredaj ¢e menjati brzinu ventilator i u¢i u rucni rezim.

NJEGA | ODRZAVANJE

(] | . EAP150, EAP300, EAP450 :

Paznja: Iskljucite uredaj i iskopcajte elektri¢ni kabl pre

obavljanja odrzavanja.

Nemojte koristiti isparljive te¢nosti, kao 5to su benzen,
razredivac za boje ili prasak za ribanje, posto mogu da
ostete povrsinu. Odrzavajte uredaj suvim.

« Lako usisajte senzor kvaliteta vazduha svaka tri meseca.

+  Odistite uredaj po potrebi brisanjem suvom, mekom
tkaninom. Za fleke koje se tesko uklanjaju koristite
toplu, vlaznu tkaninuPaznja: Iskljucite uredaj i iskopcajte
elektri¢ni kabl pre obavljanja odrzavanja

RESAVANJE PROBLEMA

Pojava

Mogucdi uzrok/resenje

Mogu li da perem filter?

Ne, filteri koji se isporucuju sa jedinicom ce se raspasti i unistiti ako voda prode kroz
njih. (Filteri za model EAP450 mogu da se peru)

Mogu li da usisam filter?

Ne, usisavanje ¢e samo vratiti prasinu u filter. Ako mislite da je filter suvise prljav,
mozda je vreme da za zamenite. (Pretfilter za model EAP450 koji moze da se pere
moguce je ocistiti pomocu usisivaca ili mekane cetke)

Pojavio se miris iz uredaja koji sam upravo
otvorio.

Uredaj je bio zatvoren u dobro uvijenom paketu od rebrastog kartona i plastike. Posto
uredaj ima ventilator i provlaci vazduh kroz sebe, moguce je osetiti neke ,nove” mirise.
U zavisnosti od osetljivosti, ovo treba da nestane u roku od nekoliko dana ili mozda
nedelju dana u zavisnosti od kolic¢ine upotrebe.

Da li ¢e ovo cistiti ve¢u povrsinu nego $to
je nominalna vrednost?

CADR nominalne vrednosti su navedene na osnovu kontrolisanog okruzenja za
testiranje, ako se to okruzenje promeni, to moze uticati na performanse. Medutim,
ako imate malo vecu prostoriju od CADR nominalne vrednosti, uredaj ce i dalje
poboljsavati vazduh, ali ¢e mu mozda trebati vise vremena za to.

Gre treba da stavim uredaj?

Ostavite dovoljno prostora za cirkulaciju vazduha oko boc¢nih strana i ispred uredaja.
Ako postoje vrata ili uski hodnici, to moze da smanji protok vazduha do Cistaca
vazduha, ali ¢e konacno cirkulisati blizu masine.

Svetlo AIR QUALITY (kvalitet vazduha) ima
narandzastu ili crvenu boju, ali vazduh
izgleda cisto.

Odistite senzor usisivatem posto je mozda blokiran ili zaprljan.

Ponekad komprimovani vazduh moze da ukloni prljavstinu iz senzora.

Jos uvek moze da se vidi malo prasine u
vazduhu ili na namestaju

Uredaj ce ukloniti vecinu prasine i ¢estica, medutim, kada se otvore vrata, prozori,
centralni sistem za klimatizaciju itd. mozda ce i dalje postojati odredena koli¢ina
prasine koju mozete da vidite.

Nista ne drzi filtere na mestu

Filteri treba da budu u uredaju. Kada se uredaj ukljudi, sila vazduha koji se uvlaciu
masinu e izazvati zaptivanje filtera.

Mogu da ¢ujem pokretanje motora
ventilatora

Ovo je normalno, posebno noc¢u kada je tiho mozete ¢uti kako se motor pokrece vise
puta.

Uredaj je prestao efikasno da uklanja
mirise ili izgleda da ispusta neki miris.

Proverite da li je senzor kvaliteta vazduha blokiran ili zaprljan.

Priblizite uredaj neprijatnim mirisima.

Zamenite filtere posto su mozda ostvarili kapacitet apsorbovanja zagadivaca. Mozda
cete morati cesce da zamenjujete filtere.

Indikator CHECK FILTER (proveri filter)
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ostaje uklju¢en nakon zamene HEPA filtera.

Pritisnite dugme RESET FILTER (resetuj filter) tako $to ¢ete nezno gurnuti spajalicu
u otvor RESET FILTER (resetuj filter). Zadrzite 3-5 dok ne ¢ujete zvu¢ni signal koji
oznacava da je uredaj resetovan.
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Pojava Moguci uzrok/resenje

Mogu li da iskljucim rezim mirovanja? Ne, medutim mozete ru¢no da podesite brzinu ventilatora prema zelji, pa ¢e on ostati
na toj brzini dok je ne promenite.

Cuje se kucanje iz uredaja. Ovo izaziva PlasmaWave™ tehnologija. To moze da se pojavljuje i nestaje u zavisnosti
od okruzenja, ali dok god je PlasmaWave™ lampica uklju¢ena, ova funkcija radi.

Daljinski upravljac ne radi. Proverite da li je baterija ispravno stavljena u daljinski upravljac.

Zamenite istrosenu bateriju.
Vodite racuna da daljinski upravljac ima jasnu vidljivost prema Cistacu vazduha.

Pojava Mogudi uzrok/resenje

Svetlo kvaliteta vazduha je belo, ali jo3 uvek | Proverite da li je senzor blokiran ili zaprljan.

ima prasine/mirisa u vazduhu. Zamenite filter

Uredaj izgleda stvara mirise. PribliZite uredaj neprijatnim mirisima.
Zamenite filter

Jos uvek moze da se vidi malo prasine u Uredaj ce ukloniti vec¢inu prasine i ¢estica, medutim, kada se otvore vrata, prozori,

vazduhu ili na namestaju. centralni sistem za klimatizaciju itd. mozda ce i dalje postojati odredena koli¢ina
prasine koju mozete da vidite.

Uredaj radi velikom vrzinom sve vreme. Ocistite senzor usisivatem posto je mozda blokiran ili zaprljan.

Ponekad komprimovani vazduh moze da ukloni prljavstinu iz senzora.

Indikator CHECK FILTER (proveri filter) ostaje | Pritisnite dugme RESET FILTER (resetu;j filter) tako 5to ¢ete nezno gurnuti spajalicu
uklju¢en nakon zamene kasete filtera. u otvor RESET FILTER (resetuij filter). Zadrzite 3-5 dok ne ¢ujete zvuéni signal koji
oznacava da je uredaj resetovan.

ODLAGANJE

N
Reciklirajte materijale sa simbolom Co-). Uredaje obelezene simbolom mmmm nemojte bacati
Pakovanje odlozite u odgovarajuce kontejnere radi zajedno sa smecem. Proizvod vratite u lokalni centar za
@ recikliranja. Pomozite u zastiti Zivotne sredine i ljudskog recikliranje ili se obratite opstinskoj kancelariji. @
zdravlja kao i u recikliranju otpadnog materijala od

elektronskih i elektri¢nih uredaja.
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SAKERHETSINSTRUKTIONER
Las igenom foljande instruktioner noga innan du anvander apparaten forsta

gangen.

« Barn ska inte leka med produkten.

+ Rengdring och anvandarunderhall ska inte utforas av barn utan tillsyn.

« Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 drs alder och uppat, och av personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, samt personer med bristande
erfarenhet och kunskap, om de 6vervakas eller instrueras betraffande hur produk-
ten anvands pa ett sakert satt och forstar de risker som ar forknippade med anvand-
ningen.

« Apparaten far endast anslutas till ett uttag med den spanning och strémstyrka som
anges i specifikationerna pa markplaten.

« Om apparaten eller natsladden r skadad maste den bytas av tillverkaren, tillverka-
rens servicerepresentant eller person med motsvarande utbildning, for att undvika
fara

« Doppa inte maskinen i vatten eller andra vatskor.

« Denna produkt ar endast avsedd for hushallsbruk. Tillverkaren patar sig inget ans-
var for eventuella skador som uppkommer genom otillborlig eller felaktig anvand-
ning.

« Anvénd inte apparaten utomhus eller pa vata ytor.

+ Drainte och bér den inte i sladden, anvand inte sladden som handtag, kldm inte

® sladden i en dorr och dra inte sladden runt vassa kanter eller hérn. Hall sladden @
borta fran varma ytor.

« Forinte in féremal i 6ppningarna. Anvand inte apparaten nar nagon av 6ppnin-
garna ar blockerad. Hall den ren fran damm, ludd, har och annat som kan hindra
luftflodet.

« Anvand inte apparaten utan filter.

« Forvara den inomhus pd en sval och torr plats.

+ Anvand den inte pa fuktiga platser som badrum. Om det kommer vétska i luftrenar-
en stanger du av den och ldmnar in den pa ett auktoriserat Electrolux-servicecenter.

+ Anvand den inte ndra lattantdandliga gaser.

« Placera den inte direkt under en brandvarnare, eftersom brandvarnarens kanslighet
kan forsamras.

« Sétt inga foremal pa eller inuti enheten.

« Blockera inte gallret.

« Drainte ut natsladden innan luftrenaren har svalnat.

« Placera inte luftrenaren nara ett varmeelement.

« Rengdr inte enheten med rengdringsmedel.

« Rengor och ateranvand inte HEPA 13-filtret eller kolforfiltret (EAP150, EAP300).

« Halli handtaget pa baksidan av enheten vid transport. Hall inte i frontpanelen.
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KOMPONENTER

EAP150

Frontpanel

Kolforfilter (har en antibakteriell beldggning)
HEPA 13-filter

Huvuddel

Luftutlopp

Kontrollpanel

mmoN® >

[ | EAP300

Frontpanel

Filterhallare

Kolforfilter (har en antibakteriell beldggning)
HEPA 13-filter

Huvuddel

moN®3>

FUNKTIONER

VARNING! Montera luftfiltret fore anvandning (Se Installation
av luftrenaren)
Obs! Funktionerna kan variera for olika modeller.

Tyst drift
Flékt med tre hastigheter som &r perfekt fér anvandning pa
natten.

Luftkvalitetssensor

Tillverkad med en luftkvalitetssensor som kénner av olika
fororeningar i luften.

B B ear300, EAP450

VARNING! Montera luftfiltret fore anvandning (Se Installation
av luftrenaren)
Obs! Funktionerna kan variera for olika modeller.

Tyst drift
Flakt med fyra hastigheter som ar perfeekt for anvandning pa
natten.

Det gér att stanga av och satta pa PlasmaWave genom att trycka
pa “Auto’-knappen i 3 sekunder

Luftkvalitetssensor

Tillverkad med en luftkvalitetssensor som kénner av olika
féroreningar i luften. Enheten 6kar flakthastigheten automatiskt
for att rena storre luftmangder och ta bort fororeningar snabbt.

Ljussensor*

Den inbyggda ljussensorn kdnner av ndr rummet ar morkt, tonar
automatiskt ned belysningen pa kontrollpanelen och sanker
flakthastigheten s& att driften blir tyst och energieffektiv. Nar
rumsbelysningen ar svag okas inte flaktens hastighet oavsett om
luftkvalitetssensorn ger utslag.

Automatisk luftrening*
Luktsensorn kanner av mangden féroreningar i luften och
justerar automatiskt flakthastigheten for att halla luften ren.
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F. PlasmaWave™-flakt
G. Luftutlopp
H. Kontrollpanel

. Frontpanel

Filterkassetten bestar av foljande:
. Rengoringsbart antibakteriellt forfilter
. Rengdringsbart HEPA 13-filter
. Filterhéllare
Rengoringsbart kolfilter
. Huvuddel

PlasmaWave™-flakt

. Luftutlopp
. Kontrollpanel

® >

@D W W
BN =

TITOMOw

Trestegsfiltrering*

Kolférfiltret samlar upp stora partiklar som damm,

djurhér och ludd. Det absorberar gaser som orsakar lukt, till
exempel tobaksrok, mogel och matos, och minskar effektivt
bakterie- och svampbildning.

Byt ut det var tredje manad for bésta prestanda. Den
antimikrobiella belaggningen Cleancel™ forhindrar tillvéxten av
mikroorganismer.

HEPA 13-filtret fangar upp 99,99 % av partiklar och fororeningar
ned till 0,3 mikroner, til exempel r6k, damm, pollen och andra
allergener. Byt ut det nar kontrollampan CHECK FILTER ténds.

B EAP300

Fyrstegsfiltrering*

Kolforfiltret samlar upp stora partiklar som damm,

djurhar och ludd. Det absorberar gaser som orsakar lukt, till
exempel tobaksrok, mégel och matos, och minskar effektivt
bakterie- och svampbildning.

Byt ut det var tredje méanad for basta prestanda. Den
antimikrobiella beldggningen Cleancel™ férhindrar tillvéxten av
mikroorganismer.

HEPA 13-filtret fangar upp 99,99 % av partiklar och féroreningar
ned till 0,3 mikroner, til exempel rok, damm, pollen och andra
allergener. Byt ut det nér kontrollampan CHECK FILTER ténds. |
PlasmaWave™-tekniken anvéands positiva och negativa joner
for att ta bort luftféroreningar som damm, rok, pollen samt
allergener .

Femstegsfiltrering*

Det rengdringsbara antibakteriella forfiltret forlanger
livslangden hos

filtret genom att det fangar upp djurhar och storre luftpartiklar
sa att det blir enklare att stéda. Den antimikrobiella
belaggningen Cleancel™ forhindrar tillvaxten av
mikroorganismer. Det rengéringsbara HEPA 13-filtret fangar upp
99,99 % av partiklar och fororeningar ned till 0,3 mikroner som
rok, damm, pollen och andra allergener. Det rengéringsbara
kolfiltret &r sarskilt utformat

for att fanga upp saval lukt fran husdjur som rék, matos

och andra lukter, vilket effektivt minskar bakterie- och
svampbildning. | PlasmaWave™-tekniken anvand positiva

och negativa joner for att ta bort luftfororeningar som damm,
rok, pollen samt allergener.

2017-08-23

11:03:51



KONTROLLPANEL

. AIR QUALITY SENSOR: Overvakar automatiskt

luftkvalitetsnivan.

. Reset (Aterstll): Aterstaller kontrollampan "Check Filter”

(Kontrollera filter).

Kontrollampan Check filter (Kontrollera filter): Lyser nér
filtren behover bytas.

Kontrollampan AIR QUALITY: Lampor som visar
luftkvaliteten.

. Kontrollampa for flakthastighet: Visar aktuell
flikthastighetsinstallning (High/Med/Low/Sleep (H6g/
Medel/Lag/Viloldge)).

Flékthastighetsvaljare: Justerar flakthastigheten (High /Med/
Quiet (Hog/Medel/Tyst)).
. On/Off (Pa/Av): Slar pé/stanger av enheten.

[

I

-

-~

[

=

INSTALLATION AV LUFTRENAREN

Placera inte enheten dar det drar, eftersom sensorerna
da kanske inte reagerar pa ratt satt. Placera den inte néra
gardiner, mébler eller andra féremal som kan hindra
luftflodet. Placera enheten pé ett stabilt underlag.

. Avldgsna skyddsfilmen fran kontrollpanelen.

. Ta bort frontpanelen genom att dra forsiktigt i den nedre
delen av panelen.
Anvand inte vald, den ska kunna tas bort enkelt.

N

3. Tabort HEPA 13-filtret och kolforfiltret fran plastomslaget.

4. Sattin HEPA 13-filtret med pilen som visar luftflodet mot
luftrenarens baksida. De vita flikarna langst upp och langst
ned pa HEPA 13-filtret pekar utat mot framsidan av enheten.

5. Sattin kolforfiltret framfor HEPA 13-filtret.

6. Byt ut frontpanelen genom att haka fast den pa enhetens
ovansida. Svang in panelen genom att trycka forsiktigt pa
béada sidorna av enheten och ls fast den.

| | EAP300

3. Tabort HEPA 13-filtret och kolforfiltret fran plastomslaget.

4. Sattin HEPA 13-filtret med pilen som visar luftflédet mot
luftrenarens baksida. De vita flikarna langst upp och langst
ned pa HEPA 13-filtret pekar utat mot framsidan av enheten.

5. Sattikolforfiltret i plastramen genom att trycka mot alla
"haka fast”-fyrkanter pa ramens baksida.
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I.  AIR QUALITY SENSOR:Overvakar automatiskt
luftkvalitetsnivan och justerar flakthastigheten i laget
"AUTO".

J. Reset (Aterstall): Aterstaller kontrollampan "Check Filter”

(Kontrollera filter).

Kontrollampan Check filter (Kontrollera filter): Lyser nér
filtren behover bytas.

Auto: Justerar automatiskt flakthastigheten efter mangden
fororeningar.

. PlasmaWave™: Visar att tekniken &r aktiv.

Kontrollampan AIR QUALITY: Lampor som visar
luftkvaliteten.

Kontrollampa for flakthastighet: Visar aktuell
flakthastighetsinstalining (Turbo/High/Med/Quiet (Turbo/
Hog/Medel/Tyst)).

Flakthastighetsvéljare: Justerar flakthastigheten (Turbo/
High/Med/Quiet (Turbo/H6g/Medel/Tyst)).

. On/Off (P4/Av): Slar pa/stanger av enheten.

LIGHT SENSOR : Tonar ned kontrollpanelens belysning och
stéller in flakthastigheten pa "Quiet” (Tyst) nar det & morkt i
rummet. (fungerar bara i laget "AUTO")

- =

© ==

o
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Satt in plastramen genom att fora upp flikarna i luftrenaren
och forsiktigt trycka in vid den nedersta fliken tills ramen
satts pa plats.

Byt ut frontpanelen genom att haka fast den pa enhetens
ovansida. Svdng in panelen genom att trycka forsiktigt pa
béada sidorna av enheten och las fast den.

3. Tabort filterkassetten och ta ut den ur plastomslaget.

4. Sattin filterkassetten genom att fora upp flikarna i
luftrenaren och férsiktigt trycka in vid den nedersta fliken
tills ramen sitter pa plats.

5. Byt ut frontpanelen genom att haka fast den pa enhetens
ovansida.

6. Svéng in panelen genom att trycka forsiktigt pa bada sidorna

av enheten och Ias fast den.

] | . EAP150, EAP300, EAP450

7. Anslut nétsladden till ett vagguttag.

8. Tryck och hall ned POWER-knappen tills du hor ett kort
pipljud.

9. Det tar tre till fyra minuter for luftrenaren att kalibrera
luftkvalitetssensorn. Under den tiden blinkar
sensorlamporna.

B B eAr300, EAP450

10. Nér sensorn har kalibrerats lyser lamporna i laget "AUTO".
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FILTERBYTE
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Det finns tva separata filter: kolforfiltret och HEPA 13-filtret.

Kontrollampan Check Filter (Kontrollera filter) visar nér
det ar dags att byta HEPA 13-filtret. Hur ofta du behdver
byta beror pa antal anvandningstimmar, luftkvalitet och
enhetens placering. Vid normal anvandning behover
filtret vanligtvis bytas en gang om éaret.

For bésta prestanda ska du byta kolforfiltret var tredje
manad.

Filtren ska kasseras nar de har bytts ut. Rengér och
ateranvand inte HEPA 13-filtret eller kolforfiltret eftersom de
da inte fungerar effektivt.

VARNING! Sténg av luftrenaren och dra ut nétsladden
innan du utfér underhall.

Byte av kolforfilter

1.
2.

(S0

6.

Sténg av luftrenaren och dra ut natsladden.

Ta bort frontpanelen genom att dra forsiktigt i den nedre
delen av panelen. Anvénd inte véld nér du ska ta bort
panelen, den ska lossna enkelt.

. Ta bort kolforfiltret genom att forsiktigt dra utat nedifrdn och

nedat uppifran.

. Ta bort kolférfiltret och slang det.
. Ta ut ett nytt kolforfilter ur plastférpackningen och

aterforslut den sa att de aterstaende filtren forblir frascha.
Satt in kolforfiltret.

] EAP300

Det vinns tva separata filter: kolforfiltret och HEPA 13-filtret.

Kontrollampan Check Filter (Kontrollera filter) visar nér
det ar dags att byta HEPA 13-filtret. Hur ofta du behover
byta beror pa antal anvandningstimmar, luftkvalitet och
enhetens placering. Vid normal anvandning behdver
filtret vanligtvis bytas en gang om aret.

For basta prestanda ska du byta kolforfiltret var tredje
manad.

Filtren ska kasseras nar de har bytts ut. Rengér och
ateranvand inte HEPA 13-filtret eller kolforfiltret eftersom de
da inte fungerar effektivt.

VARNING! Sténg av luftrenaren och dra ut natsladden
innan du utfor underhall.
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Byte av kolforfilter

1. Sténg av luftrenaren och dra ut nétsladden.

2. Tabort frontpanelen genom att dra forsiktigt i den
nedre delen av panelen. Anvand inte vald nér du ska ta
bort panelen, den ska lossna enkelt.

3. Ta bort kolférfiltret och plastramen genom att forsiktigt
dra utat nedifran och nedat uppifran.

4. Ta bort kolforfiltret fran plastramen och sléng det.

5. Ta ut ett nytt kolforfilter ur plastférpackningen och
aterforslut den sa att de aterstdende filtren forblir
frascha.

6. Sattikolforfiltret i plastramen genom att trycka mot sex
“haka fast”-fyrkanter pa ramens baksidan.

VARNING! Sténg av luftrenaren och dra ut nétsladden
innan du utfor underhall.

Filter Livslangd Rengorings- |Sa hér rengor du
cykel

Rengodringsbart |12 ménader |Var 6:e Rengor med

forfilter manad dammsugare eller

en mjuk borste,
anvéand varmt vatten
om filtret & mycket

smutsigt

Rengoringsbart |12 ménader |Var 6:e Lagg filtret i varmt

HEPA 13-filter manad vatten i 30 minuter

filter och torka det
utomhus i skuggan i @
24 timmar

Rengoringsbart |12 ménader |Var 6:e Léagg filtret i varmt

kolfilter ménad vatten i 30 minuter

och torka det
utomhus i skuggan i
24 timmar

Filterkassett 12 manader |- -

Kontrollampan Check Filter (Kontrollera filter) visar det

ar dags att byta hela filterkassetten. Hur ofta du behéver
byta beror pa antal anvandningstimmar, luftkvalitet och
enhetens placering. Vid normal anvandning behover filtret
vanligtvis bytas ut en gdng om éaret.

Filterkassetten ska kasseras nar den har bytts ut.

Byte av filterkassett

1. Sténg av luftrenaren och dra ut nétsladden.

2. Tabort frontpanelen genom att dra forsiktigt i den
nedre delen av panelen. Anvand inte vald nér du ska ta
bort panelen, den ska lossna enkelt.

3. Ta bort filterkassetten genom att forsiktigt dra utat
nedifran och nedat uppifran.

4. Tabort alla filter fran plastramen och slang den.

5. Tautde nya filtren ur plastférpackningen och byt ut
dem.

6. Anslut luftrenaren och tryck pa POWER-knappen tills du
hor ett kort pipljud.

7. Tryck pa knappen RESET FILTER genom att forsiktigt
fora in ett gem i halet RESET FILTER pa kontrollpanelen.
Lampan blinkar fem ganger, och sedan hors ett pipljud
som betyder att filtret har aterstallts.
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FJARRKONTROLL

l W EAP300, EAP450

Nar du ska anvanda fijarrkontrollen riktar du den mot
luftrenaren. Sta inte ldngre bort dn sex meter fran

luftrenaren.

Fjarrkontrollen har en separat forvaringshallare som kan

monteras pa vaggen med en skruv.

V. TURBO: Med den héar knappen véxlar du fran automatisk
drift och startar maximal luftrening och luftrérelse i
rummet. Enheten &r i Turbo-lage tills du andrar det till
Auto eller manuellt.

Byte av batteri
1. Tryck pa flikarna pa batterilocket och dra locket fran
fiarrkontrollen.

S. POWER: SI4 pa eller sting av strommen med Power- 2. Satt in batteriet enligt bilden och stang batterilocket.
knappen. Ett kort pipljud hérs néar enheten slas pa eller 3. Anvand alltid ett 3 V litiumbatteri, CR2025. Felaktig
stangs av. batterianvandning kan orsaka batterivétskeldackage och/

T. AUTO-lage: Med AUTO-knappen aktiverar du laget

AUTO.

eller skada.

U. FAN SPEED: Genom att trycka uppat eller nedat andrar
du flakthastighet och aktiverar manuellt lage.

SKOTSEL OCH UNDERHALL

[ ] EAP150, EAP300, EAP450 :

VARNING! Sténg av enheten och dra ut nédtsladden innan

du utfér underhall.

+ Rengor enheten vid behov genom att torka den med

Anvand inte lattflyktiga dmnen som bensen, thinner
eller skurpulver, eftersom det kan skada ytan. Hall
enheten torr.

« Dammsug luftkvalitetssensorn forsiktigt var tredje
manad.

en torr, mjuk trasa. For svara flackar kan du anvanda en

varm, fuktig trasa.

FELSOKNING

Fraga/problem

[ ] EAP150, EAP300, EAP450

Mojliga orsaker/atgéarder

Kan jag tvatta mitt filter?

Nej, filtren som medféljer enheten forstors om de skéljs med vatten. (Filtren till modell
EAP450 kan tvattas)

Kan jag dammsuga filtret?

Nej, om du dammsuger filtret sprids bara dammet ut i luften igen. Om du tycker att
filtret &r for smutsigt kan det vara dags att byta det. (Det rengéringsbara forfiltret till
modell EAP450 kan rengdras med dammsugare eller en mjuk borste)

Det kommer en lukt fran enheten och jag
har precis 6ppnat den.

Enheten har varit tatt forpackad i korrugerad kartong och plast. Eftersom enheten
har en flékt som drar igenom luft kan den ge ifran sig vissa “nya” lukter. Beroende pa
kanslighet och hur mycket enheten anvands bor lukten avta efter nagra dagar eller en
vecka.

Kan enheten rena ett storre omrade &n den
ar klassad for?

CADR-klassificeringen faststélls i en kontrollerad testmiljo, och om den miljon é@ndras
kan prestandan paverkas. Om du har ett nagot storre rum an CADR-klass forbattras
anda luften. Det tar bara lite langre tid.

Var ska jag placera enheten?

Se till att luft kan cirkulera framfor och pa sidorna av enheten. Dérrar eller tranga
korridorer kan minska luftflodet till luftrenaren, men luften cirkulerar sa smaningom
ndra apparaten.

Lampan AIR QUALITY &r orange eller rod,
men luften kdnns ren.

Dammsug sensorn. Den kan vara blockerad eller igentappt.

Ibland kan det fungera att ta bort damm i sensorn med en tryckluftsburk.

Det finns fortfarande lite damm i luften eller
pa moblerna

Enheten fangar upp det mesta av damm och partiklar, men pé grund av dérrar, fonster,
VVS-system osv. kan det @nda finnas en viss mangd synligt damm.

Det finns inget som haller filtren pa plats

Det & meningen att filtren ska vila inuti enheten. Nér enheten slas pa skapas en
forslutning med filtren med hjélp av kraften fran luften som dras genom apparaten.

Jag kan hora flaktmotorn

Det &r normalt, sarskilt pa natten nar det &r tyst runt omkring kan du hoéra ljud fran
motorn.

Enheten tar inte langre bort lukt effektivt,
eller ocksé ger den ifran sig lukt.

Se till att luftkvalitetssensorn inte &r blockerad eller igentadppt.

Flytta enheten ndrmare den daliga lukten.

Byt ut filtren. De kanske inte ldngre kan absorbera féroreningar. Du kanske behover
byta filter oftare.

Kontrollampan CHECK FILTER lyser dven
efter att jag har bytt HEPA-filtret.
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Tryck pa knappen RESET FILTER genom att forsiktigt fora in ett gem i halet RESET
FILTER. Hall det intryckt i tre till fem sekunder tills du hor ett pipljud som indikerar att
enheten har aterstallts.

®
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Fraga/problem Mojliga orsaker/atgéarder

Kan jag avaktivera viloldget? Nej, men du kan dndra till den flakthastighet manuellt om du vill. Flakten gar i den
hastigheten tills du dndrar den.

Enheten tickar. Det beror pa PlasmaWave™-tekniken, och ljudet kan komma och ga beroende pa miljo,
men sa lange PlasmaWave™-lampan lyser &r funktionen aktiv.

Fjarrkontrollen fungerar inte. Kontrollera att batteriet ar ratt isatt.

Byt ut batteriet om det & gammalt.
Kontrollera att det inte finns nagra hinder mellan fjérrkontrollen och enheten.

Fraga/problem Mojliga orsaker/atgarder
Luftkvalitetslampan &r vit men det finns Kontrollera att sensorn inte ar blockerad eller igentdppt.
fortfarande damm/Iukt i luften. Byt filter
Enheten verkar ge ifrén sig lukt. Flytta enheten narmare den daliga lukten.
Byt filter
Det finns fortfarande damm i luften och pa | Enheten fangar upp det mesta av damm och partiklar, men pé grund av dérrar, fonster,
mdblerna. VVS-system osv. kan det &nda finnas en viss mangd synligt damm.

Enheten kors i laget high (hogt) hela tiden. | Dammsug sensorn. Den kan vara blockerad eller igentappt.

Ibland kan det fungera att ta bort damm i sensorn med en tryckluftsburk.
Kontrollampan CHECK FILTER lyser dven Tryck pa knappen RESET FILTER genom att forsiktigt fora in ett gem i halet RESET
efter att filterkassetten har bytts ut. FILTER. Hall det intryckt i tre till fem sekunder tills du hor ett pipljud som indikerar att
enheten har aterstallts.

KASSERING

Atervinn material med symbolen Lo-). Slang inte produkter mérkta med symbolen mmmm med
Atervinn férpackningen genom att placera den i limpligt hushallsavfallet. Limna in produkten pa narmaste
karl. Bidra till att skydda var milj6 och vér hélsa genom atervinningsstation eller kontakta kommunkontoret.
@ att atervinna avfall fran elektriska och elektroniska @
produkter.
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GUVENLIK ONERISI

Cihazi ilk kez kullanmadan dnce agagidaki talimatlan dikkatlice okuyun.
« Cocuklarin cihazla oynamalari tehlikelidir.

« Temizlik ve bakim islemleri, g6zetim altinda tutulmayan ¢ocuklar tarafindan
yapilmamalidir.

« Bu cihaz, glvenli sekilde kullanimi ve olusabilecek tehlikeler hakkinda talimat,
gozetim veya bilgi verilmesi halinde, 8 yas ve iizeri cocuklar ve fiziksel, duyusal
veya zihinsel kapasitesi duistik veya bilgi ve deneyimi olmayan kisiler tarafindan
kullanilabilir.

« Cihaz, sadece voltaj ve frekans degerleri bilgi etiketindeki degerlerle uyumlu olan
bir elektrik sebekesine baglanmalidrr.

« Cihaz ya da elektrik kablosu, hasar gérmesi halinde tehlikeleri dnlemek amaciyla
Uretici, servis yetkilisi veya benzeri bir yetkili kisi tarafindan degistirilmelidir.

» Cihazi su veya baska bir sivi icine asla daldirmayn.

« Bu cihaz sadece ev ii kullanim icindir. Uretici uygunsuz veya dogru olmayan
kullanimdan kaynaklanan olasi hasarlar icin hicbir sorumluluk kabul etmez.

+ Dig mekanlarda veya islak zemin Gzerinde kullanmayin.

+ Kabloyu cihazi cekmek veya tasimak amaciyla ya da sap olarak kullanmayin,
kablonun tizerine kapi kapatmayin ve kabloyu keskin kenar veya késelerin
cevresinde cekmeyin. Kabloyu sicak ylizeylerden uzak tutun.

+ Acikliklara herhangi bir nesne atmayin. Acikliklar tikandiginda kullanmayin; hava

® akigini azaltabilecek toz, hav, tily ve benzeri maddelere karsi koruyun. ®

« Filtreleri takmadan kullanmayin.

« Cihazinizi ic mekanda, serin ve kuru bir alanda saklayin.

« Banyo gibi nemli yerlerde cihazi kullanmayin. Hava temizleyicinin icine sivi sizmasi
halinde cihazi kapatin ve yetkili bir Electrolux servis merkezine gétiirerek kontrol
ettirin.

« Yanici gazlarin yakininda kullanmayin.

« Duman dedektériniin hassasiyetini etkileyebilecedi icin cihazi duman de-
dektoruiniin yanina yerlestirmeyin.

+ Hava temizleyicinin stline veya icine herhangi bir nesne koymayin.

+ Izgaralar kapatmayin.

« Hava temizleyici sogumadan fisini prizden ¢ekmeyin.

« Hava temizleyiciyi radyatériin yanina koymayin.

- Hava temizleyiciyi temizlemek icin deterjan kullanmayin.

« HEPA 13 filtreyi veya Karbon On Filtresini (EAP150, EAP300) yikamayin ve yeniden
kullanmayin. )

« Hava temizleyiciyi tasimak icin arka tarafinda bulunan sapi kullanin. On panelden
tutmayin.
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BILESENLER

. On panel

Karbon On Filtresi (anti bakteriyel kaplama ile kaplidir)
HEPA 13 filtre

ana govde

Hava cikisi

Kontrol paneli

[ | EAP300

On panel

Filtre cercevesi

Karbon On Filtresi (anti bakteriyel kaplama ile kaplidir)
HEPA 13 filtre

ana govde

OZELLIKLER
oo

DIKKAT: Kullanmadan &nce hava filtresini tam olarak takin
(Bkz. Hava Temizleyicinin Kurulumu)
Not: Ozellikler modele gére degisir.

Nnw>

mmo

moN®3>

Sessiz calisma
Ug farkli fan hizi sayesinde gece boyunca sessiz bir sekilde caligir.

Hava kalitesi sensorii
Yerlesik hava kalitesi sensérti, havadaki kirlilige yol agan farkl
maddeleri algilar.

B B eAr300, EAP450

DIKKAT: Kullanmadan énce hava filtresini tam olarak takin
(Bkz. Hava Temizleyicinin Kurulumu)
Not: Ozellikler modele gére degisir.

Sessiz calisma
Dort farkli fan hizi sayesinde gece boyunca sessiz bir sekilde
calisir.

“Auto” (Otm) diigmesine 3 saniye basilarak PlasmaWave acilip
kapatilabilir.

Hava kalitesi sensorii

Yerlesik hava kalitesi sensori, havadaki kirlilige yol agan farkl
maddeleri algilar. Hava temizleyici, daha fazla hacimde hava
temizlemek ve kirlilikleri hizla gidermek icin fan hizini otomatik
olarak artirir.

Isik sensorii*

Yerlesik isik sensoru odanin karanlik oldugunu algilar ve kontrol
panelindeki isiklari otomatik olarak kisip

fan hizini dustrerek sessiz ve enerji tasarruflu bir sekilde cahsir.
Odadaki 15tk azaldiginda, hava kalitesi sensoriiniin algiladiklarina
ragmen fan hizi artirilmaz.

Otomatik hava temizleyici*
Koku sensorii havadaki kirlilik miktarini algilar ve fan hizini
otomatik olarak ayarlayarak havanin temiz kalmasini saglar.
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F. PlasmaWave™ fan
G. Hava cikisi
H. Kontrol paneli

A. On panel

B. Filtre Kaseti su bilesenlerden olusur:
B1. Yikanabilir Anti Bakteriyel On Filtre
B2. Yikanabilir HEPA 13 filtre

B3. Filtre cercevesi

B4. Yikanabilir Karbon Filtre

D. Ana govde

F. PlasmaWave™ fan

G. Hava cikisi

H. Kontrol paneli

3 asamali filtreleme*

Karbon On Filtresi toz,

hayvan tliy( ve hav gibi biyiik partikiilleri toplar. Sigara dumani,
organik ¢lirime ve yemek pisirme gibi nedenlerden olusan
kokuyu emerek bakteri ve mantar olusumunu etkin bicimde
azaltir.

En iyi performans icin her 3 ayda bir degistirilmelidir. Cleancel™
anti-mikrobiyal kaplama, mikro-organizmalarin bytmesini
onler.

HEPA 13 filtre, duman, toz, polen ve diger alerjenler de dahil
olmak lizere 0,3 mikron kiigtikliglindeki partikl ve kirlerin
dahi %99,99'unu toplar. CHECK FILTER gosterge 15191 yandiginda
filtreyi degistirin.

B EAP300

4 asamall filtreleme*

Karbon On Filtresi toz,

hayvan tiiyt ve hav gibi buyuk partikulleri toplar. Sigara dumani,
organik ¢lirime ve yemek pisirme gibi nedenlerden olusan
kokuyu emerek bakteri ve mantar olusumunu azaltir.

En iyi performans icin her 3 ayda bir degistirilmelidir. Cleancel™
anti-mikrobiyal kaplama, mikro-organizmalarin biyimesini
onler.

HEPA 13 filtre, duman, toz, polen ve diger alerjenler de dahil
olmak tzere 0,3 mikron kigukliugtindeki partikul ve kirlerin
dahi %99,99'unu toplar. CHECK FILTER gosterge 15191 yandiginda
filtreyi degistirin. PlasmaWave™ Teknolojisi, pozitif ve negatif
iyonlar kullanarak havadaki toz, duman, polen ve alerjenler.

5 agamali filtreleme*

Yikanabilir Anti-Bakteriyel On Filtre, Hayvan Tiiyii ve

havadaki buytik partikiilleri toplayarak filtrenizin mrinu

uzatir ve ev temizligini kolaylastirir. Cleancel™ anti-mikrobiyal
kaplama, mikro-organizmalarin bliytimesini 6nler. Yikanabilir
HEPA 13 Filtre, duman, toz, polen ve diger alerjenler de dahil
olmak Uzere 0,3 mikron kiiguikltgtindeki partikdl ve kirlerin dahi
%99,99'unu toplar. Rahatsizlik veren hayvan kokularina karsi 6zel
olarak formdile edilen yikanabilir karbon filtre, duman, yemek
ve ev ortamlarindaki diger kokulari gidererek bakteri ve mantar
olusumunu etkin bicimde azaltir. PlasmaWave™ Teknolojisi,
pozitif ve negatif iyonlar kullanarak toz, duman, polen ve
alerjenler.
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KONTROL PANELI

G. HAVA KALITESI SENSORU: Hava kalitesi diizeyini otomatik
olarak izler.

H. Reset (sifirla): “Check Filter” gosterge isigini sifirlar.

I. CHECKFILTER gostergesi: Filtre degistirme zamanini gésterir.

J. AIRQUALITY gostergesi: Isiklar hava kalitesini gosterir.

K. Fan hizi gostergesi: Gegerli fan hizi ayarini (Yiiksek/ Orta /
Dustik / Uyku) gosterir.

L. Fan hizi secimi: Fan hizi ayarini (Yiiksek / Orta / Sessiz)
belirler.

M. On-Off (Acik-Kapali): Cihazin “agik” ve “kapali” konuma

getirilmesini saglar.

HAVA TEMIZLEYICININ KURULUMU

Hava temizleyiciyi cereyanli alanlardan uzak bir yere yerlestirin,
aksi halde sensorler dogru reaksiyon vermeyebilir. Perdelerin,
mobilyalarin veya hava akimini engelleyecek diger malzemelerin
yakinina yerlestirmeyin. Cihazi diiz bir zemin Uzerine yerlestirin.

1. Kontrol panelindeki koruyucu filmi ¢ikarin.
2. On paneli alt kismindan yavasca cekerek gikarin.
Gug uygulamayin; panel kolayca ¢ikarilabilir.

3. HEPA 13 filtre ile Karbon On Filtresini plastik posetten ¢ikarin.

4. HEPA 13 filtreyi, “hava akimini” gosteren ok hava
temizleyicinin arka tarafina, HEPA 13 filtrenin Ust ve alt
kismindaki beyaz mandallar ise cihazin 6n tarafina bakacak
sekilde takin.

5. Karbon On Filtresini HEPA 13 filtrenin &n tarafina takin.

6. On paneli cihazin (ist kismina tutturarak takin. Cihazin her iki
tarafindan yavasca iterek paneli yerine gegirin ve sabitleyin.

[ ] EAP300

3. HEPA 13 filtre ile Karbon On Filtresini plastik posetten cikarin.

4. HEPA 13 filtreyi, "hava akimini” gésteren ok hava
temizleyicinin arka tarafina, HEPA 13 filtrenin Ust ve alt
kismindaki beyaz mandallar ise cihazin 6n tarafina bakacak
sekilde takin.

5. Karbon On Filtresini cercevenin arka tarafindaki “cirt cirth”
karelerin hepsine bastirarak plastik cerceveye takin.

B B eAr300, EAP450

I. - HAVA KALITESI SENSORU: Hava kalitesi diizeyini otomatik
olarak izler ve “Otomatik” moddayken fan hizini gereken
sekilde ayarlar.

J. Reset (sifirla): “Check Filter” gosterge isigini sifirlar.

CHECK FILTER gostergesi: Filtre degistirme zamanini gosterir.
Auto (Otomatik): Fan hizini kir miktarina gore otomatik
olarak ayarlar.

. PlasmaWave™: Teknolojinin etkin oldugunu gosterir.

AIR QUALITY gostergesi: Isiklar hava kalitesini gosterir.

Fan hizi gostergesi: Gegerli fan hizi ayarini (Turbo/ Yiksek /
Orta / Sessiz) gosterir.

Fan hizi secimi: Fan hizi ayarini (Turbo / Yiiksek / Orta / Sessiz)
belirler.

. On-Off (Acik-Kapali): Cihazin “agik” ve “kapali” konuma

getirilmesini saglar.

1SIK SENSORU: Oda karanlik oldugunda kontrol panelindeki
1siklart kisar ve fan hizini “Sessiz” moduna ayarlar. (yalnizca
“AUTO” modunda calisir)

X

©oz=

o ©

o

o

. Mandallari hava temizleyiciye gecirdikten sonra cerceve
yerine oturana dek alttaki mandala hafifce bastirarak plastik
cerceveyi takin.

On paneli cihazin {ist kismina tutturarak takin. Cihazin her iki
tarafindan yavasca iterek paneli yerine gecirin ve sabitleyin.

. Filtre Kasetini ve plastik posetini ¢ikarin.

. Mandallari hava temizleyiciye gegirdikten sonra cerceve
yerine oturana dek alttaki mandala hafifce bastirarak Filtre
Kasetini takin.

. On paneli cihazin {ist kismina tutturarak takin.

. Cihazin her iki tarafindan yavasca iterek paneli yerine gegirin
ve sabitleyin.

] | . EAP150, EAP300, EAP450

7. Elektrik kablosunu duvar prizine takin.

8. Kisa bir“bip”sesi duyulana dek POWER (GUG) diigmesini
basili tutun.

9. Hava temizleyici yaklasik 3-4 dakika icinde hava kalitesi
sensoriini kalibre eder. Bu stire zarfinda sensor isiklar yanip
séner.

B B eAr300, EAP450

10. Sensor kalibrasyonundan sonra isiklar “AUTO” modunda
yanar.

A w
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FILTREY] DEGISTIRME
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®

Karbon on filtresini degistirme.

1. Hava temizleyiciyi kapatin ve elektrik kablosunu prizden
Cihazda iki farkli filtre bulunur: Karbon 6n filtresi ve HEPA 13 gekin.
filtre. 2. On paneli alt kismindan yavasca ¢ekerek gikarin. Glig
uygulamayin; panel kolayca ¢ikarilabilir.
«  Check Filter gostergesi, HEPA 13 filtrenin degisim zamani 3. Karbon On Filtresini ve plastik cerceveyi ustten asagi
geldiginde uyari verir. Filtre degistirme siiresi; kullanim dogru hafifce bastirarak alt kisimdan cikarin.
siiresi, hava kalitesi ve cihazin bulundugu yere gére 4. Karbon On Filtresini plastik cerceveden ¢ikarin ve atin.
degisir. Ancak normal kullanim sartlarinda filtrenin her 5. Kilitli plastik pogetten yedek bir Karbon On Filtresi
yil degistirilmesi gereklidir. cikarin ve kalan filtrelerin bozulmamasi icin posetin
+ Eniyi performans icin Karbon on filtresini her ti¢ ayda bir agzini SIKICB kapatin.
degistirin. 6. Karbon On Filtresini cercevenin arka tarafindaki alti “cirt

arth” kareye bastirarak takin.

DIKKAT: Bakim islemlerinden énce hava temizleyiciyi
kapatin ve elektrik kablosunu prizden ¢ekin.

Filtreler degistirildikten sonra atilmaldir. HEPA 13 filtreyi veya
Karbon On Filtresini yilkamayin ve yeniden kullanmayin, aksi
halde verimli sonug alinamaz.

DIKKAT: Bakim islemlerinden énce hava temizleyiciyi
kapatin ve elektrik kablosunu prizden ¢ekin.

Filtre Servis Temizleme Temizleme yontemi
Karbon 6n filtresini degistirme. omri | Donglist
1. Hav.a temizleyiciyi kapatin ve elektrik kablosunu prizden Yikanabilir | 12 ay Her 6 ayda Elektrik siipiirgesi veya
EEkm- On Filtre bir yumusak bir fircayla
2. On paneli alt kismindan yavasca ¢ekerek ¢ikarin. Gug temizleyin. Filtre ok
uygulamayin; panel kolayca gikarilabilir. kirli oldugunda ilik su
3. Karbon On Filtresini tistten asagi dogru hafifce cekerek kullanin
alt k'S'mf'an cikarin. Yikanabilir | 12ay Her 6 ayda Filtreyi 30 dakika siireyle
4. Karbon On Filtresini ¢ikarin ve atin. HEPA 13 bir ilik suda bekletin ve 24
5. Kilitli plastik posetten yedek bir Karbon On Filtresi filtre saat boyunca golgede
cikarin ve kalan filtrelerin bozulmamasi icin posetin kurutun
agzini sikica .kapa.tlr.\. Yikanabilir | 12ay Her6ayda | Filtreyi 30 dakika stireyle
@ 6. Karbon On Filtresini takin. Karbon bir ilik suda bekletin ve 24 @
filtre saat boyunca golgede
kurutun
W EAP300
Filtre 12ay - -
Cihazda iki farkli filtre bulunur: Karbon 6n filtresi ve HEPA 13 Kaseti

filtre.

Check Filter gostergesi, tiim Filtre Kasetini degistirme
zamani geldiginde uyari verir. Filtre degistirme siresi;
kullanim stiresi, hava kalitesi ve cihazin bulundugu yere
gore degisir. Ancak normal kullanim sartlarinda filtrenin
her yil degistirilmesi gereklidir.

Bu Filtre Kaseti degistirildikten sonra atilmalidir.

+  Check Filter gostergesi, HEPA 13 filtrenin degisim zamani
geldiginde uyari verir. Filtre degistirme suresi; kullanim
suresi, hava kalitesi ve cihazin bulundugu yere gore
degisir. Ancak normal kullanim sartlarinda filtrenin her
yil degistirilmesi gereklidir.

+ Eniyi performans icin Karbon &n filtresini her ti¢ ayda bir
degistirin. Filtre Kasetini degistirme

1. Hava temizleyiciyi kapatin ve elektrik kablosunu prizden

cekin.

On paneli alt kismindan yavasca cekerek cikarin. Giig

uygulamayin; panel kolayca ¢ikarilabilir.

) 3. Filtre Kasetini Gstten asagi dogru hafifce bastirarak alt

DIKKAT: Bakim islemlerinden 6nce hava temizleyiciyi kisimdan cikarin.

kapatin ve elektrik kablosunu prizden cekin. 4. Tiim filtreleri plastik cerceveden cikarin ve atin.

5. Yedek filtreleri plastik posetten cikarin ve takin.

6. Hava temizleyiciyi fise takin ve kisa bir “bip” sesi
duyulana kadar POWER diigmesine basin.

7. Kontrol panelindeki RESET FILTER deligine dikkatlice bir
atas takarak RESET FILTER diigmesine basin. Filtrenin
yenilendigini belirten “bip” sesi duyulmadan 6nce 11k 5
kez yanip soner.

Filtreler degistirildikten sonra atilmaldir. HEPA 13 filtreyi veya
Karbon On Filtresini yilkamayin ve yeniden kullanmayin, aksi 2.
halde verimli sonug alinamaz.
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UZAKTAN KUMANDA
V. TURBO: Otomatik calisma moduna ve odada en yiiksek

hava temizleme ve hava hareketi diizeyine ge¢mek icin

Uzaktan kumanda hava temizleyiciden 6 metre uzaklikta, cihaza bu diigmeyi kullanin. Cihaz Auto veya Manual (Manuel)

dogru tutularak caligir. moduna gegirilene dek Turbo modunda kalir.

Uzaktan kumandanin herhangi bir duvar vidasi kullanilarak

kolaylikla duvara monte edilebilecegi ayri bir duvara montaj Pil degistirme

yuvasi bulunur. 1. Pil kapagindaki mandallari sikarak kapagr kumandadan

ayirin.

S. POWER (Gu): Power diigmesini kullanarak cihazi agip 2. Pili gésterilen sekilde taktiktan sonra kapag kapatin.
kapatabilirsiniz. Cihaz acildiginda veya kapatildiginda 3. Daima 3V lityum CR2025 pil kullanin. Hatali pil
kisa bir “bip” sesi duyulur. kullanildiginda pil sizintisi ve/veya hasari olusabilir.

T. Auto (Otomatik) Modu: AUTO diigmesini kullanarak
cihazi AUTO moduna getirebilirsiniz.

U. FAN HIZI: Yukari ve asagi digmelerine basildiginda
cihazin fan hizi degisir ve cihaz manuel moda geger.

KORUMA VE BAKIM
« Benzen, tiner gibi ugucu sivilar veya temizleme tozu

kullanmayin, aksi halde yiizey zarar gérebilir. Cihazin

DIKKAT: Bakim islemlerinden 6nce cihazi kapatin ve kuru kalmasina dikkat edin.

elektrik kablosunu prizden ¢ekin.
+ Her li¢ ayda bir hava kalitesi sensériinii elektrik

«  Gerektiginde kuru ve yumusak bir bez kullanarak cihazi sipurgesiyle dikkatlice temizleyin.
silin; zorlu lekeler igin 1lik suyla nemlendirilmis bir bez
kullanin.

SORUN GIDERME
@ ®

Sorun Olasi nedenler / ¢6ziim

Filtremi yikayabilir miyim? Hayir. Cihazla birlikte sunulan filtreler, islandiginda parcalanir ve kullanilamaz hale gelir.
(EAP450 modeline ait filtreler yikanabilir)

Filtremi elektrik siipuirgesiyle temizleyebilir | Hayir. Elektrik stiplrgesi, tozlarin havaya yayilmasina neden olur. Filtrenin ¢ok kirli

miyim? oldugunu dustintyorsaniz degistirme zamani gelmis olabilir. (EAP450 modeline ait
Yikanabilir On Filtre, elektrik siipiirgesi veya yumusak bir fircayla temizlenebilir.)
Cihazdan bir koku geliyordu, igini actim. Cihaz, mukavva ve plastik bir ambalajla sikica sariimisti. Cihazda fan bulundugundan

ve havayi cektiginden dolayi bazi “daha 6nce karsilasiimamis” kokular ¢ikarabilir.
Cihazin duyarlihigina ve kullanildigi siireye bagli olarak bu kokular birkag giin veya bir
hafta icinde kendiliginden yok olur.

Cihaz, derecelendirildigi alandan daha CADR dereceleri kontrollu bir test ortamindan alinir. Bu ortam degistiginde performans

buyuk bir alani temizleyebilir mi? etkilenebilir. Ancak cihaz CADR derecesinde belirtilenden daha biiytik bir odada
kullanilacaksa havayi temizlemesi normalden biraz daha uzun surebilir.

Cihazi nereye koymaliyim? Cihazin yanlarinda ve 6n kisminda gerekli hava dolasiminin saglandigindan emin olun.

Kapilar veya dar koridorlar hava temizleyiciye gelen hava akimini azaltsa da cihazin
yakinlarinda hafif bir sirktilasyon olacaktir.

AIR QUALITY 151g1 turuncu veya kirmizi Sensor tikanmig olabilir. Elektrik stipurgesiyle temizleyin.
renkte yaniyor, ama hava temiz gériiniiyor. | Bazen sikistirilmis hava sensoriin tozla tikanmasina neden olabilir.
Havada veya mobilyalarimda hala bir miktar | Cihaz, toz ve partikillerin biytik béltimuni toplar; ancak agik kapilar, pencereler,

toz goriintiyor merkezi HVAC gibi etkenlerden dolayi havada bir miktar toz gérilebilir.

Filtrelerin sabitlenmesini saglayacak bir Filtreler cihazin icinde yer alir. Cihaz agildiginda, cihazin ¢ektigi havanin kuvvetiyle
mekanizma yok filtreler sikica yerlerine sabitlenir.

Fan motorunun ¢ok yiiksek devirle Bu normal bir durumdur. Ozellikle tiim ortamlarda sessizligin hakim oldugu ge¢
dondugini duyabiliyorum saatlerde motorun devir seslerini duyabilirsiniz.

Cihaz kokulari artik etkin bir sekilde Hava kalitesi sensoriinlin tikanip tikanmadigini kontrol edin.

gideremiyor veya bir koku yayiyor. Cihazi rahatsizlik veren koku kaynaklarinin yakinina getirin.

Kirleri emme kapasitesine ulasmis olabileceginden dolayi filtreleri degistirin. Filtreleri
daha sik araliklarla degistirmeniz gerekebilir.

CHECK FILTER g&stergesi, HEPA filtre RESET FILTER deligine dikkatlice bir atas takarak RESET FILTER diigmesine basin.
degistirildikten sonra da yanmaya devam Cihazin sifirlandigini belirten “bip” sesi duyulana dek digmeyi 3-5 saniye basili tutun.
ediyor.
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Sorun

Olasi nedenler / ¢6ziim

Uyku modunu kapatabilir miyim?

Hayir. Ancak dilediginiz fan hiziny, elinizle fan hizi digmesine basarak ayarlayabilirsiniz.
Cihaz siz degistirene dek bu ayarda kalir.

Cihazdan bir tikirti geliyor.

Cihazin bulundugu ortama gére PlasmaWave™ teknolojisinden kaynaklanan bir tikirti
olabilir. Ancak PlasmaWave™ isig1 yandidi stirece islev calisir.

Uzaktan kumanda ¢alismiyor.

Sorun

Uzaktan kumandanin pilinin dogru takilip takilmadigini kontrol edin.

Eskiyen pili degistirin.

Uzaktan kumanda ile hava temizleyici arasinda gerekli uzakligin bulundugundan emin
olun.

Olasi nedenler / ¢6ziim

Hava kalitesi 1511 beyaz renkte yaniyor, fakat
havada hala toz/koku var.

Sensorin tikanip tikanmadigini kontrol edin.

Filtreyi degistirin

Cihaz koku tretiyor.

Cihazi rahatsizlik veren koku kaynaginin yakinina getirin.

Filtreyi degistirin

Havada veya mobilyalarda hala bir miktar
toz gdriiniyor.

Cihaz, toz ve partikllerin biytik bolimun toplar; ancak acik kapilar, pencereler,
merkezi HVAC gibi etkenlerden dolayi havada bir miktar toz gérilebilir.

Cihaz surekli yiiksek hizda galisiyor.

Sensor tikanmis olabilir. Elektrik stipiirgesiyle temizleyin.

Bazen sikistiriimis hava sensoriin tozla tikanmasina neden olabilir.

CHECK FILTER gostergesi Filtre Kaseti
degistirildikten sonra da yanmaya devam

ediyor.

RESET FILTER deligine dikkatlice bir atas takarak RESET FILTER diigmesine basin.
Cihazin sifirlandigini belirten “bip” sesi duyulana dek digmeyi 3-5 saniye basili tutun.

ELDEN CIKARMA

N
Su sembole sahip malzemeler geri donisturiilebilir Lo-).
Ambalaji geri doniisiim igin uygun konteynerlere koyun.
Elektrikli ve elektronik cihaz atiklarinin geri doniisiimiine

Ev atigi sembolii mmm bulunan cihazlar atmayin. Uriini
yerel geri doniisiim tesislerinize gonderin ya da belediye
ile irtibata gegin.

ve cevre ve insan saghiginin korunmasina yardimci olun.
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BKA3IBKW 3 TEXHIKW BE3MEKWU

lMepea noyaTKOM KOPUCTYBaHHA NPUNAAOM YBaXKHO NPOYMTaiNTe HaBeAeHi

HXKYe IHCTPYKUii.

+ He go3BonauTe gitam rpaTiAca 3 Npuiagom.

+ He moxHa fopyyaTy umLeHHs abo TexHiuHe 06CnyroByBaHHA Npunagy itam 6e3
BIAMOBIHOrO HarnAZy.

« [litn ig 8 pokis, 0cobu 3 0OMEXEHMMM Gi3NYHIMIA, CEHCOPHIMI YiA PO3YMOBUMIA
30ibHOCTAMY i1 0c0bM 6e3 BiANOBIAHOTO AOCBiAY Ta 3HaHb MOXYTb KOPUCTYBATICA
LM NpUnafoM e Mig HarnAgom abo nicns NpoBeAeHHs IHCTPYKTaXy CTOCOBHO
6e3neyHOro KOPMUCTYBaHHA NPUAZOM i NOB'A3aHMX PU3NKIB.

« Hanpyra i yactota enekTpruyHoI Mepexi, 0 AKOI MiKNI0YAETbCA NPUNAZ, Ma€e
BiJNOBIATN 3HAYEHHAM, BKa3aHIIM Ha TabnnuLli 3 TEXHIYHUMM [JaHUMU.

+ Y pasi NowWKoKeHHA Npunady abo kabento XBNeHHA 3BePHITHCA ANA 10r0 3aMiHK 0
BUPOOHKa, CEPBICHOTO LIEHTPY YM iHLLOi KBanidikoBaHOi 0cobu. PobuTy Lie camocTiitHO
Hebe3neyHo.

+ He 3aHyptoiiTe Npunag y BOdy v iHLLY PignHy.

+ Llen npunag npusHayeHnin BUKNIOYHO 41A KOPUCTYBAHHS B JOMALLHIX YyMOBaX.
BMpobHIK He Hece BifMOBIAANbHOCTI 3@ MOXAMBI 30UTKIA, CIPUYNHEH] HENPaBUNbHM
YI1 HEHANEXHIM BUKOPUCTAHHAM.

+ He BuKopvcToByifTe npunag HajBopi Ta Ha MOKPIX MOBEPXHAX.

+ He TArHITb | He HOCITb NpUnag 3a WHYP, He NPUTUCKaTE WHYP ABEPLATaMM | CTEXTe,
W06 WHYP He 3a4inaBca 3a rocTpi Kpai um KyTi. TpumaiiTe WHyp nogani Bif rapaumx
MOBEPXOHb.

+ He 3anuxaiTe Hiaki npegmeTy B 0TBOpU Npunagy. He BUKOPUCTOBYiTe npunag, AKLLO
AKicb oro oTBOPY 3abnokoBaHo. CTexTe, WoH B OTBOPY He NOTPANNANN NIMHOK], NYX,
BONOCCA Y OyAb-LUO iHLLE, WO MOXe NepeLIKoaXKaTy MOTOKY NOBITPA.

+ He BukopucToByiite npunag 6e3 BcTaHoOBNEHUX QinbTpiB.

« 36epiraitTe NPUCTPIN y NPUMILLEHHI B MPOXONOAHNX CYXIX MICLISX.

+ He BUKOpUCTOBYITE Y BOAOTUX NPUMILLEHHAX, HANPUKNAA Y BaHHi. AKLLO B oumLLyBay
MOBITPA NOTPANWUTb PifNHA, BUMKHITb 100 | 3BEPHITHCA 32 KOHCYMbTALEK Y CEPBICHNN
ueHTp Electrolux.

« He BuKOpMCTOBYITE NO6AM3Y NETKO3aNMICTIAX Ta3iB.

+ He cTaBte npunag be3nocepeaHbO Nif AETEKTOPOM AUMY, OCKINbKN Bif LIbOro MOXe
3MEHLUMTIC YyTAMBICTb feTeKTOpa.

+ He cTaBTe npeametn Ha npunag abo BCcepemHy Hboro.

+ He 3akpuBaitte BEHTUNALIHI CITKM.

+ He Big'ejHyiTe WHYP XWBNEHHA Bifl MepPEXi, MOKI 0YNLLyBay MOBITPA HE OXONOHE.

+ He cTagTe ounwyBay nositpa nobnusy obirpisauis.

+ He BKOPMCTOBYITE 1A YMLLEHHA MPUCTPOIO MUY 3aCO6M.

« Oinbtp HEPA 13 i ByrinbHuiA $inbTp rpyb0oro OUNLLEHHA He MOXHA MITH Ta
BUKOPUCTOBYBaTN NOBTOPHO (814 Mogener EAP150, EAP300).

+ [InA nepeHeceHHs npunagy BUKOPUCTOBYIMTE PYYKY Ha 3agHil naHeni. He Tpumaiite 3a
nepegHIo NaHenb.
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KOMIMOHEHTH

MepepHa nanensb

ByrinbHWit GinbTp rpy6oro ounieHHs (3 aHTubaKTepianbHUM
NOKPUTTAM)

Qinbtp HEPA 13

Kopnyc

Otsip AnAa Byxogy nosiTpa

MaHenb KepyBaHHA

[ ] EAP300

MNepegHa naxvens

Pamka ¢inbTpa

ByrinbHWii GinbTp rpy60oro ounieHHs (3 aHTnbaKTepianbHUM
NOKPUTTAM)

Qinbtp HEPA 13

Kopnyc

@ >

mmon

mo Nw>

XAPAKTEPUCTUKU

YBara! lMoBHicTi0 cKnagiTb NOBIiTPAHMIA GinbTp Nnepen
BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO (AVB. po3ain “BcTaHOBNEHHA
ouulyBayva nositpa”)

MpumiTka. XapakTepucTUKN MOXYTb Pi3HUTUCA 3a/1€XKHO Bif
mogeni.

Tuxa po6ota
Mpunag o6nagHaHo 6e3LyMHIM BEHTUAATOPOM i3 TpbOMa
LBUAKOCTAMM, AKNIA ifjeanbHO NiAXOAUTb A7 BUKOPUCTaHHA BHOYI.

CeHcop AKOCTi NoBiTpA
Mpvnag ocHaleHo CeHCOPOM AKOCTI NOBITPA, AKUI BUABNAE
MPUCYTHICTb Pi3HOMaHITHVX 3abpyHIOBaYIB NOBITPA.

B B £ar300, EAP450

YBara! lMoBHicTio cKnagiTb NOBITPAHMIA GinbTp Nepes
BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO (AVB. po3Ain “BcTtaHOBNEHHA
ouuyBayva nositpa”)

MpumiTka. XapaKkTepucTuKy MOXYTb Pi3HUTCA 3aN1€KHO Bif
mogeni.

Tuxa po6oTa

Mpunap ocHalleHo 6e3lyMHUM BEHTUIATOPOM i3 YOTUPMa
WBMAKOCTAMY, AKWIA ileanbHO NiAXOANTL AN1A BUKOPUCTaHHA BHOYI.
DyHKLito «PlasmaWave» MoxHa BMVKaTU Ta BUMUKATN
HaTMCKaloun KHOMKY «Auto» NpoTArom 3 cekyHp

CeHcop AKOCTi NoBiTpA

Mpvnap ocHaleHo CeHCOPOM AKOCTI NOBITPA, AKMUI BUABNAE
NPUCYTHICTb Pi3HOMaHITHMX 3abpyaHIoBauiB NosiTpA. Mpunag
aBTOMATU4YHO 36i]1bLLIy€ LIJBVIAKiCTb BEHTMNATOPA ANA OYNLLEHHA
6inbLIOro 06cAry NOBITPA Ta WBWALIONO YCYHEHHA 3abpyAHeHb.

CeHcop cBiTna*

B6yfoBaHw ceHcop CBiTNa BUABMAE, KON B MPUMILLEHHi CTaE
TEMHO, | aBTOMaTUYHO NPUIYLYE CBITNOBI iHAWKATOPW NaHeni
KepyBaHHA Ta 3HUXYE

WBWAKICTb BEHTUNATOPA ANA TUXOi Ta eHeproedeKTUBHOT
po6oTu npunagy. Konu y npumilleHHi TeMHO, BEHTURATOP
06epTaTUMETbCA 3 NOCTINHOK YaCTOTOK, HE3aNEeXHO Bif
nokKasaHb flaTynKka AKOCTI MOBITPA.

ABTOMaTHYHE OUMLLEHHA NOBITPA*

CeHcop 3anaxiB BUABNAE 06cAr 3abpyfHeHb y NOBITPI i
BiiNOBIHVMM YNHOM aBTOMATYHO Perysioe WBNAKICTb
BEHTUNATOPA [N1A NIATPUMKIN YACTOTU NOBITPA.
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F. Bentunartop PlasmaWave™
G. OtBip ana Buxopgy nosiTps
H. MaHenb KepyBaHHA

EAP450

A. TepepHa naHenb

B. KacetHuin GinbTp CKNafa€eTbCs 3 Takux KOMMOHEHTIB:

B1. baraTopa3oBuii aHTMbaKTepianbHWii GinbTp rpy6oro
OYVLLEHHA

. baratopasoswuii ¢pinbTp HEPA 13

. Pamka o¢insrpa

Baratopasosuii ByrinbHuin GinbTp

Kopnyc

BenTunartop PlasmaWave™

OTBip AnAa Buxomy nositTps

MaHenb KepyBaHHA

W ™
>N =

Tomo®

dinbTpauis B 3 eTanu*

ByrinbHWi1 $inbTp rpy60oro oumnLieHHsA 3aTPUMYE BENUKI
YacTouKw, Taki AK N, WepCTb JOMALLHIX TBapyH i nyx. BiH
MOVHAE rasu, AKi CIPUYMHAIOTD HENPUEMHI 3amaxu, 30Kpema
3anax Bifj CUrapeTHOro AVMY, PO3KNaAaHHA OpraHiyHNX
NPOAYyKTIB Ta NPUrOTYBaHHA iXi, | epeKTUBHO 3HMXKYE Temnun
PO3MHOXeEHHA 6aKTepil i rproKiB.

[ina onTuManbHoi epeKTUBHOCTI poboTY 3amiHionTe GinbTp
KOXHi 3 micaui. AHTUMiKpo6He nokputTs Cleancel™ 3anobirae
PO3MHOXEHHIO MIKPOOpPraHi3miBs.

®inbtp HEPA 13 3aTpumye 99.99% NOBITPAHUX YaCTOUOK Ta
3abpyaHeHb po3mipom Ao 0,3 MiKpOHa, 30Kpema Aum, nus,
NWAOK POCAVH Ta iHWi aneprenun. QinbTp Cnif 3amMiHUTK, Konn
BMUKa€eTbCA cBiTnoBuii iHankatop CHECK FILTER.

B EAP300

dinbTpauis B 4 eTanu*

ByrinbHWiA $inbTp rpy60oro oumnLeHHaA 3aTpUMYE BENNKI
YaCTOUKW, TaKi AK MW, LWePCTb JOMALLHIX TBapWH i nyX. BiH
NOMNVHAE rasu, AKi CNPUYNHAIOTL HEMPUEMHI 3anaxu, 30Kpema
3anax Bifj CMrapeTHoOro AuMy, po3kfajaHHa opraHiuHmnx
NPOAYKTIB Ta NPUrOTYBaHHA i, | ePEKTUBHO 3HIKYE TeMnn
PO3MHOXeHHsA 6akTepilt i rpubKis.

[ina onTumanbHoT epekTUBHOCTI Ppo60TY 3amiHioiTe dinbTp
KOXHi 3 micaui. AHTUMIKpo6He nokputTa Cleancel™ 3anobirae
PO3MHOMXEHHIO MIKpOOpPraHi3miB.

Qinbtp HEPA 13 3aTprimye 99.99% NOBITPAHMX YaCTOUOK Ta
3a6pyAHeHb po3mipom f1o 0,3 MiKpoHa, 30Kpema AvMm, nui,
MUNOK POC/VH Ta iHLWi anepreHun. QinbTp cnif 3amiHUTY, Konn
BMUKA€ETbCA CBiTNoBuniA iHgukatop CHECK FILTER. TexHonoria
PlasmaWave™ 3acTocoBye NO3WTUBHI Ta HEraTUBHI iOHN

[NA YCYHEHHA 3a6pyAHIoBaYiB NOBITPA, TaKWX AK MW, AUM,
NUIOK POCAIVH Ta anepreHu.

EAP450

dinbTpauia B 5 etanis*

BaratopasoBuil aHTUGaKTepianbHUIA GiNbTP rpyboro ounLLeHHs
NPOAOBXKYE TEPMiH CNyK6M GinbTpa, | Noneriye NnpnbrpaHHaA
KBapTUPW, 3aTPUMYIOUM LUIePCTb AOMALUHIX TBAPWH Ta iHLWi
YacTKy, Wo 3abpyAHIoTL MOBITPA.

AHTUMIKPO6He nokpuTTa Cleancel™ 3anobirae pO3MHOXEHHIO
MiKpOOpraHi3mis.

®inbTp HEPA 13 3aTprimye 99.99% NOBITPAHWX YaCTOYOK Ta
3abpyAHeHb po3mipom f1o 0,3 MiKpoHa, 30Kpema AvMm, nun,
NUIOK POCAVH Ta iHLWi aneprexnun. baraTopa3oBuii ByrinbHUiA
$inbTp cneuianbHO PO3PO6AEHO ANA MOMNHAHHA HEMPUEMHUX
3anaxiB AOMaLLHIX TBAPUH, AUMY, MPUrOTYBaHHA iXi Ta iHLWNX
nobyTOBUX 3anaxis; KPiM TOTO, BiH epeKTUBHO 3HUXKYE TeMniu
PO3MHOXEHHA 6aKTepil Ta rPUGKIB.

TexHonoria PlasmaWave™ 3acTocoBye No3UTMBHI Ta HEraTUBHi
iOHW ANA yCyHeHHA 3a6pyAHI0BaYiB NOBITPA, TaKMX AK MM, AUM,
NUIOK POC/IVH Ta anepreHu.
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MAHE/b KEPYBAHHA
oo

G. CeHcop AKOCTI NOBITPA: aBBTOMATUYHO BiACTEXYE PiBEHb
AKOCTI MOBITPA.

H. Reset: BUKOPWCTOBYETbCA ANA CKUAAHHA iHAMKaTopa “Check
Filter”.

I Ingukatop “Check filter”: curHanisye npo notpe6y 3amiHn
dinbTpa.

J.  IHAMKaTOp AKOCTI NOBITPA: BKa3ye Ha AKICTb MNOBITPA.

K. IHAMKaTOp WBMAKOCTI BEHTUNATOPA: BKA3yE MOTOYHE
3HaueHHs wauakocTi (High (Brcoka)/ Med (cepepHs) / Low
(Hu3bKa) / Sleep (ouikyBaHHsA)).

L. MepemuKay WBUAKOCTI BEHTUNATOPA: BUKOPVCTOBYETHCA ANA
perynioBaHHs WweuaKocTi BeHTUnaTopa (High (sucoka) / Med
(cepepHs) / Quiet (Tuxwnii pexum)).

M. On-Off (yBIMKHEHHA-BUMKHEHHS): BUKOPUCTOBYETLCA ANA
BBIMKHEHHSA Ta BUMKHEHHA NPUCTPOIO.

B B eAr300, EAP450

I. CeHcop AKOCTi NOBITPA:aBTOMATUYHO BIACTEXYE PiBEHD
AKOCTi MOBITPA i BiANOBIAHVIM YMHOM Perysioe WBUAKICTb
BeHTUNIATOPa B pexumi “AUTO".

J. Reset: BUKOpWCTOBYETbCA ANA CKMAAHHA iHAMKaTopa “Check
Filter".

K. InpmkaTop “Check filter”: curHanisye npo notpeby 3amiHm

dinbTpa.

Auto: 3abe3neuye aBTOMaTUYHE PerynoBaHHsA WBUAKOCTI

BEHTUNATOPA BIANOBIAHO [0 IHTEHCUBHOCTI 3a6pyAHEHHA

noBiTpA.

PlasmaWave™: BKa3ye Ha Te, L0 TEXHOJOTiI0 YBIMKHEHO.

IHAMKaTOP AKOCTI NOBITPA: BKa3ye Ha AKICTb NOBITPA.

IHAVKATOP WBMAKOCTI BEHTUNATOPA: BKA3y€e NOTOUHE

3HaueHHA weuakocTi (Turbo (Typ6o)/ High (Bucoka) / Med

(cepenns) / Quiet (Tuxuit pexum)).

P. I'IepeMVlKaq LLIBI/I[Z[KOCTi BEHTUNATOPA: BUKOPNCTOBYETLCA ANA

perynioBaHHs WBKUAKOCTI BeHTURATOpa (Turbo (Typ6o) / High

(Bucoka) / Med (cepepHs) / Quiet (Trxunii pexum)).

On-Off (yBIMKHEHHA-BUMKHEHHS): BUKOPUCTOBYETLCA ANA

BBIMKHEHHS Ta BUMKHEHHSA NPUCTPOLO.

CeHcop cBiTna: npurayLlye caitnoBi iHANKaTopy i

BCTaHOBJIIOE WBUAKICTb BEHTUNATOPA Ha “Quiet” (Tvixui

pexnm), AKLLO B MpMMiLLieHHi TemHo. (MpaLjoe nvie Konm

BBIMKHeHo pexum "AUTO”").

-

ozz

® 0o

BCTAHOBJIEHHA OYNLLYBAYA MOBITPA

[ ] EAP150, EAP300, EAP450

BcTaHoBntonTe npynag y MicuAx, ie HeMae NPoTArY, OCKiNbKN
NPOTAr MOXeE CMPUYNHNTY HETOUHE pearyBaHHA CEHCOPIB.
He BcTaHoBnOMTE Npunag no6ausy Wrop, MebAiB Ta iHWNX
npeameTiB, AKi MOXYTb NepeLLKOAXKaTN NOTOKY NOBITPA.
BcTaHoBntOMTE NpUnag Ha CTilKil NoBepXHi.

3HIMITb 3aX1CHY NAIBKY 3 NaHeni KepyBaHHsA.

3HiMiTb NepeAHIo NaHenb, 371erka NOTArHYBLUN Ti 338 HUXHIO
YacTuHy.

He goknapaiite 3aBurx 3yCunb: NaHesb Nerko 3HiMaeTbcA.

3. BuTArHITb i3 NnacTkoBoro nakyBaHHaA ¢inbTp HEPA 13 Ta
BYrinbHUI GinbTp rpy6oro ounLLeHHs.

4. BcraHoBITb dinbTp HEPA 13 CTpinkoto, Lo BKasye HanpamMoK
noToKy MoBiTps, y 6ik 3aaHbOT NaHeni npunagy; 6ini BucTynu
Bropi i BHM3y ¢inbTpa HEPA 13 6yayTb cnpsMoBaHi Ao
nepepy npunagy.

5. BcraBrte nonepeay ¢inbtpa HEPA 13 ByrinbHWii dinbTp
rpy6oro ounLeHHs.

6. BcTaHOBITb Ha MicLie NepefjHIo NaHesb, 3a4envBLUK il Bropi
npunagy. 3akpuiTe naHesb, 3ferka HaTUCHYBLLY 3 060X
60KiB Npunagy, i 3adikcyite.

[ | EAP300

3. BuTArHITH i3 NNacTnkoBoro nakyeaHHA ¢inbtp HEPA 13 Ta
BYiNbHUIN GiNbTP rpyboro oumLLEeHHA.

4. BcraHoiTb ¢inbTp HEPA 13 CTpinKoto, Wo BKasye HanpamoK
noToKy MoBiTps, y 6ik 3aAHbOT NaHeni npunagy; 6ini BucTynu
Bropi i BHK3y dinbTpa HEPA 13 6yayTb cnpamoBaHi Ao
nepeay npvnagy.

5. TpuvKpiniTe BYrinbHUN GiNbTP rpy6oro ounLLEHHA Ao
NNacTKOBOI PaMKM 3a JONMOMOTOI0 BCiX KBagpaTHUX
3aCTIBOK-INMYYOK Ha 33/3HiN NOBEPXHI PamKW.

N =
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6. BcTaHOBITb NNacTMacoBy pamKy, BCTaBMBLUY ii BEPXHIMUN
BUCTYMNamu B oumLLyBay NOBITPA i 3nerka HaTUCHYBLUN Ha
HVPKHIN BUCTYM, Wo6 pamKa 3adikcyBanacs.

BcTaHOBITb Ha MicLie NepefHIo NaHesnb, 3ayenmBLuy i Bropi
npunagy. 3akpuinTe naHenb, 3nerka HaTUCHYBLUY 3 060X
6okiB npunagy, i 3adikcyiite.

EAP450

3. BuiiMiTb KaceTHUiA GinbTp i 3HIMITb i3 HbOrO NNacTuKose
nakyBaHHA.

4. BcTaHOBITb KaceTHUI GinbTp, BCTaBMBLUK NOTO BEPXHIMM
BUCTYyNamm B O4MLLyBaY MNOBITPA | 31erka HaTUCHYBLIK Ha
HVDKHIN BUCTY, Wo6 3adikcyBaTu.

5. BcTaHOBITb Ha MicLie NepefHIo NaHesnb, 3a4enmsLuy ii Bropi
npunagy.

6. 3aKpwiiTe NaHenb, 3Nerka HaTUCHYBLLN 3 060X BOKiB
npunagy, i 3adikcyiTe.

EAP1

L] , EAP300, EAP450

7. TNip’epHanTe WHYP XVBMEHHA O €NeKTPOPO3ETKN.

8. HatucHiTb i yTpumyitTe kKHonky POWER, noku He nponyHae
KOPOTKUIA 3BYKOBWI CUrHas.

9. 3-4 XBUNWMHW 3HA06UTLCA AN1A TOTO, WOG OuMLLyBay NOBITPA
BUKOHaB KanibpyBaHHA ceHcopa AKocTi nosiTps. Mig yac
LibOro CBITNOBI iHAMKATOPU CEHCOPIB 6GIMMATUMY Tb.

B B £Ar300, EAP450

10. Micns 3aBepLueHHA KanibpyBaHHA CBITIOBI iHANKAaTOPW
nepengitb y pexum “AUTO".
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3AMIHA OINIbTPA
oo

Mpunap mae ABa okpemi GinbTpu: ByrinbHMM GinbTp rpy6oro
ouneHHs i dinbtp HEPA 13.

+  IHpukaTop “Check Filter” curHanisye npo notpeby 3amiHu
dinbTpa HEPA 13. TepmiH cnyx6u dinbTpa pisHUTHCA
3a/1eXHO Bif KiNbKOCTi roAVH BUKOPUCTaHHA, AKOCTI
noBiTpA i po3TtawysaHHA npunagy. OaHaK 3a 3BUYHUX
YMOB BUKOPUCTaHHA GinbTp NOTPIOHO MiHATY OAUH pa3
Ha piK.

«  [ina onTumanbHoi epeKTUBHOCTI poboTy Npunagy
3MiHIONTE BYrinbHUIA GiNbTP rpy6Ooro OUNLEHHA KOXKHIX
TPU MicAui.

Micna 3aminm ctapi inbTpy cnip ytunisysatu. Qinbtp HEPA
13 i ByrinbHUIN GiNbTP rpy6Oro OUULLEHHA He MOXKHA MUTV Ta
BUKOPVCTOBYBATV MOBTOPHO, OCKINIbKY MiCNA LibOrO BOHU He
npawoBaTmMy T epeKTUBHO.

YBara! Mepep 6yab-AKUM TeXO6CNYroByBaHHAM ounlLyBaya
MOBITPA Oro CNif BUMKHYTH i Bif'€AHaTV Bifj eneKTpomepexi.

3amiHa ByrinbHoro ¢inbTpa rpy6oro oumiLeHHs

1. BUMKHITb oumwiyBay NoBiTPA i Bifi'eaHaNnTe Bif po3eTku

eNeKTPUYHUIA LWHYP.

3HiMITb NepeAHIo NaHenb, 31erka NOTArHYBLUK Ti 33 HUXHI0

YacTUHY. He ,ElOKﬂaFlaVlTe 3aMBUX 3yCWJib: MaHeNb JIerko

3HiMaeTbCA.

BrimiTb ByrinbHUI GinbTp rpy60ro ounLLeHHs, 06epexxHo

NOTATHYBLUM OTO [0 Ce6e 33 HUXHIO YaCTUHY i JOHM3Y 3a

BEPXHIO HaCTUHY.

BuiaHaBLWYM BYrinbHUN GiNbTp rpy6oro OUMLLEHHSA, BUKNHBTE

noro.

5. BuimiTb 3MiHHUI BYriNbHMIN GiNbTP rpy6Oro oUnLEHHS 3
NAacTVKOBOrO nakeTa i 3HOBY repMmeTnyHo 33KpVII7IT€ nakeTt
ANA 36epexeHHA CBIXOCTI GiNbTPa, WO B HHOMY 3aNMLINBCA.

6. BcTaBTe ByrinbHWii GinbTp rpy6boro ounLeHHs.

EAP300

Mpunap mae ABa okpemi inbTpu: ByrinbHWIM $inbTp rpyb6oro
ouniieHHs | ¢inbtTp HEPA 13.

[ad

w
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+  Inpukatop “Check Filter” curnanisye npo notpe6y 3amiHu
dinbTpa HEPA 13. TepmiH cnyx6u ¢inbTpa pisHATbCA
3aeXHO Bifj KiIbKOCTi FOANH BUKOPUCTaHHA, AKOCTI
noBiTpsA i po3TawyBaHHA Npunagy. OfHaK 3a 3BUYHMX
YMOB BUKOPVCTaHHA GinbTp NOTPIOHO MiHATY OAWH pa3
Ha piK.

+ [InA onTmanbHoi epeKTUBHOCTI po6oTY Npunagy
3MiHIOITe BYriNbHUIN iNbTP rpyboro oUMLEHHA KOXKHUX
Tpwy MmicALi.

Micna 3amivm ctapi inbTpw cnip ytunisysatu. Qinstp HEPA
13 i BYrinbHWiA GinbTp rpy6boro ounLLEHHA He MOXHa MUTU Ta
BMKOPWCTOBYBaTV NOBTOPHO, OCKINbKM MiC/IA LIbOro BOHW He
npaLoBaTUMyTb eGeKTVBHO.

YBara! Mepep 6yab-AKUM TeX06CNYroByBaHHAM ounLLyBaya
MOBITPA 1Oro cNif BUMKHYTH i Bif'€AHaTV Bifj enekTpomepexi.

3amiHa ByrinbHoro ¢inbTpa rpy6oro oumieHHs

1. BUMKHITb ounLLyBay NoBiTPA i Bif'eAHalTe Bif po3eTKn
EeNeKTPUYHNN LWHYP.

2. 3HimMiTb NepefHIo NaHesb, 3n1erka NOTArHYBLUN i 3@ HXKHIO
YacTuHy. He goknapaiiTe 3aiiBUX 3yCuib: NaHenb Nerko
3HIMa€eTbCA.

3. BuiimiTb ByrinbHWMit GinbTp rpyboro ouniyeHHs i3
NIacTUKOBOIO PaMKOI0, 06epeXxHO NMOTArHYBLLY 10ro Ao cebe
3@ HUKHIO YaCTUHY | IOHK3Y 3a BEPXHIO YaCTUHY.

4. Bipg'enHanTe ByrinbHUIA GiNbTp rpyboro ounLLeHHs Big
NNacTMKOBOI paMKW Ta BUKUHbTE Oro.

5. BWIAMITb 3MiHHWIA BYrinbHWIA GinbTp rpy6oro oumnieHHs 3
NNacTUKOBOrO NakeTa i 3HOBY repMeTNYHO 3aKpuiiTe nakeT
AR 36epeXKeHHs CBKOCTI GinbTpa, LWo B HbOMY 3anMLINBCA.

6. TpuKpinitb ByrinbHUi GinbTp rpyboro oumLLeHHA Ao
NNacTUKOBOI PaMKK 3a AOMOMOTOHO LIECTN KBafpaTHNX
3aCTiBOK-INMYYOK Ha 3afHil NOBEPXHI PamKu.

EAP450

YBara! MNepep 6yAb-AKMM Texo6cnyroByBaHHAM
ouuLlyBaya NoBiTPA NOro cnif BUMKHYTH i Bif'eaHaTH Bif
efleKTpomepexi.

OinbTp TepmiH Lukn AK ynctutn

Cyx6n | ounLieHHA

baratopasosuii |12 micauis | KoxHi 6 Yucrbte GinbTp

$inbTp rpyboro micaui nunococom abo

OUULLEHHA M'AKOI0 WiTKOI. AKLWO
dinbTp Ay>ke GpyAHNIA,
NPOMUIATE AOro Tennot
BOZOI0.

Baratopasosuil |12 micauis |KoxHi 6 Moknapaite ¢inbTp
dinbtp HEPA 13 MmicAui y Tenny Bogy Ha 30
QinbTp XBUAWH | BUCYLWWITb Y TiHi
NPOTArom 24 rofuH.

baratopasosuit |12 micauis |KoxHi 6
BYrinbHWI GinbTp micaui

Moknagitb ¢inbTp

y Tenny sogy Ha 30
XBUAVH | BUCYLWITb Y TiHi
NPOTArom 24 roguH.

Kacethui dinbTp |12 micauis

InaukaTtop “Check Filter” curnanisye npo notpeby 3amiHn
BCbOro KaceTHoro ¢pinbTpa. TepmiH cnyx6m dinsbtpa
Pi3HWUTLCA 3a1€XKHO Bif KiNbKOCTi rOAVH BUKOPUCTaHHSA,
AKOCTI NOBITPA | po3TalyBaHHA Npunagy. OfHak 3a 3BUYHMX
YMOB BUKOPVCTaHHA GiNbTp NOTPIOHO MIHATV OAMH pas Ha
piK.

Micna 3amiHn KaceTHWI GiNbTP Cif BUKAHYTY.

3amiHa KaceTHoro ¢inbTpa

1. BuMKHITb ounLLyBay NoBiTpsA i BifA'eHalTe Bif po3eTKn
eNeKTPUYHNN LHYP.

2. 3HimMiTb NepefHIo NaHesb, 3nerka NOTArHYBLUN i 3@ HVKHIO
YacTuHy. He goknapaiiTe 3aiBUX 3yCuib: NaHenb Nerko
3HIMa€eTbCA.

3. 3HIMiTb KaceTHUI GINbTP i3 NIACTUKOBOIO PaMKOIO,
06epeXKHO MOTATHYBLUK NOrO A0 cebe 3a HIKHIO YaCTUHY i
[IOH3Y 33 BEPXHIO YaCTUHY.

4. Bip'epHaitTe BCi GiNbTPW Bif NNACTUKOBOI PaMKK Ta BUKUHbBTE

iX.

BuiMIiTb 3HIMHI GiNbTPY i3 NNACTUKOBOrO MakeTa i 3aMiHiTh iX.

MNig'epHalTe ounLyBay NoBITPA A0 eneKTpomepexi i

HaTWCHITb KHonKy POWER, NOKu He NponyHae KOpoTKuii

3BYKOBWI CUTHan.

7. HatucHitb kHonky RESET FILTER, 06epexHo BCTaBMBLIM
ckpinky B otBip RESET FILTER Ha naHeni kepyBaHHsA.
IHavKaTop 6aMHe 5 pasis, NiciA YOro NPonyHae 3BYKOBUIN

CUrHan, Wo BKa3ye Ha nepesanyck inbTpa.

o v
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OVNCTAHUINHE KEPYBAHHA
V. TURBO: LAl KHOMKa BUKOPUCTOBYETLCA ANA

CkepoByiTe Ny/bT JUCTaHLIHOrO KepyBaHHA B HaNpPAMKY
ouuulysaya nositpa. Pagiyc aii nynbta — 6 m Big ounilyBaya

noBiTpA.

MynbT ANCTaHUINHOrO KepyBaHHA MaE OKPEMUI HaCTIHHWIA

nepemMmnKaHHA 3 aBTOMaTUYHOIO PeXKMY i 3anycKy
PeXNMY MaKCMaIbHOrO OUULLIEHHA NOBITPA

3a MakcMmanbHoTl WweuakocTi. Weungkicts Turbo
36epiraTmeTbcsa, AOKU ii He Byae 3MiHeHO Ha
aBTOMaTUYHUIA 26O PYUHUIN PEXNM.

TPUMay, AKUA MOXHa MPUKPINUTA [0 CTIHW Y 3py4YHOMY MicLli 3a

AO0MNOMOroto rBUHTa.

S. POWER: BMKOPWCTOBYITE KHOMKY XXNBMIEHHA ANA

3amiHa b6aTapel
1. CTWCHITb BUCTYNU KpULLKK GaTapeinHoro BiACiKY,
OIHOYACHO BMINMAIOUM KPULLKY 3 NynbTa.

BMUKaHHA Ta BUMUKaHHA npunagy. Micna yBiMKHeHHA 2. BcTaBTe 6aTapelo, ik NOKa3aHo Ha MasioHKy, i 3aKpuiiTe

260 BUMKHEHHA Npunagy NiyHa€ KOPOTKUIA 3BYKOBUIA

curHarn.

T. Pexum AUTO: kHonka AUTO BUKOPUCTOBYETbCA ANA
BBIMKHEHHA aBTOMaTUUYHOTO PeXuMy poboTu.

KpULIKY 6aTapeiiHoro BiACiKy.

3. 3aBxAaw BMKOPUCTOBYITe niTieBy 6aTapeto CR2025
Ha 3 B. BuKopurcTaHHA HeBIAMNOBIAHOT 6aTapei Moxe
CNPUYUHUTI BUTIK i3 HET piAvHM Ta/abo il NOWKOLKEHHA.

U. FAN SPEED: BHacnigok HaTUCKaHHA KHOMKW Bropy abo
BHU3 Npunaj 3MiHoBaTUMe WBNAKICTb BEHTUNATOPA i

nepenpe B PyYHUN PeXknm KepyBaHHA.

AOormaAn 1 TEXObC/1YTOBYBAHHA

EAP150, EAP300, EAP4! .

YBara! Mepep 6yAb-AKNM TeXO6CyroByBaHHAM nNpunagy
10ro cNlifi BUMKHYTH i Bifi'€iHaTV Bifj eneKTpoMepexi.

+  3anoTpebu NnpoTupaiiTe Npunag cyxow M'aKo
raHy4ipKoIo; iNA CTiKKX 3a6pyaHEeHb BUKOPUCTOBYIiTE

raHyipKy, 3BOJIOXeHyY B Tenniii BoAj.

He BMKOpUCTOBYIATe NeTioui piAVHY, Taki AK 6eH3on

Y1 PO3UMHHUK, a6O MOPOLLOK ANA YMLLEHHS, OCKINbKIN
BOHW MOXYTb MOLUKOAWTU NoBepxHio. Mprnag mae 6yTn
3aBX/Au CyXvMm.

«  KoXHi Tpy MicALi 3nerka YicTbTe NMIoCoCOM CEHCOP
AKOCTi NOBITPA.

YCYHEHHA HECMPABHOCTEW

EAP
HecnpaBHictb

, EAP300, EAP450

Mo>knuBa npuymnHa/cnoci6 ycyHeHHs

Yu moxkHa Mnutr dinbTp?

Hi, dinbTpy, AKi NOCTaualoTbCsA PasoMm i3 NPUNAAoOM, PO3MagyTbCsA Ha YaCTVHM, AKLLO 1X
npomueaTu Bogotw. (Oinbtpu ana mogeni EAP450 MoxHa MnTK).

Yu MoxHa uncTuTh inbTp Nnococom?

Hi, uiweHHA Nnnococom nuiie poscie NMITIOKY B MOBITPI. AKLLO Bam 34a€TbCA, WO
dinbTp 3a6pyAHUBCA, TO, HAMEBHO, Yac Moro 3amiHnTw. (baratopasosuii GinbTp rpyboro
ounwieHHs ana mogeni EAP450 MOXHa YACTUTY MUIOCOCOM Y M'SIKOIO LLITKOIO).

LLloviHo BigKpUTVIN Npunag Buaac
HernpreMHUIA 3anax.

Mpunap KOMNAKTHO 3anakoBaHO B rodPOBaHNI KAaPTOH i nnacTuK. OCKinbKu npunag
Ma€ BEHTUNATOP, AKWI 3aTATYE NOBITPA, AEAKUI Yac MOXe ByTu BiUyTHO cneyuniuHmi
3anax. 3anexHo Bi[:l l‘I),/T!'II/IBOCTi 3anax Moke 3HUKHYTU 3a KinbKa [ZlHiB YN TUXKOEHD —
BiAANOBIHO 40 YaCTOTN BUKOPWCTAHHA Npunagay.

Yu moxe npunag oumniyBaTm 6inbLuy naoLy,
aHiX 3a3HayeHo?

KoedilieHT nopaui uncToro NosiTpA BU3HaYeHO B pe3ynbTaTi BUNPobyBaHb y
KOHTPONbOBaHOMY cepeaoBuLLi. KO cepeaoByLLe 3MIHIOETbCA, Lie MOXe BrMBaTh
Ha poboTy npunagy. Ane HaBiTb AKLLO NPUMILLEHHA TPOXU binbLue 3a Te, ANA AKOro
BU3HaueHo KoediLieHT nofjaui YMCTOro NOBITPA, MPUIaj BCe OAHO ounLLyBaTMe
NoBITPA, OfjHaK Ha Lie 3HafA06NTbCA TPOXM Binblue Yacy.

[le cnip po3miwysatv npunap?

Cnepepy Ta 3 60KiB NPUCTPOIO HE MOBUHHO Gy TV NEPELLKOZ, AN LIMPKYNALT NOBITPA.
Axiwo no6nmsy npunaay € Asepi abo By3bKWiA NPOXif, Lie MOXKe 3MEHLINTY NOTiK
NOBITPA 0 OuKLLYBaYa, ane LMPKYNALia NOBITPA KONO Npunagy BiabyBaTMMeTbCA.

Caitnosui iHgrkatop AIR QUALITY
CBITUTbCA OpaHXeBnm abo 4YepBOHUM,
OfHaK NOBITPA 34AETbCA YNCTUM.

MpouncTbTe CEHCOP NUNOCOCOM. IMOBIPHO, BiH 3a6VTHI 260 3abpyaHEHNI.

[MoTiK CTUCHYTOro NOBITPA MOXe AOMOMOr TV OUYNCTUTI CEHCOP Bif Nuny.

Y noBiTpi Ta Ha Me6NAX BCE Lue 3aNMLIAETLCA
nunoka.

Mpvinap nornnHae manxe BeCb MU Ta YaCTOUKYM B MOBITPI, OAHAK AKLLO B NPVMILLEeHHi
BiAKpUTI BikHa, ABepi abo NpaLoe LieHTpanbHe onaneHHs, eaka BUuAumMa nutoka
MOXe BCe-Taky 3anmwaTnca.
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QinbTpu He diKCyOTbCA Ha MicLi.

QinbTpu NpUsHayeHi AnA BiNbHOro Po3MilLeHHA BcepeanHi npunagy. Micna
YBIMKHEHHS# OuMLLyBaya Yepes HbOro NPOXOANTD Crla NOBITPAHOIO NOTOKY, AKa
CTBOPIOE repmeTr3aLiilo GpinbTpis.

"IyTHO, AK Npautoe ABUTyH BEHTUNATOPA.

Lle HopmasnbHO, 0CO6IMBO BHOUI, KON HABKOMULLHI 3BYKU CTUXaloTb | MOHOTOHHWIA
3BYK [IBUryHa CTa€ Binblu B4y THAM.

Mpunag nepectas epeKTUBHO OUNLLyBaTU
I'IOBiTpﬂ abo BMnaae HeI'IpI/I€MHVII7I 3anax.

MepeBipTe, UM CEHCOP AKOCTI NOBITPA He 3abUTUI | He 3abpyAHEHNIA.

MepemicTiTb Npunag 6anxye Ao [Kepena HeMPUEMHOTO 3anaxy.

3aMmiHiTb GiNbTPU: MOXNNBO, BUUEPMaNCA iX MOXAMBOCTI MOMNHAHHA 3a6pyAHIOBaYiB.
IMOBIpHO, GinbTPY NOTPIGHO YacTille 3MiHIOBaTW.

InankaTop CHECK FILTER cBiTUTbCA HaBiTb
nicns 3amiHm ginbtpa HEPA.

Hec Tb

|

HaTucHiTb kHonky RESET FILTER, 06epexxHo BCTaBMBLUM CKPIiNKy B OTBIp KHonKu RESET
FILTER. HatucHiTb i yTprmyiiTe KHOMKY 3-5 ceKyHA, MiCna 4oro NponyHae 3ByKOBUIN
CUrHan, AKNii BKasye Ha nepesanyck ¢inbtpa.

B B EAr300, EAP450

MoxnuBa npu4mnHa/cnoci6 ycyHeHHs

Y1 MOXKHa BUMKHY TV PEXNM OUiKyBaHHA?

Hi. OpHak BM MoXeTe BpyUHy BUOPaTV NOTPIOHY WBMAKICTL BEHTUNATOPA, | npunaj
npaLtoBaTMe 3 L€ WBMAKICTIO, NOKM ii He byfie 3MiHEHO.

Mpvinap BUAAE KNauaHHA.

Lle cnpuumnHeHo TexHonorieio PlasmaWave™. Lle1 3Byk moxe 3'ABAATUCA | 3HUKATN
3aexHo Bif cepefoBuLLa, ane, AOKM CBITUTbCA iHAMKaTop PlasmaWave™, ua yHkuisa
npauoe.

MynbT AUCTaHLIHOTO KepyBaHHA He
npaLoe.

W earaso
HecnpaBHictb

MepeBipTe, UM NPaBUILHO BCTaBIEHO GaTapeto NynbTa ANCTAHLINHOTO KepyBaHHA.

3aMiHiTb po3psaAXeHy 6aTapeto.

MNepesipTe, YM MiXK NYNLTOM | OYMLLYBaYeM NOBITPA HEMAE MepeLIKos.

Mo>KnuBa npu4mnHa/cnoci6 ycyHeHHs

IHAMKaTOP AKOCTI NOBITPA CBITUTLCA BinnMm,
ofiHaK y MOBITPi NPVCYTHI nun i 3anax.

MepeBipTe, Yv CEHCOP He 3abUTWi | He 3abpyAHEeHWIA.

3amiHiTb dinbTp.

MpwucTpint BUJaEe HeNprUEMHI 3anaxu.

MepeMmicTiTe Npunag 6avxye 4O [Kepena HenPUEMHOrO 3anaxy.

3amiHiTb dinbTp.

Y noBiTpi Ta Ha Me6NAX BCe Lue 3aNNLIAETbCA
nunoKa.

Mpvinap nornnHae marxe BeCb MU Ta YaCTOUKM B MOBITPI, OAHAK AKLLO B NPVIMILLEeHHi
BifKpWTi BiKHa, ABepi abo NpaLloe UeHTpanbHe onaneHHs, Aeaka BUANMa NuoKa
MOXe BCe-Taky 3annwaTnca.

MpwrcTpiit BeCb Yac NpaLtoe 3 BeNNKOo
LWIBUAKICTIO.

MpoyncTbTe CEHCOP MUIOCOCOM. IMOBIPHO, BiH 3a6VTUIA 260 3a6pyAHEHNIA.

[MoTiK CTUCHYTOro NOBITPA MOXe AOMOMOr TV OUYUCTUTI CEHCOP Bif Nuny.

IHpnkaTop CHECK FILTER cBiTUTbCA HaBiTb
nicnA 3amiHn KaceTHoro ¢inbrpa.

HaTucHiTb kHonky RESET FILTER, 06epexHO BCTaBMBLUM CKPIMKy B OTBIp KHOMKW RESET
FILTER. HaTucHiTb i yTpymyiiTe KHOMKY 3-5 ceKyHf, Nicia 4oro NposyHae 38yKOBUIA
CUrHan, AKWiA BKa3ye Ha nepesanyck ¢inbrpa.

YTUNI3ALIA

3paBaifTe Ha NOBTOPHY NepepobKy Matepianii, No3HaueHi E
78"

BiAINOBIAHVM CUMBOJIOM Lﬁ-). Buikupaiite ynakosky y BifnoBiaHi
KOHTEHepU AR BTOPVUHHOT CUPOBUHI. [lONOMOXiTb 3aXUCTUTI
HaBKONMLUHE CepefjoByLLE Ta 3A0POB'A IHLIMX lofieil i

He BuKupaiite npunaam, no3HayeHi BinoBiAHMM CUMBOSIOM |
pa3oM 3 iHWMM JOMALLHIM CMITTAM. [TOBEPHITL NPOAYKT 0 3aBOAY
i3 BTOPMHHOT NepepobK y Balwil MicLieBoCTi abo 3BepHITbCA O
MiCLieBIX MyHILIMNanbHUX OpraHis Bnaau.

3a6e3MeunTI BTOPVHHY NEePepoBKy ENEKTPIUYHYIX | ENEKTPOHHMX

npwnagis.
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Share more of our thinking at www.electrolux.com

electrolux.com/shop Electrolux Floor Care AB

S:t Goéransgatan 143
S$-105 45 Stockholm
3 Sweden
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